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Quick reference

Operating elements

Handle

Accessory positions
Container clamp
Wheel

Container

Inlet fitting

Switch

Speed control
Appliance socket
10 Filter cleaning button (Push & Clean)
11 Hose hook
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The pictorial quick reference guide

The pictorial quick reference guide is designed to help you
when starting up, operating and storing the unit. The guide is
subdivided into four sections, which are represented by symbols:

Before starting
DO READ OPERATING INSTRUCTIONS BEFORE USE!

Control / Operation

A PC-Push &Clean filter cleaning system
B AFC - Auto Filter Cleaning system

C Cable and hose storage

D Case fastening accessory

Connecting electrical appliances
E Power tool adaption

Maintenance

F Filter bag replacement

G Filter replacement

H Motor cooling filter cleaning
I Gaskets and float cleaning



Push & Clean

AFC-AutoFilterCleaning

J
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Case fastening accessory
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3anasBame cn NpPaBoTO Aa NpaBMM NPOMeHW NO TOBa PbKOBOACTBO 6e3 npenBapuTenHO NpeaynpeXxaeHune.

PaboTHU enemeHTIN

PbkoxBaTka

Mo3nunu 3a akcecoapu

Ckoba 3a KOHTeliHepa

Koneno

KoHTelnHep

BxopeH ¢uTuHT

Kniou

YnpasneHue Ha obopoTuTe
lHe3[0 3a BK/lOUBaHe Ha ype[,
10 ByToH 3a nouncTBaHe Ha untbpa (HaTnckaHe u nouncTBaHe)
11 Kyka 3a mapkyya

ONOGOWUVHA,WN=

o

KpaTKo pbKOBOACTBO C WIOCTpaLmn

MpeaHasHauYeHNeTO Ha KPaTKOTO PbKOBOACTBO C UMIOCTPALIMM € 1 BY NOMOTHE NPU CTapTUPaHETo, paboTata v
CbXPaHEHMETO Ha YCTPONCTBOTO. PbKOBOACTBOTO € pa3AeneHo Ha YeTVpU pasaena, KouTo ca NPeacTaBeHm upes

cmBONM:
Mpepan ctapTupaHe CBbp3BaHe Ha eNleKTpU4ecKn ypean
MPOYETETE UHCTPYKLMATA 3A EKCNNOATALIMA NPEAN E CBbp3BaHe Ha eNeKTPUYECKN NHCTPYMEHT
YMOTPEBA!
TexHuyecko obcnyxBaHe

YnpasneHune/pa6ota F CmsAHa Ha punTbpHaTa TOpbMUKa
A PC- Cucrema 3a nouncTBaHe Ha puntbpa,HatnckaHe G CmAHa Ha dunTbpa

v nouncTeane” H TMouncTBaHe Ha puANTBPa Ha OXNAXKAAHETO Ha
B AFC - Cuctema 3a aBTOMaTU4YHO MOYMCTBaHE Ha fasuratens

duntbpa I MouncTtBaHe Ha yNnbTHEHUATA U NONNaBbKa

C CbxpaHeHue Ha kabena n mapkyua
D Akcecoap 3a 3aKpenBaHe Ha KyTuA 3a

NPUHaANeXHOCTA
CbabpKaHue
1. UHcTpyKuyum 3a 6esonacHocT 3.3 PC - HatuckaHe 1 nouncteaHe
1.1 CumBonM U3non3BaHu 3a 06o3HayaBaHe Ha 3.4 AFC - ABTOMaTMYHO NouncTBaHe Ha GUNTbpa
VNHCTPYKLUN 3.5 AHTMCTaTUUHa Bpb3Ka
1.2 VIHcTpyKumn 3a ynoTpeba 3.6 OunTbp 3a OXNaXKAAHETO Ha ABuraTens
1.3 Len n nsnonssaHe nNo npefHa3HayeHne 3.7 Mokpo cbbupaHe
1.4 CBbp3BaHe KbM enleKTpryeckaTa Mpexa 3.8 Cyxo cbbupaHe
1.5 YobmkuteneH kaben
1.6 lapaHuma 4. Cnep ynotpe6a Ha MaliMHaTa
1.7 BaxHu npepynpexaeHna 4.1 Cnep ynoTpeba
4.2 TpaHcnopTupaHe
2. PuckoBe 4.3 CbxpaHeHue
2.1 EneKTpuyecKy KOMMOHEHTU 4.4 CbxpaHeHve Ha akcecoapu 1 CTPyMeHTN
2.2 OnaceH npax 4.5 PeumknupaHe Ha MalwmHata
2.3 Pe3epBHU YacTu 1 akcecoapmn
2.4 BbB B3pMBOOMacHa 1nm 3ananmma atmocoepa 5. TexHu4ecko ob6cnyxBaHe
5.1 PefoBHO CepB3HO 06CITyKBaHe 1 MHCMEKLMA
3. YnpaBneHue/pa6ora 5.2 TexHuyecko obcnyxBaHe
3.1 CrapTtupaHe n paboTta ¢ MalwmHaTa
3.2 3axpaHBaLLo rHe3A0 3a enleKTpryecKn 6. [lonbnHuTenHa nHopmauyma
VNHCTPYMEHTU C aBTOMaTUYHO BK/lOYBaHe/ 6.1 EC peknapauus 3a cboTBeTCTBME
M3KIoYBaHe 6.2 Cneuundukaumm
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1. UHcTpyKumnn 3a 6e3onacHocT

To3un JOKYMEHT CbAbpKa MHPOPMaLMA 3a 6e30MacHOCT BbB BPb3Ka C YPeAa, 3aefiHO C KPaTKo
PBKOBOACTBO. Ta3un MHCTPYKLMA 3a eKcroaTauua TpA6Ba Aa 6bie NpoyeTeHa BHUMaTENHO Npeau
CTapTUpaHeTo Ha BalliaTa MaluMHa 3a MbPBY MbT. 3anaseTe UHCTPYKLMMTE 3a N3MON3BaHe MO-KbCHO.

[onbnHnTenHa noaApbKKa

JonbaHuTtenHa nHpopmaums 3a ypeaa MoxeTe ja HaMepUTE Ha HallaTa MHTEePHeT cTpaHmua www.mirka.com. 3a
[OMb/IHUTENIHU BbMPOCK, MOSISA, CBbPKETE Ce C OTFOBaPALLYA 33 BallaTa CTpaHa cepBu3eH npeacTasuTen Ha Mirka.
BuTe rbp6a Ha TO31 JOKYMEHT.

1.1 CumBONN N3Non3BaHu 3a 0603HaYaBaHe Ha MHCTPpyKLKUN

OMACHOCT

OnacHoCT, KOATO BoAn AVNPEKTHO [0 TeXKN N HEBD3CTAHOBUMMN HapaHABaHWA UK 4OpU O CMBPT.

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCT, KOATO MOXe Aa floBeAe A0 TEXKN HAaPaHABAHUA NN [OPU A0 CMBPT.

BHUMAHUE

OnacHOCT, KOATO MOXe Aa foBeAe [0 NeKn HapaHABaHUA N WeTW.

1.2 WHcTpyKuyum 3a ynotpeba

Ypenbt Tpsab6Ba:

- [la ce nonsa camo OT XOpa, KOWTO Ca MHCTPYKTUPAHU 32 HErOBOTO MPABUIIHO M3MOM3BaHe U Ha KOWTO € KaTeroprnyHo
Bb3/I0KEHO fla PaboTAT C Hero.

« [la ce 13non3Ba camo MoA Haa30p.

« To3un ypep He e NpefjHa3HaueH 3a U3MoM3BaHe OT NMLA (BKIOUYMTENHO AeLid) C OrpaHnYeHn GU3NYECKH, CETUBHI U
YMCTBEHU CNOCOBHOCTM AN TaKMBa, KOVUTO HE NPUTEXABAT OMNUT U MO3HAHWA.

« [la ce ocblecTBABA HAA30p Haj fleliaTa 1 fja ce NMOrpUKITE CbLUMTE Aa He CU UTPanAT C ypeaa.

- [la He ce M3Mon3Ba C NpunaraHe Ha He6e3onacHy MeToam Ha paboTa.

« [la He ce n3non3Ba HrKora 6e3 GpuUnTbp.

« [la ce U3KMIOUBA U [ia Ce N3BaXXAa MPEXKOBUA LENCen B CIefHUTE CUTYauuu:
- lpeau NouncTBaHe N cepBM3HO 0OCNYKBaHe
- lMpeau cMsAHa HAa KOMMOHEHTU
- lMpenu npeBKNtoYBaHe Ha ypeaa
- lpu nony4aBaHe Ha NAHAa UM MPOHNKBAHE HA TEUHOCT

OcCBeH MHCTPYKLMUTe 3a paboTa 1 3aAbiKUTENIHUTE 3a CTpaHaTa Ha ynoTpeba npaBuna 3a npejoTBpaTABaHe Ha
3710M0NYKW, CNa3BalTe yTBbpAeHUTE NpaBuia 3a 6e30MNacHOCT 1 NpaBuHa ynotpeba.

Mpean pa 3anoyHe paboTa 06CNYKBaLMAT NepcoHan TpAbea Aa 6bae MHPopmmupaH 1 obyueH 3a:
+ U3MOM3BaHe Ha MalMHara.

+ CBbP3aHMTe C MaTepuana, KoWTo ce Noema PUCKOBE.

+ 6€30MacHOTO N3XBbPJISIHE KAaTo OTMNAaAbK Ha CbOpaHMs MaTepuarn.

1.3 Uen n nsnonssaHe no npepgHa3HavyeHne

Ta3u mobuHa acnmpaLys 3a Npax e KOHCTPyrpaHa, pa3paboTeHa 1 N3NMTaHa CTPUKTHO 3a epeKTBHaA paboTa n
6e30MacHOCT Npu NpaBuiIHa NOAAPbXKa M yNoTpeba CbracHO NOCOUeHUTe NO-A0ITy UHCTPYKLUN.

Ta3n malmnHa e noaxoAAlla 3a NpoMuLLneHa ynorpe6a, Hanpumep B 3aBOAN, CTPOUTENHW NNOWaaKn N paﬁOTl/IJ'IHl/ILLI/I.

Mirka®Dust Extractor « 1230 L+ 230V« PC & AFC

bg

25



bg

HewactHuTe cnyyan nopaam HenpasuiHa ynotpeba moraT Aa 6bAaT n3berHatyi camo OT Tesu, KOMTO A M3MoN3BaT.
MPOYETETE W CbBJIOAABAVTE MHCTPYKLIMUTE 3A BE3OMACHOCT.

Bcaka apyra ynotpeba ce cumTa 3a M3non3BaHe He Mo npefHasHauyeHne. [pon3BoANTENAT He HOCU OTFOBOPHOCT 3a
eBeHTyaslHa NoBpe/a B CIeAiCTBMe Ha TakaBa ynoTpeba. PUCKBT OT nofobHa yrnoTpeba e 3a cmeTKa Ha noTpebutens.
MpaBUNHOTO M3MON3BaHe BKIIOYBa ONpPeAeeHTe OT NPOU3BOAUTENA NMPaBUIHa eKCMloaTaLms, CePBU3HO 06CyKBaHe
1 PEMOHTY.

3a mawwHa 3a Knac L Ha npaxa e BanvaHO cnegHoTo:
YpenbT e NoAxoAALL 3a 3aCMyKBaHe Ha Cyxu, He3ananumu npax v TeYHOCTU, OnaceH npax Cbe cTonHocTn Ha OEL
(NpenenHo ponycTumMa KoHueHTpauwmsa) > 1 mg/md.

Knac L Ha npaxa (IEC 60335-2-69). [paxbT B TO31 Knac uMa ctoHocTv Ha OEL > 1 mg/m?®. MaTtepuansT Ha puntbpa
€ U3NuUTaH 3a MallMHU NpeAHa3sHayeHn 3a Knac L Ha npaxa. MakcvmanHata NpoHuLaemocT e 1% 1 HAMa crneumanHo
U3MCKBaHe 3a N3XBbPAHETO KaTo OTMaAbK.

KoraTo u3xogsawumaT Bb3ayx Ce Bpblua B NOMELIEHNETO, OCUTrypeTe 3a acnmpaumsTa Ha Npax NoaxoAALoTo HUBO L Ha
obmeH Ha Bb3fyxa. [peaw ynoTtpeba ce cbobpaseTe ¢ HALMOHAIHUTE HOPMATUBK.

1.4 CBbp3BaHe KbM efleKTpuyecKkaTa Mpexa

- MpenopbyBa ce CBbP3BaHe Ha MalLMHaTa npes AndepeHLMaTHOTOKOBa 3alynTa.

+ Pasnonoxerte enekTpuyecKnTe YacTu (THe3Aa, Wenceny 1 CbefrHeHUs) 1 YAbIKUTENHNA Kaben Mo TakbB HauuH, Ye
[a ce 3anasu KNacbT Ha 3alyuTa.

« KynnyHrute n cbeiyHeHUATA Ha 3aXpaHBaLYMTe 1 YAbIKUTENHUTE Kabenu Tpsabea fa 6baaT XepMeTUYHM.

1.5 YgbnxurteneH kaben

1. M3non3Bavite camo onpefeneHna oT Npovn3BoauTens yabxuTeneH Kaben nnm TakbB € No-BUCOKO KayecTBO.
2. anI M3MN0J13BaHe Ha yAb/KUTeNneH Kaben npoBepeTe MUHUMANHOTO HAaNPeYyHOo CeYeHne Ha CbLmA:

[AbnxuHa Ha Kabena CeuyeHne<16 A CeyeHne <25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 NapaHunsa

HawwuTe 06wwu ycnosus 3a 6U3HEC ca NPUIOXKUMI MO OTHOLLEHMWE Ha rapaHLuvAaTa. HeoToprnpaHu moanduKkaumum
Ha ypefa, U3No/3BaHETO Ha HEMOAXOAALLM YeTKV 1 ynoTpebaTa Ha ypefia O HauMH, pa3nnyeH oT ynoTtpebata no

npefHasHaueHne BOAV 0 OTMajiaHe Ha rapaHLuATa Ha NPOU3BOAUTENA 3a MOYyYeHUTE MO NOCOUEHUTE NPUUMHU
nospeau.

1.7 BaXxHn npeaynpexpeHua

/\ NPEAYNPEXAEHUE

- 3a 1a HamanuTe pUCKa OT NOXap, yaap 0T eNeKTpUYecKm
TOK NN HapaHABaHe, npeau ynoTpeba npoyeteTe U
CbOn0aBaiATe MHCTPYKLMUTE 33 6e30MaCHOCT U 3HaLM 3a
BHUMaHMe. be30nacHOCTTa Ha MalLMHATA e rapaHTUpaHa
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NPy U3NON3BaHe 3a NOUYMCTBAHE N0 YKa3aHWA HauuH. Mpu
Bb3HUKBAHE Ha NOBPEAV N0 eNeKTPUYECKN U MEXaHUYHY
YaCTyh, MaLLMHATA /MK akcecoapbT TpAOBA Aa ce
PEMOHTMPAT OT KOMMETEHTEH CePBM3€EH LIEHTBP UK OT
npou3BoauTens, npeau ynotpeba, 3a aa ce u3berHar apyru
MOBPeM Ha MalLMHaTa WK GU3NYeCKo HapaHABaHe Ha
notpebutena.

He ocTaBAiiTe MalLnHaTa, ako CbLuyaTta e 3anyLeHa. Korato
CbLLATA He Ce U3M0/13Ba U Npeay TEXHUYECKo 00CyBaHe,
U3BaXpaiiTe Liencena ot 3axpaHBaLLOTO rHe3/o0.

He u3non3Baiite ypeaa C noBpeaeH kaben uan wencen.

[lpu n3BaxAaHeTO Ha LLencena XgallaiTe Liencena, a He
kabena. He nunaiite wencena uam malinHata ¢ MOKpU pbLe.
[peau na u3BaguTe Liencena, U3KYeTe BCUYKN OpraHu 3a
ynpaBsneHue.

He gbpnaiite u He npeHacAiiTe MalLMHaTa 3a kabena, He
n3non3BaiTe Kabena 3a ApbKa, He NPULLMNBaliTe Kabena
Ha BpaTy 1 He AbpnaiiTe Kabena nokpai octpu pboose unu
bru. He npemecTBaiiTe MalunHaTa BbpXy kabena. [lazete
Kabena ot ropeLLy NnoBbPXHOCTH.

[la3eTe KocaTa Cu, LUIMPOKM APEXU, NPHCTUTE CU U BCUUKIA
YacTu Ha TANOTO BU OT OTBOPUTE 1 ABMXKELLUTE Ce yacTu. He
NOCTaBANTe HUKAKBM NPEAMETI B OTBOPUTE 1 He paboTeTe
npu 3anywweHun oTBopu. He fonyckaiite BbpXy 0TBOpUTE Npax,
BNACMHKM, KOCA 1 BCUYKO IPYr0, KOETO MOXe [1a HaManu
Bb3/YLLHNA NOTOK.

He n3non3gaiite ypeaa Ha OTKPUTO NPKW HUCKKM TEMMepaTypU.

bg
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He u3non3gaiite ype/ia 3a 3aCMyKBaHe Ha 3anaaumm Unu
FOPUMI TEYHOCTI KaTo OEH31H 1 He fonycKaiTe ynoTpeba B
30HM, KbeTO MOXe Ja Ma TaKuBa.

He cbbupalite HILLO, KOETO FOPY AN AUMN, KaTo Liurapu,
KNOPUTEHN KNEeUKM UK ropella nenen.

[poABABaiiTe 0c06EHO BHUMaHME NpU NOUYMCTBAHE Ha
CTHRoMLLA.

He n3non3BaiiTe ypesa, ako He ca noctaBeHu GUATPU.

AKO MaLLMHaTa He paboTh HOPMAJTHO WK aKO € U3MYCKaHa,
noBpe/eHa, 0CTaBAHA Ha OTKPUTO WK aKO e U3MycKaHa BbB
BOa, BbPHeTe CblLaTa B CEPBU3EH LEHTBP WK Ha ANNTHP.
AKO OT MalLIMHATA U3NK3aT NAHA UK BOAA, U3KAKOYeTe A
Be/Hara.

MaluuHaTa He MOXe Jia ce U3MON3Ba KaTo BOAHA NOMNA.
MawnHaTa e npeaHa3HayeHa 3a M3CMyKBaHe Ha CMeci 0T
Bb3yX U BOAA.

(Bbp3BailTe MallIHaTa KbM NPABUITHO 3a3eMEeHO MPEXO0BO
3axpaHBaHe. /3X0qHOTO rHe3[0 U YAbMKUTENHUAT Kaben
TpA0Ba a UMAT U3NPaBeH 3aLLUTEH NPOBOAHMK.
Ocurypagaiite f00pa BeHTUNALMA Ha paboTHOTO MACTO.

He u3non3Baiite maLunHaTa KaTo CTbaba uin noaBuKHa
cTbnba. MaimHata moxe fa ce npeobbpHe 1 Aa ce noBpea.
OnacHoCT OT HapaHABaHe.

3non3Balite U3X0AHOTO FHE3/10 HAa MalLIMHATa CaMO 3a
N0COYEHMTE B UHCTPYKLMUTE Liefu.

/13non3BaHeTo Ha MalLIMHaTa Ha OTKpUTO TpAbBa Aa ce
OrpaHNyaBa camo A0 eAHUYHM CyYan.
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2. PuckoBe

2.1 EneKTpnyeckmn KOMMOHEHTN

/\ ONACHOCT

B ropHaTa yacT Ha MalLHaTa IMa KOMMOHEHTY Noj
eNleKTpIUYEeCKo Hanpexerue. lonupbT 10 HaMUPALLY Ce NoA
eNeKTPUYECKO HanpeXxeHine KOMMOHEHTI MOXKe Ja AoBefe 10
TEXKM, 10p1 $paTanHu HapaHABaHMA. HuKora He npbCKalite
BO/Ia BbPXY FOPHATa YacT Ha MalLMHATa.

/\ ONACHOCT

Ynap ot enekTpuuecku ToK B CefiCTBUE Ha NOBpefieH

cbeauHuTeneH kaben. l0KoCBaHEeTo Ha NOBPeeH MPeXoB

kaben moxe aa foBese 40 TeXKN, Aopu daTanHu HapaHABAHUA.

- [la3eTe 0T noBpeAU MpexoBUA Kaben (Hanp. upe3
npeMnHaBaHe BbpXy Hero, AbpnaHe U npeyynBaHe Ha
CbLyna).

- [lpoBepsBaiiTe pejOBHO 3aXpaHBaLLMA Kaben 3a noBpeau 1
3a NPU3HALN Ha CTapeeHe.

« AKo enekTpuueckuAT Kaben e noBpefieH, Toil TpA6Ba Aa bbae
CMEHEH 0T YMbJIHOMOLLIeH AncTprbyTop Ha Mirka unm ot nuue
C N0A00Ha KBanUuMKaLKA, 3a ia ce u3berHe onacHoCTTa.

- B HUKaKbB CNyyail 3axpaHBaLLMAT Kaben He TpAOBa Aa ce
HaBIBA OKONO NPBLCTUTE UK HAKOA APYra YacT OT TASIOTO Ha
oneparopa.

2.2 OnaceH npax

/\ NPEQYNPEXAEHUE
OnacHu MaTepuani. M3cMyKBaHeTo Ha onacHin Matepuant
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MOXe A1a I0BefIE 110 TeXKM, A0pK daTanHu HapaHABaHuA. (

MallinHaTa He TpA6Ba Aa ce Cbbupart cnegHuTe MaTepuanu:

« ropeLyy matepuani (3ananeHu Lurapu, ropeLla nenen u ap.)

« 3aManumm, B3pUBOONACHM, KOPO3UBHM TEUHOCTH (Hanp.
6eH31H, pa3TBOPUTENN, KNCENNHW, OCHOBM 1 Ap.)

« 3aMmanum, B3pUBOONAceH npax (Hanp. MarHe3ues unu
aNnyMuHWeB npax u ap.)

2.3 Pe3sepBHN YacTu N akcecoapu

A BHUMAHME

Pesepsum YacTi N akcecoapu.

113non3BaHeTo Ha HeOPUIMHANHU PE3ePBHY YacTu, YETKM 1 akcecoapyn MOXe fia NoBNinAe BbpXy 6e3omnacHocTTa U/vnu
paboTaTa Ha ypefa.

M3non3BaiTe camo opurnHanHu pesepBHY YacTu 1 akcecoapu ot Mirka. Mo-gony ca nocoyeHn pesepBHUTE YacTH,
KOWTO MoraT fja 3acerHaT 3paBeTo 1 6e30mnacHOCTTa Ha onepaTtopa u/unu paboTtaTa Ha ypefa.

OnucaHue Kop Ha Mirka

QuUNTbPEH enemeHT 8999100411
Ounuosa ¢unTbpHa Topba (5 6p.) 8999100211
Top6a 3a egHoKpaTHa ynoTpeba (5 6p.) 8999110311
QuNTBHP 3a OXNaXkAAHETO Ha ABUraTens 8999110111
QuNTbp 3a OxnaxkaaHeTo Ha aBuratens ot PET 8999110211

Akcecoap 3a 3aKpenBaHe Ha KyTuA 3a npuHagnexHoctn 8999110411
MHeBmMaTWyYHa KyTna 230V 8999101011

2.4 BbB B3puBOONacHa unm sananuma atmocdepa

A BHUMAHME

Ta3un maluvHa He e noaxopsLla 3a paboTa BbB B3pMBOOMacHa Unv 3ananuma atmocdepa nnm Ha Mecta KbaeTo e
Bb3MOXKHO 3a NoJlyyaBaHe Ha TakaBa aTMocdepa Npu Hanmuve Ha NETIVBY TEYHOCTU MK 3ananumMu rasose Wnm napu.

3. YnpaBneHune/pab6ora

A BHUMAHME

MoBpeaa B CleACTBME Ha HEMOAXOAALLO MPEXOBO HaNpeXeHue. YpeabT MOXKe Aa ce NOBPeAU B CNeACTBIE Ha

CBbP3BaHe KbM HEMOAXOAALIO MPEXOBO HaNpeXeHue.

« YBeperTe Ce, ue NoKa3aHoTO Ha $pabpuyHaTta Tabesnka HanpexeHune e CbLOTO KaTo TOBa Ha MeCTHaTa 3axpaHBalla
mpexa.

3.1 CrapTupaHe n pa6oTta ¢ MalwIHaTa

MNposepeTe fanu e N3KNIOYEH eNEeKTPUYECKUAT KoY (8 no3nuws 0). lNposepeTe fanu Ha MalwMHaTa ca NOCTaBeHU
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noaxopAww ¢puntpu. Cnep ToBa CBbPXKETE CMyKaTEHNUA MapKyy KbM BXOAA 3a 3aCMyKBaHe Ha MallvHaTa upe3
HaTUCKaHe Ha CblUMs Hampes, LOKATo Ce 3aKpenu 3paBo BbB BXOAHUA 0TBOP. [1py n3non3saHe Ha acnupauusTa Ha
npax CbBMECTHO CbC Cb3/AaBaLL MPax UHCTPYMEHT, CBbPXKETE Kpas Ha CMyKaTeTHUA MapKyy C MOAXOAALL aaanTep.
BkapariTe wencena B NogxX0AsL0 eNeKTPMYECKO 3aXPaHBaLLO rHe30. YCTaHOBETE eIeKTPUUECKMS KII0Y B MOJIOKEHVE
I, 3a pa BKnounTe gBuratens.

0

MpeBKnioyete B nonoxeHue l: AKTBMpaHe Ha acnupaumaTa Ha npax.

BbpTeTe no YacoBHUKOBaTa CTpesiKa 3a perynmpaHe Ha 06opoTuTe.

MpeekniouBaHe B nonoxenne 0: CnypaHe Ha acnupauuaTa Ha npax.

MpeBKnioyBaHe KbM MallnHa 3a wWnndoBaHe: AKTVBUPaHe Ha ,ABTOMaTUYHO Bkn./U3kn."
Pa6ota - BbpTeTe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPe/IKa 3a pPerynvpaHe Ha obopoTtuTe.

MpeBKnioyete B nonoxeHne l: AKTMBMpPaHe Ha acnupaumATa Ha Npax.

MpeBKnioyerte Ha #/0: CnunpaHe Ha acnupauwmaTa Ha npax. [locToAaHHO 3axpaHBaHe Ha rHe3aoTo.
MpeBKnioyeTe B nonoxeHue I: AKTBrpaHe Ha paboTa c,ABTOMaTNYHO Bkn./M3kn.”

MpeBk B I+ AFC U3Kn.: AKTMBMpaHe Ha acnupauuaTta Ha npax npu
[1e3aKTMBMPaHO aBTOMATUYHO NOUNCTBaHe Ha GUNTbpPa.

MpeBknioYBaHe KbM MalWwMHa 3a windoBaHe + U3kn.: AKTMBMpaHe Ha paboTa ¢, ABTOMaTUYHO
Bkn./U3Kkn.!” npu fe3akTMBrpaHO aBTOMaTUYHO NOYKCTBaHE Ha unTbpa.

PerynupaHe Ha 060poTuTe C OTAE/NEH BbPTALL Ce perynaTop.

3.2 3axpaHBau.|o rHe30 3a eNIeKTPNYeCKN MHCTPYMEHTN C aBTOMATUYHO
BKJ/IlOYBaHe/M3K/loUBaHe

BHUMAHUE

MHe3p0 3a BKNlOUBaHe Ha ypeaun

THe3[0TO 3a BK/IOUBaHe Ha ypeayu e NpefBUAEHO 3a OMbIHUTENHO eNeKTPYecKo 060pyABaHe; HanpaBeTe CNpaBka B

L, TEXHNYECKN AaHHK".

+ lNpepav pa BKNOUKTE B HEro ypea, BUHary N3Ko4BanTe MalimHaTa 1 ypeaa, KOWTo Lie ce CBbp3Ba.

« lpoueTeTe MHCTPYKLMMTE 33 EKCMIOATALMA Ha ypeaa, KOWTO Lie ce CBbP3Ba, U CbbnoaaBaiTe CbabpKalyuTe ce B TAX
6enexKu 3a 6€30MacHoCT.

B MalumnHaTa e BrpageHo 3a3eMeHO 3axpaHBaLLo rHe3A0 3a BK/OUYBaHe Ha ypeaw. B Hero moxe fa ce cBbp3Ba
BbHLUEH eNeKTPU4eCKN NMHCTPYMEHT. anI YCTaHOBEH B no3nuyuna # 0 KoY Ha MallnHaTa, B rHE340TO MMa NOCTOAHHO
3axpaHBaHe, T.e. MallHaTa MOXe [la Ce U3MoN3Ba KaTo yAbIXKUTENEH Kaben.

B nosuuma &, MalumHaTa MOXe i e BKII0UBa 11 M3KJTK0UBa OT CBbP3aHUA eNeKTPUIecKi VNHCTPYMEHT.
3ambpcABaHUATa Ce NoeMaT BefiHara OT U3TOYHMKa Ha npax. 3a ja ce ocMrypu CboTBETCTBME C NpaBuaTa, TPA6Ba fa ce
CBbp3BaT CaMo 006PEeHN, Cb3AaBaLM NPax MHCTPYMEHTH.

MakcrmanHaTa notpe6aBaHa MOLHOCT OT CBbP3aHUA eNeKTPUUYEeCKM ypea e nocoyeHa B pasgena,Cneundrkaumn’.

Mpenv aa BKNOUNTE Kiioua B nosuLna 2B ce yBepeTe, Ye CBbP3aHNAT KbM 3aXPaHBaLLIOTO THE3/I0 eNeKTPUYecKN
VHCTPYMEHT € N3KJIOYEeH.

3.3 HaTtuckaHe n nouncrBaHe

MawwwHarta,PC" e 06opyaBaHa ¢ noslyaBToMaTUyYHa CMCTEMa 3a NOYMCTBaHe Ha punTbpa,HaTnckaHe n nouncTBaHe”.
Cuctemarta 3a NoUMCTBaHE Ha pUNTbPa TPAOBaA fla Ce aKTMBIMPA, KOraTo 3aMnoyHe Aa HamansaBa epeKTMBHOCTTa Ha
3acMyKBaHe. Pe[JOBHOTO 13non3BaHe Ha GpyHKLMATa 3a NOUMCTBaHE Ha pUNTbpa NoAAbPKa ePpeKTUBHOCTTa Ha
3aCMyKBaHETO U YAb/IXKaBa X1BOTa Ha pUITbpPa. 38 MHCTPYKLMI BUXKTE KPAaTKOTO PbKOBOACTBO C MHCTPYKLMUN.

3.4 AFC - ABTOMaTM4HO NOYMCTBaHe Ha punTbpa

MawwwHata,AFC” e o6opyaBaHe C aBTOMaTMUYHa CCTEMA 3@ MOYMCTBaHE Ha GUNTHPA, ,ABTOMATUYHO NMOYNCTBAHE Ha
dwlnpra”. Mo Bpeme Ha pa60Ta e ce oCbLiecTBABa LUUKDBJ1 Ha MOYNCTBAHE, 3a ia Ce rapaHTrpa BUHArn MmakcMmasiHa
edeKTUBHOCT Ha 3aCMyKBaHe.
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AKo Hamanee epeKTYBHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe v Npu paboTa B NPUIOKEHVA C MHOTO Npax, Torasa ce Npenopbysa Aa

Ce U3BbPLUN PBYHO MOYUCTBAHE Ha puNTBPa:

« VI3knioueTe mawmHara.

+ 3aTBOpeTe AI03UTe AV OTBOPA Ha CMyKaTESHMA MapKyuy C ANaH.

+ Bkniouete Kntoya B no3numa,l” 1 octaBeTe MallvHaTa ja paboTu Ha MakcMManHm 060poTh oKkomo 10 cekyHAN CbC
3aTBOPEH OTBOP Ha MapKyya.

AKo cunaTa Ha 3aCMyKBaHe e BCe OlLe HamaneHa, Torasa 13BageTe GUATHPa U Fo NOUNCTETE MEXaHVYHO UN CMeHeTe

dunTbpa. 3a HAKOW MPUOXKEHNSA, KaTO MOKPO 3aCMyKBaHe, Ce MPeropbyBa U3K/I0YBaHe Ha CrcTeMaTa 3a aBTOMaTUYHO

nouncteaHe Ha GpuNTHPA. 3a NOAPOBHOCTYM BUXTe rnaBa 3.1.

3.5 AHTUCTaTM4YHa Bpb3Ka

BHUMAHUE

MalumHaTa e 060pyABaHa C aHTUCTaTUYHA CUCTEMA 3@ PaspeXkAaHe Ha eBEHTYaHO Bb3HUKHANO CTaTNYHO
e1eKTPUYECTBO MO BPeMe 3a 3aCMyKBaHe Ha npax.

AHTUCTaTMYHaTa CMCTeMa Ce Hammpa oTrnpes, B Kanaka Ha [iBUraTens 1 CblyecTByBa BPb3Ka CbC,3eMA” Ha BXOLHMA
GUTWHT Ha KoHTelHepa. 3a NpaBuW/Ha paboTa ce NpenopbYBa K3MoM3BaHe Ha NPOBEX/alll eN1eKTPUYECTBO UK
aHTUCTaTNuYeH CMyKaTenleH MapKyJ. KoraTo BKapBaTe AonbiHUTeNHaTa Top6a 3a eJHOKpaTHa ynoTtpeba ce yBepeTe, Ye
aHTUCTaTNYHaTa BPb3Ka € B U3MPaBHOCT.

3.6 Ountbp 3a OXNaXkAaHeTo Ha ABUraTens

3a 3awuTa Ha €leKTPOoHUKaTa 1 ABUraTenAa mallnHaTta e o6opy/:LBaHa C ¢I/11'|T'bp 3a OXNna)kfAaHeTo Ha ABuratena.
MouncTBanTe penoBHO dJVIJ'Ipra 3a OXNnaXpgaHeTo Ha Asuratensa.

3a 30HM C BUCOKA KOHLUEeHTpauuna Ha ¢MH npax BbB Bb3Ayxa ce npenopbvyBa CHa6,E|ﬂBaHE Ha MallHaTa C gonbaHUTENeH
4)VIJ'IT'bp oT PET 3a oxnaxpaaHeTo Ha ABuraTens, 3a ja ce npeaoTBpaTy HAaTPYNBAHETO Ha NPaX BbB Bb3AYLWHUTE KaHann
1 no asuratensa. CB'bp)KeTe Ce C BalunA MecTeH TbProBCKU npeactaBuTen.

BHUMAHUE

Ako d)VIHT'bp'bT Ha OXNaXAaHeTo Ha ABuraTtena e 3aApbCTeH C npax, ToraBa MoXxe Aa Cpa6OTVI npekbcBaya 3a 3awmta
OT npeToBapBaHe. AKO ToBa ce Cnyyn, N3Kn4yeTe MmallnHata, nouyncrete ¢Mﬂpra Ha OXNa*KAaHeTo Ha ABuraTtena n
OCTaBeTe MallnHaTta Aia U3CTuBa 3a I'IpI/I6J'IVI3VITeJ'IHO 5 MUHYTW.

3.7 Mokpo cbb6upaHe

BHUMAHUE

MawwuHaTa e 060pyaBaHa CbC cMCTeMa 3a OrpaH1MYaBaHe Ha HUBOTO Ha BOAATa, KOATO M3KJIOYBa MallMHaTa, Korato
6bAe AOCTUIrHATO MaKCMMaHOTO HUBO Ha TeYHOCTTa. KoraTo ce nonyum ToBa, n3knioueTe MalumHata. OTkayeTe
MalLMHaTa OT MPEXOBOTO HE3/0 U U3MpasHeTe KOHTelHepa. Hrkora He n3cmyKBaiTe TeUHOCTU 6e3 NocTaBeH
CncTema 3a orpaHyyaBaHe Ha HUBOTO 1 GpUATHP.

3acMyKBaHe Ha TeUHOCT!U

+ He 3acmykBaliTe 3ananmmm Te4UHOCTU.

« Mpepaw 3acmyKBaHe Ha TEYHOCTM BUHary MaxanTe GunTbpHaTa Topba/TopbaTa 3a eAHOKPaTHa ynoTpeba n
npoBepABaliTe Aanu AeCTBa OrPaHNUNTENAT Ha HUBOTO Ha BojaTa.

+ AKo ce nosBm NAHa, cnpeTe BeaHara paboTa 1 n3npasHeTe KOHTelHepa.

+ MoumncTBaiiTe peAOBHO YCTPOMCTBOTO 3a OFpaHMYaBaHe Ha HMBOTO Ha BOJATa U ro NpoBepsABaiTe 3a NPU3HaLM Ha
nospepa.

Mpeawn Aa U3npasHNTe KOHTeHepa, N3KJloueTe MallMHaTa OT MpeXaTa. PasefuHeTe MapKyya OT BXOAa Upe3

n3abpnBaHe Ha Mapkyya. OcBobopieTe ckobuTe Ha KOHTelHepa Ypes N3AbprBaHe Ha CblyMTE HaBbH, Taka Ye fja ce

ocBO6OANM KanakbT Ha ApuraTens. [ToBaMrHeTe Kanaka Ha ABUraTens ot KoHTeliHepa. Clef 3aCMyKBaHETO Ha TEUHOCTH,

BUHaru n3npassanTe 1 NOYMCTBalTe KOHTeIHepa 1 cMcTemMaTa 3a OrpaHu1YaBaHe Ha HUBOTO.

/13npa3BaHeTo ce M3BbPLUBA YpPe3 HAKNaHAHE Ha KOHTENHePa Ha3af UM HaCTPaHW N U3CUMNBaHE Ha TEUHOCTTa B KaHan

Ha noja unu B Helwlo NoAao6Ho. MocTaBeTe Kanaka Ha fiBuUraTeNsa BbpXy KOHTellHepa. 3aKkpeneTe Kanaka Ha ABuratens
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CbC CKO6UTE Ha KOHTelHepa. Pe3kuTe ABVXEHUA MOraT fja 3aAe/iCTBaT BHE3anHo YCTPONCTBOTO 3a OrpaH1yaBaHe Ha
HMBOTO Ha BoAaTa. AKO TOBa Ce CJlyuu, U3K/oUeTe MaLlHaTa 1 U34aKaiiTe 3 CeKyHAM 3a HyNMpaHe Ha yCTPOMCTBOTO.
Cnep ToBa NpoAb/KeTe fla paboTuTe C MalMHaTa.

3.8 Cyxo cbbupaHe

BHUMAHUE

3acMyKBaHe Ha OmacHU 3a OKOJHaTa cpefja MaTepuani. 3acMyKBaHVTe MaTepyani Morat Aa 6bAaT onacHu 3a okonHata
cpega.
+ /3xBbpneTe 3aMbpcABaHNATA B CbOTBETCTBIE CbC 3aKOHOBUTE MOOXKEHNA.

Mpeawu n3npasBaHeTo OTKaueTe MalLMHATa OT MpeXaTa Clef Cyxo 3acMykBaHe. OcBobofeTe ckobuTe Ha KOHTelHepa
ypes 13gbprBaHe Ha CbLUMTE HABBH, TakKa ue Aa ce 0CBOGOAM KanakbT Ha Asuratens. [oBAMrHeTe Kanaka Ha ABuratens
OT KOHTelHepa.

®unTtbp: Mposepete dpuntpute. MoxeTe fla nouncTBaTe GUNTHbPa Upes TPbCKaHe, YeTKaHe 1nu usmusaxe. Mpeau 3a
3arnoyHeTe OTHOBO CYXOTO 3aCMyKBaHe, M34aKaliTe U3CbXBaHETO Ha pUATHpPa.

Top6a 3a npax: [posepsBaiiTe TopbaTa, 3a Aa pazbepeTe KONKo e NbnHa. CMeHeTe TopbaTa 3a Npax, ako e
Heobxoanmo. MaxHeTe cTapaTa Topba. HoBaTa Topba ce NocTaBs, KaTo ce BKapa KapToHeHaTa YacT C rymeHa MembpaHa
npes BakyyMHUA BXOA. YBepeTe ce, e rymeHaTa MembpaHa M1UHaBa npes noBAvrHaTaTa 4acT Ha BakyyMHUA BXOA.

Cnep usnpasBaHeTo: 3aTBOPETE Kanaka Ha ABuUraTesisi BbpXy KOHTEHepa 1 ro 3akperneTte Cbc ckobuTe Ha
KoHTelHepa. Hvkora He 3acMyKBaiiTe Cyx MaTepuan 6e3 noctaBeH Ha MawmHaTa ¢puntbp. EdpektTnBHoOCTTa Ha
3aCMyKBaHe Ha MallviHaTa 3aB1CY OT Pa3mepa 1 KauecTBoTo Ha dunTbpa 1 Topbata 3a npax. Mopaaw Tosa Tpsbea Aa
13r0/13BaTe CamMmo OpUrMHaNHN GUATHP 1 TOP6M 3a Npax.

4. Cnep ynotpe6a Ha MaluMHaTa

4.1 CnepynoTtpe6a

OTKaueTe MallHaTa OT MPEXXOBOTO rHe3[0, KoraTo He ce U3non3ea. HaBnite kabena KaTo 3anoyHeTe OT CTpaHaTa Ha
MaluMHaTa. 3axpaHBaLWmMAT Kaben MoXe [la ce HaBMe OKOO Karnaka Ha ABUraTens Uim OKoNo KOHTEMHEPA, Uin MbK Aa
Ce OKauyu Ha Npe/ABYAeHaTa 3a LienTa Kyka Unuv Ha Apyr 3akpenBsaly efleMeHT.

4.2 TpaHcnopTupaHe

+ MNpeau fa TpaHCNopTUpaTe MallWHaTa, 3aTBOpeTe BCUUKU CKOBU Ha KOHTelHepa.
+ He HaknaHanTe MalWmnHaTa, ako B KOHTEHEPA MMa TEYHOCTW.

+ He nsnonssaiite KpaHOBa KyKa 3a MOBAWraHe Ha MallVHaTa.

+ He noeaurainTe mMawwHaTa upe3 ApbKKaTa Ha KoniMykata

4.3 CbxpaHeHue

BHUMAHUE

CbxpaHaBaiiTe ypena Ha CyX0o MACTO, 3alUTEH OT AbXA N CTyA. MawwuHara TPHGBa Aa ce CbXpaHABa CaMO Ha 3aKpuTo.

4.4 CbxpaHeHMe Ha aKcecoapy I UHCTPYMEHTU

3a yao6HO TpaHCNOPTMPaHe 1 CbXPaHEHKe Ha akcecoapyt UM MHCTPYMEHTU, OTCTPaHM Ha MalluHaTa ca BrpafeHmn
perncu, KOUTo No3BoNABAT 3aKpernBaHe C PemMbLiyi UK ¢ Apyrv cpeacTsa. Ha rbpba Ha MaluvHaTa MMa rbBKaBa JleHTa
1 KyKM 3a OKauBaHe Ha CMyKaTesHVA MapKyy U MPeXoBus Kaben. 3a MHCTPYKLMI BUXTe KPaTKOTO PbKOBOACTBO C
VHCTPYKLMN.

B'pry ropHaTta 4acT Ha MallnHaTa MoXe Aa 61)[1\6 MOHTUPaAHO AONBHUTENHO ﬂpl/lCI'IOCOﬁHeHI/IE CbC cuctema

3a 2-TOUYKOBO MM 4-TOUYKOBO 3aKpenBaHe Ha KyTuM 3a CbxpaHeHue. [pen MOHTMPaHe Ha AOMbAHUTENIHO
npucnocobneHmne Ha KyTum, oTKayeTe MallMHaTa OT 3aXPaHBaLLoTO rHe3fo.
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BHUMAHUE

He nospuraiite MallHaTa 1 NPUCNoOCobsieHMeTo 3a 3aKpenBaHe Ha KyTum, 6e3 la CTe CUTypHU Ye KyTuATa 3a
CbXpaHeHVie e MOHTVpaHa 6e3onacHo. Vimalite npefBuA Ternoto u 6anaHca Ha NPUCNOCO6NEHNETO NPU CbXPaHeHNe.
MaKcrManHoTo Terno Ha KyTun 3a cbxpaHeHue e 30 kg.

4.5 PeunknupaHe Ha MallnHaTa

HanpaBeTe cTapaTa maluvHa Hensnonseaema.

1. U3knioyeTe malumnHaTa.

2. OTpexeTe 3axpaHBaLyua Kaben.

3. He n3xbpnainTte enekTpryecky ypeam 3aegHo ¢ 06MKHOBeHMTe BUTOBM OTNaabLn.

B EBponeiickata gupekTtusa 2012/19/EC e noCTaHOBEHO, Ye CTapy eNeKTPUYECKN N eNIeKTPOHHMN ypean
1 U3MON3BaHoO eneKkTprnyecko obopyaBaHe TpAGBa Aa ce CbOUPAT OTAEHO 1 fa Ce peLyKnmpaT no
€KOJIOrMYeH HauvH.

5. TexHnuyecko obcnyxBaHe

5.1 PepoBHO cepBU3HO 06CYKBaHe M HCNEKLUA

PejOBHOTO cepBM3HO O6CYKBAHE 1 UHCTMIEKLMITE Ha BaLLaTa MaLlHA TPS6BA Aa Ce M3BbPLUBAT OT NMEPCOHasN C
NoaxoAsLLa KBanvpuKaLms, B CbOTBETCTBIE CbC CbOTBETHUTE 3aKOHOAATENCTBO 1 NpaBumna. B uacTHocT Tpa6Bea Aa
Ce U3BbPLLBAT eN1eKTPNYECKM TECTOBE Ha BPb3KaTa CbC,3eMA’, N30M1aLMOHHOTO CbMNPOTUB/IEHME U CbCTOSHUETO Ha
rbBKaBuA Kaben.

Mpwn oTKpuBaHe Ha Hem3npaBHOCT, MalunHaTa TPABBA aa ce n3ternu ot ekcnnoartaums, Aa ce NPOBepu LANOCTHO 1 Aa
Ce peMOHTUPa OT OTOPM3MPAH CepBU3eH TeXHUK. Hall-Manko BeAHBXK rofMLWHO, TeXHUK Ha Mirka nnu nHcTpykTupaHo
nuue TpA6Ba fla M3BbPLUBA TEXHNYECKA MHCMEKLMA, BKIIOUYNTENHO Ha QUATPUTE, XepMETUYHOCTTa 33 Bb3AyX U
MeXaHV3MuTe 3a ynpaBneHue.

5.2 TexHuuyecko obcnyxBaHe

M3BapeTe wencena ot 3axpaHBaLWOTO rHe3fo npeauv Aa 3anovHeTe TeXHU4YeCKo 06cnyx<BaHeA I'Ipepwl Aa n3nonsearte
MalluHaTa ce yBepeTe, Ye NOKa3aHUTe Ha ¢aa6p|/|uHaTa Tabenka yecTtorta un Hanpe)eHve ca CbluTe KaTo Te3n Ha
3axpaHBallaTa MpeXa.

MalurHaTa e npegHa3HayeHa 3a HenpekbcHaTa HaToBapeHa paboTa. PUATHLPBT 3a Npax TPAGBa fia ce CMeHsA Ha
onpepeneH 6poii paboTHK Yacose. MoaabpKalTe MalIMHATa YMCTa C MOMOLLTA HA CyX NapLuan 1 Manko KonmnyecTBo
nonupaty cnpen.

IMpw TEXHNYECKOTO 06CYKBaHE 1 MOYMCTBAHETO OMeprpaiTe C MallMHaTa MO TakbB HAUMH, Ye fla He Cb3AaBaTe

OMacHOCT 3a NepcoHasa no nogapbXKKaTa UK 3a Apyru nuua. B 30HaTa 3a TexHNYecKo obcyKBaHe:

+ U3non3BaiiTe NPYHYAUTENHA BEHTUNALMA C GUATBP;

+ HOCeTe 3alMTHO 06NeKNo;

+ MOYMCTBAIiTE 30HaTa Ha TEXHNUYECKO 06CyKBaHe, Taka ue [ja He MoraT B OKOSIHaTa Cpefa Aa NonajHaT BpeaHu
BelecTBa.

Mo Bpeme Ha paboTunTe MO TEXHUYECKOTO 06C/Y>KBaHE U PEMOHTA BCUYKM 3aMbPCEHM YacTu, KOUTO He MoraT Aa ce
NOYUCTAT 33/10BONINTENHO, TPAGBa Aa ce:

+ OMaKoBaT B JOOpPe ynibTHeHN TopoU;

+ V3XBBPJIAT MO HaUMH, KOMTO € B CbOTBETCTBYE C BaNMAHMTE pa3nopeaby 3a OTCTpaHABaHe Ha TaK1Ba OTNaAbLy.

3a NoapO6HOCTU OTHOCHO CleANPOAAXK6EHNA CepBIU3 Ce CBBPXETE C BaLLMA ATbP UK CbC CepPBU3eH NPeACTaBnTeN
Ha Mirka, KoiiTo oTroBaps 3a Bawwara cTpaHa. Buxte rbp6a Ha TO31 JOKYMEHT.
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6. [lonbnHutenHa nHpopmauma

6.1 [leknapauyms 3a CbOTBeTCTBUE

C HacToALWOTO AeKnapupame, ye onncaHaTa No-A40Ny MalllnHa, OTroBapA Ha CbOTBETHNTE OCHOBHU N3NCKBAHUA 3a
6e30MacHOCT 1 ONa3BaHe Ha 3[PaBETO Ha ANPEKTUBUTE Ha EO, KaKTO MO OTHOLLEHME Ha HENHWUTE OCHOBEH AN3alH
N KOHCTPYKLUWA, Taka 1 MO OTHOLLEHWE Ha NMyCHaTaTa OT HacC Ha Nna3apa Bepcus. Ta3v geknapauma He e BanvnaHa, ako
B MalUMHATa Ca BHECEHN U3MeHeHNs, 6e3 HaweTo npeaBapuTenHo on06peHme.

MpoaykT: Mirka® Acnvpauws 3a npax
Tun: 1230 L

Wmawm otHoweHne anpekTusm Ha EO: lnpekTtnsa 3a mawmnHn 2006/42/EO, [InpeKTuBa 3a eNeKTpOMarHuTHa
cbBMecTMmocT (EMC) 2014/30/EO, RoHS iupektusa 2011/65/EO

Mpunoxenn crangaptu: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

YnbAHOMOLLEH 3a JOKYMEHTaLUATa NpeacTaBuUTeN:

Jeppo 13.05.2018 2. MIRKk

6.2 Cneuymndukauyumn

TexHNUYECKN gaHHN

Mirka® Acnupauus 3a npax 1230 L PC-EC AFC-EC  PC-Benuko6putanua AFC.CH/AU/NZ PC-AU/NZ
[onycTumo HanpexeHune Vv 220-240  220-240 220-240 220-240 220-240
MouwHocT P w 1200 1200 1200 1200 1200
§Z’;Ei.i’f.l‘;‘.’.2’i.:§;’;§i“°"’ w 2400 2400 1750 1100 1100
YecroTa Ha MpexaTa Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Mpeanasurten A 16 16 13 10 10
Knac Ha 3awura (Bnara, npax) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Knac Ha 3awjuta (enektpuyecka) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75

MakcumaneH Bb3AyleH NoToK * m’/h 270 270 270 270 270

CFM 159 159 159 159 159

kPa 25 25 25 25 25
MakcumaneH Bakyym hPa 250 250 250 250 250

iny, 100 100 100 100 100
nggzgg;s"_;'_‘g;)"“ Hansrae Ly, dB(A)  68+2  68+2 68+2 68+2 6842
HuBo Ha wyma npu pa6ota dB(A) 60+ 2 60 + 2 60+2 60+2 60 +2
Bu6pauyun ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
T kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5

Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9

OunTpupaiya nnow Ha punTbpa m? 05 05 0,5 0,5 0,5
Knac Ha npaxa L L L L L

* I3mepeH Npu KoHTenHepa
Cneuundukaummte n AONbAHUTENHATa MHGOPMaLIMA Ca NpeaAMeT Ha NpoMAHa 6e3 NpefiBapuTeNHO yBefomneHve. [inanaso-
HBT Ha MOZleNnTe MOXe [1a Bapypa 3a pasfMyHuTe nasapu.
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Vyhrazujeme si pravo zménit tento navod k obsluze bez predchoziho upozornéni.

Hlavni casti

Rukojet

Pozice pro pfislusenstvi

Prichytka sbérné nadoby

Kolec¢ko

Sbérna nadoba

Vstupni otvor

Prepinac

Regulator otacek

Elektrickd zasuvka pro ptidavny pfistroj
10 Tlacitko ¢isténi filtru (systém Push & Clean)
11 Hak pro hadici

ONOGOWUVHA,WN=

o

Strucna obrazkova referencni prirucka

Stru¢na obrazkova referen¢ni piirucka je navrzena tak, aby vam pomohla pfi zahajeni préace s jednotkou, jeji obsluze
a ulozeni. Pfirucka je rozdélena do Ctyr ¢asti, které jsou vyjadieny symboly:

Pied zahajenim
PRED POUZITIM SI PRECTETE PROVOZNI POKYNY!

Pfipojeni elektrickych pfistroja
E PiizpGsobeni elektrického nastroje

Ovladani a obsluha

A Systém cisténi filtru Push & Clean (PC)

B Systém automatického ¢isténi filtru (AFC)
C UloZeni kabelu a hadice

D Pfislusenstvi pro upevnéni kuffiku

U

F

G Vyména filtru
H

I

drzba
Vyména filtra¢niho sacku

Cisténi filtru chlazeni motoru
Cisténi tésnéni a plovaku
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1. Bezpecnostni pokyny

Tento dokument obsahuje spolecné se stru¢nou referenéni ptiruckou bezpec¢nostni informace, které
se tykaji tohoto pfistroje. Pfed prvnim spusténim stroje je nutné si peclivé procist tento navod. Pokyny
uchovejte pro pozdéjsi pouziti.

Dalsi podpora
Dal3i informace o pfistroji naleznete na nasem webu www.mirka.com. Pokud mate dal3i dotazy, obratte se na zastupce

servisniho oddéleni spole¢nosti Mirka zodpovédného za vasi zemi. Podivejte se na zadni stranu obélky tohoto
dokumentu.

1.1 Symboly pouzité k oznaceni pokyni

A NEBEZPECI

Nebezpeci, které vede ptimo k vaznym nebo nenapravitelnym zranénim ¢&i dokonce k usmrceni.

A VYSTRAHA

Nebezpeci, které mlze vést k vaznym zranénim ¢i dokonce k usmrceni.

A UPOZORNENI

Nebezpeci, které muze vést k lehkym zranénim a poskozeni stroje.

1.2 Pokyny pro pouziti

Pfi poutZiti pfistroje musi byt splnény nésledujici podminky:

Stroj smi pouZivat pouze osoby, které byly pouceny o jeho spravném pouzivani a byly vyslovné povéreny ukolem
obsluhovat jej.

Stroj mGze byt provozovéan pouze pod dohledem.

Tento pfistroj neni ur¢en pro pouziti osobami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostate¢nymi zkusenostmi a znalostmi.

Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, Ze si nebudou s pfistrojem hrat.

Nepouzivejte zddné nebezpecné metody prace.

Nikdy nepouzivejte pfistroj bez filtru.

V nésledujicich situacich vypnéte pfistroj a odpojte zastreku sitového kabelu:

- Pred ¢isténim a servisni udrzbou

- Pred vyménou soucasti

- Pfred zménou pfistroje

- Vytvéfi-li se péna nebo objevuje-li se kapalina

Kromé provoznich pokynu a zavaznych bezpecnostnich predpisti platnych v zemi pouziti dodrzujte také prijaté
predpisy pro bezpecné a fadné pouziti.

Pred zahajenim préce je nutné obsluhujici pracovniky poucit a zaskolit, pokud jde o:

« pouziti stroje,

+ rizika souvisejici s vysdvanym materidlem,

+ bezpecnou likvidaci vysatého materialu.

1.3 Ucel a zamyslené pouziti

Tento mobilni odsavac prachu je zkonstruovan, vyvinut a peclivé vyzkousen tak, aby pracoval efektivné a bezpecné,

kdyz je fadné udrzovén a pouzivan v souladu s nasledujicimi pokyny.

Tento stroj je vhodny pro primyslové pouziti, napfiklad ve vyrobnich zavodech, dilndch a na stavenistich.

Mirka®Dust Extractor « 1230 L+ 230V« PC & AFC

cs

37



cs

Nehodam v disledku nespravného pouziti mohou zabranit pouze osoby, které stroj pouzivaji.
PRECTETE SI VESKERE BEZPECNOSTNI POKYNY A DODRZUJTE JE.

Jakékoliv jiné pouziti je povazovano za nespravné. Vyrobce nepfijima zadnou odpovédnost za jakékoliv poskozeni
zplsobené takovym pouzitim. Riziko vyplyvajici z takového pouziti nese vyhradné uzivatel. Radné pouziti zahrnuje
také nalezitou obsluhu, servisni udrzbu a opravy podle pokynud od vyrobce.

Pro stroje urcené k vysavani prachu tfidy L plati nasledujici:
Pristroj je vhodny k vysavéni suchého nehoflavého prachu, nehoflavych kapalin a nebezpe¢ného prachu s hodnotami
limitu vystaveni na pracovisti (OEL) pfesahujicimi T mg/m?.

Prach tiidy L (IEC 60335-2-69). Prach v této tfidé ma hodnoty OEL piesahujici 1 mg/m3. Material filtr(i pro stroje ur¢ené
pro prach tiidy L byl podroben testdm. Maximalni stupen propustnosti je 1 % a pro likvidaci nejsou stanoveny zadné
zvlastni pozadavky.

Pokud se vyfukovany vzduch vraci pfi pouZziti odsavact prachu zpét do mistnosti, zajistéte odpovidajici rychlost
vymény vzduchu tfidy L. Pfed pouZzitim se seznamte s narodnimi predpisy.

1.4 Elektrické pfipojeni

« Stroj je doporuceno pfipojit pres jisti¢ zbytkového proudu.

« Elektrické prvky (zasuvky, zastrcky a spojky) usporadejte a prodluzovaci kabel polozte tak, aby byla zachovana ttida
ochrany.

« Konektory a spojky napéjecich a prodluzovacich kabeld musi byt vodotésné.

1.5 Prodluzovaci kabel

1. Pouzivejte pouze prodluzovaci kabel verze stanovené vyrobcem nebo vyssi kvality.
2. P¥i pouziti prodluzovaciho kabelu zkontrolujte minimalni prarezy kabelu:

Délka kabelu Prifez<16 A Prifez<25A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Zaruka

Pokud jde o zaruku, plati nase vieobecné obchodni podminky. Neopravnéné tpravy pfistroje, pouZziti nespravnych
kartaca a pouziti pfistroje jinym zptsobem nez pro zamysleny ucel zprostuje vyrobce jakékoliv zodpovédnosti za
vzniklé $kody.

1.7 Dulezité vystrahy

/\ VYSTRAHA

- Pred pouzitim stroje se seznamte s varovnymi znackami
a prectéte si veskeré bezpecnostni pokyny, které poté
dodrzujte, aby se sniZilo nebezpeci vzniku pozdru, urazu
elektrickym proudem nebo zranéni. Tento stroj je
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zkonstruovan tak, aby jeho pouZiti k ¢iSténi stanovenym
zplisobem bylo bezpecné. Pokud dojde k poSkozeni
elektrickych nebo mechanickych ¢asti, je nutné stroj nebo
pfislusenstvi pfed pouZitim opravit, aby nedoslo k dalSimu
poskozeni stroje nebo fyzickému zranéni uZivatele. Opravu
musi provést kompetentni servisni stredisko nebo vyrobce.
Neopoustéjte stroj, pokud je pfipojen k elektrické siti. Kdyz
stroj nepouZivate nebo chcete provést tdrzbu, odpojte jej

z elektrické zasuvky.

NepouZivejte stroj s poskozenym kabelem nebo poskozenou
zastrckou. K odpojeni od elektrické sité uchopte zastrcku,
nikoliv kabel. Nemanipulujte se zastrckou ani se strojem
mokryma rukama. Pfed odpojenim od elektrické sité vypnéte
vsechny ovladaci prvky.

Netahejte ani neprenasejte stroj pomoci kabelu, nepouzivejte
kabel jako rukojet, nezavirejte dvefe pres kabel a netahejte
kabel kolem ostrych hran a rohi. Nejezdéte strojem pres kabel.
UdrZujte kabel v dostatecné vzdalenosti od zahfivanych povrchi.
UdrZujte vlasy, volné ¢asti odévu, prsty a vsechny ostatni ¢asti
téla v dostatecné vzdalenosti od otvorii a pohybuijicich se
Casti. Nevsouvejte zadné predméty do otvorii a nepouzivejte
stroj se zablokovanymi otvory. UdrZujte otvory Cisté, aby
neobsahovaly prach, textilni zmolky, vlasy ani cokoli jiného, co
by mohlo omezit proudéni vzduchu.

NepouZivejte stroj ve venkovnich prostorech pfi nizké teploté.
NepouZivejte stroj k vysavani hoflavych nebo vybusnych
kapalin, jako je benzin, ani jej nepouZzivejte v oblastech,

v nichZ se mohou tyto kapaliny vyskytovat.
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- Nevysavejte nic, co hofi nebo koufi, jako jsou cigarety, zapalky
nebo horky popel.

« Postupujte mimoradné opatrné pfi ¢iSténi na schodech.

- Nepouzivejte stroj bez instalovanych filtrd.

« Pokud stroj fadné nepracuje nebo spadl, je poskozen, ziistal
venku nebo spadl do vody, predejte jej do servisniho strediska
nebo prodejci.

« Pokud ze stroje unika péna nebo kapalina, okamZité jej vypnéte.

- Stroj neni mozné pouzivat jako vodni cerpadlo. Stroj je urcen
k vysdvani smési vzduchu a vody.

- Stroj pripojte k Fadné uzemnénému privodu elektrické
energie. Elektricka zasuvka a prodluzovaci kabel musi byt
opatfeny funkcnim ochrannym vodicem.

- Na pracovnim misté zajistéte dobrou ventilaci.

- NepouZivejte stroj misto zebfiku nebo schiidki. Stroj se mize
prevrdtit a poskodit. Hrozi nebezpeci zranéni.

« Elektrickou zasuvku na stroji pouZivejte pouze k ticelim
uvedenym v pokynech.

- Pristroj Ize pouzivat ve venkovnim prostredi pouze
prileZitostné,

2. Nebezpecdi

2.1 Elektrické soucasti

/\ NEBEZPEC|

Horni Cast stroje obsahuje soucasti, které jsou pod napétim.
Kontakt se soucastmi pod napétim zp{isobi vazné nebo dokonce
smrtelné zranéni. Nikdy nestfikejte vodu na horni ¢ast stroje.
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/\ NEBEZPECi

Uraz elektrickym proudem v diisledku vadného pfipojovaciho
sitového kabelu. Dotknuti se vadného pfipojovaciho sitového
kabelu mize vést k vaznému nebo dokonce smrtelnému zranéni.

Neposkozujte sitovy napdjeci kabel (napf. prejizdénim,
tahdnim nebo mackanim).

Pravidelné kontrolujte, zda neni napdjeci kabel poskozen nebo
nevykazuje znamky starnuti.

V pripadé poskozeni elektrického kabelu musi z diivodu
vyvarovani se nebezpedi provést autorizovany dodavatel
produktli spolecnosti Mirka nebo podobna kvalifikovana
osoba jeho vyménu.

Za Zadnych okolnosti neni povoleno ovijet napdjeci kabel
kolem prstil nebo jiné casti téla obsluhy.

2.2 Nebezpecny prach

/\ VYSTRAHA

Nebezpecné materialy. Vysavani nebezpecnych materidl(i mize
vést k vaznému nebo dokonce smrtelnému zranéni. Stroj nesmi
byt pouzivan k vysavani materidld, jako jsou:

horké materialy (hofici cigarety, horky popel atd.)

hoflavé, vybusné nebo korozivni kapaliny (napf. benzin,
rozpoustédla, kyseliny, zasady atd.)

hoflavy nebo vybusny prach (napf. hotcikovy, hlinikovy atd.)

cs
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2.3 Nahradni dily a pFislusenstvi

A UPOZORNENI

Nahradni dily a pfislusenstvi.

Pouziti neorigindlnich nédhradnich dild, kartach a prislusenstvi mize negativné ovlivnit bezpec¢nost nebo funkci
pristroje.

Pouzivejte pouze originalni ndhradni dily a pfislusenstvi od spolecnosti Mirka. Nize jsou uvedeny nahradni dily, které
mohou ovlivnit zdravi a bezpe¢nost obsluhy a funkci pfistroje.

Popis Kod spolecnosti Mirka

Filtra¢ni vlozka 8999100411
Flausovy filtra¢ni sacek (5 ks) 8999100211
Sacek na odpad (5 ks) 8999110311
Filtr chlazeni motoru 8999110111
PET filtr chlazeni motoru 8999110211
Prislusenstvi pro upevnéni kufiiku 8999110411
Pneumaticka skfinka 230V 8999101011

2.4 Vybusné nebo horlavé ovzdusi

A UPOZORNENI

Tento stroj neni vhodny pro pouZiti ve vybusnych nebo hoflavych ovzdusich nebo na mistech, kde je pravdépodobné,
Ze bude takové ovzdusi vytvareno v disledku vyskytu tékavych kapalin ¢i hotlavych plyn( a vypar(.

3. Ovladani a obsluha

A UPOZORNENI

Poskozeni v disledku nevhodného sitového napéti. Pfipojeni k nevhodnému sitovému napéti muze vést k poskozeni
pristroje.
« Ovéite, Ze napéti uvedené na typovém stitku odpovida napéti mistni elektrické sité.

3.1 Spusténi a obsluha stroje

Zkontrolujte, zda je elektricky prepina¢ vypnuty (v poloze 0). Zkontrolujte, zda jsou ve stroji instalovany vhodné filtry.
Poté pripojte saci hadici do saciho otvoru ve stroji zatla¢enim hadice smérem dopredu, dokud se pevné neusadi

v otvoru. Pfi pouZziti stroje k odsavéani prachu spole¢né s nastrojem vytvérejicim prach pfipojte konec saci hadice
pomoci piislusného adaptéru. Pipojte zastrcku do vhodné elektrické zasuvky. Uvedenim elektrického piepinace do
polohy | spustte motor.

Otoceni do polohy I: Odsavac prachu se zapne.

Otacenim ve sméru hodinovych rucicek Ize regulovat otacky.

Otoceni do polohy 0: Odsavac prachu se zastavi.

Otoceni do polohy pro brusku: Aktivuje se automatické zapinani a vypinani.
Provoz - otacenim proti sméru hodinovych rucicek Ize regulovat otacky.

Otoceni do polohy I: Odsavac prachu se zapne.

Otoceni do polohy $/0. odsavac prachu se zastavi. Elektrickd zasuvka je trvale pod napétim.
Otoceni do polohy I: Aktivuje se provoz s automatickym zapinanim a vypinanim.

Otoceni do polohy | + AFC vypnuto: Odsavac prachu se zapne s vypnutym automatickym cisténim filtru.
Otoceni do polohy pro brusku + AFC vypnuto: Aktivuje se provoz s automatickym zapindnim

a vypinanim a vypnutym automatickym cisténim filtru.

K regulaci otacek se pouzivad samostatny oto¢ny volic.
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3.2 Elektricka zasuvka automatického zapinani/vypinani pro elektrické nastroje

A UPOZORNENI

Elektricka zasuvka pro ptidavny pfistroj

Elektricka zasuvka pro pridavny pfistroj je ur¢ena pro piidavné elektrické zafizeni, reference naleznete v technickych

udajich.

« Pied pfipojenim pfistroje do elektrické zasuvky vzdy vypnéte stroj i pristroj, ktery chcete pfipojit.

« Piectéte si ndvod k obsluze pro pfistroj, ktery chcete pfipojit, a dodrzujte bezpe¢nostni poznamky obsazené v tomto
navodu.

Stroj je vybaven uzemnénou elektrickou zasuvkou pro piidavny pistroj. Do zasuvky Ize pfipojit externi elektricky
nastroj. Po nastaveni pfepinace do polohy L / 0 je elektricka zasuvka trvale pod napétim, takze Ze stroj lze pouzit jako
prodluzovaci kabel.

Po nastaveni pfepinace do polohy B 1ze stroj zapinat a vypinat z pfipojeného elektrického nastroje.

Necistoty jsou okamzité odsavany od zdroje prachu. K zajisténi souladu s predpisy je mozné pfipojit pouze schvalené
nastroje vytvarejici prach.

Maximalni spotieba energie pfipojeného elektrického pfistroje je uvedena v ¢asti ,Technické udaje”.

Pfed otocenim piepinace do polohyi” ovéite, Ze je nastroj pfipojeny do elektrické zasuvky pro pfidavny pfistroj
vypnuty.

3.3 Systém Push & Clean

Stroj s oznac¢enim ,PC” je vybaven poloautomatickym systémem cisténi filtru Push & Clean. Systém ¢isténi filtru je nutné
spustit, kdyz za¢ne klesat saci vykon. Pravidelné pouzivani funkce ¢isténi filtru udrzuje saci vykon a prodluzuje Zivotnost
filtru. Pokyny naleznete ve stru¢né referencni pfirucce.

3.4 Automatické cisténi filtru (AFC)

Stroj s oznacenim ,,AFC” (Auto Filter Cleaning) je vybaven systémem automatického ¢isténi filtru. Pfi pouZziti stroje budou
automaticky spoustény casté cykly cisténi, které zajisti vzdy nejlepsi saci vykon.

P¥i snizeni saciho vykonu nebo ve velmi prasnych aplikacich je doporuceno provést ru¢ni cisténi filtru:

+ Vypnéte stroj.

« Dlani ruky uzavrete trysky nebo otvor saci hadice.

+ Otocte prepinac do polohy,|” a nechejte stroj spustény pfi plnych otdckach po dobu pfiblizné 10 sekund s uzavienym
otvorem saci hadice.

Pokud je saci vykon nadéle snizeny, vyjméte filtr a vycistéte jej mechanicky nebo vymérnite. Pro urcité aplikace, jako je
mokré vysavani, je doporuceno systém automatického cisténi filtru vypnout. Podrobnosti naleznete v ¢asti 3.1.

3.5 Pripojeni antistatické ochrany

A UPOZORNENI

Stroj je vybaven antistatickym systémem urcenym k vybiti statické elekttiny, ktera se mlze vytvofit pfi vysavani prachu.

Antistaticky systém se nachdzi v predni ¢asti vika s motorem a vytvafi zemnici propojeni se vstupnim otvorem sbérné
nadoby. K zajisténi spravné ¢innosti je doporuceno pouzivat elektricky vodivou nebo antistatickou saci hadici. Pri
vkladani volitelného sacku na odpad se ujistéte, zda je zachovano antistatické propojeni.

3.6 Filtr chlazeni motoru

Stroj je z dlivodu ochrany elektroniky a motoru vybaven filtrem chlazeni motoru. Filtr chlazeni motoru pravidelné
Cistéte.

V oblastech s vysokou koncentraci jemného prachu v okolnim vzduchu je doporuceno vybavit stroj volitelnym PET
filtrem chlazeni motoru, aby se ve vzduchovych kanalech a v motoru neusazoval prach. Obratte se na mistniho
obchodniho zastupce.

Mirka®Dust Extractor « 1230 L+ 230V« PC & AFC

cs

43



cs

A UPOZORNENI

Pokud se filtr chlazeni motoru zanese prachem, muize dojit k aktivaci spinace ochrany proti pietizeni. Jestlize k tomu
dojde, vypnéte stroj, vycistéte filtr chlazeni motoru a nechejte stroj vychladnout po dobu pfiblizné 5 minut.

3.7 Mokré vysavani

A UPOZORNENI

Stroj je vybaven systémem omezeni hladiny vody, ktery stroj zastavi pfi dosazeni maximalni hladiny kapaliny. Jestlize
k tomu dojde, vypnéte stroj. Odpojte stroj z elektrické zasuvky a vyprazdnéte sbérnou nddobu. Nikdy nevysavejte
kapaliny bez instalovaného systému omezeni hladiny vody a filtru.

Vysavani kapalin

+ Nevysavejte hotlavé kapaliny.

« Pfed vysavanim kapalin vzdy vyjméte filtra¢ni sacek nebo sacek na odpad a zkontrolujte, zda je systém omezeni
hladiny vody fadné funk¢ni.

+ Pokud se objevi péna, okamzité zastavte praci a vyprazdnéte sbérnou nadobu.

+ Zarizeni pro omezeni hladiny vody pravidelné cistéte a kontrolujte, zda nevykazuje zndmky poskozeni.

Pred vyprazdnénim sbérné nadoby odpojte stroj od elektrické sité. Odpojte hadici vytazenim ze vstupniho otvoru.

Uvolnéte prichytky sbérné nadoby zatazenim smérem ven, aby se uvolnilo viko s motorem. Zvednéte viko s motorem

ze sbérné nadoby. Po vysavani kapalin vzdy vyprazdnéte a vycistéte sbérnou nadobu a systém omezeni hladiny vody.

Vyprazdnéte sbérnou nddobu naklonénim dozadu nebo do strany a vylijte kapalinu do podlahové vpusti nebo na
podobné misto. Znovu usadte viko s motorem na sbérnou nadobu. Zajistéte viko s motorem pfichytkami sbérné
nadoby. Zafizeni omezeni hladiny vody mohou ndhodné aktivovat nahlé pohyby. Jestlize k tomu dojde, vypnéte stroj
a pockejte 3 sekundy, aby se zafizeni uvedlo do pocatecniho stavu. Poté pokracujte v préci se strojem.

3.8 Suché vysavani

A UPOZORNENI

Vysavani materidlu nebezpecného pro Zivotni prostredi. Vysadvané materidly mohou predstavovat nebezpeci pro zZivotni
prostiedi.
+ Necistoty zlikvidujte v souladu s pravnimi predpisy.

Pred vyprazdnénim po suchém vysavani odpojte stroj od elektrické sité. Uvolnéte pfichytky sbérné nadoby zatazenim
smérem ven, aby se uvolnilo viko s motorem. Zvednéte viko s motorem ze sbérné nadoby.

Filtr: Zkontrolujte filtr. V ptipadé potieby filtr vycistéte zatfepanim, kartdcem nebo vodou. Pfed opétovnym zahéjenim
vysavani pockejte, dokud filtr neuschne.

Sacek na prach: Zkontrolujte faktor naplnéni sacku. V pfipadé potieby sacek na prach vyménite. Vyjméte stary sacek.
Novy sacek se pripevnuje protazenim kartonového dilu s pryzovou membréanou pres vysavaci vstupni otvor. Ovéite, ze
pryzovéd membrana prekryva vyvysenou ¢ast vysavaciho vstupniho otvoru.

Po vyprazdnéni: Uzaviete sbérnou nddobu vikem s motorem a viko zajistéte pfichytkami sbérné nadoby. Nikdy
nevysavejte suchy material bez instalovaného filtru ve stroji. U¢innost sani stroje zavisi na velikosti a kvalité filtru
a sacku na prach. Méli byste proto pouzivat pouze originalni filtr a sa¢ky na prach.

4. Po pouziti stroje

e

4.1 Po pouziti

Pokud stroj nepouzivate, odpojte jej z elektrické zasuvky. Navirte kabel, pficemz zacnéte od stroje. Napajeci kabel Ize
navinout kolem vika s motorem nebo sbérné nddoby nebo povésit na poskytnuty hak ¢i néktery jiny upeviiovaci prvek.
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4.2 Pieprava

« Pied prepravou stroje zaviete veskeré prichytky sbérné nadoby.
+ Nenaklanéjte stroj, pokud je ve sbérné nadobé tekutina.

+ Nepouzivejte jefabovy hdk ke zvedani stroje.

+ Nezvedejte stroj pomoci rukojeti voziku.

4.3 Ulozeni

A UPOZORNENI

Pristroj ulozte na suché misto, chranéné pred destém a mrazem. Stroj musi byt uloZen vyhradné v budové.

4.4 UlozZeni prislusenstvi a nastroju

Pro pohodInou pfepravu a ulozeni pfislusenstvi a nastrojli je bo¢ni strana stroje opatfena integrovanymi drzéky, které
umoznuji upevnéni pomoci feminkl nebo nékterych dalsich prostiedkd. Zadni strana stroje obsahuje pruzny feminek
a haky pro zavéseni saci hadice a sitového kabelu. Pokyny naleznete ve stru¢né referencni piirucce.

Na horni stranu stroje Ize instalovat volitelné pfislusenstvi pro upevnéni tlozného kuffiku, a to dvoubodové nebo
¢tyfbodové. Pied instalaci pfislusenstvi pro upevnéni kuffiku odpojte stroj z elektrické zasuvky.

A UPOZORNENI

Stroj a prislusenstvi pro upevnéni kufiiku nezvedejte, aniz byste se ujistili, Ze je Ulozny kuftik bezpe¢né instalovan.
Pokud je v kuffiku ulozen pfistroj, vezméte v Gvahu jeho hmotnost a vyvazeni. Maximalni hmotnost Uloznych kufiik{ je
30 kg.

4.5 Recyklace stroje

Zajistéte, aby nebylo mozné stary stroj pouzit.

1. Odpojte naradi ze zasuvky.

2. Odstfihnéte napéjeci kabel.

3. Elektrické pfistroje nelikvidujte s béznym domovnim odpadem.

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich musi byt pouzité
elektrické zbozi shromazdovano samostatné a recyklovano ekologickym zptsobem.

5. Udrzba

5.1 Pravidelna servisni udrzba a prohlidky

Osoba s nélezitou kvalifikaci musi provadét pravidelnou servisni idrzbu a prohlidky vaseho stroje v souladu

s odpovidajici legislativou a pfedpisy. Pfedevsim je nutné casto provadét elektrické zkousky spojeni se zemi, izola¢niho
odporu a stavu ohebného kabelu.

V piipadé jakékoliv zavady je NUTNE stroj prestat pouzivat, pIné zkontrolovat a nechat opravit autorizovanym
servisnim technikem. Alespori jednou ro¢né musi technik spole¢nosti Mirka nebo vyskolena osoba provést technickou
prohlidku, véetné filtrdl, vzduchotésnosti a ovladacich mechanizmu.

5.2 Udrzba
Pred provedenim udrzby vytahnéte zastrcku z elektrické zasuvky. Pfed pouzitim stroje ovéite, ze kmitocet a napéti
uvedené na typovém Stitku odpovidaji napéti elektrické sité.

Mirka®Dust Extractor « 1230 L+ 230V« PC & AFC

cs

45



cs

Stroj je zkonstruovan pro nepfetrzitou intenzivni praci. V zavislosti na po¢tu provoznich hodin je nutné vyménit
prachovy filtr za novy. Udrzujte stroj ¢isty pomoci suchého hadfiku a malého mnozstvi lestidla ve spreji.

Béhem udrzby a ¢isténi zachazejte se strojem takovym zplsobem, aby pracovnici udrzby ani dalsi osoby nebyli
vystaveni nebezpeci.V oblasti provadéni udrzby:

+ PouZivejte nucenou ventilaci s filtrem.

+ Pouzivejte ochranny odév.

« Vycistéte oblast provadéni udrzby tak, aby se do okoli nedostaly zadné skodlivé latky.

Béhem udrzby a oprav je nutné veskeré kontaminované ¢asti, které nelze uspokojivé vycistit:
« Zabalit do fadné utésnénych sacku.

« Zlikvidovat zptsobem, ktery je v souladu s platnymi pfedpisy pro odstranéni takového odpadu.

Podrobné informace o poprodejni servisni udrzbé ziskate od prodejce nebo zastupce servisniho oddéleni spole¢nosti
Mirka zodpovédného za vasi zemi. Podivejte se na zadni stranu obalky tohoto dokumentu.

6. Dalsi informace

6.1 Prohlaseni o shodé

Timto prohlasujeme, Ze nize popsany stroj vyhovuje pfislusnym zakladnim pozadavkdim na bezpec¢nost a ochranu
zdravi smérnic ES, a to jak ve svém zakladnim provedeni se zdkladni konstrukci, tak ve verzi uvedené nami do
obéhu. Toto prohlaseni pozbyva platnosti, pokud byl stroj upraven bez pfedchoziho schvaleni.

Produkt: Odsavac prachu Mirka®
Typ: 1230 L

Souvisejici smérnice ES: Smérnice o strojnich zafizenich 2006/42/ES, smérnice o elektromagnetické kompatibilité
2014/30/ES, smérnice RoHS 2011/65/ES

Aplikované normy: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Autorizovany zastupce pro dokumentaci:

Jeppo 13.5.2018 MIRKA q’\\{" )
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6.2 Technické udaje

Technické udaje

Odsava¢ prachu Mirka® 1230 L PC.EU AFC-EU PC.GB AFC.CH/AU/NZ PC-.AU/NZ
Mozné napéti " 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Piikon Py w 1200 1200 1200 1200 1200
Piikon elektrické zasuvky pro pridavny pfistroj W 2400 2400 1750 1100 1100
Kmitocet elektrické sité Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Pojistka A 16 16 13 10 10
Stupen kryti (vlhko, prach) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Trida ochrany (elektricka) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Maximalni pratok vzduchu * mé/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Maximalni podtlak hPa 250 250 250 250 250
iny,0 100 100 100 100 100
Hladina akustického tlaku L;, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68 2 68 £ 2 682 68 £ 2 68 2
Hladina hluku pfi praci dB(A) 60 £ 2 60+ 2 60+2 60+ 2 60 £ 2
Vibrace podle normy ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Hmotnost
Ib 31,9 319 31,9 31,9 31,9
Plocha povrchu filtru m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Ttida prachu L L L L L

* Méfeno ve sbérné nadobé
Technické udaje a podrobné informace se mohou zménit bez predchoziho upozornéni. Modelova fada se muze na riiz-
nych trzich lisit.
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Vi forbeholder os ret til at &endre i manualen uden forudgaende varsel.

Betjeningsanordninger

1 Handtag

2 Placering af tilbehgr
3  Lukkebeslag

4  Hijul

5 Beholder

6 Slangetilslutning

7 Afbryder

8 Hastighedsregulering
9 Udtag til elveerktoj

10 Knap til rensning af filter (Push & Clean)
11 Krog til slange

lllustreret lynguide

Den illustrerede lynguide er udarbejdet som en hjaelp til opstart, drift og opbevaring af maskinen. Guiden er opdelt i

fire afsnit med hver deres symbol:

For opstart
LAS BRUGSANVISNINGEN INDEN MASKINEN TAGES |
BRUG!

Justering / Drift

A PC-Push &Clean, filterrensesystem

B AFC - Auto Filter Cleaning, system til automatisk
rensning af filter

C Opbevaring af kabel og slange

D Monteringsbeslag til boks

Tilslutning af elektrisk veerktgj
E Tilslutning af elveerktgj

Vedligeholdelse

F  Udskiftning af filterpose

G Udskiftning af filter

H Rensning af motorens koleluftfilter
I Rengering af pakninger og flyder

Indhold

1. Sikkerhedsanvisninger
1.1 Symboler der anvendes i guiden
1.2 Brugsanvisning
1.3 Formaél og korrekt brug
1.4 Eltilslutning
1.5 Forleengerkabel
1.6 Garanti
1.7 Vigtige advarsler

2. Risici
2.1 Elektriske komponenter
2.2 Farligt stov
2.3 Reservedele og tilbehor
2.4 | eksplosions- eller brandfarlige miljger

3. Justering/Drift
3.1 Start og betjening af maskinen
3.2 Auto-On/Off udtag til elveerktej
3.3 PC-Push &Clean
3.4 AFC - Auto Filter Cleaning
3.5 Antistatisk tilslutning
3.6 Koleluftfilter til motoren
3.7 Vadsugning
3.8 Terstgvsugning
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4.1 Efter brug
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5. Vedligeholdelse
5.1 Regelmaessig service og eftersyn
5.2 Vedligeholdelse

6. Yderligere oplysninger
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1. Sikkerhedsanvisninger

Dette dokument indeholder de sikkerhedsoplysninger der er relevante for maskinen, samt en lynguide.
Laes denne brugsanvisning omhyggeligt igennem inden maskinen tages i brug forste gang. Gem
brugsanvisningen til senere brug.

Yderligere support

Du kan finde flere oplysninger om maskinen pa vores hjemmeside, www.mirka.com. Har du yderligere spgrgsmal, er du
velkommen til at kontakte Mirkas serviceafdeling i Danmark. Se dokumentets bagside.

1.1 Symboler der anvendes i guiden

I\ o

Fare der kan medfere alvorlige eller permanente personskader eller dgdsfald.

A ADVARSEL

Fare der kan medfere alvorlige personskader eller dedsfald.

A FORSIGTIG

Fare der kan medfere mindre alvorlige person- eller materialeskader.

1.2 Brugsanvisning

Maskinen ma:

kun anvendes af personer der er instrueret i korrekt brug af den og udtrykkeligt har faet til opgave at betjene den.
kun anvendes under opsyn.

Denne maskine er ikke beregnet til at blive anvendt af born eller personer med nedsat fysisk, sansemotorisk eller
mental funktionsevne eller med manglende erfaring eller kendskab til maskinen.

Born skal vaere under opsyn for at sikre at de ikke leger med maskinen.

Undlad at benytte arbejdsmetoder der indebaere sikkerhedsrisici.

Maskinen ma aldrig benyttes uden filter.

Sluk for maskinen, og treek stikke ud af stikkontakten i felgende situationer:

- Inden renggring og service

- Inden udskiftning af komponenter

- Inden omstilling af maskinen

- Hvis der dannes skum eller ved vaeskeudsivning

Foruden brugsanvisningen og de nationale gzeldende retligt forpligtende bestemmelser til forebyggelse af uheld skal
ogsa geeldende regler for sikkerhed og korrekt brug overholdes.

Inden arbejdet igangsaettes, skal driftspersonalet oplyses om og instrueres i
« brug af maskinen.

« dericici der er forbundet med de materialer der skal fjernes.

« sikker bortskaffelse af det opsugede materiale.

1.3 Formal og korrekt brug

Denne mobile stevsuger har gennemgaet omfattende test og er designet og udviklet til at fungere effektivt og sikkert
under forudsaetning af at den vedligeholdes korrekt og anvendes i overensstemmelse med medfglgende vejledning.

Denne maskine er egnet til erhvervsmaessig brug, for eksempel pé fabrikker, byggepladser og veerksteder.

Ulykker som skyldes at maskinen bruges forket, kan kun forebygges af brugerne.
LAS OG F@LG ALLE SIKKERHEDSANVISNINGERNE.
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Alle andre anvendelser anses for forkert brug. Producenten patager sig intet ansvar for skader som fglge af forkert
brug. Risikoen pahviler i disse situationer alene brugeren. Korrekt brug inkluderer ogsa korrekt betjening, service og
reparationer som angivet af producenten.

For stevklasse L-maskiner er falgende gzeldende:
Maskinen er beregnet til tort ikke braendbart stev og ikke braendbare vaesker, farligt stov med OEL (Occupational
Exposure Limit)-veerdier > 1 mg/m?3.

Stevklasse L (IEC 60335-2-69). Stov der er omfattet af denne klasse, har OEL-veerdier > 1 mg/m?. Filtermaterialet til
maskiner der er beregnet til stavklasse L, er blevet testet. Den maksimale gennemtraengelighedsgrad er 1 %, og der er
ingen specielle krav til bortskaffelse.

For de stevsugere hvor udblaesningsluften returneres til lokalet, skal det sikres at luftudskiftningshastigheden
overholder klasse L. Vaer opmaerksom pé nationale regler inden brug.

1.4 Eltilslutning

« Det anbefales at maskinen tilsluttes via en reststremsafbryder, RCD.

« Sorg for at de elektriske dele (stikkontakter, stik og koblinger) samt forleengerkabler arrangeres saledes at
beskyttelsesklassen kan opretholdes.

« Forbindelsesklemmer og sammenkoblinger af netkabler og forleengerkabler skal veere vandteette.

1.5 Forleengerkabel

1. Benyt kun forlaeengerkabler i de kvaliteter, eller bedre, som producenten har specificeret.
2. Tjek kablets minimumstvaersnit ved brug af forlaengerkabel:

Kabellengde Tveersnit< 16 A Tvaersnit<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garanti

Vores generelle forretningsbetingelser er geeldende vedrgrende garantien. Uautoriserede modifikationer af maskinen,
brug af forkerte bgrster samt brug af maskinen pa anden made end den tiltaenkte fritager producenten fra ethvert
ansvar for eventuelle falgeskader.

1.7 Vigtige advarsler

A ADVARSEL

« For at reducere risikoen for brand, elektrisk sted eller skader
bedes alle sikkerhedsanvisninger og advarselsmarkninger
lses og falges inden maskinen benyttes. Denne maskine
er designet saledes at den er sikker at anvende til de anviste
renggringsfunktioner ved korrekt brug. Hvis der opstdr skader
pd elektriske eller mekaniske dele, bar maskinen og/eller
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tilbehgret kun repareres pa et autoriseret servicecenter eller
hos producenten inden det tages i brug igen, for at undgad
yderligere skade pa maskinen eller at udsatte brugeren for
risiko for fysisk skade.

« Maskinen ma ikke efterlades med stikket siddende i
stikkontakten. Traek stikket ud af stikkontakten ndr maskinen
ikke eri brug, og inden vedligeholdelse.

« Ma ikke benyttes med beskadiget ledning eller stik. Traek i
selve stikket nar det skal treekkes ud af stikkontakten, ikke

i ledningen. Stik 0og maskine mad ikke handteres med vade
haender. Sluk alle kontakter pa maskinen inden stikkes
trekkes ud af stikkontakten.

- Trek eller lgft ikke maskinen i ledningen,oqg brug den ikke
som handtag. Tjek at den ikke kommer i klemme i dare, og
traek den ikke rundt om skarpe kanter eller hjerner. Kar ikke
hen over ledningen med maskinen. Hold ledningen pa sikker
afstand af varme overflader.

« Hold har, lgstsiddende tgj, fingre og andre legemsdele pa
sikker afstand af maskinens abninger og bevagelige dele.
Stik ikke genstande ind i maskinens dbninger, og brug ikke
maskinen hvis dbningerne er blokerede. Hold dbninger rene
for stav, fnug, har og andet der kan blokere for luftstrammen.
- Ma ikke anvendes udendars ved lave temperaturer.

- Ma ikke anvendes til breendbare eller letantaendelige vaesker
som benzin eller i omrdder hvor sddanne vaesker forefindes.
- Ma ikke anvendes til breendende eller rygende genstande som
fx cigaretter, teendstikker eller varm aske.
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- Ver seerlig forsigtig ved rengaring pa trapper.

- Undlad at benytte maskinen uden pamonteret filter.

« Hvis maskinen ikke fungerer som den skal, eller er blevet tabt,
beskadiget, efterladt udendars eller har varet i vand, skal den
indleveres til et servicecenter eller en forhandler.

« Siver der skum eller vaeske ud af maskinen, skal der straks
slukkes for den.

« Maskinen mad ikke benyttes som vandpumpe. Maskinen er
beregnet til blandinger af luft og vand.

« Tilslut maskinen til en korrekt jordet stikkontakt. Stikkontakt
og forleengerkabel skal vaere forsynet med en aktiv
beskyttelsesleder.

- Sarg for god ventilation pd arbejdsstedet.

« Brug ikke maskinen som skammel eller trappestige. Maskinen
kan valte og blive beskadiget. Fare for tilskadekomst.

« Brug kun stikkontakten pa maskinen til formdl der er
beskrevet i brugsanvisningen.

« Brug af maskinen udendars skal begraenses til lejlighedsvise
tilfeelde.

2. Risici

2.1 Elektriske komponenter

/\ FARE

Maskinens overdel indeholder stramfarende komponenter.
Beraring af stramfarende komponenter kan medfare alvorlig
tilskadekomst eller i vaerste fald resultere i dgdsfald. Man md
aldrig skylle maskinens overdel af med vand.
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/\ FARE

Elektrisk stod som falge af defekt stramkabel. At rgre ved et
defekt stramkabel kan medfare alvorlig tilskadekomst eller i
varste fald resultere i dgdsfald.

Undlad at beskadige stramkablet (fx ved at kare det over,
treekke i det eller mase det).

Kontroller med jeevne mellemrum om stramkablet er
beskadiget eller viser tegn pad slid og lde.

Hvis det elektriske kabel er beskadiget, skal det udskiftes

hos en autoriseret Mirka-forhandler eller af en tilsvarende
kvalificeret person for at undga risiko for skader.

Stremkablet md under ingen omstaendigheder vikles omkring
fingre eller andre legemsdele.

2.2 Farligt stev

A ADVARSEL

Farlige materialer. Stgvsugning af farlige materialer kan medfare
alvorlige ulykker eller i veerste fald resultere i dedsfald. Maskinen
ma ikke benyttes til falgende materialer:

varme materialer (brendende cigaretter, varm aske osv.)
braendbare, eksplosive eller @tsende vaesker (fx benzin,
oplasningsmidler, syrer, baser osv.)

braendbart eller eksplosivt stav (fx magnesium- eller
aluminiumstgv osv.)
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2.3 Reservedele og tilbehgr

A FORSIGTIG

Reservedele og tilbehor.
Brugen af uoriginale reservedele, berster og tilbeher kan forringe maskinens sikkerhed og/eller funktion.

Brug kun originale reservedele og tilbeher fra Mirka. Reservedele der kan pévirke operaterens helbred og sikkerhed
og/eller maskinens funktion, er nsermere specificeret nedenfor.

Beskrivelse Mirka varenummer

Filterelement 8999100411
Fleece-filterpose (5 stk.) 8999100211
Affaldspose (5 stk.) 8999110311
Koleluftfilter til motoren 8999110111
Koleluftfilter til motoren PET 8999110211
Monteringsplade til boks 8999110411
Pneumatisk boks 230V 8999101011

2.4 | eksplosions- eller brandfarlige miljoer

A FORSIGTIG

Denne maskine er ikke beregnet til brug i eksplosive eller brandfarlige miljger, eller hvor der er sandsynlighed for at et
sadant miljg vil opsta som folge af forekomst af flygtige vaesker eller breendbare luftarter eller dampe.

3. Justering/Drift

A FORSIGTIG

Skader som folge af forkert netspaending. Maskinen kan blive beskadiget som folge af tilslutning til forkert
netspaending.
+ Tjek at spaendingen pa typeskiltet stemmer overens med spaendingen i det lokale forsyningsnet.

3.1 Start og betjening af maskinen

Tjek at afbryderen er i slukket position (i position 0). Tjek at der er monteret egnede filtre i maskinen. Tilslut nu
stovsugerslangen til maskinens slangetilslutning ved at skubbe slangen ind til den sidder forsvarligt fast. Nar maskinen
benyttes som udsug sammen med et stevproducerende veerktgj, skal enden af stgvsugerslangen tilsluttes ved brug af
en hertil beregnet adapter. Seet stikket i et korrekt elektrisk udtag. Seet afbryderen i position | for at starte motoren.
7 g ) Drej til I: Stovsugeren starter.

Drej med uret for at regulere hastigheden.

Drej til 0: Stovsugeren stopper.

Drej til slibemaskine: Auto-On/Off aktiveres.

Betjening - drej mod uret for at regulere hastigheden.

Drej til I: Stovsugeren starter.

Drej til $/0. Stevsugeren stopper. Permanent strem i stremudtag.

Drej til I: Auto-On/Off-funktionen aktiveres.

Drej til I + AFC Off: Stovsugeren starter med deaktiveret Auto Filter Cleaning.

Drej til slibemaskine + Off: Auto-On/Off-funktionen aktiveres med deaktiveret Auto Filter Cleaning.
Regulering af hastigheden med separat drejehandtag.
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3.2 Auto-On/Off udtag til elveerktgj

A FORSIGTIG

Udtag til elveerktoj

Udtaget pa maskinen er beregnet til elektrisk udstyr, se tekniske data for reference.
« Inden et elveerktgj tilsluttes, skal der altid veere slukket for maskinen og det veerktgj der skal tilsluttes.
« Lees brugsanvisningen for det veerktgj der skal tilsluttes, og overhold de sikkerhedsanvisninger der er naevnt heri.

Der er et jordet udtag indbygget i maskinen. Her kan der tilsluttes et eksternt elveerktgj. Udtaget er med permanent
stremforsyning nar afbryderen star i position %/0, dvs. at maskinen kan benyttes som en forleengerledning.

| position &= Kkan maskinen teendes og slukkes fra det tilsluttede elveerktgj.

Stovet suges op direkte fra stgvkilden. For at overholde forskrifterne ma der kun tilsluttes godkendt stevproducerende
veaerktej.

Det maksimale stremforbrug for det tilsluttede elveerktgj er angivet i afsnittet “Specifikationer”.

Inden afbryderen szttes i position &2, skal det tjekkes at der er slukket for det tilsluttede vaerktaj.

3.3 Push &Clean

“PC"-maskinen er udstyret med et halvautomatisk filterrensesystem, Push & Clean. Filterrensesystemet skal aktiveres
nar sugeevnen begynder at aftage. Regelmaessig brug af filterrensefunktionen vedligeholder sugeevnen og forleenger
filterets levetid. Se lynguiden for naermere anvisninger.

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning

“AFC"-maskinen er udstyret med et automatisk filterrensesystem, Auto Filter Cleaning. Rensecyklussen keres
automatisk med regelmaessige mellemrum under drift, og dette sikrer at sugeevnen altid er s& god som muligt.

Hvis sugeevnen bliver darligere eller ved meget stovende arbejder, anbefales en manuel filterrensning:

+ Sluk for maskinen.

« Luk for mundstykkets eller slangens abning med handfladen.

+ Seet afbryderen i position “I, og lad maskinen kere ved fuld hastighed i omkring 10 sekunder med slangens abning
blokeret.

Hvis sugeevnen stadig er nedsat, tages filteret ud og renses mekanisk eller udskiftes. Ved visse arbejdsopgaver, fx
opsugning af vaesker, anbefales det at slukke for Auto Filter Cleaning-systemet. Se kapitel 3.1 for naermere detaljer.

3.5 Antistatisk tilslutning

A FORSIGTIG

Maskinen er forsynet med et antistatisk system der afleder den statiske elektricitet der kan opsta under stgvsugning.

Det antistatiske system sidder forrest pa motorens overdel og er jordet via beholderens slangetilslutning. For at
sikre korrekt drift anbefales brug af en elektrisk ledende eller antistatisk stevsugerslange. Veelger man at bruge
engangsposer, skal det sikres at den antistatiske kobling stadig virker.

3.6 Koleluftfilter til motoren

For at beskytte elektronik og motor er maskinen udstyret med et keleluftfilter. Motorens keleluftfilter skal renses

regelmaessigt.

I omrader med hgje koncentrationer af fint stov i luften anbefales det at forsyne motoren med et ekstra koleluftfilter,
PET, for at forhindre at der szetter sig stev inde i luftkanaler og i motoren. Kontakt din lokale forhandler.
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A FORSIGTIG

Hvis motorens kgleluftfilter er tilstoppet af stav, kan motorens overbelastningssikring sla fra. Hvis dette sker, skal man
slukke for maskinen, rense motorens koleluftfilter og lade maskinen kgle af i ca. 5 minutter.

3.7 Vadsugning

FORSIGTIG

Maskinen er udstyret med et system til maling af vaeskeniveauet som slukker for maskinen nar det maksimale niveau
nas. Hvis det sker, skal man slukke for maskinen. Traek stikket ud af stikkontakten, og tam beholderen. Man ma aldrig
bruge maskinen til vaesker uden at malesystem og filter er monteret.

Vadsugning

+ Ma ikke benyttes til breendbare vaesker.

+ Inden man benytter maskinen til vaesker, skal man altid fierne filterposen/affaldsposen og tjekke at systemet til
maling af vaeskeniveauet fungerer korrekt.

« Siver der skum ud, skal man gjeblikkelig standse arbejdet og temme beholderen.

+ Rens udstyret til maling af vaeskeniveauet regelmaessigt, og tjek for tegn pa skader.

Inden beholderen tammes, skal maskinens stik traekkes ud af stikkontakten. Slangen fjernes fra indtaget ved at traekke

den ud. Luk lukkebeslagene op ved at treekke dem udad sa motorenheden friggres. Laft overdelen med motoren af

beholderen. Tam og rens altid beholder og vaeskeniveausystem efter vadsugning.

Tem beholderen ved at tippe den bagover, og hzeld vaesken i et gulvaflgb eller lignende. Anbring igen overdelen
med motoren oven pé beholderen. Las overdelen fast med beslagene. Pludselige beveaegelser kan udlgse
vaeskeniveausystemet utilsigtet. Sker det, slukker man for maskinen og venter i 3 sekunder mens udstyret resettes.
Derefter kan man fortsaette med at bruge maskinen.

3.8 Terstgvsugning

A FORSIGTIG

Stevsugning af miljgskadelige stoffer. Opsugede materialer kan udgere en fare for miljget.
« Bortskaf materialet i henhold til lovmaessige forskrifter.

Traek maskinens stik ud af stikkontakten efter terstevsugning. Luk lukkebeslagene op ved at traekke dem udad sa
motorenheden frigores. Laft overdelen med motoren af beholderen.

Filter: Tjek filtrene. Filteret kan renses ved at ryste, borste eller vaske det. Vent til filteret er tert, for stevsugningen
genoptages.

Stovsugerpose: Undersag posen for at tiekke hvor fuld den er. Seet posen tilbage igen, eller fiern den gamle. Den
nye pose seettes i ved at at fgre papstykket med gummimembranen ind gennem slangetilslutningen. Serg for at
gummimembranen bliver skubbet ind forbi det forhgjede stykke af slangetilslutningen.

Efter tamning: Luk overdelen ned over beholderen, og fastger den med lukkebeslagene. Brug aldrig maskinen til
tersugning uden at der er monteret et filter i maskinen. Maskinens sugeeffekt afhaenger af starrelse og kvalitet af filter
og stevsugerpose. Du ber derfor kun bruge originale filtre og stevsugerposer.

4. Efter brug af maskinen

4.1 Efter brug

Traek stikket ud af stikkontakten nér maskinen ikke er i brug. Rul ledningen sammen - start naermest ved maskinen.
Ledningen kan rulles op omkring motorenheden eller beholderen eller haenges pa ledningskrogen eller lignende.
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4.2 Transport

« Las alle beholderens lukkebeslag inden maskinen transporteres.
« Vip ikke maskinen hvis der er veeske i beholderen.

+ Maskinen ma ikke lgftes med en krankrog.

« Loft ikke maskinen i trolleyhandtaget.

4.3 Opbevaring

A FORSIGTIG

Stevsugeren skal opbevares tort og beskyttet mod regn og frost. Maskinen ma kun opbevares indenders.

4.4 Opbevaring af tilbehgr og veerktgj

For at gere transport og opbevaring af tilbeher og veerktej nem og praktisk er der anbragt skinner pa siden af maskinen
til fastgerelse med stropper eller lignende. P4 maskinens bagside er der en elastisk strop samt kroge til ophaengning af
slange eller ledning. Se lynguiden for naermere anvisninger.

Der kan monteres en ekstra monteringsplade til fastgerelse af 2-punkts eller 4-punkts opbevaringsbokse oven pa
maskinen. Traek stikket ud inden montering af monteringspladen.

A FORSIGTIG

Er der monteret en monteringsplade, skal man sikre sig at opbevaringsboksen er fastgjort forsvarligt inden man lgfter
maskinen. Veer opmaerksom pa vaegt- og balanceforhold ved opbevaring. Maksimal veegt for opbevaringsbokse er 30
kg.

4.5 Genvinding og genbrug af maskinen

Gor den udtjente maskine ubrugelig.

1. Traek stikket til maskinen ud.

2. Skaer ledningen af.

3. Elektrisk udstyr ma ikke bortskaffes ssmmen med husholdningsaffald.

Som specificeret i det europzeiske direktiv 2012/19/EF vedr. elektriske og elektroniske apparater skal
udtjente elektriske apparater indsamles saerskilt og genvindes miljsmaessigt forsvarligt.

5. Vedligeholdelse

5.1 Regelmaessig service og eftersyn

Regelmaessig service og eftersyn af maskinen skal foretages af en hertil kvalificeret person og i overensstemmelse med
relevant lovgivning og relevante forskrifter. Der ber iseer foretages hyppige elektrisk test af jord og isolationsmodstand,
og den fleksible lednings tilstand ber efterses regelmaessigt.

| tilfeelde af fejl eller skader SKAL maskinen tages ud af drift, gennemga et hovedeftersyn og repareres af en autoriseret
servicereparater. Mindst en gang om aret skal en Mirka-tekniker eller en tilsvarende uddannet person foretage et
teknisk eftersyn af maskinen inklusive filtre, luftteethed og betjeningsmekanismer.

5.2 Vedligeholdelse
Traek stikket ud af stikkontakten inden der udferes vedligeholdelse. Inden maskinen benyttes, skal man tjekke at den
angivne frekvens og spaending pé typeskiltet svarer til netspaendingen.
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Maskinen er designet til langvarigt og hardt arbejde. Udskiftning af stevfilteret afhaenger af antallet af driftstimer. Hold
maskinen ren med en ter klud og lidt spraypolish.

Mens maskinen vedligeholdes og rengeres, skal den handteres pa en sddan made at der ikke opstar fare for personalet
eller andre. | servicecomréadet:

« Der skal benyttes kraevet filtreret ventilation.

+ Man skal veere ifgrt beskyttelsesdragt.

+ Omradet skal rengeres s& omgivelserne ikke bliver forurenet af skadelige stoffer.

| forbindelse med vedligeholdelse og reparation skal alle forurenede dele der ikke kan renses i tilfredsstillende grad:
- emballeres i forsvarligt forseglede poser.

« bortskaffes i overensstemmelse med gaeldende regler for det pagaeldende affald.

For detaljer eller service efter salg kontakt forhandleren eller Mirkas serviceafdeling i Danmark. Se dokumentets
bagside.

6. Yderligere oplysninger

6.1 Overensstemmelseserklaering

Vi erkleerer hermed at den ovenfor beskrevne maskine er i overensstemmelse med EU direktivernes relevante
grundliggende krav om sikkerhed og sundhed savel vedrgrende grundlaeggende design og konstruktion som
for den af os markedsferte model. Denne deklaration er ikke gaeldende hvis maskinen er blevet modificeret uden
vores forudgaende godkendelse.

Produkt: Mirka® Dust Extractor
Type: 1230 L

Relevante EU direktiver: Maskindirektiv 2006/42/EU, EMC direktiv 2014/30/EU, RoHS direktiv 2011/65/EU

Gaeldende standarder: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Autoriseret berigtigende:

Jeppo 13.05.2018 MIRKA %\\{“‘ J
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6.2 Specifikationer

Tekniske data
° Dust Extractor 1230 L PC.EU AFC.EU PC.GB AFC.CH/AU/NZ PC-.AU/NZ
Mulig spaending Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Effekt Pec w 1200 1200 1200 1200 1200
Tilsluttet effekt, udtag til elveerktoj w 2400 2400 1750 1100 1100
Netfrekvens Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Sikring A 16 16 13 10 10
Beskyttelsesgrad (fugt, stov) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Beskyttelsesklasse (elektrisk) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Maks. luftstrom * m’/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Maks. undertryk hPa 250 250 250 250 250
[ 100 100 100 100 100
Lydtryksniveau L, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 682 68+2 68 £ 2 68 2
Driftslydniveau dB(A) 60+2 60+2 60+2 60+ 2 60 £ 2
Vibration ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Vagt
Ib 31,9 31,9 319 319 31,9
Filter, overfladeareal m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Stovklasse L L L L L
* Malt ved beholder

Specifikationer og detaljer kan blive a&endret uden forudgédende varsel. Modeludbuddet kan variere pé de forskellige markeder.
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Wir behalten uns das Recht vor, zu jeder Zeit ohne vorausgegangene Ankiindigung Anderungen in diesem Handbuch

vorzunehmen.
Bedienelemente
1 Handgriff

2 Zubehorpositionen

3 Behailterklemme

4 Rollen

5 Behilter

6 Einlassadapter

7 Schalter

8 Geschwindigkeitsregelung

9 Maschinenanschluss
10 Filterreinigungstaste (Push & Clean)
11 Schlauchhalterung

Die Bildanleitung

Der Aufbau der Bildanleitung soll dazu dienen, Ihnen die Inbetriebnahme, den Gebrauch und die Aufbewahrung der
Einheit zu erkldren. Die Anleitung ist in vier Abschnitte unterteilt, die durch Symbole gekennzeichnet sind:

Vor Inbetriebnahme
LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DER
BENUTZUNG!

Bedienung/Betrieb
A PC-Push &Clean Filterreinigungssystem

AnschlieBen elektrischer Gerdte

E Maschinenanpassung
Wartung
F  Austauschen des Filterbeutels

B AFC - Automatisches Filterreinigungssystem G Austauschen des Filters

C Kabel- und Schlauchaufbewahrung H Reinigen des Motorkiihlungsfilters

D Befestigung fir Aufbewahrungsbox I Dichtungen und Reinigen des Schwimmers
Inhalt

1. Sicherheitshinweise 4. Nach Gebrauch der Maschine

1.1 Symbole zur Kennzeichnung der Hinweise
1.2 Gebrauchsanleitung

1.3 Verwendungszweck

1.4 Elektrischer Anschluss

1.5 Verldngerungskabel

1.6 Garantie

1.7 Wichtige Sicherheitshinweise

2. Risiken
2.1 Elektrische Komponenten
2.2 Schadlicher Staub
2.3 Ersatzteile und Zubehor
2.4 In explosiver oder entztindlicher Atmosphare

3. Bedienung/Betrieb
3.1 Inbetriebnahme und Bedienung der Maschine
3.2 Autostart-Anschluss fiir Maschinen
3.3 PC-Push &Clean
3.4 AFC - Automatisches Filterreinigungssystem
3.5 Antistatik-Anschluss
3.6 Motorkiihlungsfilter
3.7 Nasse Anwendung
3.8 Trockene Anwendung
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6.

4.1 Nach dem Gebrauch

4.2 Transport

4.3 Aufbewahrung

4.4 Aufbewahrung von Zubehor und Werkzeugen
4.5 Recycling der Maschine

Wartung
5.1 RegelmaBige Servicearbeiten und Inspektionen
5.2 Wartung

Weitere Information
6.1 EU-Konformitatserklarung
6.2 Spezifikationen



1. Sicherheitshinweise

Dieses Dokument enthdlt fir Ihre Maschine relevante Sicherheitsinformationen sowie eine Kurzanleitung.
Die Bedienungsanleitung muss vor der Inbetriebnahme der Maschine sorgfaltig durchgelesen werden.
Heben Sie die Bedienungsanleitung gut auf.

Weiterer Support

Weitere Informationen Uber die Maschine finden Sie auf unserer Webseite www.mirka.com. Fiir weitere Fragen wenden
Sie sich bitte an den Mirka Servicehandler, der fiir Ihr Land verantwortlich ist. Siehe Riickseite des Dokuments.

1.1 Symbole zur Kennzeichnung der Anweisungen

A GEFAHR

Gefahr, die direkt zu schweren oder bleibenden Verletzungen und sogar zum Tod fiihren kann.

A WARNUNG

Gefahr, die zu schweren Verletzungen und sogar zum Tod fiihren kann.

AVORSICHT

Gefahr, die zu leichteren Verletzungen und Sachbeschadigungen fiihren kann.

1.2 Bedienungsanleitung

Die Maschine darf nur:

Von Personen bedient werden, die in deren korrektem Gebrauch geschult und ausdrticklich mit deren Bedienung
beauftragt wurden.

Unter Beaufsichtigung bedient werden.

Diese Maschine ist nicht fiir die Benutzung von Personen (einschlieBlich Kindern) mit eingeschrénkten korperlichen,
sensorischen oder mentalen Voraussetzungen geeignet oder Personen, denen es an Erfahrung und Wissen fehlt.
Kinder mussen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit der Maschine spielen.

Verwenden Sie keine unsicheren Arbeitsmethoden.

Setzen Sie das Gerat niemals ohne Filter ein.

Schalten Sie das Gerat aus und unterbrechen Sie die Stromversorgung, wenn folgende Situationen eintreten:

- Vor Reinigung und Wartung

- Vor dem Austauschen von Komponenten

- Vor dem Maschinenwechsel

- Wenn sich Schaum bildet oder Fluissigkeit austritt

Abgesehen von der Bedienungsanleitung und den geltenden Unfallverhiitungsbestimmungen des Landes, in dem die
Maschine eingesetzt wird, missen die anerkannten Bestimmungen im Hinblick auf Sicherheit und korrekte Verwendung
beachtet werden.

Vor Beginn der Arbeiten muss das Bedienpersonal tiber die folgenden Punkte informiert und in diesen geschult werden:
+ Verwendung der Maschine.

« Risiken in Verbindung mit dem Material, das aufgenommen werden soll.

« Sichere Entsorgung des aufgenommenen Materials.

1.3 Verwendungszweck

Der mobile Industrie-Staubsauger wurde so konzipiert, konstruiert und griindlich getestet, dass er bei korrekter
Wartung und dem Einsatz im Einklang mit den nachfolgenden Anweisungen effizient und sicher funktioniert.

Diese Maschine ist fiir den industriellen Einsatz geeignet, z. B. in Fabriken, auf Baustellen und in Werkstatten.

Unfélle aufgrund von nicht sachgeméBer Handhabung kénnen nur durch die Personen verhindert werden, die mit der
Maschine arbeiten.

LESEN UND BEFOLGEN SIE SAMTLICHE SICHERHEITHINWEISE.
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Jeder andere Gebrauch gilt als unsachgeméfBe Verwendung. Der Hersteller Gbernimmt keine Verantwortung fir
mogliche Schaden, die als Folge dieser Art von Verwendung entstehen. Das Risiko fiir diese Verwendung liegt
ausschlieBlich beim Nutzer. Die korrekte Verwendung schliet auch die vom Hersteller angegebene korrekte
Bedienung sowie Service und Reparaturen ein.

Fur Maschinen der Staubklasse L gilt Folgendes:
Das Gerat ist zum Aufnehmen von trockenem, nicht-brennbarem Staub und Flussigkeiten, gefahrlichem Staub mit OEL-
Werten (Arbeitsplatzgrenzwerten) von > 1 mg/m? geeignet.

Staubklasse L (IEC 60335-2-69). Der Staub dieser Klasse hat OEL-Werte von > 1 mg/m?. Fiir Maschinen, die fiir
Staubklasse L eingesetzt werden sollen, wurde das Filtermaterial getestet. Die maximale Durchléssigkeit betragt 1 %
und es bestehen keine besonderen Anforderungen im Hinblick auf die Entsorgung.

Wenn die Abluft in den Raum zurtickgefiihrt wird, muss bei den Staubsaugern die entsprechende Luftaustauschrate L
sichergestellt sein. Beachten Sie vor dem Gebrauch die Bestimmungen des jeweiligen Landes.

1.4 Elektrischer Anschluss

« Es wird empfohlen, die Maschine tber einen Fehlerstromschutzschalter (RCCB) an die Stromversorgung
anzuschlieBen.

+ Ordnen Sie die elektrischen Teile (Buchsen, Stecker und Kupplungen) und fiihren Sie das Verlangerungskabel so, dass
die Schutzklasse aufrecht erhalten bleibt.

« Stecker und Verbindungen von Stromkabel und Verlangerungskabeln miissen wasserdicht sein.

1.5 Verlangerungskabel

1. Verwenden Sie ausschlielich vom Hersteller spezifizierte Verlangerungskabel oder eines von héherer Qualitét.
2. Bei Einsatz eines Verlangerungskabels kontrollieren Sie den Mindestquerschnitt des Kabels:

Kabellange Querschnitt <16 A Querschnitt <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garantie

Unsere allgemeinen Geschéftsbedingungen gelten unter Beachtung der Garantie. Bei eigenméchtigen Veranderungen
an der Maschine, der Verwendung von nicht korrekten Biirsten sowie einem, dem korrekten Verwendungszweck
zuwiderlaufenden Einsatz der Maschine erlischt der Garantieanspruch des Herstellers fiir die daraus entstehenden
Schaden.

1.7 Wichtige Sicherheitshinweise

A WARNUNG

« Um die Gefahr von Brand, Stromschldgen oder Verletzungen
zu reduzieren, lesen und befolgen Sie bitte samtliche
Sicherheits- und Warnhinweise vor der Benutzung. Diese
Maschine ist so konstruiert, dass sie sicher ist, wenn
sie wie angegeben zum Reinigen eingesetzt wird. Bei
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Beschadigungen der elektrischen oder mechanischen Teile,
der Maschine und/oder des Zubehors, miissen diese vor der
Benutzung bei einem autorisierten Servicehandler oder vom
Hersteller repariert werden, um weitere Beschadigungen der
Maschine oder Verletzungen des Benutzers zu verhindern.
Lassen Sie die Maschine nicht unbeaufsichtigt, wenn sie

an die Stromversorgung angeschlossen ist. Ziehen Sie bei
Nichtbenutzung und vor Wartungsarbeiten den Netzstecker.
Verwenden Sie die Maschine nicht, wenn Kabel bzw. Stecker
beschddigt sind. Ziehen Sie zur Unterbrechung der Strom-
versorgung nicht am Kabel, sondern am Stecker. Beriihren Sie
die Maschine nicht oder schlieRen sie an die Stromversorgung
an, wenn Sie nasse Hande haben. Stellen Sie vor der Unter-
brechung der Stromversorgung alle Schalter auf Aus.

Ziehen oder tragen Sie die Maschine nicht am Kabel, kiemmen
Sie das Kabel nicht in einer geschlossenen Tiir ein oder fiihren
es um scharfe Ecken oder Kanten. Fahren Sie mit der Maschine
nicht iber das Kabel. Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht
in die Nahe von heilen Flachen gelangt.

Achten Sie darauf, dass Haare, lose Kleidung, Finger und
andere Korperteile nicht in die Nahe von Offnungen und
beweglichen Teilen gelangen. Stecken Sie keine Gegenstande
in die Offnungen und benutzen Sie die Maschine nicht, wenn
die Offnungen blockiert sind. Halten Sie die Offnungen frei
von Staub, Fusseln, Haaren und anderem, was den Luftstrom
behindern kann.

Verwenden Sie die Maschine nicht im Freien bei niedrigen
Temperaturen.

de
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Nehmen Sie keine entziindlichen oder explosiven
Fliissigkeiten wie Benzin auf oder verwenden Sie die
Maschine in Bereichen, in denen diese Stoffe vorkommen
kénnen.

Nehmen Sie keine brennenden oder gliihenden Gegenstande
auf wie Zigaretten, Streichholzer oder heiRe Asche auf.
Gehen Sie beim Reinigen von Treppen besonders vorsichtig
vor.

Verwenden Sie die Maschine nur, wenn die Filter eingesetzt
sind.

Falls die Maschine nicht einwandfrei funktioniert, fallen
gelassen oder beschadigt wurde, im Freien gestanden hat
oder ins Wasser gefallen ist, muss sie beim Servicezentrum
oder beim Vertriebshandler abgegeben werden.

Maschine sofort ausschalten, wenn Schaum oder Fliissigkeit
austritt.

Die Maschine darf nicht zum Abpumpen von Wasser
eingesetzt werden. Die Maschine ist zum Aufnehmen von
Luft- und Wassergemischen vorgesehen.

Schalten Sie die Maschine an eine korrekt geerdete
Stromversorgung an. Die Steckdose und das
Verlangerungskabel miissen mit einem funktionierenden
Schutzleiter versehen sein.

Fiir gute Beliiftung am Arbeitsplatz sorgen.

Die Maschine nicht als Leiter oder Steigleiter benutzen.

Die Maschine kann kippen und beschadigt werden.
Verletzungsgefahr.
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« Die Steckdose an der Maschine nur fiir den in der
Betriebsanweisung angegebenen Zweck verwenden.

« Die Benutzung der Maschine im Freien muss auf ein Minimum
beschrankt werden.

2. Risiken

2.1 Elektrische Komponenten

A GEFAHR

Der obere Teil der Maschine enthalt stromfiihrende
Komponenten. Kontakt mit stromfiihnrenden Komponenten fiihrt
zu schweren oder sogar todlichen Verletzungen. Den oberen Teil
der Maschine niemals mit Wasser abspiilen.

A GEFAHR

Stromschlag aufgrund von defektem Netzkabel. Das Beriihren
von defekten, angeschlossenen Netzkabeln kann zu schweren
und sogar todlichen Verletzungen fiihren.

- Das Netzkabel nicht beschidigen (z. B. durch Uberfahren,
Ziehen oder Quetschen).

- RegelmaRig kontrollieren, ob das Netzkabel Schaden oder
Anzeichen von Verschleil aufweist.

« Wenn das elektrische Kabel defekt ist, muss es von einem
autorisierten Mirka Vertriebshandler oder einer entsprechend
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden.

- Das Netzkabel darf unter keinen Umstanden um die Finger
oder andere Korperteile des Bedieners gewickelt werden.
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2.2 Schadlicher Staub

A WARNUNG

Schddliche Materialien. Das Aufsaugen schadlicher Materialien

kann zu ernsthaften oder sogar todlichen Verletzungen fiihren.

Die folgenden Materialien diirfen nicht von der Maschine

aufgenommen werden:

- heiBe Materialien/Gegenstande (brennende Zigaretten, hei3e
Asche, usw.)

- entziindliche, explosive, korrosive Fliissigkeiten (z. B. Benzin,
Losungsmittel, Sduren, Laugen etc.)

- entziindlicher, explosiver Staub (z. B. Magnesium- oder
Aluminiumstaub etc.)

2.3 Ersatzteile und Zubehor

AVORSICHT

Ersatzteile und Zubehor.

Die Verwendung von nicht-originalen Ersatzteilen, Biirsten und Zubehr kann die Sicherheit und/oder Funktion der
Maschine beeintrachtigen.

Verwenden Sie ausschlieBlich Ersatzteile und Zubehor von Mirka. Ersatzteile, die die Gesundheit und Sicherheit des
Bedieners und/oder die Funktion der Maschine beeintrachtigen kénnen, sind nachfolgend aufgelistet.

Beschreibung Mirka Code

Filterelement 8999100411
Vlies-Filterbeutel (5 Stck.) 8999100211
Einwegbeutel (5 Stck.) 8999110311
Motorkihlungsfilter 8999110111
Motorkiihlungsfilter PET 8999110211
Befestigung fur Aufbewahrungsbox 8999110411
Pneumatikbox 230V 8999101011

2.4 In explosiver oder entziindlicher Atmosphare

AVORSICHT

Die Maschine ist nicht fiir den Einsatz in explosiven oder entzlindlichen Umgebungen geeignet oder an Orten, an
denen solche Atmosphéren durch das Vorhandensein von fliichtigen Flussigkeiten oder entziindlichen Gasen oder
Dampfen entstehen kénnen.
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3. Bedienung/Betrieb

AVORSICHT

Beschadigung aufgrund von ungeeigneter Netzspannung. Die Maschine kann beschadigt werden, wenn sie an eine

ungeeignete Netzspannung angeschlossen wird.

« Stellen Sie sicher, dass die Spannung, die auf dem Kennschild angegeben ist, mit der Spannung der Stromversorgung
vor Ort ibereinstimmt.

3.1 Inbetriebnahme und Bedienung der Maschine

Kontrollieren Sie, ob der elektrische Schalter ausgeschaltet ist (in Position 0 steht). Kontrollieren Sie, ob in der
Maschine die geeigneten Filter eingesetzt sind. Schlieen Sie dann den Saugschlauch an der Saugéffnung der
Maschine an, indem Sie den Schlauch in die Offnung eindriicken, bis er fest in der Offnung sitzt. Wenn die Maschine
zur Staubabsaugung in Kombination mit einem staubproduzierenden Werkzeug verwendet wird, schlieen Sie das
Ende des Saugschlauchs mithilfe eines geeigneten Adapters an. Verbinden Sie den Netzstecker mit einem geeigneten
Netzanschluss. Stellen Sie den elektrischen Schalter auf Position I, um den Motor zu starten.

0

Auf | drehen: Einschalten des Staubsaugers.

Zur Steuerung der Geschwindigkeit im Uhrzeigersinn drehen.

Auf 0 drehen: Ausschalten des Staubsaugers.

Auf Schleifmaschine einstellen: Autostart-Schalter aktivieren.

Betrieb - zur Geschwindigkeitsregelung gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Auf | drehen: Einschalten des Staubsaugers.

Auf /0 drehen: Ausschalten des Staubsaugers. Dauerspannung auf Anschluss.

Auf | drehen: Autostart-Betrieb aktivieren.

Auf | + AFC Off stellen: Staubsauger mit deaktivierter automatischer Filterreinigung starten.
Auf Schleifmaschine + Off stellen: Autostart-Betrieb mit deaktivierter automatischer
Filterreinigung starten.

Geschwindigkeitsregelung tber separaten Drehknopf.

3.2 Autostart-Anschluss fiir Maschinen

AVORSICHT

Geréateanschluss

Der Gerateanschluss ist fur elektrische Hilfsausriistung vorgesehen; siehe Technische Daten.

+ Vor dem AnschlieBen eines Gerats immer die Maschine und das Gerat ausschalten, das angeschlossen werden soll.

- Bitte die Bedienungsanleitung des anzuschlieBenden Gerats durchlesen und die darin enthaltenen
Sicherheitshinweise beachten.

Die Maschine ist mit einem geerdeten Geréteanschluss versehen. Dort kann ein externes Elektrowerkzeug
angeschlossen werden. Der Anschluss ermdglicht eine permanente Stromversorgung wenn der Schalter auf#/o
eingestellt ist, d. h. die Maschine kann als Verlangerungskabel verwendet werden.

In Position & kann die Maschine iiber das angeschlossene Elektrowerkzeug ein- und ausgeschaltet werden.

Schmutz wird direkt von der Staubquelle aufgenommen. Um sicherzustellen, dass die geltenden Bestimmungen erfiillt
sind, duirfen nur zugelassene, staubproduzierende Werkzeuge angeschlossen werden.

Der maximale Stromverbrauch des angeschlossenen Elektrowerkzeugs ist im Abschnitt,Spezifikationen” angegeben.
Bevor der Schalter auf 2 gestellt wird, sicherstellen, dass das Werkzeug, das mit dem Geréteanschluss verbunden ist,
ausgeschaltet ist.

3.3 Push &Clean

Die,PC"-Maschine ist mit einem halbautomatischen Filterreinigungssystem, Push & Clean, ausgestattet. Das
Filterreinigungssystem muss betatigt werden, wenn die Saugleistung abnimmt. Ein regelméagiger Einsatz der
Reinigungsfunktion fihrt zu gleichbleibender Saugleistung und zu einer Verldngerung der Lebensdauer des Filters.
Anweisungen, siehe Kurzanleitung.
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3.4 AFC - Automatisches Filterreinigungssystem

Die,AFC"-Maschine ist mit einem automatischen Filterreinigungssystem, Auto Filter Cleaning, ausgestattet. Wahrend
des Betriebs wird in regelméBigen Absténden ein Reinigungszyklus durchgefiihrt, um eine zu jederzeit optimale
Saugleistung sicherzustellen.

Wenn die Saugleistung abnimmt, oder bei Einsatzen mit sehr hohem Staubaufkommen, wird das manuelle Reinigen des

Filters empfohlen:

« Die Maschine ausschalten.

- Die Diisen oder die Offnung des Saugschlauchs mit der Handfliche zuhalten.

« Den Schalter auf Position I stellen und die Maschine bei voller Geschwindigkeit ca. 10 Sekunden mit zugehaltenem
Saugschlauch laufen lassen.

Wenn die Saugleistung nach wie vor reduziert ist, muss der Filter entfernt und mechanisch gereinigt oder ausgetauscht
werden. Bei bestimmten Einsatzen, z. B. beim Nass-Aufnehmen, wird empfohlen, das Auto Filter Cleaning System zu
deaktivieren. Einzelheiten siehe Abschnitt 3.1.

3.5 Antistatik-Anschluss

AVORSICHT

Die Maschine ist mit einem Antistatik-System ausgestattet, um statische Elektrizitat zu entladen, die sich wéhrend des
Aufnehmens von Staub bilden kann.

Das Antistatik-System ist im vorderen Bereich des Motors angeordnet und erdet den Einlassadapter des Behdlters. Fur
korrekten Betrieb wird die Verwendung eines elektrisch leitenden oder antistatischen Saugschlauchs empfohlen. Beim
Einsetzen des optionalen Einwegbeutels sicherstellen, dass der Antistatik-Anschluss erhalten bleibt.

3.6 Motorkiihlungsfilter

Um die Elektronik und den Motor zu schiitzen, ist die Maschine mit einem Motorkihlungsfilter ausgestattet. Der
Motorkuhlungsfilter muss regelméaBig gereinigt werden.

In Bereichen mit hohen Feinstaubkonzentrationen in der Umgebungsluft wird empfohlen, die Maschine mit einem
optionalen Motorkuhlungsfilter PET auszuriisten, um zu verhindern, dass sich Staub in den Liftungsschlitzen und im
Motor absetzt. Nehmen Sie mit lhrem Vertriebshandler vor Ort Kontakt auf.

AVORSICHT

Wenn der Motorkiihlungsfilter mit Staub zugesetzt ist, kann der Uberlastungsschutz im Motor auslésen. Ist dies der Fall,
die Maschine ausschalten, den Motorkiihlungsfilter reinigen und die Maschine fiir ca. 5 Minuten abkihlen lassen.

3.7 Nasse Anwendung

AVORSICHT

Die Maschine ist mit einem Wasserstandsbegrenzer ausgestattet und schaltet sich aus, wenn der maximale Wasserstand

erreicht ist. Wenn dies eintritt, die Maschine ausschalten. Die Stromversorgung der Maschine unterbrechen und den

Behalter entleeren. Niemals Flussigkeiten mit demontiertem Wasserstandsbegrenzer und Filter aufnehmen.

Aufnehmen von Fliissigkeiten

+ Keine entzundlichen Flissigkeiten aufnehmen.

+ Vor dem Aufnehmen der Fliissigkeiten immer den Filterbeutel/den Einwegbeutel entfernen und kontrollieren, ob der
Wasserstandsbegrenzer korrekt funktioniert.

+ Wenn sich Schaum bildet, die Arbeiten sofort unterbrechen und den Behilter entleeren.

+ Den Wasserstandsbegrenzer regelmaBig reinigen und auf Beschadigungen untersuchen.

Vor dem Entleeren des Behdlters die Maschine von der Stromversorgung trennen. Den Schlauch abziehen. Die

Behalterklemmen durch Ziehen nach auBen Isen, so dass das Motoroberteil gelst wird. Das Motoroberteil vom

Behaélter abheben. Den Behdlter und den Wasserstandsbegrenzer nach dem Aufnehmen von Flissigkeiten immer

entleeren und reinigen.
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Der Behélter wird entleert, indem er nach hinten oder zur Seite gekippt wird, und die Flussigkeit in einen Bodeneinlauf
oder dhnliches geschiittet wird. Das Motoroberteil auf dem Behilter aufsetzen. Das Motoroberteil mit den Klemmen
am Behdlter befestigen. Pl6tzliche Bewegungen kénnen dazu fiihren, dass der Wasserstandsbegrenzer versehentlich
aktiviert wird. Falls dies geschieht; die Maschine abschalten und 3 Sekunden warten, um den Wasserstandsbegrenzer
zuriickzusetzen. Danach kann die Maschine wieder eingesetzt werden.

3.8 Trockene Anwendung

AVORSICHT

Aufnehmen von umweltschadlichen Materialien. Die aufgenommenen Materialien kénnen umweltschadlich sein.
+ Den Schmutz im Einklang mit den gesetzlichen Vorschriften entsorgen.

Die Maschine vor dem Entleeren nach Trockenaufnahme von der Stromversorgung trennen. Die Behalterklemmen
durch Ziehen nach auB8en I6sen, so dass das Motoroberteil gel6st wird. Das Motoroberteil vom Behalter abheben.

Filter: Filter kontrollieren. Der Filter kann durch Ausklopfen, Abblrsten oder Waschen gereinigt werden. Warten Sie, bis
der Filter trocken ist, bevor mit dem Aufnehmen von Staub weitergemacht wird.

Staubbeutel: Staubbeutel kontrollieren, um den Fillstand zu kontrollieren. Falls erforderlich Staubbeutel austauschen.
Den alten Beutel entfernen. Der neue Beutel wird eingesetzt, indem das Kartonstiick mit der Gummimembran durch
den Saugeinlass gefiihrt wird. Stellen Sie sicher, dass die Gummimembran hinter den Wulst des Saugeinlasses gefiihrt
wird.

Nach dem Entleeren: Motoroberteil auf dem Behdlter aufsetzen und mit den Behalterklemmen befestigen. Niemals
trockenes Material aufnehmen, ohne dass ein Filter in die Maschine eingesetzt ist. Die Saugleistung der Maschine
hangt von der GroBe und der Qualitét von Filter und Staubbeutel ab. Daher sollten nur Originalfilter- und staubbeutel
verwendet werden.

4, Nach Gebrauch der Maschine

4.1 Nach dem Gebrauch

Die Maschine von der Stromversorgung trennen, wenn sie nicht in Gebrauch ist. Das Kabel von der Maschine aus
beginnend aufwickeln. Das Stromkabel kann um das Motoroberteil oder den Behdlter gewickelt oder am dafiir
vorgesehenen Haken oder einer anderen Halterung aufgehangt werden.

4.2 Transport

« Vor dem Transport der Maschine sémtliche Behélterklemmen schlieBen.
- Die Maschine nicht kippen, solange sich Fliissigkeit im Behalter befindet.
+ Die Maschine nicht mit Kranhaken anheben.

+ Die Maschine nicht am Trolley-Griff anheben.

4.3 Aufbewahrung

AVORSICHT

Das Gerat an einem trockenen Ort, vor Regen und Frost geschitzt, aufbewahren. Die Maschine darf nur in
Innenbereichen aufbewahrt werden.

4.4 Aufbewahrung von Zubehor und Werkzeugen

Fur den bequemen Transport und die Lagerung des Zubehors und des Werkzeugs sind an der Seite der Maschine
Schienen integriert, an denen die Teile mit Bandern o. A. befestigt werden kénnen. An der Riickseite der Maschine
sind zum Aufh@ngen von Saugschlauch oder Netzkabel flexible Bander und Haken angeordnet. Anweisungen, sieche
Kurzanleitung.

Mirka®Dust Extractor « 1230 L+ 230V« PC & AFC

de

69



de

Auf der Oberseite der Maschine kann eine optionale Boxenbefestigung zur Befestigung von 2-Punkt oder 4-Punkt
Aufbewahrungsboxen installiert werden. Vor Montage der Boxenbefestigung den Netzstecker ziehen.

AVORSICHT

Die Maschine und die Boxenbefestigung nicht anheben, ohne vorher sicherzustellen, dass die Aufbewahrungsbox
korrekt montiert ist. Gewicht und Gleichgewicht des Gerats beim Befiillen der Box beachten. Das Hochstgewicht der
Aufbewahrungsboxen ist 30 kg.

4.5 Recycling der Maschine

Sicherstellen, dass die alte Maschine unbrauchbar gemacht wird.
1. Maschine vom Stromnetz trennen.

2. Netzkabel durchschneiden.

3. Elektrowerkzeuge diirfen nichtim Hausmill entsorgt werden.

Wie in der EU-Richtlinie 2012/19/EU Uber die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten
angegeben, missen gebrauchte Elektrogerate getrennt entsorgt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.

5. Wartung

5.1 RegelmaBige Servicearbeiten und Inspektionen

Das regelmafige Warten und die Inspektion Ihrer Maschine muss von dazu qualifizierten Technikern im Einklang
mit den geltenden Gesetzen und Bestimmungen ausgefiihrt werden. Vor allem elektrische Tests fuir Erddurchgang,
Isolationswiderstand und den Zustand des Kabels sollten regelmafig ausgefiihrt werden.

Im Falle eines Defekts MUSS die Maschine auBler Betrieb genommen und von einem autorisierten Servicetechniker
komplett geprift und repariert werden. Mindestens einmal pro Jahr muss ein Mirka Techniker oder eine darin
geschulte Person eine technische Inspektion, einschlieBlich Filter, Luftdichtigkeit und Steuermechanismen
durchfihren.

5.2 Wartung
Vor Beginn der Wartungsarbeiten die Stromversorgung unterbrechen. Vor Verwendung der Maschine sicherstellen,
dass die Stromversorgung den auf dem Kennschild angegebenen Frequenz- und Voltangaben entspricht.

Die Maschine ist fiir kontinuierliche, schwere Einsétze konstruiert. Der Staubfilter muss entsprechend der Anzahl der
Betriebsstunden ausgetauscht werden. Die Maschine mit einem trockenen Tuch und etwas Polierspray sauber halten.

Wahrend Wartung und Reinigung muss die Maschine so gehandhabt werden, dass keine Gefahr fir das
Wartungspersonal oder andere Personen besteht. Im Wartungsbereich:

« Gefilterte Zwangsliftung verwenden.

+ Schutzkleidung tragen.

« Den Wartungsbereich sdubern, so dass keine schadlichen Substanzen in die Umgebung gelangen.

Wahrend Wartungs- und Reparaturarbeiten mussen alle verschmutzten Teile, die nicht zufriedenstellend gereinigt
werden kénnen:

« in gut verschlossenen Beuteln verpackt werden.

« im Einklang mit den Vorschriften entsorgt werden, die fiir die Handhabung des entsprechenden Abfalls gelten.

Einzelheiten zum Kundendienst erhalten Sie von Ihrem Mirka Vertriebshandler oder Servicepartner, der fir lhr Land
verantwortlich ist. Siehe Rlckseite des Dokuments.
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6. Weitere Information

6.1 EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend beschriebene Maschine sowohl im Hinblick auf das urspriingliche
Design und die Konstruktion als auch in der Version, die von uns in Umlauf gebracht wird, den relevanten
grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der EC-Richtlinie entspricht. Diese Erklarung verliert
ihre Giltigkeit, wenn die Maschine ohne unsere vorherige Genehmigung verdndert wurde.

Produkt: Mirka® Industrie-Staubsauger 915
Typ:1230L

Relevante EC-Richtlinien: Maschinen-Richtlinie 2006/42/EC, EMC Richtlinie 2014/30/EC, RoHS Richtlinie 2011/65/EC

Applizierte Normen: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Autorisierter Dokumentationsreprasentant:

e 1Y
= Ly
Jeppo 13.05.2018 MIRKA . *“i{{“\ "

vy
6.2 Spezifikationen
Produktkonfiguration/-spezifikationen
MIRKA® INDUSTRIE-STAUBSAUGER 1230 L PC-EU AFC.EU PC.GB AFC . CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Magliche Spannung Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Leistung P,ec w 1200 1200 1200 1200 1200
Anschlussleistung fiir Maschi hlu: w 2400 2400 1750 1100 1100
Netzfrequenz Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Sicherung A 16 16 13 10 10
Schutzklasse (Feuchtigkeit, Staub) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Schutzklasse (Elektrisch) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Max. Luftdurchsatz* m3/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Max. Saugkraft hPa 250 250 250 250 250
iNigo 100 100 100 100 100
Schalldruckpegel L;, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68 +2 68 +2 68 +2 68 +2
Lautstéarke dB(A) 602 60 %2 60 £ 2 60+2 60+ 2
Vibration ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Gewicht
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Filteroberflache m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Staubklasse L L L L L

* Am Behdlter gemessen
Anderung der Spezifikationen ohne vorherige Ankiindigung vorbehalten. Das Modellsortiment kann sich von Markt zu Markt unterscheiden.
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Aoxeio

E€aptnua ovvdeong eloaywyng
Alakémtng
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MNpifa cuokeung

10 Koupmi kaBapiopou @iktpou (Push & Clean)
11 Tavt{og ELKAUTTOU CWARVA
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Eikovoypagnpévog o8nydg ypriyopng avagopag
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MPIN AMO TH XPHXH, AIABAXTE OMNQXAHMOTE TIX
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Xepiopdg / Asrtovpyia

A PC-3X0otnua kabapiopov @iktpou Push&Clean
B AFC- X0otnpa autdpatou Kabapiopou giktpou
C  AmoBrkeuon koAwSiou Kat EVKAUTTTOU CWARVA
D Mapehkopevo otepéwong OAKNG

ZUVS£0N NAEKTPIKWV GUOKEVWV
E MNpooappoyr nAeKTpIkou epyaleiou

Tuvtiipnon

F  AvTiKatdotaon QINTpOoakou

G AvtiKataotaon @iAtpou

H KaBapiopog giktpou YuEng kivntrpa

I KaBapiopog mapepBuoudTwy Kal alwpoUHEVWY

Nepiexopeva
1. O8nyiec acpaleiag
1.1 Z0pBoAa mou xpnotpomolovvTal yia TnV
€MOiHavon Twv odnylwv
1.2 O8nyieg xpriong
1.3 Zkomdg Kat evoedelypévn xprion
1.4 HAektpIK oVvSeon
1.5 KaAwdio mpoéktaong
1.6 Eyyunon
1.7 InUavTIKEG TPOEISOTOINOELG

2. Kivduvot
2.1 HAektpikd e€aptripata
2.2 Emkivéuvn okovn
2.3 AVTOAOKTIKA KAl TTOPEAKOUEVA
2.4 Y& eKPNKTIKO 1 E0QAEKTO TIEPIBANOV

3. Xeipiopdg / Aertovpyia
3.1 Ekkivnon kat Aeltoupyia Tou pnxavipatog
3.2 Mpia yla autopatn evepyonoinon/
QATIEVEPYOTIOINON NAEKTPIKWY EPYANEIWV
3.3 PC-Push &Clean

3.4 AFC - Z0oTnua autépatou kabaptopoL itpou

3.5 Avtiotatikn ouvdeon
3.6 Oitpo Yuéng Kivntrpa
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3.7 Avappéenon uypwv
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1. O8nyisc ac@aleiag

To mapdv €VTuTio TIEPIEXEL ONUAVTIKEG 08NYieC AOPANELAC YIa TN CUOKEUN Kal évav EIKOVOYPAPNHUEVO
0dnyé ypriyopng avagopdg. Mpiv BE0ETE To pnXdvnud oag o€ AeToupyia yla TpwTn Qopd, TPEMEL va
Slapdaoete MPooeKTIKA To TapdV eyxelpidio odnytwv. DUAAETE TIC 0dNyieC yia peAovTIKA Xpron.

Nepartépw vmrooTRpPIEn

Mmopeite va Bpeite mepIOOOTEPES TANPOPOPIEG OXETIKA LIE TN CUCKEUN OTOV IOTOTOTO Hag, 0Tn SievBuvon www.mirka.
com. MNa mepatépw epwTAoELC, ameuBuvBeite oTov apuddio yia T xwpa oag aviimpoowno o€pPi; Tng Mirka. Avatpéfte
07O OMOBOPUANO AUTOU TOU EVTUTIOU.

1.1 Z0pBola mov XpnoipomoloUvTal yid TnV EMGCHHAvVon Twv odnytwv

A KINAYNOZ

Kivéuvog mou odnyei dpeca og coBapéc ri un avactpéPiues BAABEG i akopa Kal og Bdvarto.

A NPOEIAONOIHEZH

Kivduvog mou pmopei va 0dnyr o€l o€ coBapd Tpavuatiopd fi akopa Kat o€ Bavaro.

A NPOXOXH

Kivéuvog mou umopei va 08nyrnoel 0& IKPOTPAUUATIOUO KAl UNIKEG {NUIEC.

1.2 Obnyiec xpriong

H ouokeun mpémel:

Na xpnotpomolegital pévo amod dropa mou yvwpifouv Tn owaoTh TG XPrion Kat ota omoia éxel avateBei pntda n epyacia
TOU XEIPIOHOU TNG.

Na Aettoupyei pévo umoé emrripnon.

H mapovoa cuokeun Sev umopei va xpnotpomnoinBei and dropa (CUUMTEPINAUBAVOUEVWY TWV TASIWV) UE HEIWUEVES
OWUATIKEG, ALOONTAPIEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 UE EANTTH TTEIPA KAl YVWOELG.

Ta maudia mpémel va emtnpouvTal WoTe va Stac@aliletal 0Tt Sev maifouv [e TN CUOKEUN.

MnV XpnOIUOTIOLEITE AVAOPAAEIG TEXVIKEG EPYasiag.

MnV XpNOILOTIOIEITE TTOTE TN CUOKEUN XWPIC PINTPO.

ZTIC AKONOUBEG TTEPITTWOELG TIPETTEL VA ATTEVEPYOTTOLEITE TN GUOKEUN KAl VO OTTOCUVOEETE TO PIG A TNV NAEKTPIKA
npiCa:

- MNpwv and Tov kabaplopd kat Tn cuvtipnon

- Mpv and Tnv avtikatdotaon e£apTnUATWY

- Npwv and tnv aAayr Tou eEOMAIGHOU TNG CUOKEUNG

- Xemepintwon Snuoupyiag agpou fi Slappong uypwv

EkTO¢ amd Tig 0dnyieg Aeltoupyiag Kat Toug SEGUEUTIKOUG KAVOVIOUOUG TPOANYPNG ATUXNHATWY TTOU 1I0XVUOULV OTN XWwpead
XPoNG, TNPEiTE TOoug amodekToUg KavoviopoUg aogaleiag kat opOrig xpriong.

Mpv amoé v évapén Twv EpYAciwy, Ol XEIPIOTEG TIPETEL VA EVNUEPWOOUV Kal va ekmaldeutolv ota €¢ Bépata:
* XPrion TOU UNXavAHATOG.

« kivbuvol mou oxetiCovTal PE To UNIKO TTPOG GUANOY.

+ aoQANC amoppIPn Tou CUNEXOEVTOG UAIKOU.

1.3 Zkomog Kal evdedetypévn xprion

AUTH N KIVNTH GUOKEUR avappo@nong oKOvNG EXEl OXeSIOOTEL, KaTaokeuaoTel Kal eEAeyxOei S1e€odika wote va
AEITOUPYET AMOTENECUATIKA KAl UE AOPANELD EQOOOV CUVTNPEITAL CWOTA KAl XPNOILOTIOIEITAL CUHPWVA UE TIG
akdAouBeg odnyieg.
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To pnxdvnua auTo givatl KAaTAAANAO yia BIOPNXAVIKA XPron, OTWE yla TAPASELYHa OE EpYOO0TACL, EPYOTASIA KAl
ouvepyeia.

Tuxdv atuxripata Tou o@eilovTal Og KaKr Xprnon €ival Suvatév va amoTpamoly HOVO amod EKEIVOUG TTOU XPNGOIUOTIOIOUV
TN CUOKEUN.

AIABAZTE KAl AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ OAHTIEEZ AXOAAEIAL.

Onoladnmote AAAn xprion Bswpeitatl akatdAANAN. O KataokeuaoTrg Sev Pépel eubUVN yia omoladnmoTe {nuid TPOKUYEL
and Tétola xprion. H euBovn yia Toug Kivduvoug ou amoppéouv amd TEToloU €i6oug xprion BapUVEL ATOKAEIOTIKA

Tov XprioTtn. H KATAANNAN xprion mepAapBAavel miong Tov KATAAANAO XEIPIOHO, TNV KATAANAN CUVTAPNON KAl TIG
KATAMNNAEG EMOKEVEC, OTIWG TPoadiopifovTal amod Tov KATAOKEVAOTH.

la Ta pnxavipata anoppo@nong 6KOvng katnyopiag L ioxvouv ta € ¢:
H ouokeun givat KATGAANAN yia tn cuAoyn Eneng, AQAEKTNG OKOVNG, APAEKTWVY LYPWV KAl EMIKIVEUVWY OKOVWV UE TIMEG
OEL (0plaKEG TIHEG emayyeAHATIKAG €kBgoNC) > 1 mg/m?>.

3kbvn katnyopiag L (IEC 60335-2-69). H okdvn o€ autrv v Katnyopia éxel Tipég OEL > 1 mg/m?3. MNa Ta pnxavhpata mou
mpoopifovTal TNV Katnyopia okovng L, To uAKS Tou @iltpou éxel SokipaoTei. O péylotog Babudg nepatotntag eivat 1%
Kat Sev umdpyel 1I8laiTepn amaitnon yia T amoppupn.

[0 CUCKEVEG avVapPOPNONG OKOVNG, SI0CPANOTE 0TI UTTAPXEL O KATAANAOG PUBHOC alkayn ¢ aépa L av o aépag
e€aywyng emoTtpé@etal oTov idlo xwpo. MNpémel va tnpeite Toug €BvVIKOUG KavoviopoUg Tiptv amd tn Xprion.

1.4 HAeKkTpIKN 0UVSEOon

+ JUVIOTATAL TO UNXAVNHA VA CUVSEETAL HECW AVTINAEKTPOTIANEIAKOU PENE.

+ AlappuBpioTe Ta NAEKTPIKA pépnN (TTPILES, @I Kat oUVEETUOL) Kat SPOUONOYAOTE TO KAAWSIO TIPOEKTAONG £TOL WOTE Va
Slaopahiletal n amartovpevn KAGoN mPooTaciag.

+ Ta @Ig Kal ol CUVOETEIG TwV KAAWSiwV TpoPodoaciag Kal Twv KaAwSiwv TpoékTaong MPEmel va givat adlappoxa.

1.5 KaAwdio npoéktaong

1. Na xpnotpomoleite amoKAEIOTIKA TO KAAWSIO TTPOEKTAONG TTOU TIPOBAETTEL O KATAOKEUAOTAG 1] AAO KaAwSI0
VPNAGTEPNG TTOLOTNTAG.
2. 'Otav xpnotpornoleite KaAAWS10 TPoEKTaonG, va AapBdvete umdyn Tig ENAXIOTEG TIHEG SIATOMNG Tou KaAwdiou:

Mikog kaAwdiov Aatop <16 A Awatopn <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Eyyunon

Ot yevikoi 6pol GUVOANAYG IoXUOUV OE GXEON UE TNV £yyunon. Ot un e0UCIO80TNUEVEG TPOTIOTIOINCELG TNG CUOKEUN,
n XPnon akatdAnAwv BoupTowv Kal n Xprion TG CUCKEUNG Yia OKOTIO SIAPOPETIKO amd eKEIVOV yla TOV oTfoio
mpoopileTal amaAAACCOUV TOV KATAOKEVAOTH amod OmoladAIOTE VOUIKE €uBUVN yia TNV emakoloudn {nuid.

1.7 INMAVTIKEG TIPOEISOTIOINTELG

/\ MPOEIAOMNOIHZH

« Tava peiwBei o kivbuvog mupkayldg, nhektpominéiac i
Tpavpatiopov, dlafdote kat akohouBrioTte ONEC TIC 0ONYiEC
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ao@aleiag Kat onpavoelg mpoooync mptv amo tn xprion. Auto 1o
unxdavnua éyet oxedlaotei yia ao@aki xprjon oTi¢ Aertoupyieg
kaBapopov mou opilovtal. L& mepimtwon {NUIAS 0€ NAEKTPIKG
[ UNXQVIKG pépn, To unxavnpa f/Kai ta mapeAkOpeva mpémel
va emokevd{ovtal amd Ty appodia unmpeoia o€pPic iy Tov
KATOOKEVAOTH TIPLV Ao Tn) XPrjon MPOKEILEVOU va amopevyBei
nepartépw (nuid oto pnydvnpa i TPAVEATIOUAC TO XPHOTN.

« Mnv agrjvete To pnydvnua étav sivar otnv npila. Na fyddete
10 @I¢ amd v mpia dtav dev XPNOIUOTOLEITE TO PnXAvNHa Kat
TPWV A0 TIC EpYAOiEC OLUVTIHPNONC.

« Mnv 10 Xpnoiponoieite av givat eBappévo To kKahwdio f To

@1¢. Na v amoovdeon, maoTe kat TpaPnéTe To @I¢ Kat 6x1 10
kaAwdio. Mnv mavete v mpiCa 1} To pnxdvnpa pe Bpeypéva
xépta. Na kheivete OMa ta yelplotipla mpv BydAete To
unxdavnua amé v mpida.

Mnv TpaBarte i peta@épete to pnyavnua amd to Kahwdio,

unv xpnotpomoleite 1o kaAwdio w¢ Aapn, unv 1o a@rvete

VA 0QNVOOEL 0€ JIa TOPTA Kal pnv mepvdte 1o KaAwdio amo
AYUNPES AKPEC N Ywvieg. Mnv mepvate 1o Pnyavnpa enavo
and 1o kaAwdio. Mnv mAnatdete To Kahwdio o€ Beppaivopeveg
EMQAVELEC.

« Nakpatdte pakptd ano ta avoiypata Kal Ta KIVoUpEVa pépn
Ta paAMid, Ta pouxa, Ta dAayTuAa Kat OAa Ta pépn TOL OWHATOC
0ag. Mnv tomo0eteite avTIKeipeva 0Ta avoiypata Kat pnv
XPNOIHOTIOLETE TO pnyavnia 0tav KAmoto avolypa gival
opaypévo. Na datnpeite Ta avoiypata kabapd amd okovn,
xvoudia, Tpixec kat oidrmote AAo pmopei va epmodioel T por
OV a€pa.
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« Mnv xpnotpomnolgite To pnyavnua o€ e{WTEPIKOUC XWPOUC O€
XapnAé¢ Oeppokpaoiec.

« Mnv xpnotgomnoteite to pnyavnua yia tm cuAoyr UQAEKTWY
LYPWV 1 KaVaipwy, 6mwe Pevlivn, 1} o€ wpoug omou pmopei va
UTTAPXOoUV TETOLA LYPA.

« Mnv Xpnotpomoleite To pnyavnia yia mv avappoenon
0T0LOVONTIOTE AVTIKEIPLEVOU KATYETAL KAl OIyOKaiEL, 6T0)¢
T01yapa, omipta ) (eotry aTaym.

- Nanpooéyete 1dlaitepa 6tav kabapiete oKaAe.

« Mnv xpnotponoigite tn ouokeun edv ev eivat tomoBetnpéva
Ta giktpa.

« Edv 10 pnydvnpa dev Aetoupyei 0woTd, £xel TEOEL €XEL UTTOOTEI
(nid, éxel mapapeivel o Ewtepiko Ywpo 1 €xel fubiorei o¢
VEPO, EMOTPEPTE TO O€ €va KEVTPO 0€PPIC 1} Evav avTImPOOWTIO.

« Y€ TIEPIMTWON OV EVTOTioETE ameAeuBEPWaON appou rj uypou
Qo T PNXAvNA, AEVEPYOTIOLOTE TO APEDL)C.

- Amayopevetal to pnydvnpa va ypnotpomnoindei wg avtAia vepoo.
To punxavnua mpoopiletal yia avappo@non pypatwy aépa Kal
VEPOU.

« 20vb£0TE TO PnXdvnpa o€ éva KataAnAa yelwpévo nAeKTpIKO
biktvo. H mpia kat To kaAwdio mpoéktaong mpémel va drabétovy
AEITOUPYIKO TIPOOTATEVTIKO AywYo.

« Opovtiote WOTE 0 YWPOC Epyaciag va agpietat Kara.

« Mnv xpnotponoteite to pnydvnua we okaha 1 okahondtt. Mmopei
va avamodoyvpioel Kat va umootei {nuid. Kivduvog tpavpatiopon.

« Hnpila mov Bpioketal mvw 0To0 pnydvnpua mpémetva
XpNotpomoLEiTal Povo yia Toug 6komou¢ mou opilovtal oTig
o0nyiec.
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« Hyprjon tn¢ ouoKeVn¢ o€ EEWTEPIKOUE XWPOUE TIPEMEL Val
yivetai povo Kat' e¢aipeon.

2. Kivduvol

2.1 HAeKtpika e§aptiipata

/\ KINAYNOZ

210 MAVW PEPOC TOU UNYAVIIATOC UTTAPXOULV EVEPYA NAEKTPIKA
eaptipara. H emagn pe evepyd nAekTpIka e&aptripata mpokahei
ooPapoug 1 Bavdaoipoug Tpavpatiopoi. Mnv Pekdlete moté pe
VEPO TO EMAVL) TUMHA TOU PNYaviHatog.

/\ KINAYNOZ

HAextpomAnéia Aoyw eattwpatikol kaAwdiov Tpopodoaiag
pedparoc. H ema@n pe ehattwpatikd kahwdio Tpopodoaiag
pepatog evdéyetal va mpokahéoel cofapoug iy Bavaotpoug
TPAVPATIOUOUC.

« Mnv mpokaleite @Bopéc aTo kaAwdio pevpatoc (m.y. matwvtag,
Tpawvrag fy toakifovtdc to).

« EAéyyete TakTikd To kaAwdio pevpatog yia tuxov BAaBeC i
onuadia yrypaveng.

« Edv t0 kaAwdio Tpo@odoaiag peupatog mapovatdoel {npid,
npémeLva avtikataotadei amd vav eéovalodotnuévo diavopéa
¢ Mirka i} amd éva &ioov e€e1bikevpévo GTopo mpog amouyn
KIvOUvaVv.

« YeKapia mepimwon dev mpémel 1o kaAwdio Tpo@odoaiag va
TUAIyTEl yOpw amo Ta daytuha 1y omolodrmote AANO Pépo¢ Tou
OWATOC TOU XELPLOTH).
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2.2 Emkivduvn okévn

/\ NPOEIAOMNOIHEH

Emkivouva vhika. H avappo@non emikivouvmv UNIKGV pmopi

va 0dnynoel o€ coPapd i akdpa kat Bavaoipo tpavpatiopd. Aev

npémet va ouléyovtal Ta akoAouBa LAIKA pe To pnyavnpa:

« Oeppd vhika (avappéva totyapa, {eotr oTayT K.T.A.)

« e0@AeKTa, EKPNKTIKA, dtaPpwTikd vypd (m.y. Bevivn, Slahite,
0&éa, aAKAAla K.T.A.)

o EDQAEKTN, EKPNKTIKN OKOVN (Y. OKOVN payvnoiov i ahoupiviou
K.TA.)

2.3 AVTaMAOGKTIKA KOl TTAPEAKOEVA

A NPOXOXH

AVTAaAAAKTIKA KOt TTAPEAKOHEVA.

H xprion un yvAolwv avTaA\aKTIKWV, BOUpToWV Kal TAPEAKOUEVWY EVEEXETAL VA ETNPEACEL APVNTIKA TNV AO@ANELD /Kal
N AEITOUPYIa TNG CUOKEUNG.

Na XPNOIHOTIOLEITE HOVO YVAOLA AVTANAKTIKA Kal TApeAKOPEVA TNG Mirka. Ta avTAAAAKTIKA TTOU UTOpoUV va EMNPeAcOLV
TNV LYEIa Kal TNV AOQAAELA TWV XEIPICTWV H/Kal TN A&lToupyia TnG cLoKeLHg kaBopilovTal TapaKATW.

Nepypagn Kwdikog Mirka

ZToixeiou @iAtpou 8999100411
DINTPOOoaKO KETOE (5 TEW.) 8999100211
ZaKOUAQ QmOPPIMHATWY (5 TEW.) 8999110311
Diktpo YuENG KivnTPa 8999110111
Diktpo Yuéng Kivntpa PET 8999110211
MapeAkduevo oTEPEWONG BKNG 8999110411
Mveupatiké KiBwTio 230V 8999101011

2.4 Y& eKPNKTIKO 1] e0AeKTO TEPIBAAAoOV

A NPOXOXH

AuTS TO pnxavnua Sev gival KATAANAO yla Xprion € EKPNKTIKO 1} EVPAEKTO TTEPIBANNOV 1} OE XWPOUG OTTOU UTTAPXEL
mOavotnta va SnuioupynBei TéTolo mepIBANOV AOyw TNG TAPOoUGiag MTNTIKWY LYPWV 1 EDPAEKTWV agpiwv
avabuuldoswv.

3. Xeipiopog/Aerrouvpyia

A MPOZOXH

BAGBEC AOyw akaTAANANG TAoNG NAEKTPIKOL SiKTUOU. H cuokeun evdéxeTal va mabel BAAPN oe mepintwon mou cuvdedei oe
AaKATAANAN TAON NAEKTPIKOU SIKTUOU.
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+ BeBawBeite 6L n TAON TOL AVAYPAPETAL OTNV TIVAKISA TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY EVAL AUTH TNG TOTTKAG TAPOXNG
pevUATOG.

3.1 Ekkivnon Kat Aeltoupyia Tou HnXavipatog

EAéy€Te OT1 0 NAEKTPIKOC S1aKOTTNG ival amevepyomoinuévog (otn Béon 0). ENéyEte 6T €xouv TomoBeTnBei oTo
pNXavnua ta KatdAANAa QIATPA. ZTn CUVEXELQ, CUVOECTE TO CWARVA avappdPnong 0To OTOUIO avapPdPnong Tou
pnxavipatog méfovtag To CWARVA TTPOG TA EUMPOG £WG OTOU EQapUdoEl 0TaBePA 0Tn B€0n Tou OTO GTOMIO. XTNV
TIEPITITWON XPHONG Yla avappoO@nan OKOVNG O GUVSUACHO UE EPYOAEIO TTOU TTAPAYEL TN OKOVI, CUVEEDTE TO AKPO TOU
OwAVa avappOPNoNG XPNOILOTTOLWVTAG KATAANNAO avTAntopd. BAATE To @I¢ o€ KATAANAN TTpila. O£0TE TOV NAEKTPIKS
Stakdémtn oTn B£on | yla va tebei og AelToupyia o KivnTrpag.

©¢on I: Evepyomoinon Tng CUOKEUNG avappo®nong OKOVNG.

Tupiote 8e§160TPOPA VIO AUEWHEIWTN OTPOPWV.

©¢on 0: ArrevepyoToinon TNG CUOKEUNG avappo®nong oKOvNG.

©éon tpiBeiou: Evepyomoinon Tng Aeltoupyiag autopatng evepyomoinong/ anevepyomoinong.
Ag&rroupyia - YupioTe aploTeEPOOTPOPA YA AUEOUEIWDN OTPOPWV.

©¢on I: Evepyomoinon tng GUOKEUNG avappo®nong okOvNng.

Oéon #/0: ATevEPYOTTOINON TNG CUCKEUNG avappo®nong okovng. Moviun mapouacia peuaTog oTnv
mpia.

©éon I: Evepyomoinon tTng Aeltoupyiag autdpatng evepyomoinong/ amevepyomoinong.

©¢on | + AFC Off: Evepyomoinon Tng CUOKEUNG avappo®nong OKOVNG LE TO CUCTNUA AUTOUATOU
KaBapIopoU QINTPOL ATEVEPYOTIOINUEVO.

Tupiote oo TpIPeio + Off: Evepyomoinan tng Aeitoupyiag autopatng evepyonoinong/
QTTEVEPYOTTOINONG LE TO OUOTNA AUTOUATOU KABAPIoHOU QIATPOU amevePYOTOINUEVO.

XeIPIopO¢ auEOUEIWONG OTPOPWV OE EEXWPIOTO TIEPIOTPOPIKO KOUTTI.

3.2 Npila yia autopatn evepyonoinon/ anevepyomoinon NAEKTPIKWV EPYAAEiwV

A NPOXOXH

MNpila cuokevig

H mpifa ouokeunc éxel oXeSIA0TEI yia NAEKTPIKO BondNTIkS eEomMAlopd. AvaTtpé€Te oTa TeXVIKA Sedopéva yla avagopd.

+ Tpv oUVEECETE IO OUOKEU, TIPETTEL VO ATIEVEPYOTIOIEITE TO PNXAVNHA KAl TN CUOKEUN) TTou O€AETE va OUVSEDETE.

+ Na Slapadete Tig 08nYieg XPriONG TNG CUCKEUNG TTOU BEAETE VA CUVEETETE Kal VA TNPEITE TIG ava@epOUeVeS UTTOSEIEELG
QA0PANELDG.

To punxdvnua S100£tel pia evowpatwpévn mpila CUOKEUNG Ue emagr yeiwong. Ekei pmopei va ouvdedei éva ewtepikd
nAekTPIKS epyaleio. H mpila gival pévipa evepyri 6Tav o NAEKTPIKOG S1akOTTNG gival Tn Béon %/0, mpdyua mou
ONUAiVEL OTI UTTOPEITE VA XPNOIUOTIOICETE TO UNXAvNUa w¢ KaAwSio mpoéktaong. Xtn Oéon 2=, umopeite va
EVEPYOTTOLETE KAl VO ATTEVEPYOTTOLEITE TO UNXAVNHA T TO CUVOESEUEVO NAEKTPIKO EPYaAEiO.

H okoévn avappogdral apéowg amé v nyn. Na Adyoug CUUHOP@WONG LE TOUG KAVOVIOUOUG, Ba TTPETTEL va OUVEEETE
pbvo eykekplpéva epyaleia.

H péylotn katavdAwon peuHATOC TNG CUVEESEUEVNG NAEKTPIKIG CUOKEUNG VAQEPETAL OTNV EVOTNTA “TEXVIKA
XOPAKTNPIOTIKA".

Mpiv YeTOKIVAOETE TO SlOKOTTN 0TN Béon S, BePaiwBeite 611 TO Epyaleio mou eival cuvSedSepévo aTnV TPIla CUCKEVRG
€ival amevepyomoinuévo.

3.3 Push &Clean

To pnxdvnua “PC” S1aB£Tel TO NUIAVTOHATO cVOTNHA KaBaplopol giktpou Push&Clean. To cUoTtnua KaBapiopou
@iNtpou mpémel va evepyomoleital dtav n amodoon ¢ avappdenong apyxilel va unofabuiletar. H TakTiki xprion tng
Aertoupyiag kabBapiopol @iltpou diatnpei tnv anddoon NG avappdenong Kat au&avel Tn Sidpketa {wrg Tou eiNtpou.
Na odnyieg, avatpé€te otov 08nyod ypriyopng avapopdc.
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3.4 AFC - XVotnua avtéopatou Kabapiopov @ilktpouv

To punxavnua “AFC” 51a0étel To cuoTNUA auTOpaToU KaBaplopoL @idtpou AFC. Katd tn A&lToupyia Tou pnxaviuaTog
eKTENEITAL AUTOHATA évag oUXVOG KUKAOG KaBaptopou mou Staopalilel Tn Siatripnon tng anddoong avappdé@nong ota
Bértiota enimeda.

Edv pewwBei n amddoon Tng avappo®nong r €av XPNOIUOTIOLEITE TO UNXAVNUA OE EQAPHUOYEG UE MEYANEC TTOOOTNTES

OKOVNG, CLVIOTATAL VA KABAPI(ETE TO GIATPO E N AUTOUATO TPOTIO:

+ ATIEVEPYOTTOINOTE TO pNXAvNnua.

+ KAeioTe Ta akpo@ULala 1) TO AVOlyHa TOU EVKAUTTTOU CWARVA avappd@nong KE TNV TTAAAUN TOU XEPLOU Ca.

+ TupioTe To S10KOTTN 0TN B€on “I” KAl APHOTE TO PNXAVNHA VA AEITOUPYNOEL OE UEYIOTEG OTPOPEC YIa TiEpimou 10
SEUTEPONEMTA HE TO AVOLYHA TOU EVKAUTITOU CWARVA avappo@nong KAELOTO.

Edv n avappo@nTIKh 10XUG TAPAPEVEL HEIWHEVN, APAPECTE TO PIATPO Kal KABAPIOTE TO UNXAVIKA 1} QVTIKATAOTAOTE TO
@iATPO. 0 OPICUEVEC EQAPHOYEC, TILX. KATA T GUANOYH UYPWY, CUVIOTATAI VO OTTEVEPYOTIOLEITE TO CUOTNHA AUTOUATOU
kaBaplopoL @iktpou. MNa AenmTopépeleg, avatpéfte 0To KEAAalo 3.1.

3.5 Avtiotatikn oUuvdeon

A NPOXOXH

To pnxdvnua S100€Tel éva avTIoTATIKO GUCTNHA YIA TNV EKKEVWOT TOU OTATIKOU NAEKTPIGHOV TIOU UITOPE( va
SnuoupynBei Katd Tn cUNOYH OKOVNG.

To avTioTaTiKé cUoTNUA BPICKETAL TNV UITPOCTIVH) TTAEUPA TOU EMAVW UEPOUE TOU KIVNTAPA Kal SnNUIoUPYED pia
OUVSEDN YEIWONG HE TO PAKOP €10050UL Tou Soxeiou. Ma TNV KATAANAN A&lToupyia Tou, CUVIOTATAL N XProN EVOg
NAEKTPIKOU AYWYIHOU 1] QVTIOTATIKOU EVKAUTITOU CWAVa avappd@nong. Katd tTnv TomoBEtnon mpoaipeTIKAG GAKOUAAG
AmOPPIUHATWY, va BERAWVESTE OTI N AVTIOTATIKY GUVOEDN EXEL TTAPAMEIVEL avETaQn.

3.6 ®iAtpo Yuéng KivnTipa
Mo TV IPOOTAGIA TOU NAEKTPOVIKWY EEAPTNHATWY KAl TOU KIVNTHPA, TO unxdvnua S1aBétel éva @iltpo Yuéng
kivntripa. Na kabapilete TakTiKA To QIATPO YUENG KivnTrpa.

STIG TTEPIOXEG OTTOL UTIAPXEL UYNAT CUYKEVTPWON AEMTIG OKOVNG OToV TePIBANOVTA aépa, cuvioTtdtal va e§omAileTe To
pNXavnua pe éva mpoalpeTikd oTolxeio @iktpou YuEng kivntrpa PET, Tou amoTtpémel T GUANOY) OKOVNG OTO E0WTEPIKO
TWV Kavallwv aépa Kat Tou KvnTrpa. EMKOWWVAOTE e TOV TOTIKO avTIMTPOoWTO TWARGEWV.

A NPOXOXH

Edv 1o @iktpo YUENG Kivntpa @pdgel and tn okdvn, umopei va evepyomnoinBei o StakdmTng mpootaaciag anéd Tnv
UTIEPPOPTWON TTOU UTIAPXEL OTOV KIVNTHPA. Z€ AUTH TNV TIEPITITWON, ATIEVEPYOTTOIOTE TO MNXAVNHa, KaBapioTe To
@INTPO PUENC KIVNTAPA KAl APHOTE TO UNXAVNA VO KPUWOEL VIO TTEPITTOU 5 AemTa.

3.7 Avappo@non vypwv

NPOXOXH

To unxdvnua 5100£tel éva cUOTNHA TTEPLOPIOHOU TNG OTAOUNG VEPOU, TO OTIOI0 ATTEVEPYOTTOLE TO PNXAvnua étav
N 0TABKN TOU LYPOU PTACEL OTO PEYIOTO Oplo. OTav CUMPE AUTO, ATEVEPYOTIOINOTE TO UNXAvnua. ATTOCUVOEDTE
TO pNnxavnua amo v npila kat adeldote To Soxeio. Moté punv cUNNEyeTE LYPA XwPIG va AelToupyei To cUOTNHA
TIEPIOPIOHOV OTABUNG vEPOUL 1 XwpiG TO PikTpo.

Avappdgnon vypwv

+ Agv emTpémeTal n avappOPnon EVOAEKTWY UYPWV.

+ Tpwv amé TV avappo@nan LYPWV, Va APAIPEITE TTAVTA TO QINTPOCAKO/TN GOKOUAA AMOPPIMUATWY Kal VA ENEYXETE OTL
TO OUOTNHA TIEPIOPICHOU TNG OTABUNG VEPOU AEITOUPYE( KAVOVIKA.

+ Y& TEPIMTWON TIOU OXNUATIOTEL AQPOG, OTAUATAOTE AUECWE TNV EPyacia Kal adeldote To Soxeio.

+ KaBapileTe TAKTIKA TO 0UOTNHA TIEPIOPICHOV TNG OTABUNG TOU VEPOU, EAEYXOVTAG TO Yia evSeifelg {nuide.
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Mptv adeldoete To Soxeio, AMOCUVOEDTE TO PNXAVNHA Ao TNV TPiCa. ATTOCUVSECTE TOV EUKAUTTTO CWARVA OO TO
OTOMIO TPABWVTAG TOV TPOG Ta £§W. ATTACPANIOTE Ta pAVTAAA Tou SoxEiov TPABWVTAG Ta TTPOG Ta €W, WOTE va
ane\euBepwOEi To EMAVW PEPOG TOU KIVNTHPA. AVOONKWOTE TO EMAVW PEPOG TOL KivnTrpa amd To Soxeio. Na adeialete
Kal va kaBapilete mavta 1o SOKEIO KAl TO CUOTNUA TIEPIOPIOUOU TNE OTABUNG VEPOU UETA TNV avappd@non Lypwv.

AdeldoTe 1o Soxeio YEPVOVTAG TO TTPOG Ta TToW 1} TPOG TO TAAL Kal XUOTE Ta uypd o€ éva o1pdvi Samédou 1 aANo
mapdpolo péco. EmavatomoBeTioTe To EMAVW HEPOG TOU KIvNTHPa 0To Soxeio. AGPANIOTE TO EMAVW HEPOG TOU
KIVNTHPA HE Ta pavtala Soxeiou. Katd tnv ekTéNeon amoTopwy EAlYHWY, UMTOPE( va evepyoroinBei katd AdBog To
0UOTNUA TIEPIOPIOHOV TNG OTABUNG VEPOU. X€ TTEPIMTWON TTOU GUMPBE( KATI TETOLO, ATIEVEPYOTIOIOTE TO PNXAvnua
KOl TIEPIUEVETE 3 SEUTEPONENTA YIa va emavagePBei To cuoTnua. EMEITa, CUVEXIOTE va XPNOIUOTIOIEITE KAVOVIKA TO
pnxavnpa.

3.8 Avappo@non oTEPEWV

NPOXOXH

Avappdenon LAIKWV emkiveuvwy yia To mepiBaiov. Ta avappo@oUpeva UAIKA evaéxeTal va gival emkivéuva yia 1o
mePIBANOV.
+ AmoppidTe Ta UNIKA CUM@WVA PE TOUG IOXUOVTEG KAVOVIOUOUG,.

MeTtd tnv avappd@non OTEPEWV UAIKWV KAl TIPIV amfé To ASElaopa TOU KAS0U, AmoCUVEECTE TO UNXAVN A a6 TO
pevpa. Amac@ahioTe Ta pavtala Tou Soxeiou TpaBwvTag Ta mPog Ta £§w, WOoTe va ameAeuBepwbei To emavw PéPOG Tou
KIvntripa. AVaoNKWOTE To EMAVW UEPOG Tou KivnTtripa amd To oxeio.

®Diktpo: ENEyETe Ta @iltpa. Na va kabBapioeTe Ta GiATpa, UMOPEITE va Ta KIVAOETE, va Ta BOUPTOIOETE I va Ta MAUVETE.
Mpw Eexvioete Eavd Tn CUNNOYI TNG OKOVNG, TIEPIUEVETE VO OTEYVWOEL TO GIATPO.

TakoUAa ouANoy G oKOVNG: EAéyETe Tn cakoUAd yla va S1amoTWoeTe KATd OO0 €ival yEUATN. AVTIKATAOTHOTE TV,
€4V eival amapaitnTo. AQap£oTe TNV MaMd cakoUAa. TomoBETAOTE TN vEd COKOUAA TIEPVWIVTAG TO XOPTOVEVIO KOUMATL
UE TNV ENACTIKN MEUPPAVN péoa amd To oTtduio avappd@nong. BeBaiwbeite 41 n ENacTIKR HEPPPAVN TTEPVA OANOKANPN
Héoa amod To AVUYPWHEVO TURAA TOU OTOUIOU avappo@nong.

Meta 1o adsraopa: KAeioTe To EMavw HEPOG TOU KIVNTHPA 0TO SOXEIO Kal AoQANOTE TO pE Ta pAvTaAa. Mnv cUNNéyeTE
TIOTE OTEPEA UNIKA XWPIG va ival TomoBeTnpévo oTo unxdvnua to eiktpo. H amédoon avappdenong Tou HnXavipaTog
e€aptatal amd To PéyeBog Kal TV oldTNTA Tou QIATPOU Kal TG GOKOUAAG CUNNOYNG OKOVNG. ZUVETWG, TTPETIEL VA
Xpnotporoleite pdvo auBevTikA GiATpa Kat GAaKOUAEG GUANOYIG OKOVNG.

4. Megta tn Xprion TOU PHNXavipatog

4.1 Megta n xprion

ATIOOUVGEETE TO UNXAVNHA IO TO PEVMA OTav Sev To Xpnotpomoleite. Na TUNiyeTe To KOAWSI0 EEKIVAVTAG amé To
pnxavnua. To kahwdio tpopodoaiag umopei va TuAixBei yUpw armod To emdvw péPOog Tou KivnTipa 1 yopw amnd to doxeio,
1 va 0TEPEWOEl 0TO TTAPEXOUEVO AYKIOTPO i O AANO HECO OTEPEWONG.

4.2 Metagopd

Mptv amod T HETAPOPAE TOU UNXAVAHATOG, VA KAEIVETE OAa Ta HAvTala.

+ Mnv yépveTe To pnxdvnua av undpyel uypo péca oto SOXEI0 CUNNOYNG ATOPPIMHUATWV.
« Mnv xpnotpomnoleite dyKioTpo avOPwong YIa VA CNKWOETE TO punxavnua.

+ Mnv avaonKwveTe To pnxavnua amé t Aapn odriynong.

4.3 AmoOrkevon

A NPOXOXH

Na amoBnkeVeTe To PNXAvNUa Og OTEYVO XWpPo, dmou Ba mpooTtateveTal amd Tn Bpoxn Kat Tov mayetd. Autd To
pNXAavnua IPEMEL va QUAACOETAL HOVO OE EOWTEPIKOUG XWPOUG.
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4.4 AmoOrnkevon mapeAKOMEVWVY Kal EpYAAlEiwy

[0 TNV IPAKTIKA HETAQOPA Kat amOBAKEUON TWV TAPENKOUEVWV 1} TWV EPYANEIWY, OTO TTAAL TOU NXAVAHOTOC UTTAPXOUV
EVOWUATWHEVOL O8NYO( TTOU EMTPEMOUV TN OTEPEWCN HECW IHAVTWY i AANWVY HECWV. ZTO THOW HEPOG TOU UNXAVAATOG
UTTAPXEL £VOG EVKAUTTOG IHAVTAG KAl AYKIOTPA YId TN OTEPEWON TOU EUKAUTTTOU CWARVA avappd@nong 1 Tou kahwsdiou
pevpatoc. Na odnyieg, avatpé€te otov 08nyd ypriyopng avapopdg.

Mavw 010 PNXAavnua Pmopei va TomoBeTnOei éva mPoalpeTIKO MAPEAKOUEVO OTEPEWONG BrKNG P cUOTNHA oUVSEDNG
yla Tn oTEPEwan BNkWv amobrikeuong 2 1) 4 onueiwv. AToouvS£oTe To pnxdvnua amd To pevua TPLV TOTTOOETHOETE TO
TIAPENKOMEVO OTEPEWONG OrKNG.

A NPOXOXH

MnV aVUPWVETE TO PNXEvNUa Kalt To TAPEAKOHEVO OTEPEWONG OKNG, v Sev éxete BePaiwdei mpwta 6Tt n OriKkn
amoBrikeuong gival oTepewpévn Kard. Edv Béete va amoBnkevoete Tn cuokeur, Apete undyn 1o BApog kat TNV
1oopporia TnG. To puéyloto BApog yia Ti¢ Orikeg amobrikeuong ivat 30 kg.

4.5 AvaKUKAWGN TOU PNXaviHaTog

AXPNOTEYTE TO TTANIO pUNXAvNUa.

1. ATTOOUVSEDTE TO PNnXavnua amo To pevua.

2. Koyte to kaAwS1o pevaToC.

3. Mnv amoppinTeTe TIC NAEKTPIKEG CUOKEVEG IE TA OIKIOKA QTTOPPiUpaTA.

‘Onwg kaBopiletal otnv eupwnaiki odnyia 2012/19/EE oxXeTIKA pe Ta andBANTa E18WV NAEKTPIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU, TA XPNOIMOTIOINMEVA NAEKTPIKA TTPOIOVTA TTPETEL VA CUNNEYovTaL EEXWPLOTA
Kal Vv OVOKUKAWVOVTAL UE OIKOAOYIKO TPOTIO.

5. Xuvtipnon

5.1 TakTiKy cuvtipnon Kot emOswpnon

H TakTIKA ouVTAPENON Kal n EMBOEWPNON TOU UNXAVARATOC TTPETIEL VA TIPAYUATOTIOOUVTAL AT EISIKEVUEVO TIPOCWTTIKO
OUHPWVA PE TN OXETIKN VOUOBETIa Kal TOUG KAVOVIOHOUG. EISIKOTEPQ, TTPETIEL VA TIPOYHATOTTOIOUVTAL CUXVA NAEKTPIKEG
SOKIPEG TNG YEIWONC, TN avTioTaong TNG HOVWONG Kat TG KATAoTAONE TOU EUKAUMTOU KoAwSiou.

T € MEPIMTWON ENATTWHATOC, To unxdvnua NPEME! va amooupetal and tn Aettoupyia, va eNEyXeTal Kat va emokeuvdetal
ané e€0ual0d0TNHEVO TEXVIKO. TOUNAXIOTOV pia popd TOV XPOVo, £vag TEXVIKOG TNG Mirka ri Ao e&e1dikeupévo dtopo
TIpEmel va Slevepyei TEXVIKO éNeyxo e€eTalovTag LETAEY AANwV Ta GIATPQ, TN OTEYAVOTNTA KAl TA XEIPIOTAPLA.

5.2 Xuvtipnon

BydAte T0 @1 and tnv mpida mpiv mpoXwpeHROoETE O cuvTtrpnon. MV xpnolUomoIoETE To PnXavnua, BeBaiwdeite ot
1 CUXVOTNTA Kal N TACN TTOU avaypAQOoVTal 0TNV MVAKISA TEXVIKWY XOPOAKTNPIOTIKWY AVTIOTOLXOUV HE TNV TACN TOu
Siktvovu.

To pnxdvnua éxel oxedlaoTei yla ouvexr Baptd xprion. To @iAtpo okovng mpémel va avtikabiotatal avaoya pe Tov
ap1Bud Twv wpwv Aettoupyiag. Na kabBapileTe To pnxavnua pe éva oTeyvo Tavi Kat pia JIKPr ToootnTa KabBaploTikou.

Katd tn S1dpKela Tng ouvTipnong Kat Tou KaBapiopou, o XEIPIopOE Tou pnxavrpatog Sev mpémel va ekBéTel o€ kivduvo
TO MPOOWTTIKG cLVTHPNONG 1 GAAa dtopa. Xtn {Wvn cuvtipnong:

+ XPNOILOTIOIEITE UMTOXPEWTIKA CUOTNHA AEPIOHOU UE QIATPO.

+ OopdTe MPOCTATEVUTIKO POUXIOUO.

+ KaBapilete Tov xwpo ouvtrpnong wote va pnv e§amwbolv empBAaeic ouaieg oTn yupw mepLoxn.
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Katd Tig epyacieg ouvtripnong Kal EMOKEUNG, Ta oAuopéva e§apTrpata mou Sev ftav Suvatdv va kabaplotouv
IKAVOTTOINTIKA TIPETTEL:

+ Na oUOKELAOTOUV O GAKOUAEG TIOU KAEIVOUV UE amdAuTa oTeyavd TpdTO.

+ Na anmoppipBolv cUHEWVA PE TOUG IOXVOVTEG KAVOVIGHOUG yla TNV andppidn autol Tou €idoug amoBARTwv.

o AEMTOPEPELEG OXETIKA PE TO OEPPIG LETA TNV TTWANOT, EMKOWVWVACTE PE TOV avTimpdowno f Tov eouctodotnuévo
avumpoécwmno oépfig Tng Mirka mou eival appodiog yia T xwpa oag. Avatpéte 0to omoBd@uANO autol Tou evtumou.

6. MNepaitépw MAnpoPopieg

6.1 AQAWGN CUMUOPPWONG

Me tnv mapovoa SNAWVOUHE OTL TO UNXAVNHA TTOU TIEPLYPAPETAL TIO KATW CUHHOPPWVETAL UE TIG OUCIWSELG
ATTOITAOELG AOPANELAC KAl LYEIAG TwV 08Ny1wV EK, T000 w¢ mpog 1o Bactkd oxeSlaouo Toug 600 Kal we mpog TRV
¢kdoon mou Siabétoupe otnv ayopd. H mapovoa SnAwon mavel va IoXUEL av To pnXavnua Tpomomoinbei xwpig Tnv
TIPONYOUMEVN Hag £yKplon.

Mpoidv: Tuokeur avappo®nong okovng Mirka®
Tomog: 1230 L

Ixetikég odnyieg EK: Odnyia pnxavnudtwy 2006/42/EK, odnyia HMX 2014/30/EK, odnyia RoHS 2011/65/EK

Eqpappolopeva mpotuma: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

E€0uc1080TNHEVOC EKTTPOOWTTOC YIa TNV TEKUNPIwoN:

1 ‘\',\\I
Jeppo 13/05/2018 MIRKR Q—{{w J
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6.2 TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

Texvika otoiyeia

JTuokeun avappopnong okévng Mirka® 1230 L PC.EU AFC.EU PC.GB AFC.CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Evdexopevn taon " 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
loX0G Pjec w 1200 1200 1200 1200 1200
Tuvdedepévo @oprio yia tnv mpila cuokeung W 2400 2400 1750 1100 1100
ZuxvotnTa Siktiou Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Acpareia A 16 16 13 10 10
BaBpog npootagiag (vypacia, gkévn) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
KAaon npootaciag (nAektpiki) A | | | 1 1

I/s 75 75 75 75 75
Méy. puBpuog porg aépa* m’/h 270 270 270 270 270

CFM 159 159 159 159 159

kPa 25 25 25 25 25
Méy. kevo hPa 250 250 250 250 250

[La1e 100 100 100 100 100
Z1a0pun nXnTiki¢ mieong Le, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+ 2 68 +2 68 +2 68+2 68 +2
Z1a0un 6opuPou epyaciag dB(A) 60+ 2 60+ 2 60+ 2 60+ 2 60+ 2
Aévnon ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25

kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Bapog

Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Em@aveia @iAtpouv m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
KAdaon okévng L L L L L

* Ty pétpnong oto doxeio
Ta TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA Kat Ol AeMTOPEPELEC EVOEXETAL v aNAEouv Xwpig TponyoUuevn e1domoinon. H oglpd povtéhwy pmopei va
Slapépel avdloya pe TNV ayopd.
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We reserve the right to make changes to this manual without prior notice.

Operating elements

Handle

Accessory positions
Container clamp
Wheel

Container

Inlet fitting

Switch

Speed control
Appliance socket
10 Filter cleaning button (Push & Clean)
11 Hose hook

ONOGOWUVHA,WN=
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The pictorial quick reference guide

The pictorial quick reference guide is designed to help you when starting up, operating and storing the unit. The guide

is subdivided into four sections, which are represented by symbols:

Before starting
DO READ OPERATING INSTRUCTIONS BEFORE USE!

Control / Operation

A PC-Push &Clean filter cleaning system
B AFC - Auto Filter Cleaning system

C Cable and hose storage

D Case fastening accessory

Connecting electrical appliances
E Power tool adaption

Maintenance

F Filter bag replacement

G Filter replacement

H Motor cooling filter cleaning
I Gaskets and float cleaning

Contents

1. Safety instructions
1.1 Symbols used to mark instructions
1.2 Instructions for use
1.3 Purpose and intended use
1.4 Electrical connection
1.5 Extension lead
1.6 Warranty
1.7 Important warnings

2. Risks
2.1 Electrical components
2.2 Hazardous dust
2.3 Spare parts and accessories
2.4 In explosive or inflammable atmosphere

3. Control/Operation
3.1 Starting and operating the machine
3.2 Auto-On/Off socket outlet for power tools
3.3 PC-Push &Clean
3.4 AFC - Auto Filter Cleaning
3.5 Antistatic connection
3.6 Motor cooling filter
3.7 Wet pick-up
3.8 Dry pick-up
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4.1 After use
4.2 Transport
4.3 Storage
4.4 Accessory and tool storage
4.5 Recycling the machine

5. Maintenance
5.1 Regular servicing and inspection
5.2 Maintenance

6. Further information
6.1 EU Declaration of conformity
6.2 Specifications



1. Safety instructions

This document contains safety information that is relevant to the appliance, along with a quick reference
guide. Before starting up your machine for the first time, this instruction manual must be read through
carefully. Save the instructions for later use.

Further support

Further information on the appliance can be found on our website at www.mirka.com. For further queries, please
contact the Mirka service representative responsible for your country. See reverse of this document.

1.1 Symbols used to mark instructions

A DANGER

Danger that leads directly to serious or irreversible injuries, or even death.

A WARNING

Danger that can lead to serious injuries or even death.

A CAUTION

Danger that can lead to minor injuries and damage.

1.2 Instructions for use

The appliance must:

+ Only be used by persons who have been instructed in its correct usage and explicitly commissioned with the task of
operating it.

+ Only be operated under supervision.

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge.

« Children must be supervised to make sure that they do not play with the appliance.

+ Do not use any unsafe working methods.

+ Never use the appliance without a filter.

« Switch off the appliance and disconnect the mains plug in the following situations:
- Prior to cleaning and servicing
- Prior to replacing components
- Prior to changing over the appliance
- If foam develops or liquid emerges

Besides the operating instructions and the binding accident prevention regulations valid in the country of use, observe
recognised regulations for safety and proper use.

Before starting work, the operating staff must be informed about and trained in:
« use of the machine.

« risks associated with the material to be picked up.

- safe disposal of the picked-up material.

1.3 Purpose and intended use

This mobile dust extractor is designed, developed and rigorously tested to function efficiently and safely when
properly maintained and used in accordance with the following instructions.

This machine is suitable for industrial use, for example at plants, construction sites and workshops.
Accidents due to misuse can only be prevented by those using the machine.
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READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.

Any other use is considered as improper use. The manufacturer accepts no liability for any damage resulting from such
use. The risk for such use is borne solely by the user. Proper use also includes proper operation, servicing and repairs as
specified by the manufacturer.

For Dust Class L machines the following applies:
The appliance is suitable for picking up dry, non-flammable dust and liquids, hazardous dust with OEL (Occupational
Exposure Limit) values > 1T mg/m?.

Dust Class L (IEC 60335-2-69). Dust in this class has OEL values > 1T mg/m?. For machines intended for Dust Class L, the
filter material has been tested. The maximum degree of permeability is 1% and there is no special requirement for
disposal.

For dust extractors, ensure adequate air change rate L, when the exhaust air is returned to the room. Observe national
regulations before use.

1.4 Electrical connection

« Itis recommended that the machine should be connected via a residual current circuit breaker.

+ Arrange the electrical parts (sockets, plugs and couplings) and lay down the extension lead so that the protection
class is maintained.

« Connectors and couplings of power supply cords and extension leads must be watertight.

1.5 Extension lead

1. Only use the version of extension lead specified by the manufacturer, or one of a higher quality.
2. When using an extension lead, check the minimum cross-sections of the cable:

Cable length Cross section<16 A Cross section<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Warranty

Our general conditions of business are applicable with regard to the warranty. Unauthorised modifications to the
appliance, the use of incorrect brushes and use of the appliance in a way other than for the intended purpose exempt
the manufacturer from any liability for the resulting damage.

1.7 Important warnings

/\ WARNING

« To reduce the risk of fire, electric shock, or injury, please
read and follow all safety instructions and caution markings
before use. This machine is designed to be safe when used
for cleaning functions as specified. Should damage occur to
electrical or mechanical parts, the machine and/or accessory
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should be repaired by a competent service centre or the
manufacturer before use in order to avoid further damage to
the machine or physical injury to the user.

Do not leave the machine when it is plugged in. Unplug from
the socket when not in use and before maintenance.

Do not use with damaged cord or plug. To unplug, grasp the
plug, not the cord. Do not handle plug or machine with wet
hands. Turn off all controls before unplugging.

Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close a door
on cord, or pull cord around sharp edges or corners. Do not run
machine over cord. Keep cord away from heated surfaces.
Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of the body
away from openings and moving parts. Do not put any objects
into openings or use with opening blocked. Keep openings
free of dust, lint, hair, and anything else that could reduce the
flow of air.

Do not use in outside areas at low temperature.

Do not use to pick up flammable or combustible liquids such
as gasoline, or use in areas where they may be present.

Do not pick up anything that is burning or smoking, such as
cigarettes, matches or hot ashes.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not use unless filters are fitted.

If the machine is not working properly or has been dropped,
damaged, left outdoors, or dropped into water, return it to a
service centre or dealer.

If foam or liquid escapes from the machine, switch off
immediately.

en
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- The machine may not be used as a water pump. The machine
is intended for vacuuming air and water mixtures.

« Connect the machine to a properly earthed mains supply. The
socket outlet and the extension cable must have an operative
protective conductor.

- Provide for good ventilation at the work place.

« Do not use the machine as a ladder or step ladder. The
machine can tip over and become damaged. Danger of injury.

« Only use the socket outlet on the machine for purposes
specified in the instructions.

« Qutdoor use of the appliance must be limited to occasional use.

2. Risks

2.1 Electrical components

/\ DANGER

The upper section of the machine contains live components.
Contact with live components leads to serious or even fatal
injuries. Never spray water on to the upper section of the
machine.

/\ DANGER

Electric shock due to faulty mains connecting lead. Touching a

faulty mains connecting lead can result in serious or even fatal

injuries.

- Do not damage the mains power lead (e.g. by driving over it
pulling or crushing it).

« Reqularly check whether the power cord is damaged or shows
signs of ageing.
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- Ifthe electric cable is damaged, it must be replaced by an
authorized Mirka distributor or similar qualified person in
order to avoid a hazard.

« In no circumstances should the power supply cord be wrapped
around fingers or any part of the operator.

2.2 Hazardous dust

/\ WARNING

Hazardous materials. Vacuuming up hazardous materials can

lead to serious or even fatal injuries. The following materials

must not be picked up by the machine:

- hot materials (burning cigarettes, hot ash, etc.)

- flammable, explosive, corrosive liquids (e.q. petrol, solvents,
acids, alkalis, etc.)

- flammable, explosive dust (e.g. magnesium or aluminium
dust, etc.)

2.3 Spare parts and accessories

A CAUTION

Spare parts and accessories.

The use of non-genuine spare parts, brushes and accessories can impair the safety and/or function of the appliance.
Only use original spare parts and accessories from Mirka. Spare parts that can affect the health and safety of the
operator and/or function of the appliance, are specified below.

Filter element 8999100411
Fleece filter bag (5 pcs) 8999100211
Disposal bag (5 pcs) 8999110311
Motor cooling filter 8999110111
Motor cooling filter PET 8999110211
Case fastening accessory 8999110411
Pneumatic box 230V 8999101011
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2.4 In explosive or inflammable atmosphere

A CAUTION

This machine is not suitable for use in explosive or inflammable atmospheres or where such atmospheres are likely to
be produced by the presence of volatile liquid or inflammable gas or vapour.

3. Control/Operation

A CAUTION

Damage due to unsuitable mains voltage. The appliance can be damaged as a result of being connected to an
unsuitable mains voltage.
« Ensure that the voltage shown on the rating plate corresponds to the voltage of the local mains power supply.

3.1 Starting and operating the machine

Check that the electrical switch is switched off (in position 0). Check that suitable filters are installed in the machine.
Then connect the suction hose into the suction inlet on the machine by pushing the hose forward until it fits firmly
into the inlet. When used for dust extraction together with a dust-producing tool, connect the end of the suction hose
using an appropriate adapter. Connect the plug into a proper electrical outlet. Put the electrical switch into position | in
order to start the motor.

0 .
4 ) Turn to I: Activate the dust extractor.
Turn clockwise for speed control.
Turn to 0: Stop the dust extractor.
Turn to sander: Activate Auto-On/Off.
Operation - turn counter-clockwise for speed control.
¥/0
= )

3.2 Auto-On/Off socket outlet for power tools

A CAUTION

Appliance socket

Turn to I: Activate the dust extractor.

Turn to #/0: Stop the dust extractor. Permanent power on socket.

Turn to I: Activate Auto-On/Off operation.

Turn to | + AFC Off: Activate the dust extractor with deactivated Auto Filter Cleaning.

Turn to sander + Off: Activate Auto-On/Off operation with deactivated Auto Filter Cleaning.
Speed control operation on separate rotary knob.

The appliance socket is designed for electrical auxiliary equipment; see technical data for reference.
« Prior to plugging in an appliance, always switch off the machine and the appliance that is to be connected.
« Read the operating instructions for the appliance to be connected and observe the safety notes contained in these.

An earthed appliance socket is integrated in the machine. An external power tool can be connected there. The socket
features permanent power on when the switch is set to the $/0 position, i.e. the machine can be used as an extension
cord.

In position &, the machine can be switched on and off from the connected power tool.

Dirt is picked up from the source of dust immediately. To comply with regulations, only approved dust-producing tools
should be connected.

The maximum power consumption of the connected electrical appliance is stated in the “Specifications” section.

Before turning the switch to position 22, ensure that the tool connected to the appliance socket is switched off.

92 Mirka®Dust Extractor - 1230 L - 230V - PC & AFC



3.3 Push &Clean

The “PC" machine is equipped with a semiautomatic filter cleaning system, Push & Clean. The filter cleaning system
must be actuated when the suction performance starts to fade. Regular use of the filter cleaning feature maintains
suction performance and increases the lifetime of the filter. For instructions, see the quick reference guide.

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning

The “AFC” machine is equipped with an automatic filter cleaning system, Auto Filter Cleaning. A frequent cleaning cycle
will automatically run during operation to ensure that suction performance is always at its best.

If suction performance decreases or in very dusty applications, a manual filter cleaning operation is recommended:

« Switch off the machine.

+ Close the nozzles or suction hose opening with the palm of your hand.

« Turn the switch to position “I” and let the machine operate at full speed for approx. 10 seconds with the suction hose
opening closed.

If suction power is still reduced take out the filter and clean it mechanically or replace the filter. For certain applications,
such as wet pick-up, it is recommended to turn off the Auto Filter Cleaning system. For details see chapter 3.1.

3.5 Antistatic connection

A CAUTION

The machine is equipped with an antistatic system to discharge any static electricity that may develop during dust
pick-up.

The antistatic system is located in the front part of the motor top and creates an earth ground connection to the
inlet fitting of the container. For correct operation, the use of an electrically conductive or antistatic suction hose is
recommended. When inserting the optional disposal bag make sure the antistatic connection is maintained.

3.6 Motor cooling filter

To protect the electronics and motor, the machine is equipped with a motor cooling filter. Clean the motor cooling
filter regularly.

For areas with a high concentration of fine dust in the surrounding air it is recommended to equip the machine with
an optional motor cooling filter PET to prevent dust from settling inside the air channels and motor. Contact your local
sales representative.

A CAUTION

If the motor cooling filter is clogged by dust the overload protection switch in the motor may be tripped. If this
happens, switch off the machine, clean the motor cooling filter and allow machine to cool for approx. 5 minutes.

3.7 Wet pick-up

A CAUTION

The machine is equipped with a water level limit system which shuts off the machine when the maximum liquid level is
reached. When this occurs, switch off the machine. Disconnect the machine from the socket and empty the container.
Never pick up liquids without the water level limit system and filter in place.

Picking up liquids

+ Do not pick up flammable liquids.

« Before liquids are picked up, always remove the filter bag/disposal bag and check that the water level limit works
properly.

« If foam appears, stop work immediately and empty the container.

« Clean the water level limiting device regularly and check for signs of damage.
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Before emptying the container, unplug the machine. Disconnect the hose from the inlet by pulling out the hose.
Release the container clamps by pulling them outwards so that the motor top is released. Lift the motor top off the
container. Always empty and clean the container and water level limit system after picking up liquids.

Empty by tilting the container backwards or sideways and pour the liquid into a floor drain or similar. Refit the motor
top on the container. Secure the motor top with the container clamps. Sudden movements can accidentally trigger
the water level limiting device. Should this happen; turn off the machine and wait for 3 seconds to reset the device.
Continue to operate the machine afterwards.

3.8 Dry pick-up

A CAUTION

Picking up environmentally hazardous materials. Materials picked up can present a hazard to the environment.
+ Dispose of the dirt in accordance with legal regulations.

Unplug the machine before emptying after dry pick-up. Release the container clamps by pulling them outwards so that
the motor top is released. Lift the motor top off the container.

Filter: Check the filters. To clean the filter you can shake, brush or wash it. Wait until the filter is dry before re-starting
dust pick-up.

Dust bag: Check bag to ensure the fill factor. Replace dust bag if necessary. Remove the old bag. The new bag is fitted
by passing the cardboard piece with the rubber membrane through the vacuum inlet. Make sure that the rubber
membrane passes the raised part of the vacuum inlet.

After emptying: Close motor top on the container and secure the motor top with the container clamps. Never pick up
dry material without having a filter fitted in the machine. The suction efficiency of the machine depends on the size
and quality of the filter and dust bag. You should therefore only use an original filter and dust bags.

4, After using the machine

4.1 After use

Unplug the machine from the socket when the machine is not in use. Wind up the cord starting from the machine. The
power cord can be wound up around the motor top or the container, or hung from the hook provided, or some other
fastener.

4.2 Transport

« Before transporting the machine, close all the container clamps.
- Do not tilt the machine if there are liquids in the container.

+ Do not use a crane hook to lift the machine.

+ Do not lift the machine by the trolley handle

4.3 Storage

A CAUTION

Store the appliance in a dry place, protected from rain and frost. The machine must be stored indoors only.

4.4 Accessory and tool storage

For convenient transport and storage of accessories or tools, integrated rails are provided on the side of the machine,
which allow fastening with straps or some other means. A flexible strap and hooks are included at the back of the
machine for hanging the suction hose or mains cable. For instructions, see quick reference guide.

An optional case fastening accessory with attachment system can be installed on top of the machine for fastening of
2-point or 4-point storage cases. Unplug from the socket before installing the case fastening accessory.
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A CAUTION

Do not lift machine and case fastening accessory without ensuring that the storage case is safely installed. Note the
weight and balance of the appliance in case of storage. Maximum weight of storage cases is 30 kg.

4.5 Recycling the machine

Make the old machine unusable.

1. Unplug the machine.

2. Cut the power cord.

3. Do not discard electrical appliances with regular household waste.

As specified in European Directive 2012/19/EU on old electrical and electronic appliances, used electrical
goods must be collected separately and recycled ecologically.

5. Maintenance

5.1 Regular servicing and inspection

Regular servicing and inspection of your machine must be carried out by suitably qualified personnel in accordance
with relevant legislation and regulations. In particular, electrical tests for earth continuity, insulation resistance, and
condition of the flexible cord should be carried out frequently.

In the event of any defect, the machine MUST be withdrawn from service, completely checked and repaired by an
authorized service technician. At least once a year, a Mirka technician or an instructed person must perform a technical
inspection including filters, air tightness and control mechanisms.

5.2 Maintenance
Remove the plug from the socket before performing maintenance. Before using the machine make sure that the
frequency and voltage shown on the rating plate correspond with the mains voltage.

The machine is designed for continuous heavy work. Depending on the number of running hours - the dust filter
should be renewed. Keep the machine clean with a dry cloth, and a small amount of spray polish.

During maintenance and cleaning, handle the machine in such a manner that there is no danger to maintenance staff
or other persons. In the maintenance area:

« Use filtered compulsory ventilation.

« Wear protective clothing.

« Clean the maintenance area so that no harmful substances get into the surroundings.

During maintenance and repair work all contaminated parts that cannot be cleaned satisfactorily must be:
« Packed in well-sealed bags.

- Disposed of in a manner that complies with valid regulations for such waste removal.

For details of after sales service, contact your dealer or Mirka service representative responsible for your country. See
reverse of this document.
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6. Further information

6.1 Declaration of conformity

We hereby declare that the machine described below complies with the relevant basic safety and health
requirements of the EC Directives, both in its basic design and construction as well as in the version put into
circulation by us. This declaration is not valid if the machine is modified without our prior approval.

Product: Mirka® Dust Extractor
Type: 1230 L

Relevant EC directives: Machinery Directive 2006/42/EC, EMC Directive 2014/30/EC, RoHS Directive 2011/65/EC

Applied standards: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Authorized documentation representative:

Jeppo 13.05.2018 MIRKA - '\
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6.2 Specifications

Technical data

ust Extractor 1230 L PC.EU AFC.EU PC.GB AFC.CH/AU/NZ PC-.AU/NZ
Possible voltage \% 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Power P w 1200 1200 1200 1200 1200
Connected load for appliance socket w 2400 2400 1750 1100 1100
Mains frequency Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Fuse A 16 16 13 10 10
Protection grade (moist, dust) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Protection class (electrical) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Max. airflow* m?/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Max. vacuum hPa 250 250 250 250 250
Ny 100 100 100 100 100
Sound pressure level Ly, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68+2 68+2 68+2 68+2
Working sound level dB(A) 60+2 60+2 60+2 60+2 60 +2
Vibration ISO 5349 a,, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Weight
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Filter surface area m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Dust class L L L L L

* Measured at container
Specifications and details are subject to change without prior notice. Model range may vary between markets.

Mirka®Dust Extractor - 1230 L - 230V - PC&AFC 97



es

Nos reservamos el derecho a efectuar modificaciones en este manual sin previa notificacion.

Elementos funcionales

Asa

Posiciones de los accesorios
Pestillos del depésito
Rueda

Depésito

Herraje de entrada
Interruptor

Control de velocidad
Enchufe del aparato

10 Botdn de limpieza del filtro (Push & Clean)
11 Gancho para la manguera

ONOGOWUVHA,WN=

o

Guia rapida de referencia grafica

La guia rapida de referencia grafica ha sido disefiada para ayudarle a poner en marcha, operar y almacenar la unidad.
La guia se divide en cuatro secciones que estan representadas por simbolos:

Antes de empezar
iLEA EL MANUAL DE INSTRUCCIONES ANTES DE
UTILIZARLA!

Control/Funcionamiento

A PC-Sistema Push & Clean de limpieza del filtro
B AFC - Sistema de limpieza automatica del filtro
C Almacenamiento del cable y la manguera

D Accesorio para apretar la carcasa

Conexion de los dispositivos eléctricos
E Adaptacién de la herramienta eléctrica

Mantenimiento

F  Sustitucién de la bolsa de filtro

G Sustitucion del filtro

H Limpieza del filtro de refrigeracién del motor
I Limpieza de las juntas y el flotador

Contenido

1. Instrucciones de seguridad
1.1 Simbolos empleados para indicar las instrucciones
1.2 Instrucciones de uso
1.3 Propdsito y uso previsto
1.4 Conexion eléctrica
1.5 Alargador
1.6 Garantia
1.7 Advertencias importantes

2. Riesgos
2.1 Componentes eléctricos
2.2 Polvo peligroso
2.3 Piezas de repuesto y accesorios
2.4 Atmosferas explosivas o inflamables

3. Control/Funcionamiento

3.1 Puesta en marchay funcionamiento de la
maquina

3.2 Toma de encendido/apagado automdtico para
herramientas eléctricas

3.3 PC-Push &Clean

3.4 AFC - Limpieza automatica del filtro

3.5 Conexidn antiestatica

3.6 Filtro de refrigeracion del motor
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1. Instrucciones de seguridad

Este documento contiene informacién de seguridad importante para el aparato, junto con una guia
de referencia rapida. Antes de utilizar la maquina por primera vez debe leer con atencidn este manual.
Guarde las instrucciones para poder consultarlas.

Asistencia adicional

Para encontrar mas informacién sobre el aparato, visite nuestra pagina web en www.mirka.com. Para cualquier
consulta, pédngase en contacto con el representante de servicio de Mirka de su pais. Consulte el reverso de este
documento.

1.1 Simbolos empleados para indicar las instrucciones

A PELIGRO

Peligro que conduce directamente a lesiones graves o irreversibles, llegando a provocar la muerte.

A ADVERTENCIA

Peligro que puede conducir a lesiones graves, llegando a provocar la muerte.

A PRECAUCION

Peligro que puede conducir a lesiones y dafios menores.

1.2 Instrucciones de uso

El aparato debe:

Ser utilizado solo por personas a las que se haya instruido sobre su uso correcto y se haya encargado de forma
explicita la tarea de utilizarlo.

Ser utilizado siempre bajo supervision.

Esta maquina no ha sido disefiada para ser usada por personas (incluidos nifios) con las facultades fisicas, sensoriales
o mentales disminuidas, o bien con falta de experiencia y conocimiento.

Debe vigilarse a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

No utilice métodos de trabajo no seguros.

No utilice nunca el aparato sin filtro.

Apague el aparato y desconecte el enchufe a la toma de corriente en las siguientes situaciones:

- Antes de limpiarlo y realizar el mantenimiento

- Antes de cambiar alguna de sus piezas

- Antes de cambiar el aparato

- Si se forma espuma o sale liquido

Ademas de las instrucciones de funcionamiento y de las normas aplicables de prevencién de accidentes en el pais de
uso, debe aplicar las normas reconocidas sobre seguridad y uso adecuado.

Antes de empezar a trabajar, el personal técnico debe tener conocimientos y formacion sobre:
+ el uso de la maquina.

+ los riesgos asociados con el material que se va a recoger.

« la eliminacion segura del material recogido.

1.3 Propésito y uso previsto

El extractor de polvo mévil ha sido disefiado, desarrollado y testado rigurosamente para funcionar de manera eficazy
segura cuando su mantenimiento es correcto y se utiliza de acuerdo con las siguientes instrucciones.

Esta méaquina es apta para usos comerciales, como por ejemplo en plantas, obras de construccion y talleres.
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Los accidentes debidos a un uso incorrecto solo podran ser evitados por quienes estén utilizando la maquina.
LEAY SIGA LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

Cualquier otro uso se considerara uso indebido. El fabricante no se responsabiliza de los dafios causados por dicho
uso. El riesgo derivado de dicho uso sera asumido Unicamente por el usuario. El uso adecuado incluye también una
operacion correcta y realizar el mantenimiento y las reparaciones conforme a las especificaciones del fabricante.

Para méaquinas de Polvo de Clase L es aplicable lo siguiente:
El aparato es adecuado para recoger polvo seco no inflamable y liquidos, polvo peligroso con valores LEO (Limite de
Exposicion Ocupacional) > 1 mg/m?3.

Polvo de Clase L (IEC 60335-2-69). El polvo de esta clase tiene valores LEO > 1 mg/m?®. Para maquinas pensadas
para Polvo de Clase L, se ha testado el material del filtro. El maximo grado de permeabilidad es del 1%, y no existen
requisitos especiales para su eliminacion.

Para extractores de polvo, se debe garantizar una tasa adecuada de cambio de aire L en el momento en que el aire de
salida vuelve a la habitacién. Tenga en cuenta las normativas nacionales antes de usar.

1.4 Conexiodn eléctrica

« Se recomienda conectar la maquina mediante un interruptor diferencial de corriente residual.

- Disponga las piezas eléctricas (enchufes, conexiones y acoplamientos) y extienda el alargador para garantizar que se
mantiene el aislamiento.

+ Los conectores y acoplamientos de los cables de alimentacion y los alargadores deben ser herméticos.

1.5 Alargador

1. Utilice unicamente un tipo de cable alargador especificado por el fabricante, o bien uno de calidad superior.
2. Cuando utilice un alargador, compruebe las secciones transversales minimas del cable:

Longitud del cable Seccion transversal < 16 A Seccién transversal < 25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garantia

Todas nuestras condiciones comerciales generales son aplicables con respecto a la garantia. Toda modificacién no
autorizada del aparato, el uso de cepillos no adecuados y el uso del aparato de cualquier forma distinta a su finalidad,
eximen al fabricante de cualquier responsabilidad por los dafos causados.

1.7 Advertencias importantes

/\ ADVERTENCIA

- Para reducir el riesgo de incendios, descargas eléctricas o
lesiones, lea y siga todas las instrucciones de sequridad y las
indicaciones de precaucion antes de su uso. Esta maquina
ha sido disefiada para ser sequra cuando se usa para limpiar
segun lo especificado. En caso de producirse daos en las
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piezas eléctricas 0 mecdnicas, la maquina y/o sus accesorios
deberan ser reparados por un servicio técnico cualificado o por
el fabricante antes de volver a utilizarse, evitando asi dafos a
la maquina o lesiones al usuario.

No abandone la maquina cuando esta esté enchufada.
Desconéctela cuando no se esté usando y antes de realizar su
mantenimiento.

No la utilice si el cable o el enchufe estan dafados. Para
desenchufar, sujete el enchufe, no el cable. No toque el
enchufe ni la maquina con las manos mojadas. Apague todos
los controles antes de desenchufar.

No tire del cable ni transporte el aparato tirando de él, ni use
el cable como asa, ni cierre una puerta sobre el cable nilo
exponga a bordes o0 esquinas afiladas. No pase la maquina por
encima del cable. Mantenga el cable alejado de superficies
calientes.

Mantenga el cabello, la ropa suelta, los dedos y todas las
partes del cuerpo alejados de las aberturas y partes moviles.
No coloque ningun objeto en las aberturas ni use el aparato
con la abertura bloqueada. Mantenga las aberturas libres de
polvo, pelusas, pelo o cualquier objeto que pueda reducir el
flujo de aire.

No utilice el aparato en el exterior a bajas temperaturas.

No lo utilice para recoger liquidos inflamables o combustibles

tales como gasolina, ni en dreas donde puedan estar presentes.

No recoja nada que se esté quemando o desprenda humo,
como cigarros, cerillas o cenizas calientes.

es
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Tenga especial cuidado al limpiar sobre una escalera.

No utilice el aparato sin los filtros instalados.

Si la maquina no funciona correctamente o se ha caido,
dafado, dejado en el exterior 0 caido al agua, envielo a un
centro de servicio técnico o a su distribuidor.

Si hay un escape de espuma o liquido de la maquina,
apaguela inmediatamente.

La maquina no puede utilizarse como una bomba de agua.
Ha sido disefiada para aspirar mezclas de aire y agua.
Conecte la maquina a una fuente de alimentacion con toma
a tierra. La toma de corriente y el alargador deben tener un
conductor de proteccion en funcionamiento.

Disponga de buena ventilacion en el lugar de trabajo.

No utilice la maquina como escalera. La maquina podria volcar
y sufrir dafios. Peligro de lesiones.

Utilice Unicamente la toma de corriente en la maquina para
los fines especificados en las instrucciones.

El uso de la maquina en exteriores debe limitarse a usos
ocasionales.

2. Riesgos

2.1 Componentes eléctricos

/\ PELIGRO

La seccion superior de la maquina contiene componentes
activos. El contacto con componentes bajo tension puede
ocasionar lesiones graves o incluso mortales. No salpique de
agua la parte superior de la maquina.
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/\ PELIGRO

Puede producirse electrocucién por una mala conexion. Tocar
un cable eléctrico defectuoso puede provocar lesiones graves o
incluso mortales.

Procure no daniar el cable de alimentacion (p. ej., pasando por
encima, tirando de él o aplastandolo).

Compruebe reqularmente si el cable de alimentacion eléctrica
estd dafiado o presenta signos de envejecimiento.

Si el cable eléctrico esta danado, debe ser sustituido por

un distribuidor autorizado de Mirka o una persona con
cualificacion similar para evitar cualquier peligro.

En ningun caso debe dejarse que el cable de alimentacion
envuelva los dedos de las manos ni cualquier otra parte del
cuerpo del usuario.

2.2 Polvo peligroso

/\ ADVERTENCIA

Materiales peligrosos. El aspirado de materiales peligrosos puede
causar lesiones graves e incluso mortales. Con esta maquina no
deben recogerse los siguientes materiales:

materiales calientes (cigarros encendidos, cenizas calientes, etc.)
liquidos inflamables, explosivos o corrosivos (como petréleo,
disolventes, acidos, alcalis, etc.)

polvo inflamable o explosivo (p.ej., magnesio o polvo de
aluminio, etc.)

es
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2.3 Piezas de repuesto y accesorios

A PRECAUCION

Piezas de repuesto y accesorios.
El uso de repuestos, cepillos y accesorios no originales puede comprometer la seguridad del aparato.

Utilice solo piezas de repuesto y accesorios originales de Mirka. A continuacidn se especifican las piezas de repuesto que
pueden afectar a la salud y la seguridad del usuario y/o al funcionamiento del aparato.

Descripcion Codigo de Mirka

Elemento de filtro 8999100411
Bolsa de filtro de lana (5 piezas) 8999100211
Bolsa de eliminacion de residuos (5 piezas) 8999110311
Filtro de refrigeracién del motor 8999110111
Filtro PET de refrigeracion del motor 8999110211
Accesorio para apretar la carcasa 8999110411
Caja neumatica 230V 8999101011

2.4 En atmosferas explosivas o inflamables

A PRECAUCION

Esta mdaquina no es adecuada para uso en atmosferas explosivas o inflamables, o donde la atmésfera pueda provenir de
la presencia de liquidos volatiles o gases o vapores inflamables.

3. Control/Funcionamiento

A PRECAUCION

Daios debidos a una tensién de alimentacion incorrecta. El aparato puede resultar dafnado como consecuencia de estar
conectado a una tensién inadecuada.
+ Asegurese de que la tension que aparece en la placa indicadora se corresponde con la de la fuente de alimentacién.

3.1 Puesta en marcha y funcionamiento de la maquina

Compruebe que el interruptor eléctrico estd apagado (en la posicidon 0). Compruebe que la maquina tiene instalados
unos filtros adecuados. A continuacién, conecte la manguera de aspirado en la boca de aspirado de la maquina
llevando el tubo flexible hacia adelante hasta que quede firmemente encajado en la entrada. Cuando utilice el aparato
para extraer polvo junto con una herramienta que produzca polvo, conecte el extremo de la manguera de aspirado
utilizando un adaptador adecuado. Conecte el enchufe a una toma de corriente adecuada. Coloque el interruptor
eléctrico en la posicion | para poner en marcha el motor.

Gire hacia la posicion I: Activara el extractor de polvo.

Gire en el sentido de las agujas del reloj para controlar la velocidad.

Gire hacia la posicion 0: Detendra el extractor de polvo.

Gire hacia la posicion de lijadora: Activara la funcién de encendido/apagado automatico.
Funcionamiento - gire en el sentido de las agujas del reloj para controlar la velocidad.

Gire hacia la posicion I: Activara el extractor de polvo.

Gire hacia la posicion #/0: Detendra el extractor de polvo. El enchufe debe recibir alimentacion
permanente.

Gire hacia la posicion I: Activara el encendido/apagado automaético.

Gire hacia la posicion | + AFC Off: Activara el extractor de polvo con la limpieza automatica del
filtro desactivada.

Gire hacia la posicion de lijadora + Off: Activara el encendido/apagado automético con la limpieza
automatica del filtro desactivada.

Funcionamiento del control de velocidad con el mando giratorio por separado.
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3.2 Toma de encendido/apagado automatico para herramientas eléctricas

A PRECAUCION

Enchufe del aparato

La toma del aparato ha sido disefiada para equipos auxiliares eléctricos; ver datos técnicos de referencia.
+ Antes de conectar un aparato, apague siempre la maquina y el aparato que se va a conectar.
« Lea las instrucciones de uso del aparato que se va a conectar y las indicaciones de seguridad.

La maquina incluye una toma de corriente con toma a tierra. En ella se puede conectar una herramienta eléctrica.
La toma dispone de alimentacién permanente cuando el interruptor eléctrico estd en la posicién ﬂ/O, es decir, la
maquina se puede utilizar como cable de extension.

En la posicion &l maquina se puede conectar y desconectar de la herramienta eléctrica conectada.

La suciedad se recogera inmediatamente de la fuente de polvo. Para cumplir con las normativas, solamente se deben
conectar herramientas aprobadas que produzcan polvo.

El consumo méximo de energia del dispositivo eléctrico conectado se indica en la seccion “Especificaciones”.

Antes de poner el interruptor en la posicion 22, asegurese de que la herramienta conectada a la toma del aspirador
estd apagada.

3.3 Push &Clean

La maquina “PC" viene equipada con un sistema semiautomatico de limpieza del filtro: Push & Clean. Cuando el
aspirado empieza a bajar de intensidad se debe poner en marcha el sistema de limpieza del filtro. El uso regular de
la limpieza del filtro mantiene el nivel de aspirado y prolonga el ciclo de vida del filtro. Consulte la guia de referencia
rapida para ver las instrucciones.

3.4 AFC - Limpieza automatica del filtro

La maquina“PC" viene equipada con un sistema automatico de limpieza del filtro: Auto Filter Cleaning. Durante el
funcionamiento se pondra en marcha un ciclo de limpieza frecuente para garantizar que el aspirado siempre se realiza
al maximo.

Si el aspirado baja de intensidad, o bien en aplicaciones de mucho polvo, se recomienda una operacién manual de

limpieza del filtro:

+ Apague la maquina.

+ Cierre las boquillas o la abertura de la manguera de aspirado con la palma de la mano.

« Gire el interruptor hacia la posicién “I"y deje que la méaquina funcione a la maxima velocidad durante unos 10
segundos, con la abertura de la manguera de aspirado cerrada.

Sila potencia de aspirado sigue sin ser la habitual, retire el filtro y limpielo mecanicamente, o bien reemplacelo. Para
ciertas aplicaciones, como la recogida en mojado, se recomienda apagar el sistema de limpieza automatica del filtro.
Para mas informacion, consulte el capitulo 3.1.

3.5 Conexion antiestatica

A PRECAUCION

La maquina viene equipada con un sistema antiestatico para descargar la electricidad que haya podido generarse
durante la recogida de polvo.

El sistema antiestatico se coloca en la parte frontal de la parte superior del motor y crea una conexion a tierra con
la toma del depésito. Para un funcionamiento apropiado se recomienda el uso de una manguera de aspirado
eléctricamente conductora o antiestatica. Al insertar la bolsa opcional de residuos, compruebe que se mantiene la
conexién antiestatica.
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3.6 Filtro de refrigeracién del motor

Para proteger la electrénica y el motor, la maquina viene equipada con un filtro de refrigeraciéon del motor. Limpie con
regularidad el filtro de refrigeraciéon del motor.

Para zonas con una alta concentracion de polvo fino en el aire circundante se recomienda equipar la maquina con
un filtro PET opcional de refrigeracién del motor para evitar que entre el polvo en los canales de aire y en el motor.
Péngase en contacto con su representante comercial.

A PRECAUCION

Si el filtro de refrigeracion del motor esta obstruido por el polvo, se puede activar el interruptor de proteccion de
sobrecarga del motor. En tal caso, apague la méaquina, limpie el filtro de refrigeracién del motor y deje que la maquina
se enfrie durante unos 5 minutos.

3.7 Recogida en himedo

A PRECAUCION

La maquina viene equipada con un limitador de nivel de agua que la apaga cuando se alcanza el nivel mdximo de
liquido. Cuando esto ocurra, apague la maquina. Desconecte la maquina de la toma y vacie el depdsito. Nunca recoja
liquidos si no estan colocados el limitador del nivel de agua y el filtro en su lugar.

Recogida de liquidos

+ No recoja liquidos inflamables.

+ Antes de recoger liquidos, retire siempre la bolsa de filtro/bolsa de residuos y compruebe que el limitador del nivel
de agua funciona correctamente.

« Si se forma espuma, detenga la operacién de inmediato y vacie el deposito.

« Limpie con regularidad el dispositivo limitador del nivel de agua y compruebe si hay daios.

Antes de vaciar el depdsito, desconecte la maquina. Desconecte la manguera de la toma tirando de la manguera.

Suelte los pestillos tirando de ellos hacia fuera de modo que quede libre la tapa del motor. Levante la tapa del motor

desde el depésito. Vacie y limpie siempre el depésito y el limitador del nivel de agua después de recoger los liquidos.

Vacielo inclinando el depésito hacia atras o hacia los lados y vierta el liquido en un desagtie en el suelo o similar. Vuelva
a colocar la tapa del motor sobre el depésito. Fije la tapa del motor con los pestillos. Los movimientos repentinos
pueden activar por error el limitador del nivel de agua. Si esto sucediera, apague la maquina y espere tres segundos
para reiniciar el dispositivo. Continte para seguir operando la maquina.

3.8 Recogida en seco

A PRECAUCION

Recogida de materiales peligrosos para el medio ambiente. Los materiales recogidos pueden suponer un peligro para
el medio ambiente.
« Deseche los residuos segun la normativa vigente.

Después de una recogida en seco, desenchufe la maquina antes de vaciar. Suelte los pestillos tirando de ellos hacia
fuera de modo que quede libre la tapa del motor. Levante la tapa del motor desde el depdsito.

Filtro: Compruebe los filtros. Para limpiar el filtro puede agitarlo, cepillarlo o lavarlo. Espere hasta que el filtro esté seco
para volver a recoger el polvo.

Bolsa de polvo: Compruebe la bolsa para asegurar el factor de relleno. Sustituya la bolsa si es necesario. Retire la
bolsa antigua. La nueva bolsa se inserta pasando el cartén con la membrana de goma a través de la toma de vacio.
Asegurese de que la membrana de goma atraviesa la parte alzada de la toma de vacio.

Después de vaciar: Cierre la tapa del motor y fije la tapa del motor con los pestillos. Nunca recoja material seco sin
tener un filtro en la maquina. La eficacia de aspirado de la maquina depende del tamano y la calidad del filtro y la bolsa
de polvo. Por tanto, utilice solamente filtros y bolsas de polvo originales.
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4, Después de usar la maquina

4.1 Después de usar

Retire el enchufe de la toma cuando la maquina no esté en uso. Enrolle el cable desde la maquina. El cable de
alimentacion puede enrollarse alrededor de la tapa del motor, en el depésito, colgarse del gancho que se incluye o de
cualquier otra sujecion.

4.2 Transporte

« Antes de transportar la maquina, cierre todos los pestillos.

+ No incline la maquina si hay liquido en el depésito de residuos.
« No utilice un gancho de grua para levantar la maquina.

+ No levante la maquina por el mango del carrito

4.3 Almacenamiento:

A PRECAUCION

Guarde el aparato en un lugar seco y protegido de la lluvia y las heladas. La maquina debe almacenarse Unicamente en
interiores.

4.4 Almacenamiento de accesorios y herramientas

Para un transporte y almacenamiento cémodos de accesorios o herramientas, la maquina dispone de railes en el

lateral que permiten la sujecion con correas u otros medios. En la parte posterior de la maquina se incluyen una correa
flexible y ganchos para fijar la manguera de aspirado o el cable de red. Consulte la guia de referencia rapida para ver las
instrucciones.

En la parte superior de la méaquina se puede instalar un adaptador opcional con sistema de fijacion para sujetar
carcasas de almacenamiento de dos o cuatro puntos. Quite el conector eléctrico de la toma antes de instalar el
accesorio de sujecion de la carcasa.

A PRECAUCION

No levante la maquina y el accesorio de sujecién de la carcasa sin haberse asegurado de que esta ultima esté bien
instalada. Tenga en cuenta el peso y el equilibrio del aparato en caso de almacenamiento. El peso méximo de la carcasa
de almacenamiento es de 30 kg.

4.5 Reciclado de la maquina

Inutilice la maquina.

1. Desconecte la maquina.

2. Corte el cable de alimentacion.

3. No deseche los aparatos eléctricos junto con los residuos domésticos.

Tal y como indica la directiva europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electrénicos, los aparatos
usados deben desecharse por separado y reciclarse de forma ecoldgica.
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5. Mantenimiento

5.1 Inspeccion y mantenimiento periédicos

El mantenimiento y la inspeccion periddicos de su maquina los debe llevar a cabo personal cualificado de conformidad
con la legislacion y reglamentos pertinentes. En concreto, las pruebas del sistema eléctrico en cuanto a toma de tierra,
resistencia de aislamiento y estado de los cables flexibles deben realizarse con frecuencia.

En caso de cualquier defecto, la maquina DEBE retirarse del servicio, revisarse por completo y ser reparada por servicio
técnico autorizado. Al menos una vez al aino, un técnico de Mirka o una persona con la formacién adecuada debe
realizar una inspeccion técnica que incluya filtros, estanqueidad y mecanismos de control.

5.2 Mantenimiento
Retire el enchufe de la toma antes de realizar el mantenimiento. Antes de usar la maquina, asegurese de que la
frecuencia y la tension que se indican en la placa de caracteristicas corresponden con la tension de la red.

La maquina ha sido disefiada para funcionar de forma continua. El filtro de polvo debe renovarse en funcion de las
horas de funcionamiento. Limpie la maquina con un pafo seco y una pequeiia cantidad de spray limpiador.

Durante el mantenimiento y la limpieza, maneje la maquina de manera que no haya peligro para el personal de
mantenimiento u otras personas. En el drea de mantenimiento:

- Utilice ventilacién obligatoria filtrada.

« Utilice ropa protectora.

« Limpie el area de mantenimiento para que no haya fuga de sustancias peligrosas a su entorno.

Durante el mantenimiento y la reparacién, todas las partes contaminadas que no pudieron limpiarse de manera
satisfactoria deben:
+ Embalarse en bolsas selladas.

« Desecharse seguin la normativa vigente de eliminacion de residuos.

Para mas informacién sobre el servicio de posventa, péngase en contacto con su distribuidor o el representante de
Mirka en su pais. Consulte el reverso de este documento.

6. Informacion adicional

6.1 Declaracion de conformidad

Por la presente declaramos que la maquina descrita a continuacién cumple los requisitos basicos de seguridad y
sanidad de las directivas de la CE, tanto en su disefio bésico y construcciéon como en la versiéon que hemos puesto
en circulacién. Esta declaracion no sera vélida si la maquina ha sido modificada sin nuestro previo consentimiento.

Producto: Extractor de Polvo Mirka®
Tipo: 1230 L

Directivas relevantes de la CE: Directiva sobre Maquinaria 2006/42/CE, Directiva EMC 2014/30/CE, Directiva RoHS
2011/65/CE

Estandares aplicables: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Representante de documentacion autorizado:

J— mirkn D
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6.2 Especificaciones

Datos técnicos
Extractor de Polvo 1230 L DE Mirka® PC.UE AFC.UE PC.GB AFC . CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Tension posible Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Potencia Py w 1200 1200 1200 1200 1200
Conexion para la toma del aparato w 2400 2400 1750 1100 1100
Frecuencia de corriente Hz 5060 5060 5060 5060 5060
Fusible A 16 16 13 10 10
Grado de proteccion (humedad, polvo) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Clase de proteccion (eléctrica) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Max, flujo de aire * m?/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Max. al vacio hPa 250 250 250 250 250
Ny, 100 100 100 100 100
Nivel de presion sonora Ly, (IEC 60335-2-69)  dB(A) 68+2 68+2 68+2 68+2 68+2
Nivel de sonido en funcionamiento dB(A) 60+2 60+2 60+2 60+2 60+2
Vibracion I1SO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Peso
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Superficie del filtro m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Clase de polvo L L L L L

* Medido en el depésito
Las especificaciones y los datos estan sujetos a cambios sin previa notificacion.. La gama de modelo puede variar de un mercado a otro.
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Piltidega kiirkasutusjuhend

Piltidega kiirkasutusjuhend Gpetab teid seadet kdivitama, sellega to6tama ja seda hoiule panema. Juhend on jagatud

neljaks osaks, mis on tahistatud jargmiste simbolitega.
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Juhtimine/kditamine
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1.0hutusjuhised

Dokument koosneb kiirkasutusjuhendist ja ohutusjuhistest. Lugege see enne seadme esmakordset
kasutuselevéttu hoolikalt labi. Hoidke dokument hilisema kasutamise tarbeks alles.

Lisateave

Lisateavet seadme kohta leiate meie veebisaidilt www.mirka.com. Taiendavate kisimuste korral votke tihendust oma
riigi Mirka muugiesindajaga. Vt tagakiiljel.

1.1 Kasutatavad siimbolid

A OHT

Oht, mis péhjustab otseselt tdsiseid voi pédrdumatuid vigastusi voi isegi surma.

A HOIATUS

Oht, mis voib péhjustada tosiseid vai pddrdumatuid vigastusi voi isegi surma.

A ETTEVAATUST

Oht, mis voib péhjustada kergemaid vigastusi voi kahju.

1.2 Kasutusjuhend

Pidage kinni jargmistest néuetest.

Seadet voivad kasutada Uksnes isikud, keda on 6petatud seda korrektselt kasutama ja kellele see on tehtud
sdnaselgelt tilesandeks.

Seadet tohib kasutada ainult jarelevalve all.

Seade ei ole méeldud kasutamiseks isikutele (k.a lapsed), kelle fuitsilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on selleks
ebapiisavad voi kellel puuduvad vajalikud kogemused ja teadmised.

Lapsi tuleb jélgida, et kindlustada, et nad ei mangi seadmega.

Arge kasutage ebaturvalisi tddvétteid.

Arge kasutage seadet kunagi ilma filtrita.

Lilitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe jargmistes olukordades:

- enne puhastamist ja hooldamist;

- enne komponentide valjavahetamist;

- enne tdoriista vahetamist;

- vahu tekkimise voi vedeliku eraldumise korral.

Lisaks kasutusjuhendile ja kasutamisriigi kohustuslikele dnnetuste valtimise eeskirjadele tuleb jargida ka tunnustatud
ohutuse ja nduetekohase kasutuse eeskirju.

Enne tddga alustamist peavad seadet kasutavatel toGtajatel olema teadmised ja valjadpe jargmistes valdkondades:
+ seadme kasutamine;

+ kogutava ainega seotud ohud;

+ kogutud aine ohutu jaatmekaitlus.

1.3 Otstarbekohane kasutus
Mobiilne tolmuimeja on projekteeritud, vélja tootatud ja rangelt testitud ning see t66tab tohusalt ja ohutult juhul kui

seadet hooldatakse ja kasutatakse juhiste jérgi.

Seade on ette ndhtud kommertskasutuseks, nt tehastes, ehitusplatsidel ja tookodades.
Valest kasutamisest tingitud 6nnetusi saavad ara hoida ainult kasutajad ise.
LUGEGE KOIK OHUTUSJUHISED LABI JA JARGIGE NEID!
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Mistahes muud kasutust loetakse mittenduetekohaseks kasutuseks. Tootja ei vastuta sellisest kasutusest pohjustatud
kahjustuste eest. Sellisest kasutamisest tulenev risk lasub ainult kasutajal endal. Nuetekohane kasutamine tdhendab
ka néuetekohast kditamist, hooldamist ja parandamist, nagu on médaranud tootja.

Tolmuklassi L seadmetele kehtib jargnev.
Seade sobib kuiva, mittesuttiva tolmu ja vedelike, OEL (Occupational Exposure Limit) vaartusega > 1Tmg/m? ohtliku
tolmu kogumiseks.

Tolmuklass L (IEC 60335-2-69). Tolmuklassi OEL vaartus > 1 mg/m?. Tolmuklassi L seadmete puhul on filtri materjali
katsetatud. Maksimaalne labilaskvus on 1% ning jadtmekaitluse erinbudeid ei kohaldata.

Tagage piisav 6huvahetuse kiirus L, kui véljuv 6hk suunatakse tagasi ruumi. Enne kasutamist veenduge, et riiklike
eeskirjade néuded on tédidetud.

1.4 Elektriithendus

+ Soovitatav on tihendada seade rikkevoolukaitseliliti abil.

+ Hankige vajalikud elektrilised osad (pistikupesad, pistikud ja Ghendused) ning pikendusjuhe, et oleks tagatud néutud
kaitseklass.

« Elektri- ja pikendusjuhtmete pistmikud ja Ghendused peavad olema veekindlad.

1.5 Pikendusjuhe

1.Kasutage vaid tootja poolt maaratud voi sellest paremate omadustega pikendusjuhet.
2.Pikendusjuhtme kasutamisel kontrollige selle minimaalset ristldiget tabelist.

Juhtme pikkus Ristloige <16 A Ristldige <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garantii

Kehtib meie ettevotte tavaparane garantii. Seadme omavoliline muutmine, valede harjade kasutamine ja seadme
mittenduetekohane kasutamine vabastab tootja igasugusest vastutusest tekkinud kahju eest.

1.7 Hoiatused

/\ HOIATUS

« Selleks et vahendada tulekahju, elektriloogi voi vigastuse
ohtu, lugege koik ohutusjuhised ja ohumargistused enne
kasutamist labi ning jargige neid. Seade on projekteeritud
ohutuks kasutuseks ettenahtud puhastustoode tegemisel.
Elektriliste ja mehaaniliste osade kahjustumise korral tuleb
seade ja/voi tarvik enne selle uuesti kasutamist remontida
padevas teeninduskeskuses vdi tootja juures, et valtida
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seadme edasist kahjustamist voi kasutaja vigastamist.

Arge jatke vooluvdrku iihendatud seadet jarelevalveta!
Parast kasutamist ja hoolduse ajaks tommake toitejuhe
seinakontaktist valja.

Arge kasutage kahjustatud juhet ega pistikut. Juhtme
eemaldamiseks seinakontaktist votke kinni pistikust, mitte
juhtmest. Arge katsuge pistikut ega seadet mérgade kitega.
Enne juhtme eemaldamist seinakontaktist liilitage kdik
juhtseadised valja.

Seadet ei tohi juhtmest sikutada ega kanda, selle juhet ei tohi
kdepidemena kasutada, jatta suletud ukse vahele, tommata
lile teravate servade ega nurkade. Arge laske masinal

lile juhtme soita. Valtige juhtme kokkupuudet kuumade
pindadega.

Hoidke juuksed, héljuvad riided, sdrmed ja muud kehaosad
seadme avadest ja liikuvatest osadest eemal. Arge pange
avadesse mingeid esemeid ega kasutage seadet, kui moni
selle ava on blokeeritud. Hoidke avad puhtad tolmust,
kiududest, juuksekarvadest ja muust, mis voiks dhuvoolu
takistada.

Arge kasutage seadet Gues, kui temperatuur on madal.

Arge kasutage seadet tuleohtlike ega kergestisiittivate
vedelike kogumiseks, nagu bensiin, ega kohtades, kus selliseid
vedelikke voib leiduda.

Arge koguge seadmega midagi pdlevat ega suitsevat, nt
sigarette, tikke voi kuuma tuhka.

Treppide puhastamisel olge eriti ettevaatlik.

et
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Arge kasutage seadet, kui sellele ei ole paigaldatud filtreid.
Kui seade ei toota korralikult voi see on maha voi vette
kukkunud, katki voi due unustatud, siis saatke see
teeninduskeskusse voi edasimiiiija juurde hooldusse.

Kui seadmest eraldub vahtu vdi vedelikku, liilitage see kohe
vdlja.

Arge kasutage seadet veepumbana. Seade on mdeldud 6hu ja
vee sequ kogumiseks.

Uhendage seade korralikult maandatud vooluvérku.
Pistikupesa ja pikendusjuhe peavad olema varustatud toimiva
kaitsejuhiga.

Tagage tookohas hea ventilatsioon.

Arge kasutage seadet redeli vdi treppredelina. See vdib iimber
minna ja kahjustuda. Vigastuste oht!

Kasutage seadme pistikupesa vaid juhistes kirjeldatud
otstarbel.

Piirake seadme dues kasutamist liksnes erandjuhtudega.

2.0hud
2.1 Elektrilised komponendid

/\ OHT

Seadme lilemine osa sisaldab pingestatud osi. Kokkupuude
nende osadega pohjustab raskeid voi isegi surmavaid vigastusi.
Arge pritsige seadme iilemisele osale kunagi vett.

/\ OHT

Elektrilo6gi oht vigase elektrijuhtme téttu. Vigase elektrijuhtme
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puudutamine voib pdhjustada tdsiseid vdi iseqi surmavaid

vigastusi.

- Arge vigastage elektrijuhet (nt sdites sellest seadmegaiile,
seda tommates voi muljudes).

- Kontrollige requlaarselt, kas elektrijuhe on tookorras voi
hakkab selle kasutusiga mooda saama.

« Kui elektrijuhe on kahjustunud, siis ohu valtimiseks peab
selle vdlja vahetama volitatud Mirka edasimiiiija voi muu
samalaadselt kvalifitseeritud isik.

« Mitte mingil juhul ei tohi elektrijuhet mahkida imber
sormede voi muude kehaosade.

2.2 Ohtlik tolm

/\ HOIATUS

Ohtlikud ained. Ohtlike ainete kogumine voib pdhjustada raskeid

vi isegi surmavaid vigastusi. Seadmega ei tohi koguda jargmisi

aineid:

« kuumad ained (pdlevad sigaretid, kuum tuhk jne);

« siittimisohtlikud, plahvatusohtlikud, agressiivsed vedelikud
(nt bensiin, lahustid, happed, alused jne);

- slittimisohtlik, plahvatusohtlik tolm (nt magneesiumi- voi
alumiiniumitolm jne).

2.3 Varuosad ja tarvikud

A ETTEVAATUST

Varuosad ja tarvikud.

Mitteoriginaalsete varuosade, harjade voi tarvikute kasutamine voib méjutada seadme ohutust ja/voi t66d.
Kasutage ainult Mirka originaalvaruosi ja -tarvikuid. Varuosad, mis véivad mdjutada kasutaja tervist ja ohutust ja/voi
seadme t66d, on esitatud allpool.

et
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Filtrielement 8999100411
Fliisist filtrikotid (5 tk) 8999100211
Jaatmekotid (5 tk) 8999110311
Mootori jahutusfilter 8999110111
Mootori jahutusfiltri kassett 8999110211
Kohvri kinnitustarvik 8999110411
Suruéhukohver 230V 8999101011

2.4 Plahvatusohtlik véi kergestisiittiv keskkond

A ETTEVAATUST

Seade ei sobi kasutamiseks plahvatusohtlikes ega kergestisuttivates keskkondades v6i kohas, kus sellised tingimused
voivad kergesti tekkida ebastabiilsete vedelike, siittivate gaaside vdi aurude olemasolu téttu.

3. Juhtimine/kaitamine

A ETTEVAATUST

Kahjustuse oht ebasobiva toitepinge téttu. Seade voib saada kahjustusi ihendamisel ebasobiva toitepingega.
+ Veenduge, et tlilibiplaadil toodud pinge vastab kohaliku vooluvérgu pingele.

3.1 Seadme kdivitamine ja kditamine

Veenduge, et elektrililiti on véljalllitatud (asendis 0). Kontrollige, kas vajalikud filtrid on paigaldatud. Seejarel
Gihendage imivoolik masina sisseimamisavasse, liikates voolikut edasi, kuni see on jaab avas kindlalt paigale. Juhul,
kui kasutate seadet tolmu kérvaldamiseks seoses tolmu tootva todriistaga, siis thendage imivooliku ots asjakohase
adapteriga. Uhendage pistik sobivasse pistikupessa. Keerake elektrililiti mootori kdivitamiseks asendisse I.

4 g ) Keerake asendisse I: seade hakkab tddle.
Keerake pédripdeva, et tookiirust méarata.
Keerake asendisse 0:seade seiskub.
Keerake disse lihvimi in: seade lulitub automaatselt sisse ja valja.
Toiming - keerake paripaeva, et tookiirust maarata.
/o
1

[J
¢ 3
O O

Keerake asendisse l:seade hakkab t66le.

Keerake asendisse ¥/0: seade seiskub. Pideva toite pesa.

Keerake asendisse I: seade lilitub automaatselt sisse ja vlja.

Keerake asendisse | + AFC viljas:seade hakkab t66le, kuid automaatne filtri puhastamine on vélja
lilitatud.

Keerake disse lihvimi in + véljas: seade lilitub automaatselt sisse ja valja, kuid
automaatne filtri puhastamine on valja ltlitatud.

Kiiruse juhtimine eraldi p66rdnupust.

3.2 Auto-On/Off pesa elektritooriistadele

A ETTEVAATUST

Tooriista ihenduspesa

Seadme pistikupesa on moeldud elektrilistele lisaseadmetele; vt tehnilisi andmeid.
+ Enne todriista Uhendamist liilitage seade ja ihendatav todriist vilja.
+ Lugege tihendatava seadme kasutusjuhend labi ning jargige seal sisalduvaid ohutusjuhiseid.
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Seadmes on integreeritud maandatud pistikupesa. Sinna on véimalik ihendada véline elektritddriist. Kui elektriliiliti on
asendis */O, siis varustatakse pistikupesa pidevalt vooluga, s.t et seadet saab kasutada pikendusjuhtmena.

Asendis &= saab masina sisse ja valja ltlitada Uhendatud elektritdoriistaga.

Mustus kogutakse tolmuallikast vahetult kokku. Eeskirjad ndevad ette, et seadmega tohib (ihendada vaid heaks
kiidetud tolmu tekitavaid tooriistu.

Uhendatud elektritéériista maksimaalne voolutarbimine on naidatud peatiikis ,Tehnilised andmed”.

Enne liliti keeramist asendisse E"veenduge, et seadme pistikupesasse tihendatud todriist on vélja lilitatud.

3.3 Push & Clean filtri puhastamise siisteem

,PC" seadmel on poolautomaatne filtri puhastamise stisteem, Push & Clean. Filtri puhastamise siisteemi tuleb kasutada
hiljemalt siis, kui imamisvéimsus ei ole enam piisav. Regulaarne filtri puhastamise funktsiooni kasutamine sailitab
seadme imamisvoimsuse ja pikendab filtri kasutusiga. Juhised leiate kiirkasutusjuhendist.

3.4 AFC - automaatne filtri puhastamise siisteem

,AFC" seadmel on automaatne filtri puhastamise siisteem, Auto Filter Cleaning. Parima imamisvdimsuse tagamiseks
to0tab puhastussiisteem tihti ja automaatselt.

Imamisvéimsuse vahenemise korral vai suures koguses tolmu kogumise korral on soovitatav kasutada kasitsi filtri

puhastamise toimingut.

« Lulitage seade vélja.

« Sulgege otsikud v6i imivooliku ava peopesaga.

+ Keerake luliti asendisse,|” ja laske seadmel ligikaudu 10 sekundit tdisvéimsusel td6tada, imivooliku avaus olgu samal
ajal suletud.

Kui imamisvoimsus on siiski vaike, votke filter vdlja ja puhastage seda mehaaniliselt voi vahetage vélja. Teatud
kasutusotstarbe, nt margpuhastuse korral on soovitatav lllitada automaatne filtri puhastamise slisteem valja. Vt
Uksikasju peatukist 3.1.

3.5 Antistaatiline iihendus

A ETTEVAATUST

Seade on varustatud antistaatilise stisteemiga, mis vabastab tolmu kogumise ajal tekkida vdiva staatilise elektri.

Antistaatiline stisteem on paigaldatud mootorikatte esiosale ja loob maandusiihenduse mahuti sisselaskeliitmikuga.
Nouetekohaseks tooks on soovitatav kasutada elektrit juhtivat voi antistaatilist imivoolikut. Valikulise Gihekordselt
kasutatava koti paigaldamisel veenduge, et sdiliks antistaatiline ihendus.

3.6 Mootori jahutusfilter

Elektroonikakomponentide ja mootori kaitsmiseks on seade varustatud mootori jahutusfiltriga. Puhastage jahutusfiltrit
korrapéaraselt.

Piirkondades, kus imbritsevas 6hus on suures koguses peent tolmu, on soovitatav varustada seade valikulise
jahutusfiltri kassetiga, et hoida dra tolmu ladestumine 6hukanalitesse ja mootorisse. Votke thendust oma kohaliku
mudgiesindajaga.

A ETTEVAATUST

Kui jahutusfilter on tolmuga ummistunud, véib see aktiveerida mootori Glekoormuse kaitse liiliti. Kui see juhtub,
ltilitage seade valja, puhastage mootori jahutusfilter ja laske seadmel u 5 minutit jahtuda.

et
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3.7 Margpuhastus

A ETTEVAATUST

Seade on varustatud veetaseme piiramise stisteemiga, mis seiskab selle maksimaalse vedeliku taseme saavutamisel.
Sellisel juhul liilitage seade vilja. Eemaldage seade seinakontaktist ja tiihjendage mahuti. Arge kunagi koguge
vedelikku, kui veetaseme piiramise stisteemi ja filtrit ei ole paigaldatud.

Vedelike kogumine

- Arge koguge tuleohtlikke vedelikke.

« Enne vedelike kogumist eemaldage alati filtrikott/priigikott ja kontrollige, et veetaseme néidik t66tab
nduetekohaselt.

« Kui tekib vaht, tuleb seade viivitamata valja lulitada ja mahuti tiihjendada.

+ Puhastage veetaseme piiramise seadet regulaarselt ja kontrollige, kas on mérke selle kahjustumisest.

Enne mahuti tithjendamist (ihendage seade vooluvérgust lahti. Uhendage voolik sisselaskeavast lahti, tommates

selle sealt vdlja. Vabastage mahuti sulgur, tdmmates seda véljapoole, nii et mootorikate tuleb lahti. Vtke mootorikate

mahuti pealt dra. Pérast vedelike kogumist tuleb mahuti ja veetaseme piiramise stisteem alati tiihjendada ja puhastada.

Mahuti tihjendamiseks kallutage seda tahapoole véi kiiljele ning valage vedelik pérandas asuvasse dravooluauku vms.
Pange mootorikate uuesti mahuti peale. Kinnitage mootorikate mahuti sulguriga. Akilised liigutused véivad kogemata
veetaseme piiramise seadme vabastada. Kui see juhtub, lilitage seade vilja ja oodake 3 sekundit ja ldhtestage. Jatkake
seadmega to6tamist.

3.8 Kuivpuhastus

A ETTEVAATUST

Keskkonnaohtliku aine kogumine Kogutud ained véivad olla keskkonnale ohtlikud.
« Kdrvaldage kogutud mustus vastavalt kehtivatele eeskirjadele.

Enne seadme tiihjendamist (ihendage see vooluvérgust lahti. Vabastage mahuti sulgur, tdmmates seda valjapoole, nii
et mootorikate tuleb lahti. Votke mootorikate mahuti pealt ara.

Filter: kontrollige filtreid. Filtri puhastamiseks voite seda raputada, harjata voi pesta.Oodake, kuni filter on kuiv, seejarel
voite seadmega edasi todtada.

Tolmukott: kontrollige, et kott ei oleks téis. Vajaduse korral vahetage tolmukott vélja. Eemaldage vana kott. Uue
koti paigaldamiseks asetage kummimembraaniga papittikk sisselaskeava ette.Veenduge, et kummimembraan laheb
sisselaskeava suurenevast osast lle.

Pérast tithjendamist: sulgege mootorikate ja kinnitage see mahuti sulguriga. Kui filtrit ei ole paigaldatud, ei tohi
seadmega kuivpuhastust teha. Imuri téhusus soltub filtri ja tolmukoti suurusest ja kvaliteedist.Seeparast kasutage
ainult originaalfiltreid ja -tolmukotte.

4 .Parast seadme kasutamist

4.1 Parast kasutamist

Kui te seadet ei kasuta, ihendage see pistikupesast lahti. Kerige juhe kokku, alustades seadme poolt. Elektrijuhtme
voite kas kerida mootorikatte imber v6i mahuti peale vdi panna konksu/kinnitite kilge.

4.2 Transport

+ Enne seadme transportimist sulgege kdik mahuti sulgurid.
- Arge kallutage seadet, kui selle mahutis on vedelikku.

« Arge tdstke seadet kraanakonksu abil.

- Arge tdstke seadet tdstekdepidemest.
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4.3 Hoiulepanek

A ETTEVAATUST

Hoidke to6riista kuivas ning vihma ja kiilma eest kaitstud kohas. Seadet tohib hoida liksnes siseruumides.

4.4 Tarvikute ja tooriistade hoiulepanek

Tarvikute voi tooriistade mugavaks transportimiseks ja hoiulepanekuks on seadme kilje peal sooned, kuhu saab
kinnitada kas n66rid véi muud kinnitusvahendid. Imivooliku ja elektrijuhtme kinnitamiseks on seadme tagaosas
olemas painduvad rihmad ja konksud. Juhised leiate kiirkasutusjuhendist.

Valikulise kohvri kinnitustarviku koos kinnitusstisteemiga saab paigaldada seadme peale, et kinnitada sellega kahest
voi neljast kohast hoiukohver. Enne kohvri kinnitustarviku paigaldamist tuleb elektripistik pistikupesast valja tommata.

A ETTEVAATUST

Arge tdstke seadet ega kohvri kinnitustarvikut veendumata, et hoiukohver on ohutult paigaldatud. Hoiulepanekul
jalgige seadme kaalu ja tasakaalustatust. Hoiukohvri maksimaalne kaal on 30 kg.

4.5 Seadme jaatmekaiitlus

Muutke vana seade kasutuskolbmatuks.

1.Eemaldage seade toitevérgust.

2.Loigake elektrijuhe katki.

3.Arge visake elektriseadmeid tavalise olmepriigi hulka.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete direktiivis 2012/19/EL satestatu kohaselt tuleb kasutatud
elektriseadmed eraldi kokku koguda ja keskkonnahoidlikult imber té6delda.

5. Hooldamine

5.1 Regulaarne hooldus ja iilevaatus

Seadme korralist hooldust ja kontrolli peab tegema kvalifitseeritud personal kooskdlas kehtivate digusaktidega. Eriti
oluline on maanduse, isolatsiooni ja painduva juhtme seisukorra sagedane kontrollimine.

Torgete ilmnemisel TULEB seade kasutusest kdrvaldada ning volitatud hooldustehnik peab seda tervenisti kontrollima
ning selle parandama. Vahemalt tiks kord aastas peab Mirka tehnik vi koolitatud isik tegema seadmele tehnilise
lUlevaatuse, sh kontrollima filtreid, hukindlust ja juhtmehhanisme.

5.2 Hooldus

Enne hooldustdid tuleb pistik pistikupesast valja tdommata. Veenduge enne masina kasutamist, et ttibiplaadil
ndidatud voolusagedus ja -pinge vastavad vooluvérgu pingele.

Seade on mdeldud pidevaks raskeks to6ks. Tolmufiltrit tuleb vahetada olenevalt td&tundidest. Puhastage seadet kuiva
lapiga ja vahese hulga pihustatava poleerimisvahendiga.

Hooldamise ja puhastamise ajal tuleb seadet kasitseda viisil, mis ei ohusta ei hoolduspersonali ega teisi isikuid. P66rake
hoolduspiirkonnas téhelepanu jargmisele:

« Kasutage filtreeritud sundventilatsiooni.

« Kandke kaitseriietust.

« Koristage hoolduspiirkond nii, et imbrusesse ei satuks kahjulikke aineid.
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Koik saastunud osad, mida ei olnud véimalik hooldus- ja remonditédde ajal piisavalt hésti puhastada, tuleb:
« pakkida korralikult suletud kottidesse;
+ kérvaldada viisil, mis vastab kehtivatele vastavate jaatmekditluseeskirjadele.

Lisateabe saamiseks miitgijérgse teeninduse kohta votke tihendust oma riigi Mirka miitigiesindajaga. Vt tagakiiljel.

6.Lisateave

6.1 Vastavusdeklaratsioon

Kinnitame, et allpool kirjeldatud seade vastab asjakohastele péhilistele EU direktiivide ohutus- ja
tervishoiunduetele nii oma péhikonstruktsiooni kui ka meie ringlusse lastud versioonide poolest. Siinne
vastavusdeklaratsioon ei kehti, kui seadet on omavoliliselt muudetud.

Toode: Mirka® tolmuimeja
Tatp: 1230 L

Asjakohased EU direktiivid. Masinadirektiiv 2006/42/EU, elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv 2014/30/EU,
ohtlike ainete kasutust piirav direktiiv 2011/65/EU

Kohaldatavad standardid: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Dokumentatsiooni volitatud esindaja:

Jeppo 13.05.2018 MIRKK QA\{L‘\)’
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6.2 Tehnilised andmed

Tehnilised andmed

S TS ER PR PC.EU AFC-.EU PC.GB AFC+CH/AU/NZ  PC.AU/NZ
Lubatud voolupinge Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Véimsus Pjec W 1200 1200 1200 1200 1200
Tooriista ithenduspessa iihendatud koormus W 2400 2400 1750 1100 1100
Voolusagedus Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Kaitse A 16 16 13 10 10
Kaitsetase (niiskus, tolm) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Kaitseklass (elektriline) A | | | | |

I/s 75 75 75 75 75
Maks. 6huvool * m?/h 270 270 270 270 270
CFM - 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Maks. imemisjoud hPa 250 250 250 250 250
H0 100 100 100 100 100
Helirohu tase L;, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+ 2 68 £ 2 682 68 £ 2 68 £ 2
Miiratase tootamisel dB(A) 60+2 60+2 60+2 60+ 2 60 +2
Vibratsioon ISO 5349 a,, ) <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Kaal
Ib 31,9 31,9 319 31,9 31,9
Filtri pindala m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Tolmuklass L L L L L

*Méodetud mahutis
Tehnilisi andmeid voidakse ette teatamata muuta. Mudelite valik voib turgudel erineda.
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Pidatdmme oikeuden tdmén kédyttdohjeen muuttamiseen ilman ennakkoilmoitusta.

Osat

Kantokahva
Lisavarusteiden sailytystila
Sailion lukitussalpa

Pyord

Séilio

Letkuliitanta

Virtakytkin
Virtausnopeuden saato
Laitepistorasia

10 Suodattimen puhdistuspainike (Push & Clean)
11 Letkun kiinnike

ONOGOWUVHA,WN=

o

Kuvitettu pikaopas

Kuvitetusta pikaoppaasta on apua imurin kdynnistyksessa, kdytossa ja sailytyksessa. Ohje on jaettu neljaan symboleilla

merkittyyn osaan:

Ennen kdynnistysta
LUE KAYTTOOHJEET ENNEN KAYTTOA!

Sadto / Kaytto

A

PC - Push & Clean -suodattimen puhdistusjarjestelma

Sahkotyokalujen liittaminen
E Séhkotydkalun yhdistaminen

Kunnossapito

B AFC - Automaattinen suodattimen F Suodatinpussin vaihto
puhdistusjarjestelma G Suodattimen vaihto
C Johdon ja letkun sailytys H Moottorin jadhdytysilman suodattimen puhdistus
D Sovitinlevy sdilytyslaatikolle I Tiivisteiden ja kohon puhdistus
Sisalto

1. Turvallisuusohjeet

1.1 Ohjeissa kaytetyt symbolit
1.2 Kéyttdohjeet

1.3 Kayttotarkoitus

1.4 Sahkoliitanta

1.5 Jatkojohto

1.6 Takuu

1.7 Tarkeitd varoituksia

2. Vaarat

2.1 Sédhkdkomponentit
2.2 Vaarallinen poly
2.3 Varaosat ja lisdvarusteet

2.4 Kaytto rajahdys- tai palovaarallisissa ympaéristoissa

3. Saato /Kaytto

3.1 Imurin kdynnistys ja kdytto

3.2 Automaattisesti paalle/pois-kytkeytyva pistorasia
sdhkotyokaluille

3.3 PC-Push &Clean
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1. Turvallisuusohjeet

Tama asiakirja sisaltaa tarkeita turvallisuustietoja imurista ja pikaohjeen. Lue tama kayttoohje huolellisesti
ennen imurin ensimmadista kdyttokertaa. Sdilyta ndma ohjeet myohempaa kayttoa varten.

Lisatiedot

Lisatietoja imurista on verkkosivustollamme www.mirka.com. Ota lisakysymyksissa yhteys Mirkan paikalliseen
edustajaan. Katso tdman asiakirjan takasivu.

1.1 Ohjeissa kaytetyt symbolit

A VAARA

Vaara, joka voi aiheuttaa valittomasti vakavia tai pysyvia henkilvahinkoja tai jopa kuoleman.

A VAROITUS

Vaara, joka voi aiheuttaa henkildvahinkoja tai jopa kuoleman.

A HUOMAUTUS

Vaara, joka voi aiheuttaa lievia henkil6- tai omaisuusvahinkoja.

1.2 Kayttoohjeet
Tata imuria:
« Saavat kdyttaa vain sen kayttokoulutuksen saaneet ja sen kayttdjiksi valitut henkil6t.
+ Saa kdyttaa vain valvotusti.
« Tatd imuria ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (lapset mukaan lukien) kaytettavaksi, joilla on aistitoimintoihin tai
fyysiseen tai psyykkiseen suoriutumiseen liittyvia puutteita tai joiden kokemus ja tietdmys eivat riitd imurin kayttoon.
« Lapsia valvomalla on varmistettava, etteivat he leiki imurilla.
Al4 tydskentele tavalla, joka voi vaarantaa turvallisuuden.
« Al3 koskaan kayta imuria ilman suodatinta.
» Katkaise virta ja irrota pistoke pistorasiasta:
- ennen puhdistusta ja huoltoa
- ennen osien vaihtoa
- ennen imuriin tehtavia saatoja
- jos imuroitaessa muodostuu vaahtoa tai imurista vuotaa nestetta

Kayttdohjeiden ja kdyttdmaassa voimassa olevien tyéturvallisuusmaaradysten lisdaksi on noudatettava imurin turvallista
ja oikeaa kayttod koskevia yleisia maarayksia.

Ennen tyon aloittamista on kayttdjille annettava tarvittavat tiedot ja koulutus koskien:
+ imurin kdyttoa.

« imuroitavaan materiaaliin liittyvid vaaroja.

+ imuroidun materiaalin turvallista havittamista.

1.3 Kayttotarkoitus
Tama siirrettava polynimuri on suunniteltu, kehitetty ja testattu huolellisesti ja se toimii tehokkaasti ja turvallisesti, kun

sen kunnossapidosta huolehditaan ja sitd kdytetadn seuraavia ohjeita noudattaen.

Tama imuri soveltuu teolliseen kayttoon esimerkiksi tehtaissa, rakennustydmailla ja verstailla.
Vain imurin kayttdjét voivat estda sen vaarinkdytosta aiheutuvat onnettomuudet.
LUE KAIKKI TURVALLISUUSOHJEET JA NOUDATA NIITA.
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Kaikki muu kaytto katsotaan virheelliseksi. Valmistaja ei vastaa virheellisestd kdytosta aiheutuvista vahingoista. Kayttaja
on itse vastuussa virheelliseen kayttoon liittyvista riskeista. Oikea kaytto tarkoittaa myds oikeaa kasittelyd, huoltoa ja
korjausta valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Polyluokan L imureille on voimassa seuraavaa:
Imuri soveltuu seuraavien aineiden imurointiin: kuiva syttyméaton poly ja neste, vaarallinen pély, jonka tyoperaisen
altistuksen raja-arvot ovat > 1 mg/m?.

Polyluokka L (IEC 60335-2-69). Tassa polyluokassa polyn tySperdisen altistuksen raja-arvot ovat > 1 mg/m?.
Pélyluokkaan L tarkoitetuista imureista on testattu suodatinmateriaali. Suurin lapaisevyys on 1% eika jatteen
havittamiselle ole erityismaarayksia.

Jos poistoilma johdetaan huoneeseen, on varmistettava, ettéd ilmanvaihtuvuus tayttaa luokan L vaatimukset. Ennen
kayttdd on varmistettava, ettd kayttd tayttaa kansalliset maaraykset.

1.4 Sahkoliitanta

« Imuri on suositeltavaa liittda saéhkoverkkoon vikavirtasuojakytkimen kautta.

« Pida séhkoosat (pistorasiat, pistokkeet ja kytkimet) jérjestyksessa ja sijoita jatkojohto niin, ettd suojausluokka sailyy.
« Virtajohdon ja jatkojohtojen liitantdjen ja kytkentdjen tulee olla vesitiiviita.

1.5 Jatkojohto

1. Kéyta jatkojohtona vain valmistajan vaatimukset tayttavaa tai ylittavaa jatkojohtoa.
2. Jatkojohtoa kéytettdessd on tarkistettava, ettd sen poikkipinta-ala on oikea:

Johdon pituus Poikkipinta-ala< 16 A Poikkipinta-ala <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Takuu

Takuuseen sovelletaan yleisia liilketoimintaehtojamme. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jos imuriin on tehty luvattomia
muutoksia, jos siind on kaytetty virheellisia harjoja tai jos sita on kaytetty kayttotarkoituksen vastaisesti.

1.7 Tarkeita varoituksia

/\ VAROITUS

- Vahentadksesi tulipalon, sahkoiskun tai henkilovahingon
vaaraa lue kaikki turvallisuusohjeet ja varoitukset ja noudata
niitd. Tamd imuri on turvallinen, kun sita kdytetaan ohjeissa
kuvatulla tavalla. Jos imurin sahko- tai mekaniikkaosiin tulee
vaurio, imuri ja/tai lisavaruste on korjautettava valtuutetussa
huoltokorjaamossa tai valmistajalla ennen sen kayttoa
lisavaurioiden tai kdyttdjan vahingoittumisen estamiseksi.
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- Ald jatd imuria ilman valvontaa, kun se on liitetty
sahkoverkkoon. Irrota pistoke pistorasiasta, kun imuria ei
kdytetd, ja ennen kunnossapitoa.

- Al kaytd imuria, jos sen virtajohto tai pistoke on vaurioitunut.
Irrota imuri sahkoverkosta vetamalla pistokkeesta, ei
johdosta. Ald kasittele pistoketta tai imuria marilla kasilla.
Kytke kaikki toiminnot pois kdytdsta ennen pistokkeen
irrottamista pistorasiasta.

- Al3 veda tai kanna imuria johdosta, kayta johtoa kahvana,
jatd johtoa oven valiin tai veda johtoa teravien reunojen tai
kulmien yli. Al vedd imuria johdon yli. Pidd johto etdéll
kuumista pinnoista.

- Pida hiukset, loysat vaatteet, sormet ja kaikki kehon osat
kaukana aukoista ja liikkuvista osista. Ald pane mitaan
aukkoihin tai kdytd imuria, jos jokin sen aukoista on
tukkeutunut. Pida aukot puhtaana pélystd, nukasta, karvoista
jamuista ilman virtausta heikentavistd esteista.

- Ald kéytd imuria kylmissa ulkotiloissa.

- Al kaytd imuria bensiinin tai muiden syttyvien tai palavien
nesteiden imurointiin, tai alueilla, joilla niita voi olla.

- Ald imuroi palavia tai savuavia aineita, kuten
tupakantumppeja, tulitikkuja tai kuumaa tuhkaa.

« Ole erityisen varovainen imuroidessasi portaita.

- Ali kdyta imuria, jos sen suodattimet eivét ole paikallaan.

« Jos imuri ei toimi kunnolla tai se on pudonnut,
vahingoittunut, jatetty ulos tai pudonnut veteen, toimita se
huollettavaksi huoltoliikkeeseen tai jalleenmyyjalle.

Mirka®Dust Extractor - 1230 L- 230V - PC & AFC 125



- Jos imurista vuotaa vaahtoa tai nestettd, katkaise valittomasti
virta.

« Imuria ei saa kdyttda vesipumppuna. Imuri on tarkoitettu
kuiva- ja markdimurointiin.

- Liitd imuri maadoitettuun pistorasiaan. Pistorasian ja
jatkojohdon on oltava riittavdsti suojattuja.

- Jarjestd hyva ilmanvaihto tyopaikalle.

- A3 kdyta imuria tikkaina tai ty6tasona. Imuri voi kaatua ja
vaurioitua. Henkilovahingon vaara.

- Kayta imurin laitepistorasiaa vain kdyttoohjeessa esitettyihin
tarkoituksiin.

- |muria saa kayttad ulkona vain tilapaisesti.

2. Vaarat
2.1 Sdhkokomponentit

/\ VAARA

Imurin yldosassa on jannitteellisia komponentteja.
Jannitteellisiin osiin koskeminen aiheuttaa vakavia tai jopa
kuolemaan johtavia henkilovahinkoja. Ala koskaan suihkuta
vettd imurin yldosaan.

/\ VAARA

Viallisen virtajohdon aiheuttama sahkoisku. Vialliseen

virtajohtoon koskeminen voi aiheuttaa vakavia tai jopa

kuolemaan johtavia henkilovahinkoja.

- Al3 vaurioita virtajohtoa (esim. yliajamalla, vetamalla tai
rusentamalla).
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- Tarkista sdanndllisesti, ettei virtajohto ole vaurioitunut tai
kulunut.

« Jos virtajohto on vaurioitunut, se on vaihdettava valtuutetulla
Mirka-jalleenmyyjalla tai muussa patevdssa huoltoliikkeessa.

- Virtajohtoa ei koskaan saa kiertaa sormien tai muun
kehonosan ympdrille.

2.2 Vaarallinen pély

/\ VAROITUS

Vaaralliset aineet. Vaarallisten aineiden imurointi voi aiheuttaa

vakavia tai jopa kuolemaan johtavia henkilovahinkoja. Imurilla

ei saa imuroida seuraavia aineita:

« kuumia aineita (esim. palavia savukkeita, kuumaa tuhkaa jne.)

- syttyvia, rdjahtavia, syovyttavid nesteita (esim. bensiinia,
liuotteita, happoja, emaksid jne.)

- syttyvdd, rajahtdvda polyd (esim. magnesium- tai
alumiinipdlyd jne.)

2.3 Varaosat ja lisdavarusteet

A HUOMAUTUS

Varaosat ja lisdvarusteet.

Muiden kuin alkuperdisten varaosien, harjojen ja lisdvarusteiden kaytto voi heikentaa imurin turvallisuutta ja/tai
toimintaa.

Kéyta vain Mirkan alkuperdisia varaosia ja lisdvarusteita. Varaosat, jotka voivat vaikuttaa kdyttdjan terveyteen ja
turvallisuuteen ja/tai imurin toimintaan, on esitetty alla.

Suodatinelementti 8999100411
Fleece suodatinpussi (5 kpl) 8999100211
Kertakayttopussi (5 kpl) 8999110311
Moottorin jadhdytysilman suodatin 8999110111
Moottorin jadhdytysilman suodatin PET 8999110211
Sovitinlevy silytyslaatikolle 8999110411
Paineilmakaynnistin 230 V 8999101011
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2.4 Kaytto rdjahdys- tai palovaarallisissa ymparistoissa

A HUOMAUTUS

Tama imuri ei sovellu ymparistoihin, joissa on haihtuvia nesteitd, kaasuja tai hoyryja, jotka voivat rdjéahtaa tai syttya
palamaan.

3. Saitd/Kayttd

A HUOMAUTUS

Vaarasta verkkojannitteestd aiheutuva vaurio. Imuri voi vaurioitua, jos se liitetddn yhteensopimattomaan
verkkojannitteeseen.
+ Varmista, ettd kdytettdvan sahkoverkon jannite vastaa imurin arvokilpeen merkittya jannitetta.

3.1 Imurin kdynnistys ja kdytto

Tarkista, ettd virta on katkaistu (virtakytkin 0-asennossa). Tarkista, ettd imuriin on asennettu sopivat suodattimet.
Yhdista sen jalkeen imuletku imurin letkuliitédntadn painamalla se kunnolla kiinni. Kun imuria kdytetdaan pdlynpoistoon
polya tuottavan tyokalun kanssa, liitd imuletku tydkaluun sopivalla adapterilla. Liita pistoke pistorasiaan. Aseta
virtakytkin asentoon | kdynnistadksesi moottorin.

Kaanna asentoon I: PSlynimuri kdynnistyy.

Kaanna myotapadivaan saatadksesi nopeutta.

Kaanna asentoon 0: PSlynimuri pysdhtyy.

K&anna asentoon "hiomakone”: Kytkee automaattisen kdynnistyksen/pysaytyksen.
Toiminta — kddnna vastapdivaan saataaksesi nopeutta.

Kaanna asentoon I: Plynimuri kdynnistyy.

Kaanna asentoon®/0: PoSlynimuri pyséhtyy. Pistorasiassa on jatkuva jannite.

K&aanna asentoon I: Kytkee automaattisen kdynnistyksen/pysaytyksen.

K&aanna asentoon + AFC Pois: Polynimuri kdynnistyy ilman automaattista suodattimen
puhdistusta.

K&danna asentoon "hiomakone” + AFC Pois: Automaattinen kdynnistys/pysaytys kytkeytyy
toimintaan ilman automaattista suodattimen puhdistusta.

Nopeutta sadadetaan erillisella kiertosaatimella.

3.2 Automaattisesti paalle/pois-kytkeytyva pistorasia sahkotyokaluille

A HUOMAUTUS

Laitepistorasia

Laitepistorasia on tarkoitettu sahkokayttoisille tyokaluille, ks. lisatietoja teknisista tiedoista.
+ Katkaise virta imurista ja siihen liitettavasta tyokalusta ennen tydkalun kytkemista liitéantaan.
« Lue liitettavan tyokalun kayttoohjeet ja noudata niissa annettuja turvallisuusohjeita.

Imurissa on maadoitettu pistorasia. Siihen voidaan yhdistaa sahkotyokalu. Pistorasiassa on aina virta, kun virtakytkin on
asennossa ¥/0, ts. imuria voidaan kayttaa jatkojohtona.

Asennossa & imuri voidaan kdynnistda ja pysdyttaa siihen liitetysta sahkotyokalusta.

Talloin lika ja poly voidaan imuroida pois valittdmasti. Imuriin saa yhdistaa vain hyvaksyttyja polyda muodostavia
tyokaluja.

Liitetyn sahkotydkalun suurin sallittu virrankulutus on ilmoitettu Teknisissa tiedoissa.

Ennen kytkimen siirtamisté asentoon 20 varmista, etta imurin pistorasiaan liitetysta tyokalusta on katkaistu virta.
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3.3 Push &Clean

"PC"-imurissa on puoliautomaattinen suodattimen puhdistusjéarjestelma (Push&Clean). Suodattimen
puhdistusjarjestelmaa taytyy kayttaa viimeistaan silloin, kun imuteho alkaa heiketd. Suodattimen s&@nndéllinen
puhdistus pitdd imutehon riittavana ja pidentaa suodattimen kayttoikaa. Ohjeet ovat pikaoppaassa.

3.4 AFC - Automaattinen suodattimen puhdistus

"AFC"-imurissa on automaattinen suodattimen puhdistusjarjestelmd, Auto Filter Cleaning. Imuri puhdistaa suodatinta
saannollisesti varmistaakseen, ettd imuteho pysyy aina mahdollisimman hyvéna.

Jos imuteho heikkenee tai kdyttokohteessa on runsaasti polyd, suodatin kannattaa puhdistaa kasin:

» Katkaise virta imurista.

« Sulje suutin tai imuletku kimmenella.

+ Kaanna kytkin l-asentoon ja anna imurin toimia téydella teholla noin 10 sekuntia imuletkun aukko suljettuna.

Jos imuteho on edelleen huono, irrota suodatin ja puhdista se mekaanisesti tai vaihda se uuteen. Mdrkdimuroinnissa
ja muussa vastaavassa kdytssa automaattinen suodattimen puhdistustoiminto on suositeltavaa poistaa kaytosta.
Lisatietoja on luvussa 3.1.

3.5 Antistaattinen liitanta

A HUOMAUTUS

Imurissa on antistaattinen jérjestelma, joka purkaa polya imuroitaessa mahdollisesti muodostuvan staattisen
sahkovarauksen.

Antistaattinen jarjestelma sijaitsee moottorikannen etuosassa ja maadoittaa imuletkuliitannan. Oikean toiminnan
varmistamiseksi on suositeltavaa kdyttad sahkoa johtavaa tai antistaattista imuletkua. Kun asetat lisdvarusteena
saatavan kertakdyttopussin paikalleen, varmista, etta liitantd pysyy antistaattisena.

3.6 Moottorin jadhdytysilman suodatin

Imurin elektroniikka ja moottori on suojattu jadhdytysilman suodattimella. Puhdista suodatin saannéllisesti.

Mikali kayttoalueella on ilmassa runsaasti hienojakoista polya, imuriin on suositeltavaa asentaa moottorin
jaahdytysilman suodattamiseen lisdvarusteena saatava PET-suodatinkasetti, joka estaa polya paasemasta ilmakanaviin
ja moottoriin. Kysy lisatietoja paikalliselta jalleenmyyjalta.

A HUOMAUTUS

Jos poly tukkii jadhdytysilman suodattimen, moottorin ylikuormitussuojakytkin saattaa laueta. Jos ndin kay, katkaise
virta imurista, puhdista jadhdytysilman suodatin ja anna imurin jadhtyd noin 5 minuuttia.

3.7 Markaimurointi

A HUOMAUTUS

Imurissa on nestepinnan valvontajérjestelma, joka pysayttaa moottorin, kun nestepinta nousee maksimikorkeuteen.
Jos ndin kay, katkaise virta imurista. Irrota pistoke pistorasiasta ja tyhjenna sdilio. Imurilla ei saa imuroida nestetts, jos
nestepinnan valvontajérjestelma ja suodatin eivat ole paikallaan.

Nesteiden imurointi

« Al imuroi syttyvii nesteita.

+ Ennen nesteiden imurointia poista aina pdlypussi ja varmista, ettd nestepinnan valvontajérjestelma toimii oikein.

+ Jos imuroitaessa muodostuu vaahtoa, lopeta imurointi valittdmasti ja tyhjenna sailio.

» Tarkista sd@nnéllisesti, ettei nestepinnan rajoitinlaitteessa ole vaurioita.

Irrota pistoke pistorasiasta ennen sdilion tyhjennysta. Irrota letku liitannasta vetamalla se irti. Avaa sailion
lukitussalvat vetamalld niita ulospdin. Nosta moottorin kansi irti sdilidsta. Tyhjenna ja puhdista sailid sekd nestepinnan
valvontajarjestelma aina markaimuroinnin jalkeen.
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Tyhjenna sailio kallistamalla sitd taaksepdin tai sivulle ja kaada neste esimerkiksi lattiakaivoon. Aseta moottorin kansi
takaisin paikalleen. Kiinnita moottorin kansi sailién lukitussalvoilla. Akilliset liikkeet voivat laukaista nestepinnan
rajoitinlaitteen tahattomasti. Jos ndin kay, katkaise virta imurista ja odota 3 sekuntia, etta rajoitinlaite nollautuu. Jatka
sen jalkeen imurointia.

3.8 Kuivaimurointi

A HUOMAUTUS

Ymparistovaarallisten aineiden imuroiminen. Imuroidut aineet voivat olla vaarallisia ympéristolle.
+ Havita jate voimassa olevien maardysten mukaisesti.

Irrota pistoke pistorasiasta ennen silién tyhjennysta kuivaimuroinnin jalkeen. Avaa sailion lukitussalvat vetamalla niita
ulospain. Nosta moottorin kansi irti sailiosta.

Suodatin: Tarkista suodattimet. Suodattimen voi puhdistaa ravistelemalla, harjaamalla tai pesemalla. Jatka imurointia
vasta, kun suodatin on kuiva.

Polypussi: Tarkista, onko pdlypussi tdynna. Vaihda pdlypussi tarvittaessa. Poista vanha pdlypussi. Aseta uusi polypussi
paikalleen tyontamalla sen kumikalvolla varustettu pahvilevy letkuliitdnnan lapi. Varmista, etta kumikalvo menee
letkuliitdnnd@n korotetun kohdan ohi.

Tyhjennyksen jilkeen: Aseta moottorin kansi s&iliéén ja kiinnita se paikalleen lukitussalvoilla. Al4 koskaan
kuivaimuroi, jos suodatin ei ole paikallaan imurissa. Imurin imuteho riippuu suodattimen ja pdlypussin koosta ja
laadusta. Siksi tulisi kdyttaa vain alkuperdisia suodattimia ja pélypusseja.

4. Imurin kayton jilkeen

4.1 Kayton jalkeen

Irrota pistoke pistorasiasta, kun imuria ei kdyteta. Kelaa johto p6lynimurin puolelta aloittaen. Virtajohto voidaan kelata
moottorin kannen tai sdilion ympdrille tai ripustaa imurissa olevaan tai muuhun kiinnikkeeseen.

4.2 Kuljetus

+ Sulje sdilion kaikki salvat ennen imurin siirtdmista.
« Al3 kallista imuria, jos sailiéssa on nestetta.

- Al3 nosta imuria nostokoukulla.

« Al4 nosta imuria vaunun kahvasta.

4.3 Sailytys

A HUOMAUTUS

Sailyta imuria kuivassa paikassa sateelta ja jaatymiseltd suojattuna. Imuria saa sailyttaa vain sisatiloissa.

4.4 Lisavarusteiden ja tyokalujen sailytys

Imurin sivuilla on kiskot, joihin lisdvarusteet tai tydkalut voi kiinnittaa esimerkiksi hihnoilla, mika helpottaa niiden
siirtdmista ja sailytysta. Imurin takana on joustava hihna ja koukkuja imuletkun tai virtajohdon kiinnittamista varten.
Ohjeet ovat pikaoppaassa.

Imurin péalle voi asentaa lisdvarusteena saatavan sovitinlevyn, johon voi kiinnittda sailytyslaatikoita 2- tai
4-pistekiinnityksella. Irrota pistoke pistorasiasta ennen sovitinlevyn asentamista.

A HUOMAUTUS

Al nosta imuria varmistamatta ensin, etta sailytyslaatikko on kunnolla kiinni sovitinlevyssa. Huomioi imurin paino ja
tasapaino kdytettdessa sdilytyslaatikkoa. Sdilytyslaatikoiden enimmadispaino on 30 kg.
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4.5 Imurin kierrdtys

Tee kdytosta poistettu imuri kdyttokelvottomaksi.
1. Irrota verkkojohdon pistoke pistorasiasta.

2. Katkaise virtajohto.

3. Al3 havitd sdhkolaitteita sekajatteend.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromusta annetun direktiivin 2012/19/EU mukaan kaytosta poistetut séhko- ja
elektroniikkalaitteet on kerattava erikseen ja kierratettava ymparistoa saastavalla tavalla.

5. Kunnossapito

5.1 Saannollinen huolto ja tarkastus

Patevan henkiloston on huollettava ja tarkastettava imuri sadnnollisesti voimassa olevaa lainsdddantoa ja maarayksia
noudattaen. Varsinkin maadoitus, séhkderistys ja virtajohdon kunto on tarkastettava saannéllisesti.

Jos imurissa ilmenee vika, imuri ON POISTETTAVA kaytdstd, ja valtuutetun huoltoteknikon on tarkastettava ja korjattava
se. Mirkan asentajan tai tarvittavan koulutuksen saaneen henkilon on véhintdan kerran vuodessa tehtava tekninen
tarkastus, jossa tarkastetaan suodattimet, ilmatiiviys ja sédtomekanismit.

5.2 Kunnossapito

Irrota pistoke pistorasiasta ennen kunnossapidon aloittamista. Tarkista ennen imurin kdynnistamistd, etta verkkovirran
taajuus ja jannite vastaavat imurin arvokilvessa nakyvia merkintoja.

Imuri on tarkoitettu jatkuvaan raskaaseen kdyttéon. Polysuodatin on vaihdettava kaytttuntimaaran mukaan. Puhdista
imuri kuivalla liinalla ja pienelld maaralla suihkutettavaa puhdistusainetta.

Kasittele imuria kunnossapidon ja puhdistamisen aikana niin, ettd huoltohenkilostélle tai muille ei aiheudu vaaraa.
Kunnossapitoalueella:

« Kayta suodattimella varustettua koneellista ilmanvaihtoa.

- Kéytd suojavaatetusta.

+ Puhdista kunnossapitoalue varmistaaksesi, ettei ymparistoon paase haitallisia aineita.

Kaikki kunnossapidon ja korjausten aikana likaantuneet osat, joita ei voida puhdistaa tyydyttavasti, pitaa:
» pakata tiiviisiin pusseihin.

« havittaa vaarallisia jatteita koskevien maaraysten mukaisesti.

Lisatietoja huollosta saa jalleenmyyjalta tai Mirka-huoltoedustajalta. Katso tdman asiakirjan takasivu.
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6. Lisdtietoja

6.1 Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten vakuutamme, etta alla kuvattu kone tayttaa sita koskevien EU-direktiivien olennaiset turvallisuus- ja
terveysvaatimukset sekd perusrakenteisena etta markkinoille toimittamanamme versiona. Tama vakuutus ei ole
voimassa, jos koneeseen on tehty muutoksia ilman ennakkohyvaksyntadmme.

Tuote: Mirka® pSlynimuri
Tyyppi: 1230 L

Konetta koskevat EY-direktiivit: Konedirektiivi 2006/42/EY, EMC-direktiivi 2014/30/EY, RoHS-direktiivi 2011/65/EY

Sovelletut standardit: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Valtuutettu edustaja:

Jepua 13.05.2018 MIRKA - '\
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6.2 Tekniset tiedot

Tekniset tiedot
PC.EU AFC.EU PC.GB AFC. CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Mahdollinen jénnite Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Teho P w 1200 1200 1200 1200 1200
Laitepi asian liita | w 2400 2400 1750 1100 1100
Verkkotaajuus Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Sulake A 16 16 13 10 10
Suojausluokka (kosteus, poly) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Suojausluokka (séhkoéinen) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Suurin ilmavirtaus* m?/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Suurin alipaine hPa 250 250 250 250 250
{1y 100 100 100 100 100
Aénenpainetaso L;, (IEC 60335-2-69) dB(A) 682 68 £ 2 68+ 2 68+2 68+ 2
Aénitaso kayton aikana dB(A) 60+2 60+ 2 60+2 60+2 60+2
Tarind 1SO 5349 a,, m/s? <25 <D <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Paino
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Suodatuspinta-ala m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Polyluokka L L L L L

* Mitattu sdiliosta
Teknisiin ja muihin tietoihin voidaan tehda muutoksia ilman ennakkoilmoitusta. Malleissa voi olla markkinakohtaisia

eroja.
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Nous nous réservons le droit d'apporter toutes modifications nécessaires a ce manuel sans préavis.

Description du produit

ONOGOWUVHA,WN=

o

Poignée

Accessoires

Fixation du conteneur
Roue

Conteneur

Orifice de raccordement
Commutateur
Régulateur de vitesse
Prise de courant intégrée

10 Bouton de nettoyage du filtre (Push & Clean)
11 Crochet de fixation du tuyau

Petit guide de référence illustré

Ce petit guide de référence illustré a pour but de vous aider a démarrer, utiliser et entreposer votre unité. Il est

subdivisé en 4 sections représentées par des symboles :

Avant de commencer

LIRE LE MODE D'EMPLOI AVANT TOUTE UTILISATION §

Commandes / Utilisation

Branchement des appareils électriques

E

Adaptation des outils électriques

A PC- Systéme de nettoyage du filtre par pression Maintenance
(Push & Clean) F Remplacement du sac a poussiére
B AFC - Systéme de nettoyage automatique du filtre G Remplacement du filtre
(Auto Filter Cleaning) H Nettoyage du systéme de refroidissement du
C Rangement du cable et du tuyau moteur
D Accessoire de fixation de valise I Nettoyage des joints et du flotteur
Sommaire
1. Consignes de sécurité 4. Apreés l'utilisation de la machine
1.1 Symboles accompagnant les consignes 4.1 Aprés utilisation
1.2 Mode d'emploi 4.2 Transport
1.3 But et utilisation prévue 4.3 Entreposage
1.4 Raccordement électrique 4.4 Entreposage des accessoires et de ['outil
1.5 Rallonge 4.5 Recyclage de la machine
1.6 Garantie
1.7 Avertissements importants 5. Maintenance
5.1 Entretiens et contrdles réguliers
2. Risques 5.2 Maintenance
2.1 Composants électriques
2.2 Danger lié a la poussiére 6. Informations complémentaires

2.3 Piéces détachées et accessoires
2.4 Atmosphére explosive ou inflammable

3. Commandes / Utilisation

6.1 Déclaration de conformité CE
6.2 Spécifications

3.1 Démarrage et fonctionnement de I'appareil

3.2 Prise On/Off Auto pour outils électriques

3.3 PC-Push &Clean

3.4 AFC - Systéme de nettoyage automatique du filtre
3.5 Raccordement antistatique

3.6 Filtre de refroidissement moteur

3.7 Aspiration d'éléments humides

3.8 Aspiration d'éléments secs
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1. Consignes de sécurité

Ce document contient les informations de sécurité relatives a I'appareil et un guide de référence rapide.
Avant de démarrer votre machine pour la premiére fois, lire attentivement I'ensemble de cette notice.
Conserver ces consignes pour un usage ultérieur.

Assistance supplémentaire

Pour davantage d'informations sur I'appareil, consulter notre site : www.mirka.com. Pour toutes autres questions,
contacter le représentant Mirka en charge de votre pays. Voir au dos de ce document.

1.1 Symboles accompagnant les consignes

A DANGER

Danger pouvant entrainer des blessures directes, graves ou irréversibles, voire la mort.

A ATTENTION

Danger pouvant entrainer des blessures graves, voire la mort.

A ATTENTION

Danger pouvant entrainer des blessures légéres et des dommages.

1.2 Mode d'emploi

L'appareil doit :

« N'étre utilisé que par des personnes formées a sa bonne utilisation et ayant explicitement recu la consigne de
I'utiliser.

N'étre utilisé que sous la supervision d'autrui.

Cet appareil ne peut étre utilisé par des personnes (enfants compris) diminués physiquement, sensoriellement ou
mentalement, ou ne bénéficiant pas de I'expérience et des connaissances nécessaires.

Surveiller les enfants afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

Ne pas employer de méthodes de travail mettant a mal la sécurité.

Ne jamais utiliser I'appareil sans filtre.

Eteindre I'appareil et le débrancher du secteur dans les situations suivantes :

- Avant son nettoyage et son entretien

- Avant le remplacement de pieces

- Avant d'utiliser un autre appareil

- Side la mousse se forme ou du liquide apparait

En plus du mode d'emploi et des régles de prévention contre les accidents en vigueur dans le pays d'utilisation,
respecter les régles de sécurité habituelles et une utilisation appropriée.

Avant de commencer a travailler, le personnel concerné doit étre informé et formé sur les points suivants :
« Utilisation de la machine

« Risques associés aux matériaux a ramasser

+ Mise au rebut en toute sécurité des matériaux ramassés.

1.3 But et utilisation prévue
Cet extracteur de poussiére mobile est congu, prévu et rigoureusement testé pour fonctionner efficacement et en

toute sécurité dés lors qu'il est correctement entretenu et utilisé conformément aux consignes qui suivent.

Cette machine est adaptée a un usage industriel, par exemple en usine, sur les chantiers ou dans les ateliers.
Les éventuels accidents dus a une mauvaise utilisation ne peuvent étre évités que par les utilisateurs.
LIRE ET SUIVRE LENSEMBLE DES CONSIGNES DE SECURITE.
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Toute autre utilisation est considérée comme inappropriée. Le constructeur n'accepte aucune responsabilité en cas
de dommages résultant de ce genre d'utilisation. Le risque de ce genre d'utilisation n'est pris que par I'utilisateur. Une
utilisation appropriée implique également une utilisation, des réparations et un entretien appropriés, tel que spécifié
par le constructeur,

Pour les machines destinées aux poussiéres de classe L, respecter les consignes suivantes :
L'appareil convient pour le ramassage de poussiéres séches, de poussiéres et de liquides non-inflammables, de
poussiére dangereuse présentant une LEP (Limite d'Exposition Professionnelle) > 1 mg/m3.

Poussiére de classe L (IEC 60335-2-69). La poussiére de cette classe a une LEP > 1 mg/m>. Le matériau des filtres
équipant les machines congues pour les poussiéres de classe L a été testé. Le degré maximal de perméabilité est de 1 %
et aucune exigence particuliére ne s'applique quant a la mise au rebut.

Pour les extracteurs de poussiere, lorsque I'air d'échappement est renvoyé dans la piéce, utiliser un taux de
renouvellement de I'air L. Consulter les régles nationales avant toute utilisation.

1.4 Raccordement électrique

« Il est recommandé de brancher la machine sur un interrupteur différentiel.

+ Organiser les éléments électriques (prises et raccords) et poser la rallonge de maniere a respecter la classe de
protection.

« Les prises et couplages des cordons d'alimentation et des rallonges doivent étre étanches a I'eau.

1.5 Rallonge

1. N'utiliser que les rallonges spécifiées par le constructeur, ou de qualité supérieure.
2. Lors de l'utilisation d'une rallonge, vérifier la section minimale du cable :

Longueur du cable Section transversale <16 A Section transversale < 25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garantie

La garantie est régie conformément a nos conditions générales de vente. Toutes modifications non autorisées
apportées a l'appareil, I'utilisation de mauvais balais ou I'utilisation de I'appareil a d'autres fins que celles prévues
liberent le constructeur de toute responsabilité vis a vis d'éventuels dommages.

1.7 Avertissements importants

/\ ATTENTION

« Pour limiter les risques d'incendies, d'électrocutions ou de
blessures, veuillez lire et suivre les consignes de sécurité et
les avertissements avant toute utilisation. Quand elle est
utilisée pour les opérations de nettoyage pour lesquelles elle
a été concue, cette machine ne présente aucun danger. En cas
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d'endommagement des pieces électriques ou mécaniques,
pour éviter d'abimer la machine ou que ['utilisateur ne se
blesse, faire réparer la machine et/ou I'accessoire par un
centre d'entretien compétent ou par le constructeur avant de
les réutiliser.

Ne pas s'éloigner de la machine quand elle est branchée.
Apres utilisation ou avant une opération de maintenance, la
débrancher du secteur.

Ne pas utiliser [a machine si le cordon ou la prise sont
endommagés. Pour débrancher la machine, tirer sur la prise,
pas sur le cordon. Ne pas manipuler la prise ou la machine
avec les mains humides. Tout éteindre avant de débrancher.
Ne pas tirer ou transporter la machine par le cordon, ne

pas utiliser le cordon comme poignée, ne pas refermer de
portes sur le cordon ou ne pas le frotter contre des arétes ou
des angles vifs. Ne pas faire rouler [a machine sur le cordon.
Eloigner le cordon de surfaces chaudes.

Veiller a ce que cheveux, vétements amples, doigts et toutes
parties du corps restent a distance des orifices et des pieces
mobiles. N'introduire aucun objet dans les ouvertures et

ne pas utiliser la machine si l'orifice est obstrué. Retirer
poussieres, peluches, cheveux et toutes autres saletés risquant
de réduire le débit d'air.

Ne pas I'utiliser a |'extérieur par temps froid.

Ne pas |'utiliser pour ramasser des liquides inflammables ou
combustibles comme de I'essence et ne pas |'utiliser la ou ce
type de liquide pourrait se trouver.

fr
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Ne pas ramasser d'éléments en train de briler ou de fumer
comme des cigarettes, des allumettes ou des cendres chaudes.
Faire particulierement attention lors du nettoyage des escaliers.
Ne pas |'utiliser si les filtres ne sont pas en place.

Si la machine ne fonctionne pas correctement ou si elle est
tombée, endommagée, si elle est restée dehors ou qu'elle a
été plongée dans |'eau, I'envoyer au centre d'entretien ou au
distributeur.

Si de la mousse ou du liquide s'échappe de la machine,
|'éteindre immédiatement.

Ne pas utiliser la machine pour pomper de I'eau. Elle est
congue pour aspirer de I'air et des mélanges d'eau.

Brancher la machine a un réseau électrique correctement relié
a la terre. La prise femelle et la rallonge doivent étre équipées
d'un conducteur de protection fonctionnel.

Assurer une bonne ventilation du lieu de travail.

Ne pas utiliser [a machine comme escabeau ou marchepied.
Elle risque de basculer et de s'abimer. Risque de blessure.
N'utiliser la prise femelle dont est équipée la machine que
dans le but spécifié dans le mode d'emploi.

L'utilisation de I'appareil en extérieur doit rester occasionnelle.

2. Risques

2.1 Composants électriques

/\ DANGER

La partie supérieure de la machine contient les composants
sous tension. Tout contact avec ces derniers risque d'entrainer
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des blessures graves ou mortelles. Ne jamais asperger la partie
supérieure de la machine.

/\ DANGER

Risque d'électrocution en cas de cable d'alimentation défectueux.
Tout contact avec un cable d'alimentation défectueux risque
d'entrainer des blessures graves ou mortelles.

- Ne pas endommager le cdble d'alimentation (par ex. en roulant
dessus, en le tirant ou en I'écrasant).

- Vérifier régulierement que le cable n'est pas endommagé et
qu'il ne montre aucun signe d'usure.

- Sile cable électrique est endommagé, éviter tout danger en le
faisant remplacer par un distributeur Mirka agréé ou par une
personne qualifiée.

- Ne jamais enrouler le cable d'alimentation autour de ses doigts
ou de son corps.

2.2 Danger lié ala poussiere

/\ ATTENTION

Matériaux dangereux. Le fait d'aspirer des matériaux dangereux

risque d'entrainer des blessures graves ou mortelles. Ne pas

ramasser les matériaux suivants :

- matériaux chauds (cigarettes incandescentes, cendres chaudes, etc.)

« liquides inflammables, explosifs, corrosifs (ex. essence, solvants,
acides, alcalis, etc.)

- poussiere inflammable ou explosive (ex. poussiére de
magnésium ou d'aluminium, etc.)

fr
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2.3 Pieces détachées et accessoires

A ATTENTION

Piéces détachées et accessoires

L'utilisation de pieces, de balais et d'accessoires autres que d'origine risque de mettre a mal la sécurité et/ou le
fonctionnement de I'appareil.

N'utiliser que des pieces détachées et des accessoires Mirka. Les piéces détachées risquant d'affecter la santé et la
sécurité de I'opérateur et/ou le fonctionnement de I'appareil sont répertoriées ci-dessous.

Description Code Mirka:

Elément du filtre 8999100411
Sac a poussiére non tissé (x 5) 8999100211
Sac de mise au rebut (x 5) 8999110311
Filtre de refroidissement moteur 8999110111
Filtre de refroidissement moteur PET 8999110211
Accessoire de fixation de valise 8999110411

Boitier de démarrage automatique pneumatique 230V~ 8999101011

2.4 Atmosphére explosive ou inflammable

A ATTENTION

La machine ne peut étre utilisée en atmosphére explosive ou inflammable, ni dans les endroits ou ce type d'atmosphere
est susceptible de se produire en présence de liquide volatile ou de gaz ou vapeurs inflammables.

3. Commandes / Utilisation

A ATTENTION

Dommages résultant d'une tension inadaptée. Brancher I'appareil a une tension de secteur inadaptée risque de
I'endommager.
« Vérifier que la tension indiquée sur la plaque signalétique correspond a celle fournie par le réseau local.

3.1 Démarrage et fonctionnement de I'appareil

Vérifier que le commutateur électrique est en position d'arrét (position 0). Vérifier que les bons filtres sont en place
sur la machine. Introduire ensuite le tuyau dans l'orifice d'aspiration de la machine en I'enfongant jusqu'a ce qu'ily
loge fermement. Pour extraire la poussiére produite par un outil, raccorder I'extrémité du tuyau d'aspiration a l'aide
d'un adaptateur approprié. Brancher I'appareil a une prise électrique appropriée. Pour démarrer le moteur, placer le
commutateur électrique sur I.

Placer sur | : Activer I'extracteur de poussiére.

Pour réguler le régime, tourner dans le sens des aiguilles d'une montre.

Placer sur 0 : Arréter I'extracteur de poussiére.

Placer sur ponceuse : Activer Auto-On/Off.

Fonctionnement - Réguler le régime en tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

Placer sur | : Activer |'extracteur de poussiére.

Placer sur */0: Arréter |'extracteur de poussiere. Prise d'allumage permanent.

Placer sur | : Activer le mode Auto-On/Off.

Placer sur | + AFC Off: Activer I'extracteur de poussiére avec le nettoyage de filtre automatique
désactivé.

Placer sur ponceuse + Off : Activer le mode Auto-On/Off avec le nettoyage de filtre automatique
désactivé.

Utilisation du régulateur de vitesse sur bouton rotatif séparé.
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3.2 Prise On/Off Auto pour outils électriques

A ATTENTION

Prise pour appareil électrique

La prise pour appareil électrique permet de brancher un équipement électrique auxiliaire ; plus d'informations dans les
spécifications techniques.

+ Avant de brancher un appareil, toujours éteindre la machine et I'appareil en question.

« Lire le mode d'emploi de I'appareil a brancher et respecter les consignes de sécurité qui y sont spécifiées.

Une prise reliée a la terre permettant de brancher d'autres appareils est intégrée a la machine. Un outil électrique
externe peuty étre branché. Quand le commutateur est sur#/o, la prise est alimentée de maniére permanente et la
machine peut faire office de rallonge.

En position &%, lamachine peut étre allumée et éteinte a partir de |'outil électrique quiy est branché.

La poussiere est ramassée directement a la source. En respect des régles en vigueur, seuls les outils homologués
produisant de la poussiére peuvent y étre branchés.

La consommation électrique maximale de l'appareil électrique branché est indiquée dans la partie « Spécifications ».

Avant de placer le commutateur sur 22, vérifier que l'outil branché sur la prise de la machine est éteint.

3.3 Push &Clean

La machine « PC » est équipée d'un systéme de nettoyage semi-automatique du filtre, appelé Push & Clean. Activer le
systéme de nettoyage du filtre lorsque les performances d'aspiration commencent a faiblir. L'utilisation réguliére de
la fonction Nettoyage du filtre préserve les performances d'aspiration et augmente la durée de vie du filtre. Pour plus
d'informations, consulter le guide de référence rapide.

3.4 AFC - Systéme de nettoyage automatique du filtre

La machine « AFC » (Auto Filter Cleaning) est équipée d'un systéme de nettoyage automatique du filtre. Un cycle de
nettoyage automatique se produira réguliérement pendant le fonctionnement, permettant de préserver une aspiration
de la meilleure qualité.

Si les performances d'aspiration diminuent ou en présence d'une grosse quantité de poussiére, il recommandé

d'effectuer un nettoyage manuel du filtre.

- Eteindre la machine.

+ Obstruer les buses ou I'orifice du flexible d'aspiration avec la paume de la main.

« Tourner le commutateur sur“I" et faire tourner la machine a plein régime pendant environ 10 secondes en
maintenant l'orifice d'aspiration bouché.

Sila puissance d'aspiration est toujours réduite, sortir le filtre et le nettoyer manuellement ou le remplacer. Pour
certaines applications comme I'aspiration d'éléments humides, il est recommandé de désactiver le systeme de
nettoyage automatique du filtre. Pour plus de détails, voir chapitre 3.1.

3.5 Raccordement antistatique

A ATTENTION

La machine est équipée d'un systéme antistatique permettant de décharger I'électricité statique pouvant se
développer au cours du ramassage de la poussiere.

Le systeme antistatique se trouve sur la partie avant du haut du moteur et crée un raccordement a la terre avec le
raccord d'admission du conteneur. Pour un fonctionnement optimal, il est recommandé d'utiliser un tuyau d'aspiration
électriquement conducteur ou antistatique. Lors de l'introduction du sac a déchets optionnel, vérifier que le
branchement antistatique reste bien en place.
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3.6 Filtre de refroidissement moteur

Pour protéger le systéme électronique et le moteur, la machine est équipée d'un filtre de refroidissement du moteur.
Nettoyer régulierement le filtre de refroidissement du moteur.

Pour les endroits présentant une forte concentration de poussiéres fines dans I'air environnant, il est recommandé
d'équiper la machine d'un filtre PET de refroidissement du moteur - en option — permettant d'éviter que la poussiére ne
pénétre dans les conduites d'air et le moteur. Contacter votre représentant commercial local.

A ATTENTION

Si le filtre de refroidissement du moteur est bouché par la poussiére, le contacteur de protection contre les surcharges
du moteur peut se déclencher. Si cela se produit, éteindre la machine, nettoyer le filtre de refroidissement du moteur et
laisser la machine refroidir environ 5 minutes.

3.7 Aspiration d'éléments humides

A ATTENTION

La machine est équipée d'un limiteur de niveau d'eau coupe la machine si le niveau maximal de liquide est atteint. Si
cela se produit, éteindre la machine. Débrancher la machine de la prise et vider le conteneur. Ne jamais ramasser de
liquide sans que le limiteur du niveau d'eau et le filtre soient en place.

Récupération de liquides

+ Ne pas ramasser de liquides inflammables.

« Avant de ramasser du liquide, toujours retirer le sac a poussiére/sac a déchets et vérifier que le limiteur de niveau
d'eau fonctionne correctement.

« Side la mousse apparait, cesser immédiatement le travail et vider le conteneur.

+ Nettoyer régulierement le limiteur de niveau et vérifier le bon état général.

Avant de vider le conteneur, débrancher la machine. Débrancher le flexible en lie retirant de I'entrée. Ouvrir les attaches

du conteneur en les tirant vers |'extérieur pour dégager le haut du moteur. Retirer le haut du moteur du conteneur.

Apres la récupération de liquide, toujours vider et nettoyer le conteneur et le limiteur de niveau d'eau.

Vider le conteneur en l'inclinant sur le c6té ou vers I'arriére et verser le liquide dans les égouts. Replacer le haut du
moteur sur le conteneur. Verrouiller le haut du moteur sur le conteneur a l'aide des attaches. Eviter les mouvements
brusques, au risque de déclencher accidentellement le limiteur de niveau d'eau. Si cela se produit, éteindre la machine
et attendre 3 secondes que le systéme se réinitialise; Reprendre le fonctionnement de la machine.

3.8 Aspiration d'éléments secs

A ATTENTION

Récupération de matériaux dangereux pour I'environnement. Les matériaux ramassés peuvent présenter un danger
pour I'environnement.
+ Rejeter la saleté conformément aux régles en vigueur.

Apres le ramassage de déchets secs, débrancher la machine pour la vider. Ouvrir les attaches du conteneur en les tirant
vers |'extérieur pour dégager le haut du moteur. Retirer le haut du moteur du conteneur.

Filtre : Controler les filtres. Pour nettoyer le filtre, il est possible de le secouer, le brosser ou le laver. Attendre que le filtre
soit sec avant de recommencer a récolter la poussiére.

Sac a poussiére : Controler le sac et son taux de remplissage. Au besoin, le remplacer. Remplacer I'ancien sac. Installer le
nouveau sac en plagant la partie cartonnée avec la membrane en caoutchouc dans l'orifice d'aspiration. S'assurer que la
membrane en caoutchouc s'adapte a la partie surélevée de I'orifice d'aspiration.

Apreés le vidage : Fermer le haut du moteur du conteneur et verrouiller le haut du moteur avec les attaches. Ne jamais
rien ramasser sans que le filtre soit bien en place dans la machine. L'efficacité de I'aspiration de la machine dépend de la
taille et de la qualité du filtre et du sac a poussiére. De ce fait, toujours utiliser un filtre et des sacs a poussiére d'origine.
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4, Apres l'utilisation de la machine

4.1 Apreés utilisation

Quand elle n'est pas utilisée, débrancher la machine du secteur. Enrouler le cordon en commencant du c6té machine.
Le cordon d'alimentation peut étre enroulé autour du haut du moteur ou du conteneur, étre accroché sur le crochet
prévu a cet effet, ou a tout autre systéeme de fixation.

4.2 Transport

+ Avant de transporter la machine, fermer toutes les attaches du conteneur.
+ Ne pas pencher la machine si du liquide se trouve dans le conteneur.

+ Ne pas utiliser le crochet pour soulever la machine.

+ Ne pas soulever la machine par la poignée du chariot

4.3 Entreposage

A ATTENTION

Entreposer l'appareil dans un endroit sec, protégé de la pluie et du gel. Toujours entreposer la machine a I'intérieur.

4.4 Entreposage des accessoires et de I'outil

Pour faciliter le transport et I'entreposage des accessoires et des outils, des rails intégrés sont fournis sur le cté de la
machine, permettant de la fixer avec des sangles ou autres. Une sangle flexible et des crochets sont inclus a l'arriere
de la machine pour accrocher le tuyau d'aspiration ou les cables d'alimentation. Pour plus d'informations, consulter le
guide de référence rapide.

En option, un accessoire de fixation de valise peut étre installé au-dessus de la machine pour attacher des valises a 2 ou
4 points. Débrancher la machine du secteur avant d'installer I'accessoire de fixation de valises.

A ATTENTION

Vérifier que la valise de rangement est bien fixée avant de soulever la machine et I'accessoire de fixation. Lors de
I'entreposage, vérifier le poids et le bon équilibre de I'appareil. Les valises de rangement ne doivent pas dépasser 30 kg.

4.5 Recyclage de la machine

Rendre la machine inutilisable.

1. Débranchez la machine.

2. Couper le cordon d'alimentation.

3. Ne pas jeter les appareils électriques avec les déchets ménagers.

Comme spécifié dans la Directive européenne 2012/19/EU relative aux déchets d'équipements
électriques et électroniques, les appareils électriques doivent étre collectés séparément et recyclés de
maniére écologique.

5. Maintenance

5.1 Entretiens et controles réguliers

Un entretien et des contrdles de votre machine doivent étre réguliérement réalisés par un personnel qualifié,
conformément a la législation et aux réglements en vigueur. Des contrdles électriques de mise a la masse, de résistance
des isolants et de I'état du cordon flexible doivent étre réalisés régulierement.
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En cas de défauts, la machine DOIT étre mise hors service, complétement vérifiée et réparée par un technicien agréé.
Au moins une fois par an, un technicien Mirka ou une personne qualifiée doivent effectuer un contrdle technique,
notamment des filtres, de I'étanchéité a I'air et des mécanismes de commande.

5.2 Maintenance
Avant toute opération de maintenance, la prise du secteur. Avant d'utiliser la machine, vérifier que la fréquence et la
tension indiquées sur la plaque signalétique correspondent a la tension du secteur.

La machine est congue pour un travail intensif continu. Renouveler le filtre a poussiére en fonction du nombre d'heures
de fonctionnement. A I'aide d'un chiffon sec et d'une petite quantité de produit de polissage, nettoyer régulierement
la machine.

Pendant I'entretien et le nettoyage, manipuler la machine de maniére a ce que le personnel d'entretien et toutes autres
personnes ne courent aucun risque. Dans les zones d'entretien :

- Utiliser un systéme obligatoire de ventilation filtrée.

« Porter des vétements de protection.

+ Nettoyer la zone d'entretien de maniére a supprimer toutes substances nocives.

Au cours des opérations d'entretien et de réparation, toutes les piéces contaminées ne pouvant étre correctement
nettoyées doivent étre :

+ Emballées dans des sacs bien étanches.

« Mises au rebut conformément aux réglements en vigueur pour ce type de déchets.

Pour plus de détails concernant le service aprés-vente, contacter le fournisseur ou le représentant Mirka en charge de
votre pays. Voir au dos de ce document.

6. Informations complémentaires

6.1 Déclaration de conformité

Nous déclarons par la présente que la machine décrite ci-dessous répond aux exigences de sécurité et de santé
nécessaires des Directives de I'UE, tant par sa conception de base que par la version mise en circulation par nos
soins. Cette déclaration n'est plus valable si la machine est modifiée sans notre accord préalable.

Produit : Extracteur de poussiére Mirka®
Type:1230L

Directives CE concernées : Directive Machine 2006/42/CE, Directive EMC 2014/30/CE, Directive RoHS 2011/65/CE

Normes en vigueur : EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Représentant agréé de la documentation :

)
Jeppo 13.05.2018 MIRKA XM
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6.2 Spécifications

Caractéristiques techniques

Extracteur de poussiére Mirka® PC.EU AFC.EU PC.GB AFC+CH/AU/NZ  PC.AU/NZ

Tension possible Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Puissance Py W 1200 1200 1200 1200 1200
Charge connectée pour la prise auxiliaire W 2400 2400 1750 1100 1100
Fréquence du réseau électrique Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Fusible A 16 16 13 10 10
Grade de protection (humidité, poussiére) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Classe de protection (électrique) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Débit max.* mé/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Aspiration max. hPa 250 250 250 250 250
Ny 100 100 100 100 100
Niveau de pression sonore L;, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68+2 68 +2 68+2 68+2
Niveau sonore de travail dB(A) 60+2 60+ 2 60+2 60+2 60 +2
Vibrations ISO 5349 a,, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Poids
Ib 31,9 31,9 319 319 31,9
Surface du filtre m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Classe de poussiére L L L L L

* Mesure effectuée au niveau du conteneur
Les spécifications et détails sont sujets a changement sans préavis. La gamme de modéles peut varier
selon les marchés.
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Zadrzavamo pravo izmijeniti ovaj priru¢nik bez prethodne najave.

Radni dijelovi

Rucica

Polozaji za dodatnu opremu
Spojnica spremnika

Kota¢

Spremnik

Usisni prikljucak

Prekidac

Kontrola brzine

Uti¢nica za uredaje

10 Gumb za ¢iscenije filtra (Push & Clean)
11 Kuka za crijevo

ONOGOWUVHA,WN=

o

Brzi vodic sa slikama

Brzi vodic sa slikama pomaze vam pri pokretanju, koristenju i skladistenju jedinice. Vodic je podijeljen na ¢etiri odjeljka
koje predstavljaju simboli:

Prije pokretanja
PRIJE KORISTENJA PROCITAJTE UPUTE ZA RAD! Prikljuéivanje elektri¢nih uredaja
E Prilagodba elektri¢nih uredaja

Upravljanje/Rad
A PC-sustav ¢iS¢enja filtra Push & Clean (¢is¢enje po Odrzavanje
pritisku) F  Zamijena vrecice filtra
B AFC - Sustav automatskog Cisc¢enja filtra (Auto Filter G Zamjena filtra
Cleaning) H Cidcenje filtra za hladenje motora
C Spremanje kabela i crijeva I Ciscenje brtviiplovka

D Pri¢vrsna oprema za sanduk

Sadrzaj
1. Sigurnosne upute 3.7 Vlazno usisavanje
1.1 Simboli koji oznacavaju upute 3.8 Suho usisavanje
1.2 Upute za koriStenje
1.3 Svrhainamjena 4. Nakon koristenja stroja
1.4 Elektri¢no prikljucivanje 4.1 Nakon koristenja
1.5 Produzni kabel 4.2 Prijevoz
1.6 Jamstvo 4.3 Skladistenje
1.7 Vazna upozorenja 4.4 Skladistenje dodatne opreme i alata

4.5 Reciklaza stroja
2. Opasnosti

2.1 Elektri¢ni dijelovi 5. Odrzavanje
2.2 Opasna prasina 5.1 Redovno servisiranje i pregled
2.3 Rezervni dijelovi i dodatna oprema 5.2 Odrzavanje

2.4 U eksplozivnoj ili zapaljivoj atmosferi
6. Dodatne informacije
3. Upravljanje/Rad 6.1 EU izjava o sukladnosti
3.1 Pokretanje i rukovanje strojem 6.2 Specifikacije
3.2 Automatsko uklju¢enje/iskljucenje uti¢nice za
elektri¢ne alate
3.3 PC-sustav Push & Clean
3.4 AFC - sustav Auto Filter Cleaning
3.5 Antistaticko prikljucivanje
3.6 Filtar za hladenje motora
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1. Sigurnosne upute

Ovaj dokument sadrzi sigurnosne upute za uredaj te brzi vodic. Prije prvog pokretanja stroja pazljivo
morate procitati ovaj korisnicki priru¢nik. Spremite upute za kasnije koristenje.

Dodatna podrska

Dodatne informacije o uredaju mozete pronadi na nasoj web-stranici www.mirka.com. S dodatnim upitima obratite se
servisnom predstavniku tvrtke Mirka odgovornom za vasu drzavu. Pogledajte poledinu ovog dokumenta.

1.1 Simboli koji oznacavaju upute

A OPASNOST

Opasnost koja izravno uzrokuje ozbiljne i teske ozljede, ¢ak i smrt.

A UPOZORENJE

Opasnost koja uzrokuje ozbiljne ozljede ili ¢ak smrt.

A OPREZ

Opasnost koja uzrokuje manje ozljede ili ostecenja.

1.2 Upute za koristenje

Za uredaj vrijedi sljedece:

Smiju ga koristiti iskljucivo osobe upucene u ispravan rad i koje su izri¢ito zaduzene za rad s uredajem.
Smije se koristiti samo pod nadzorom.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (posebice djeca) sa umanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
te nedostatkom iskustva i znanja.

Djecu morate nadzirati kako se ne bi igrala s uredajem.

Nemojte koristiti nesigurne metode rada.

Uredaj nikada nemojte koristiti bez filtra.

Uredaj iskljucite i odspojite od uti¢nice mreze u sljedec¢im situacijama:

— Prije ¢is¢enja i servisiranja

- Prije zamjene dijelova

- Prije izmjenjivanja uredaja

- Ako se razvije pjena ili pojavi tekucina

Uz upute za koriStenje i obvezujuce propise za sprjecavanje nezgoda koje se primjenjuju u drzavi koristenja, postujte
priznate propise za sigurnost i pravilno koristenje.

Radno osoblje prije pocetka rada mora biti obavijesteno o i obuceno za:
« koristenje stroja.

+ opasnostima povezanima s prikupljanim materijalom.

+ sigurno zbrinjavanje prikupljenog materijala.

1.3 Svrhainamjena
Prijenosni usisivac prasine osmisljen je, razvijen i strogo ispitan za u¢inkovit i siguran rad uz pravilno odrzavanje i
koristenje u skladu sa sljedec¢im uputama.

Stroj je prikladan za industrijsku primjenu, primjerice za biljke, gradilista i radionice.
Nezgode uzrokovane nepravilnim koristenjem mogu sprijeciti samo korisnici.
PROCITAJTE | PRATITE SIGURNOSNE UPUTE.
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Svako drugo koristenje smatra se nepravilnim. Proizvodac ne prihva¢a odgovornost za ostecenja nastala takvim
koristenjem. Opasnosti takvog koristenja snosi iskljucivo korisnik. Pravilno koristenje takoder podrazumijeva pravilan
rad, servisiranje i popravke prema specifikacijama proizvodaca.

Za strojeve razreda prasine L vrijedi sljedece:
Uredaj je prikladan za prikupljanje suhe, nezapaljive prasine i tekucine i opasne prasine s GVI (grani¢ne vrijednosti
izloZzenosti priradu) > 1 mg/m?.

Razred prasine L (IEC 60335-2-69). Prasina ovog razreda ima GVI > 1 mg/m?>. Materijal filtara za strojeve razreda prasine
L je ispitan. Maksimalna stopa propustanja iznosi 1%, a za zbrinjavanje nema posebnih zahtjeva.

Za usisivace prasine morate osigurati prikladnu stopu izmjene zraka L kada se izlazni zrak uredaja vraca u prostoriju.
Prije koristenja ispostujte drzavne propise.

1.4 Elektri¢no prikljucivanje

« Preporucuje se priklju¢ivanje stroja putem prekidaca diiferencijalne struje.
+ Rasporedite elektri¢ne dijelove (uti¢nice, utikace i spojnice) i polozite produzni kabel tako da odrzite razred zastite.
« Prikljucci i spojnice vodic¢a napajanja i produznih kabela moraju biti vodonepropusni.

1.5 Produzni kabel

1. Koristite samo verziju produznog kabela koju navodi proizvodac ili kabel vise kvalitete.
2. Ako koristite produzni kabel, provjerite njegove minimalne poprecne presjeke:

Duljina kabela Poprecni presjek <16 A Poprecni presjek <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Jamstvo

Nasi op¢i uvjeti poslovanja primjenjuju se na jamstvo. Neovlastene izmjene uredaja, koristenje neodgovarajucih
Cetki i koriStenje uredaja na nacin koji se razlikuje od predvidene namjene u potpunosti oslobadaju proizvodaca od
odgovornosti za nastala ostecenja.

1.7 Vazna upozorenja

/\ UPOZORENJE

- Kako biste smanijili opasnost od pozara, elektricnog udara
ili ozljede procitajte i postujte sigurnosne upute i prije
koristenja obratite paznju na oznake koje pozivaju na oprez.
Stroj je siguran kada se koristi za navedene funkcije Cis¢enja.
Ako dode do ostecenja elektricnih ili mehanickih dijelova,
stroj i/ili dodatnu opremu prije koristenja trebate popraviti
u kompetentnom servisnom centru proizvodaca kako biste
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izbjegli dodatna oStecenja stroja ili fizicku ozljedu korisnika.
Stroj nemojte ostavljati prikljucen na napajanje. Kada ga ne
koristite i prije odrZavanja odspojite ga od uticnice.

Uredaj nemojte koristiti s oStecenim kabelom ili utikacom.
Prilikom odspajanja prihvatite utikac, ne kabel. Utikac i stroj
nemojte dodirivati s mokrim rukama. Prije odspajanja od
mreze iskljucite sve komande.

Nemojte povlaciti ili nositi drzeCi za kabel, koristiti kabel kao
rucicu, priklijestiti kabel vratima ili navlaciti kabel preko ostrih
rubova ili kutova. Strojem nemojte prelaziti preko kabela.
Kabel drZite podalje od zagrijanih povrsina.

Kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela drZite podalje
od otvora i pokretnih dijelova. U otvore nemojte umetati
predmete. Uredaj nemojte koristiti ako su otvori zatvoreni. U
otvore nemojte dopustiti prodiranje prasine, vlakana, kose i
nicega $to moze umanijiti protok zraka.

Uredaj nemojte koristiti na otvorenom pri niskim
temperaturama.

Uredaj nemojte koristiti za prikupljanje zapaljivih ili gorivih
tekucina poput benzina ili ga koristiti u podrucjima gdje ih
moze biti.

Nemojte prikupljati niSta Sto gori ili se dimi, poput cigareta,
zigica ili vruceg pepela.

Prilikom ciS¢enja na stepenicama budite iznimno paZljivi.
Nemojte koristiti bez ugradenih filtara.

Ako stroj ne radi ili ako ste ga ispustili s visine, ostetili, ostavili
na otvorenom ili ispustili u vodu, vratite ga u servisni centar ili
koncesionaru.
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- Ako iz stroja potece pjena ili tekucina, odmah ga iskljucite.

- Stroj nije dopusteno koristiti kao pumpu za vodu. Stroj je
predviden za usisavanje mjesavina zraka i vode.

- Stroj prikljucite na pravilno uzemljeno mrezno napajanje.
Uticnica i produzni kabel moraju imati aktivni zastitni vodic.

- Osigurajte dobru ventilaciju na radnom mjestu.

- Stroj nemojte koristiti kao ljestve ili gaziSte ljestvi. Mozete
prevrnuti stroj i ostetiti ga. Opasnost od ozljede.

« Uticnicu na stroju koristite samo za svrhe navedene u
uputama.

« Uredaj na otvorenom koristite ograniceno.

2. Opasnosti
2.1 Elektri¢ni dijelovi

/\ OPASNOST

Na gornjem odjeljku stroja su dijelovi pod naponom. Dodir
dijelova pod naponom moze uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt.
Nikada nemojte prskati vodu po gornjem odjeljku stroja.

/\ OPASNOST

Elektri¢ni udar zbog ostecenog mreznog kabela napajanja.

Dodir s oStecenim mreznim kabelom napajanja moze uzrokovati

ozbiljne ozljede ili smrt.

- Nemojte ostetiti mrezni kabel napajanja (npr. vozeci preko
njega, povlacedi ga ili pritiskajuci).

- Redovito provjeravajte ispravnost elektricnog kabela i
potraZite znakove starenja.
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- Ako je elektricni kabel ostecen, kako biste izbjegli opasnost
morate ga zamijeniti kod ovlastenog zastupnika tvrtke Mirka
ili slicno osposobljena osoba.

« Nipod kojim uvjetima elektri¢ni kabel napajanja ne smijete
omatati oko prstiju ili bilo kojeq dijela rukovatelja.

2.2 Opasna prasina

/\ UPOZORENJE

Opasni materijali. Usisavanje opasnih materijala moze uzrokovati

ozbiljne ozljede ili smrt. Sljedece materijale ne smijete

prikupljati strojem:

- vruce materijale (goruce cigarete, vruci pepeo itd.)

- zapaljive, eksplozivne i korozivne tekucine (npr. gorivo,
otapala, kiseline, luzine itd.)

- zapaljivu, eksplozivnu prasinu (npr. prasinu magnezija ili
aluminija itd.)

2.3 Rezervnidijelovii dodatna oprema

A OPREZ

Rezervni dijelovi i dodatna oprema
Koristenje neoriginalnih rezervnih dijelova, ¢etki i dodatne opreme moze utjecati na sigurnost i/ili rad uredaja.

Koristite iskljucivo originalne rezervne dijelove i dodatnu opremu tvrtke Mirka. Rezervni dijelovi koji mogu utjecati na
zdravlje i sigurnost rukovatelja i/ili rad uredaja navedeni su u nastavku.

[o] 113 Kod tvrtke Mirka

UloZak filtra 8999100411
Platnena vrecica filtra (5 kom.) 8999100211
Vrecice za uklanjanje otpada (5 kom.) 8999110311
Filtar za hladenje motora 8999110111
Filtar za hladenje motora PET 8999110211
Pri¢vrsna oprema za sanduk 8999110411
Kutija pneumatike od 230V 8999101011
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2.4 U eksplozivnoj ili zapaljivoj atmosferi

A OPREZ

Ovaj stroj nije prikladan za koristenje u eksplozivnim i zapaljivim atmosferama ili gdje je vjerojatan nastanak takvih
atmosfera zbog prisutnosti hlapljive tekucine ili zapaljivog plina ili pare.

3. Upravljanje/Rad

OPREZ

Ostecenje uzrokovano neprikladnim naponom napajanja. Uredaj mozete ostetiti priklju¢enjem na neprikladni napon
napajanja.
+ Uvjerite se kako napon na nazivnoj plocici odgovara naponu lokalne elektricne mreze.

3.1 Pokretanje i rukovanje strojem

Provjerite isklju¢enost elektricnog prekidaca (polozaj 0). Provjerite jesu li u stroj ugradeni odgovarajudi filtri. Potom na
usisni priklju¢ak na stroju prikljucite usisno crijevo pritiskanjem crijeva dok se ne u¢vrsti na usisu. Ako uredaj koristite
usisavanje prasine s alatom koji proizvodi prasinu, kraj usisnog crijeva priklju¢ite pomocu prikladnog adaptera.
Prikljucite utikac¢ na odgovarajucu elektri¢nu uti¢nicu. Postavite elektri¢ni prekidac u polozaj | kako biste ukljucili motor.

Okret na I: Pokretanje usisivaca prasine.

Okrecite u smjeru kazaljke na satu za upravljanje brzinom.

Okret na 0: Zaustavljanje usisivaca prasine.

Okret na brusilicu: Uklju¢ivanje automatskog ukljucenja/iskljucenja.

Rad - okrecite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu za upravljanje brzinom.

Okret na I: Pokretanje usisivaca prasine.

Okret na %/0: Zaustavljanje usisivaca prasine. Neprekidno napajanje uti¢nice.

Okret na I: Ukljucivanje automatskog ukljucenja/isklju¢enja rada.

Okret na | + iskljuceni sustav AFC: Ukljucivanje usisivaca prasine s isklju¢enim sustavom
automatskog ¢iséenija filtra (AFC).

Okret na brusilicu + iskljuc¢eno: Ukljuc¢ivanje automatskog ukljucenja/isklju¢enja rada s
isklju¢enim sustavom automatskog ¢isc¢enja filtra (AFC).

Upravljanje brzinom pomocu zasebnog okretnog kotacica.

3.2 Automatsko ukljucenje/iskljucenje uticnice za elektricne alate

A OPREZ

Uti¢nica za opremu

Uti¢nica za opremu osmisljena je za elektri¢cnu dodatnu opremu; reference potrazite u tehnickim podacima.
« Prije priklju¢enja uredaja obavezno iskljucite stroj i uredaj koji prikljucujete.
« Proc¢itajte upute za rad uredaja kojeg prikljucujete i postuje sigurnosne napomene u njima.

Uzemljena uti¢nica za opremu ugradena je u stroj. Na nju mozete prikljuiti vanjski elektri¢ni alat. Ako je prekidac
postavljen u poloZaj #/0, uti¢nica je neprekidno pod naponom, tj. stroj mozete koristiti kao produzni kabel.

U polozaju = stroj mozete iskljuciti i ukljuciti putem priklju¢enog elektricnog uredaja.
Tako prasinu mozete usisavati neposredno na mjestu nastanka. Smijete prikljucivati samo odobrene strojeve koji
proizvode prasinu.

Maksimalna snaga priklju¢enih elektri¢nih uredaja navedena je u odjeljku ,Specifikacije”.

Prije okretanja prekidaca u polozaj 22 provjerite je li alat priklju¢en na uti¢nicu uredaja iskljucen.
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3.3 Sustav Push & Clean

Stroj,,PC" opremljen je s poluautomatskim sustavom za ¢is¢enje filtra, Push & Clean. Sustav za ¢is¢enje filtra morate
pokrenuti kada ucinkovitost usisavanja oslabi. Redovitim koristenjem znacajke za Cicenje filtra odrzavate ucinkovitost
napajanja i produljujete trajanje filtra. Upute potrazite u brzom vodicu.

3.4 AFC - sustav Auto Filter Cleaning

Stroj,,AFC" opremljen je s automatskim sustavom za ¢is¢enje filtra Auto Filter Cleaning. U¢estali ciklus ¢is¢enja
automatski se pokrece tijekom rada kako bi se osigurala najbolja ucinkovitost usisavanja.

Ako se ucinkovitost usisavanja smanji li ako radite u vrlo prasnjavim uvjetima, preporucuje se ru¢no ciséenje filtra:

« Iskljucite stroj.

« Sapnice otvora usisnog crijeva zatvorite dlanom.

+ Postavite prekidac¢ u polozaj,|” i pogonite stroj punom brzinom kroz pribl. 10 s sa zatvorenim otvorom usisnog
crijeva.

Ako je snaga usisa i dalje umanjena, izvadite filtar i mehanicki ga ocistite ili ga zamijenite. Za odredene radove, poput
mokrog usisavanja, preporucuje se iskljuciti automatski sustav za ¢isc¢enje filtra Auto Filter Cleaning. Pojedinosti
potrazite u poglavlju 3.1.

3.5 Antistaticko prikljucivanje

A OPREZ

Stroj je opremljen antistatickim sustavom za praznjenje cjelokupnog elektriciteta koji moze nastati tijekom prikupljanja
prasine.

Antistaticki sustav je postavljen u prednji gornji dio motora i oblikuje vod uzemljenja do ulaznog prikljucka spremnika.
Za ispravan rad preporucuje se koristiti elektricki vodljivo ili antistaticko usisno crijevo. Prilikom umetanja u opciji
dostupne vrecice za uklanjanje otpada pazite na odrZavanje elektri¢ne veze.

3.6 Filtar za hladenje motora

Za zastitu elektronike i motora stroj je opremljen filtrom za hladenje motora. Redovno Cistite filtar za hladenje motora.

U podrugjima s visokom koncentracijom fine prasine u okolnom zraku preporucuje se stroj opremiti s u opciji
dostupnim filtrom za hladenje motora PET kako biste sprijecili taloZzenje prasine unutar zra¢nih kanala i motora.
Obradite se lokalnom prodajnom predstavniku.

A OPREZ

Ako je filtar za hladenje motora zacepljen prasinom, u motoru se aktivira prekidac za zastitu od preopterecenja. Ako se
to dogodi, iskljucite stroj, ocistite filtar za hladenje motora i pri¢ekajte pribl. 5 min na hladenje motora.

3.7 Vlazno usisavanje

A OPREZ

Stroj je opremljen prekidacem za ogranicenje razine vode koji iskljucuje stroj pri dosegu maksimalne razine tekucine.
Ako se to dogodi, iskljucite stroj. Odspojite stroj od uti¢nice i ispraznite spremnik. Nikada nemojte prikupljati tekuc¢inu
bez ugradenog sustava za ogranicenje razine vode i filtra.

Prikupljanje tekucina

+ Nemojte prikupljati zapaljive tekucine.

+ Prije prikupljanja tekucine obavezno uklonite vrecu filtra/vrecu za uklanjanje otpada i provjerite radi li ispravno
ogranicenje razine vode.

+ Ako se pojavi pjena, odmah prekinite rad i ispraznite spremnik.

+ Redovno distite uredaj za ograni¢enje razine vode i potraZite znakove ostecenja.
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Prije praznjenja spremnika iskljucite stroj. Odspojite crijevo izvlaceci ga s usisa. Otpustite spojnice spremnika povlacedi
ih prema van tako da otpustite gornji dio motora. Podignite gornji dio motora sa spremnika. Nakon prikupljanja
tekucine obavezno ispraznite i ocistite spremnik i sustav za ogranic¢enje razine vode.

Ispraznite naginjanjem spremnika unatrag ili bo¢no i izlijte teku¢inu u podni odvod ili sl. Vratite gornji dio motora na
spremnik. U¢vrstite gornji dio motora sa spojnicama spremnika. Iznenadni pokreti mogu slucajno pokrenuti uredaj za
ogranicenje razine vode. Ako se to dogodi, iskljucite stroj i pricekajte 3 s na ponovno pokretanje uredaja. Nakon toga
nastavite koristiti uredaj.

3.8 Suho usisavanje

A OPREZ

Prikupljanje materijala opasnog za okolis. Prikupljeni materijal moze predstavljati opasnost za okolis.
« Otpad zbrinite u skladu sa zakonskim odredbama.

Odspojite stroj od napajanja prije praznjenja suhog materijala. Otpustite spojnice spremnika povlacedi ih prema van
tako da otpustite gornji dio motora. Podignite gornji dio motora sa spremnika.

Filtar: Provjerite filtre. Filtre moZete ocistiti treSenjem, etkanjem ili pranjem. Prije ponovnog prikupljanja prasine
pri¢ekajte na susenje filtra.

Vredica za prasinu: Provjerite vrecicu kako biste ustanovili stupanj popunjenosti. Po potrebi ju zamijenite. Izvadite
staru vrecicu. Novu vredicu umetnite provlacenjem kartonskog dijela s gumenom opnom kroz usisni otvor. Gumena
membrana mora prije¢i podignuti dio usisnog otvora.

Nakon praznjenja: Zatvorite vrh motora na spremniku i osigurajte ga spojnicama spremnika. Nikada nemojte
prikupljati suhi materijal bez ugradenog filtra u stroj. U¢inkovitost usisavanja stroja ovisi o velicini i kvaliteti filtra i
vrecice za prasinu. Stoga trebate koristiti iskljucivo originalni filtar i vrecice za prasinu.

4. Nakon koristenja stroja

4.1 Nakon koristenja

Ako stroj ne koristite, odspojite ga od uti¢nice napajanja. Namotajte kabel zapocevsi kod stroja. Kabel napajanja
mozete namotati oko vrha motora ili spremnika, objesiti za prilozenu kuku ili za neki drugi drzac.

4.2 Prijevoz

+ Prije prijevoza stroja zatvorite sve spojnice spremnika.

« Stroj nemojte naginjati ako se u spremniku nalazi tekucina.
+ Za podizanje stroja nemojte koristiti dizalicu i kuku.

« Stroj nemojte podizati prihvacanjem za rucicu kolica

4.3 Skladistenje

A OPREZ

Uredaj uskladistite na suhom mjestu, zasticenom od kise i mraza. Stroj obavezno morate uskladistiti u zatvorenom
prostoru.

4.4 Skladistenje dodatne opremeii alata

Za prakticni prijevoz i skladistenje pribora ili alata na bo¢noj strani stroja nalazi se ugradena Sina koja omogucava
pri¢vri¢enje remenjem ili drugim sredstvima. Savitljivi remen i kuke za vjeSanje usisnog crijeva i kabela napajanja
nalaze se na straznjem dijelu stroja. Upute potrazite u brzom vodicu.

Na vrh stroja mozete ugraditi u opciji dostupnu pri¢vrsnu opremu za sanduk za spremanje sa sustavom pric¢vrséivanja u
2 ili 4 tocke. Prije ugradnje pri¢vrsne opreme za sanduk odspojite stroj od uti¢nice napajanja.
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A OPREZ

Stroj i pri¢vrsnu opremu za sanduk nemojte podizati bez prethodne provjere sigurne ugradnje sanduka za spremanje.
Obratite paznju na tezinu i uravnotezenost uredaja kada je postavljen sanduk. Maksimalna tezina sanduka za
spremanje je 30 kg.

4.5 Reciklaza stroja

Onemogucite koristenje starog stroja.

1. Iskopcajte uredaj.

2. Odrezite kabel napajanja.

3. Elektri¢ne uredaje nemojte bacati u kucni otpad.

Prema europskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektri¢nim i elektronickim uredajima koristeni elektri¢ni
uredaju moraju se zasebno skupiti i ekoloski reciklirati.

5. Odrzavanje

5.1 Redovno servisiranje i pregled

Redovno servisiranje i pregled stroja mora provoditi prikladno obuceno osoblje u skladu s primjenjivim zakonom i
propisima. Poglavito elektri¢na ispitivanja vodljivosti zemlje, otpora izolacije i stanja i savitljivosti kabela treba ucestalo
provoditi.

U slucaju kvara stroj MORATE povuci iz rada i predati tehnicaru iz ovlastenog servisa radi cjelokupnog pregleda i
popravka. Tehnicar tvrtke Mirka ili upuc¢ena osoba najmanje jednom godisnje mora provesti tehnicki pregled koji
obuhvaca filtre, zra¢nu nepropusnost i upravljacke mehanizme.

5.2 Odrzavanje
Prije odrzavanja odspojite utikac¢ od uti¢nice. Prije koristenja stroja provjerite odgovaraju li frekvencija i napon na
nazivnoj plocici naponu mreze.

Stroj je osmisljen za neprekidno tesko opterecenje. Ovisno o broju radnih sati — morate obnoviti filtar za prasinu.
Odrzavajte ¢istocu stroja suhom krpom i malom koli¢inom politure u spreju.

Tijekom odrzavanja i ¢is¢enja strojem rukujte tako da osoblje odrzavanja i druge osobe ne dovodite u opasnost. U
podru¢ju odrzavanja:

« Koristite prisilnu ventilaciju s filtrom.

+ Nosite zastitnu odjecu.

« Ocistite podru¢je odrzavanja tako da stetne tvari ne prodru u okolis.

Sve oneciscene dijelove koje ne mozete oistiti tijekom odrzavanja i popravljanja morate:
« Zapakirati u dobro zapecacene vrecice.

« Zbrinuti na nacin koji zadovoljava primijenjene propise za zbrinjavanje takvog otpada.

Za pojedinosti ili postprodajni servis obratite se koncesionaru ili servisnom predstavniku tvrtke Mirka odgovornom za
vasu drZavu. Pogledajte poledinu ovog dokumenta.
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6. Dodatne informacije

6.1 lIzjava o sukladnosti

Ovime izjavljujemo kako stroj opisan u nastavku udovoljava primjenjivim osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim
zahtjevima EC direktiva, u osnovnoj izvedbi i konstrukciji te kao verzija koju stavljamo na trziste. Ova izjava je
nevazeca ako je stroj izmijenjen bez prethodnog odobrenja.

Proizvod: Mirka® usisiva¢ prasine
Vrsta: 1230 L

Relevantne EC direktive: Direktiva o strojevima 2006/42/EC, direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti
2014/30/EC, direktiva o ogranicenju opasnih tvari 2011/65/EC

Primijenjeni standardi: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Predstavnik ovlastene dokumentacije:

C | '\v
Jeppo, 13.05.2018. MIRKNA : TJ" |
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6.2 Specifikacije

Tehnicki podaci

isivac prasine 1230 L AFC.EU PC.GB  AFC.CH/AU/NZ PC-.AU/NZ

Moguci napon Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220 - 240
Snaga P W 1200 1200 1200 1200 1200
Priklju¢eno optereéenje na uti¢nicu za uredaje W 2400 2400 1750 1100 1100
Frekvencija mreze Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Osigurac A 16 16 13 10 10
Razred zastite (vlaga, prasina) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Razred zastite (elektri¢ni) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Maks. protok zraka * m’/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Maks. podtlak hPa 250 250 250 250 250
Ny 100 100 100 100 100
Razina zvucnog tlaka L;, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68+2 68 +2 68+2 68+2
Razina radnog zvuka dB(A) 60+2 60 +2 60+2 60+2 60 +2
Vibracije prema I1SO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Tezina
Ib 31,9 31,9 319 319 31,9
Povrsina filtra m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Razred prasine L L L L L

* Mjereno na spremniku
Specifikacije i pojedinosti podlozne su promjeni bez prethodne obavijesti. Raspon modela razlikuje se ovisno o trzistu.
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Fenntartjuk a jogot arra, hogy a jelen Utmutaté tartalmat elézetes értesités nélkiil médositsuk.

Szerkezeti elemek

Fogantyu

Szerelvény helye
Tartalynyité

Kerék

Tartaly
Szivécsonkszerelvény
Kapcsold
Sebességszabalyzd
Szerszamcsatlakozé aljzat
10 Sz(ir6tisztité gomb (Push&Clean)
11 Szivécsdakasztd
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Gyors képes attekint6é atmutato

A gyors képes attekint6é Utmutaté a késziilék lizembe helyezéséhez, miikodtetéséhez és taroldsahoz nyuijt segitséget.
Az Utmutato az alabbi négy, szimbolumokkal jelolt részbél all:

Elokésziiletek

HASZNALAT ELOTT MINDENKEPPEN OLVASSA EL AZ Elektromos késziilék csatlakoztatasa
UTMUTATOT! E Osszekdtés a szerszamgéppel
Vezérloszervek és lizemeltetés Karbantartas
A Push&Clean szUrétisztitd rendszer F Porzsékcsere
B AFC automatikus sz(irétisztit6 rendszer G Sz(irécsere
C Avezeték és a szivocsd tarolasa H Motorh(ité sz(ir6jének tisztitasa
D Tokrogzit6 szerelvény I Atomitések és a lebegd tisztitasa
Tartalom
1. Biztonsdagi utmutaté 4. Hasznalat utani tennivalok
1.1 Utmutatéként hasznalt szimboélumok 4.1 Hasznalat utan
1.2 Hasznalati utmutat6 4.2 Széllitas
1.3 Rendeltetésszeri hasznélat 4.3 Térolas
1.4 Elektromos csatlakoztatas 4.4 A szerelvények és a szerszamok taroldsa
1.5 Hosszabbito 4.5 Akészilék ujrafeldolgozasa
1.6 Garancia
1.7 Fontos figyelmeztetések 5. Karbantartas
5.1 Rendszeres szervizelés és atvizsgalas
2. Veszélyek 5.2 Karbantartas
2.1 Elektromos részegységek
2.2 Veszélyes por 6. Tovabbi tajékoztato
2.3 Tartalék alkatrészek és szerelvények 6.1 EU megfelel6ségi nyilatkozat
2.4 Robbanas- és tlizveszélyes légkor 6.2 M(szaki adatok

3. Vezérl6szervek és lizemeltetés
3.1 Akésziilék tzembe helyezése és lizemeltetése
3.2 Automatikusan be-ki kapcsold aljzat szerszamgép
szamara
3.3 Push&Clean tisztitas
3.4 AFC automatikus sz(rétisztitas
3.5 Toltéslevezetd csatlakoztatés
3.6 A motorhtité sz(iréje
3.7 Nedves elszivas
3.8 Szaraz elszivas
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1. Biztonsagi utmutatoé

A jelen dokumentum a késziilékre vonatkozé biztonsagi tajékoztatot, valamint a gyors attekinté utmutatot
tartalmazza. A késziilék elsé lizembe helyezése el6tt kotelezd a jelen Utmutatét figyelmesen elolvasni.
Orizze meg az Gtmutatok késébbi hasznalat céljabol.

Tovabbi tamogatas

A késziilék tovabbi ismertetése a www.mirka.com webhelyen taldlhaté meg. Tovabbi tajékoztatas az adott orszag
megbizott helyi Mirka szervizképviseleténél igényelheté. Lasd a jelen dokumentum hatoldalan.

1.1 Utmutatéként hasznalt szimbélumok

A VESZELY!

Sulyos, maradandé vagy halélos sériilés kozvetlen veszélye.

A VIGYAZAT!

Olyan helyzet, amely sulyos vagy halalos sériiléshez is vezethet.

A FIGYELEM!

Olyan helyzet, amely kdnnyebb sériléshez vagy anyagi karhoz vezethet.

1.2 Hasznalati utmutato

Készulékhaszndlati alapszabalyok:

+ A késziiléket kizarélag annak helyes hasznalatarol tajékoztatott és ezzel a feladattal kifejezetten megbizott személy
lizemeltetheti.

+ Akésziilék csak feltgyelet alatt tizemeltethetd.

+ A késziilék nem lizemeltethetd csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességli személyek (példaul gyermekek
altal), illetve kell6 gyakorlat vagy ismeretek hidnydban.

+ Gondoskodni kell arrdl, hogy gyermekek ne jatszhassanak a készulékkel.

+ Tilos minden balesetveszélyes munkamodszer alkalmazésa.

« Tilos a késziiléket sztiré nélkil izemeltetni.

+ Az alabbi esetekben a késziiléket kdtelezd kikapcsolni, és az elektromos csatlakozojat ki kell huzni:
- Tisztitas és szervizelés el6tt
- Részegységek cseréje el6tt
- A késziilék atkapcsolasa el6tt
- Ha habosodas vagy folyadékszivargas észlelhetd

Az Uizemeltetési Utmutatd és a felhasznalasi orszagban érvényes balesetvédelmi el8irasok mellett a munkavédelemre
és a késztilékek hasznalatara vonatkozo hatélyos jogszabalyok betartasa is kotelezd.

A munka megkezdése el6tt a kezel6ket az aldbbi tajékoztatasban és oktatasban kell részesiteni:
« a késziilék hasznalata.

- afelszivott anyagok jelentette veszélyek.

- afelszivott anyagok biztonsagos hulladékba helyezése.

1.3 Rendeltetésszerii hasznalat

Ezt a hordozhaté porelszivot ugy tervezték, fejlesztették és tesztelték, hogy megfelel6 karbantartas és a jelen Uutmutato
betartasa esetén hatékonyan és biztonsagosan m(ikodjon.

Ez a készilék alkalmas ipari felhasznalasra példaul izemekben, gyartécsarnokokban és miihelyekben.
A szabdlytalan hasznélatbdl ered6 baleseteket kizérdlag a késziilék felhasznaloi el6zhetik meg.
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AZ ALABBI MUNKAVEDELMI UTMUTATO ELOLVASASA KOTELEZO.

Az itt leirtaktol eltéré minden felhasznalas tiltott. A tiltott felhasznalasbdl eredd esetleges karokért a gyarté semmilyen
felel6sséget nem véllal. A tiltott felhasznalds minden kévetkezményéért kizardlag a felhasznélét terheli a felelGsség.

A szabalyos felhasznélds a gyarto altal ismertetett szabalyos Gzemeltetést, szervizelést és javitast egyarant magaban
foglalja.

Az L porelszivasi besorolasu késziilékekre az aldbbiak vonatkoznak:
A készlilék szaraz anyagok, nem gyulékony porok és folyadékok, valamint olyan veszélyes porok felszivasara alkalmas,
amelynek OEL munkavédelmi terhelési hatarértéke >1 mg/m?>.

L porelszivasi besorolas (IEC 60335-2-69). Ebben az osztalyban a por OEL értéke >1 mg/m?®. Az L porelszivasi besorolasu
készllékek esetén a szlir6 anyaga tesztelésen esik at. A maximalis teresztési érték 1%, és a hulladékba helyezésre nem
vonatkoznak kiilén szabalyok.

Porelszivok esetén gondoskodni kell az L besorolasnak megfeleld 1égcserélésrdl, ha a kieresztett levegd a beltérbe
visszatér. Hasznalat el6tt tanulmanyozni kell a felhasznalasi orszagban érvényes jogszabalyokat.

1.4 Elektromos csatlakoztatas

+ Ajanlott a késziiléket a villamos hélézathoz tuldramvédd kismegszakiton keresztul csatlakoztatni.

« Avillamos alkatrészeket (aljzat, dugasz és kapcsold) ugy kell elhelyezni, és a hosszabbitét ugy kell lefektetni, hogy
arendszer a védelmi osztalyat megdrizze.

« Avillamos vezeték csatlakozoinak és kapcsoloinak vizéllénak kell lenniiik.

1.5 Hosszabbito

1. Csak a gyarto altal meghatarozott fajtaju vagy annal jobb minéségii hosszabbitd hasznélhato.
2. Hosszabbité hasznélata esetén ellenérizni kell annak kébelkeresztmetszetét.

Kabelhossz Keresztmetszet <16 A Keresztmetszet <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garancia

A garancia kizarolag altalanos felhasznalasi feltételeink betartasa esetén érvényes. A késziilék engedély nélkli
maodositdsa, nem megfeleld szénkefe hasznalata, illetve a késziiléknek a rendeltetéstdl eltéré hasznélata a gyartot
minden garancidlis kdtelezettség alél mentesiti.

1.7 Fontos figyelmeztetések

/\ VIGYAZAT!

« Atlizveszély, az dramiités és az eqyéb sériilések veszélyének
csokkentése érdekében az alabbi 6sszes biztonsagi szabalyt
és figyelmeztetést hasznalat el6tt el kell olvasni, majd be kell
tartani. A késziilék lizemeltetése csak a megadott tisztitasi
funkciok elvégzése esetén biztonsagos. A tovabbi karosodas
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és a felhasznaldt fenyegetd baleset elkeriilése érdekében

az elektromos vagy mechanikus részegységek barmely
esetleges sériilése esetén tovabbi hasznalat el6tt a gép, illetve
a szerelvény javitasat hivatalos szervizben vagy a gyartdn
keresztiil el kell végeztetni.

« Tilos a villamos héldzathoz csatlakoztatott gépet magara
hagyni. A hasznalaton kiviili, illetve a karbantartas el6tt allé
késziiléket a konnektorbol ki kell huzni.

« Tilos a késziiléket sériilt vezetékkel vagy dugasszal hasznalni.
A dugasznak a konnektorbdl vald kihuzasakor a dugaszt
kell megfogni, és tilos a vezetéknél fogva kihtzni. Tilos akar
a dugaszt, akar a késziiléket nedves kézzel megérinteni.

A dugasz kihdzasa elott a késziilék osszes kapcsoldjat ki kell
kapcsolni.

« Tilos a késziiléket a vezetéknél fogva hiizni, a vezetéket
fogantyd helyett hasznalni, a vezetékre ajtdt racsukni vagy
a vezetéket éles vagy hegyes peremeken, sarkokon dthazni.
Tilos a késziiléket a vezetékén dthuzni. A vezetéket tavol kell
tartani minden forré feliilettdl.

- Tilos hajnak, leldgd ruhazatnak, ujjaknak vagy barmely mas
testrésznek a gép nyilasai vagy mozqgo alkatrészei kozelébe
keriilnie. Tilos barmilyen targyat a késziilék nyildsaiba
helyezni, és tilos a késziiléket elzarddott nyilasokkal
makodtetni. A nyilasoktdl minden nemdi port, szdlas anyagot,
hajat, szort tavol kell tartani, valamint minden mast, ami
a szabad légaramlast akadalyozhatna.

« Tilos hideg idojaras esetén kiiltéren hasznalni.
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Tilos gydlékony vaqy éghetd folyadékok, példaul lizemanyag
felszivasara haszndlni, vagy olyan helyen {izemeltetni, ahol
ilyen anyagok jelen vannak.

Tilos a késziilékkel barmilyen éqd, izz6 vagy fiistolgd dolgot,
példaul cigarettat, gyufat vagy forrd hamut felszivni.
Lépcson torténd hasznalatkor kiilonos elovigyazatossaggal
kell lejarni.

Tilos sz(ir6 nélkiil hasznalni.

Ha a késziilék nem miikodik tokéletesen, ha leesett,
megsériilt, ha kiiltéren felejtették vagy vizhe ejtették,

vigye szervizbe, illetve vigye vissza oda, ahol a késziiléket
vasdroltak.

Ha a késziilékbél hab vagy folyadék tavozik, akkor azonnal ki
kell kapcsolni.

Tilos a késziiléket viz szivattylzdsara hasznalni. Rendeltetése
szerint a késziilék csak viz-leveqd keverék felszivasara
alkalmas.

A késziiléket csak szabalyosan foldelt konnektorhoz szabad
csatlakoztatni. A konnektornak és a hosszabbiténak is
bekotott védéfoldvezetékkel kell rendelkeznie.

A munkavégzés helyén jo szell6zést kell biztositani.

Tilos a késziiléket létraként vagy dobogdként haszndlni.

A késziilék felborulhat és megsériilhet. Személyi sériilés
torténhet.

A késziiléken taldlhato csatlakozdaljzatot kizérélag

a hasznalati utmutatéban meghatarozott célra szabad
felhaszndlni.

A késziiléket csak alkalmanként szabad kiiltéren haszndlni.
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2. Veszélyek

2.1 Elektromos részegységek

/\ VESZELY!

A készilék felso szakasza fesziiltséq alatt [évé részegységeket
tartalmaz. A fesziiltség alatt 1évG részegységek érintése silyos
vagy haldlos sériilést okozhat. Tilos vizet permetezni a gép felsd
részére,

/\ VESZELY!

Sériilt elektromos vezeték okozta dramiités veszélye. A sériilt
elektromos vezetékek megérintése sulyos vagy haldlos
aramiitést okozhat.

« Tilos kart okozni az elektromos vezetékekben (példaul
tilos a vezetékeken a késziiléket dthuzni, tilos a vezetéket
meghuzni vagy 0sszepréselni).

- Rendszeresen ellendrizni kell, hogy a vezeték nem sériilt-e
meg, vagy nem oregedett-e el az anyaqa.

- Ha az elektromos vezeték sériilt, azt az dramiitésveszély
elkeriilése érdekében eqgy hivatalos Mirka-forgalmazon
keresztiil vagy hasonld képzett szakemberrel ki kell
cseréltetni.

- Az elektromos vezetéket minden esetben tilos ujjakra vagy
mas testrészekre ratekerni.

2.2 Veszélyes por

/\ VIGYAZAT!
Veszélyes anyagok. A veszélyes anyagok felszivasa stlyos vagy

hu
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haldlos sériilést idézhet el6. Az alabbi anyagokat tilos felszivni
a késziilékkel:

- forrd anyagok (példaul éqd cigaretta vagy forr hamu)

- gyulékony, robbandsveszélyes vagy marg hatasu folyadékok
(példaul lizemanyag, olddszer, sav vagy ldg)

- gyulékony, robbandsveszélyes por (példaul magnézium- vagy
aluminiumpor)

2.3 Tartalék alkatrészek és szerelvények

A FIGYELEM!

Tartalék alkatrészek és szerelvények

A nem eredeti tartalék alkatrészek, szénkefék és szerelvények karosithatjak a késziilék biztonsagat, illetéleg
mikodéképességét.

Kizarélag a Mirka altal forgalomba hozott, eredeti tartalék alkatrészeket és szerelvényeket szabad hasznalni. Alabb
felsoroljuk a kezel6re munkavédelmi veszélyt jelentd, illetéleg a készulék miikodéképességét befolyasold tartalék
alkatrészeket.

Leiras Mirka-kod

Sziir6elem 8999100411
Porzsak (5 db) 8999100211
Hulladékzacské (5 db) 8999110311
Motorhtité sz(iréje 8999110111
Motorhtité sz(iréje, PET 8999110211
Tokrogzitd szerelvény 8999110411
Pneumatikus doboz, 230V 8999101011

2.4 Robbanas- és tiizveszélyes légkor

A FIGYELEM!

Ez a készlilék nem alkalmas robbanas- vagy tlizveszélyes légkorben torténd hasznalatra, illetve olyan illékony folyadék,
éghet6 gaz vagy géz jelenlétekor, amelyekbdl ilyen 1égkor képzédhet.

3. Vezérloszervek és lizemeltetés

A FIGYELEM!

Nem megfelelé halozati fesziiltség okozta karosodas. A késziilék nem megfeleld haldzati feszultségre kapcsolaskor

karosodhat.

« Ellenérizni kell, hogy a késziilék adattablajan feltiintetett fesziiltség megfelel-e a helyi elektromos halozat
feszultségének.
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3.1 Akésziilék lizembe helyezése és ilizemeltetése

Ellendrizze az elektromos kapcsolé kikapcsolt allapotat (0 helyzet). Ellendrizze, hogy a késztilék tartalmazza-e
a megfeleld szlrdket. Ezutan csatlakoztassa a szivocsovet a késziilék szivocsonkjaba gy, hogy a csdvet addig nyomja
befelé a nyilasba, ameddig az stabilan a helyére nem kerul. Ha a késziléket egy porképz6 szerszamgéphez hasznalja,
akkor a szivocsé végét egy megfeleld adapterrel kell csatlakoztatni a szerszdmgéphez. Az elektromos dugaszt egy
megfelelé konnektorhoz kell csatlakoztatni. A motor inditasahoz forditsa a kapcsol6t az | pozicidba.
- 0 ) | pozicid: Bekapcsolja a porelszivast.

Jobbra forgatassal szabalyozhat6 a sebesség.

0 pozicid: Kikapcsolja a porelszivast.

Csiszol6 pozicié: Bekapcsol az automatikus be-ki kapcsolas.

Uzemeltetés - a sebességszabalyzé balra forgatasa.

| pozicid: Bekapcsolja a porelszivast.

$/0 pozicié: Kikapcsolja a porelszivast. Az aljzatra folyamatos feszlltséget kapcsol.

| pozicid: Bekapcsol az automatikus be-ki kapcsolas.

1 + AFC ki pozicié: Bekapcsol a porelszivas kikapcsolt AFC automatikus szUrétisztitas mellett.
Csiszol6 + AFC ki pozici6: Bekapcsol az automatikus be-ki kapcsolas, kikapcsolt AFC automatikus
szlirtisztitas mellett.

Sebességszabalyzas kiilon forgogombbal.

3.2 Automatikusan be-ki kapcsol6 aljzat szerszamgép szamara

A FIGYELEM!

Szerszamcsatlakozo aljzat

A szerszamcsatlakozo aljzat rendeltetése, hogy kiilsé elektromos kimenetet biztositson. Részletek a miiszaki adatoknal.

+ Miel6tt egy szerszamgépet az aljzathoz csatlakoztatna, a késziiléket és a csatlakoztatni kivant szerszamgépet mindig
kapcsolja ki.

+ Olvassa el a csatlakoztatni kivant szerszamgép hasznalati itmutatdjat, és tartsa be az ott kdzolt munkavédelmi
elGirasokat.

A készulék tartalmaz egy foldelt szerszamgépaljzatot. Ezen keresztlil biztosithaté egy kiilsé szerszamgép tapellatasa.
Az aljzat dlland¢ fesziiltségforrasként szolgal, ha a kapcsold $/0 poziciéban van, tehat a késziilék ugy tizemel, akér egy
hosszabbito.

A késziilék ilyenkor a szerszamgépnél keletkezd port azonnal elszivja. Az eléirasok betartasa érdekében csak
a jovahagyott porképzé szerszamgépeket szabad csatlakoztatni.
A csatlakoztathaté szerszamgép maximalis energiafelvételét a,MUiszaki adatok” fejezet ismerteti.

Mielétt a kapcsolot 2B pozicioba forditja, ligyeljen, hogy a szerszdamgép csatlakoztatva legyen a szerszamgépaljzathoz,
és hogy ki legyen kapcsolva.

3.3 Push&Clean tisztitas

A,PC" gépek Push&Clean félautomatikus sziirétisztitd rendszerrel vannak felszerelve. A sz(r6tisztité rendszert az
elszivasi teljesitmény csokkenésekor kell miikodtetni. A szlir6tisztitas rendszeres alkalmazasaval fenntarthaté az elszivasi
teljesitmény, és meghosszabbithaté a sz(ird élettartama. A mivelethez tartozé utasitasokat a gyors attekinté utmutaté
ismerteti.

3.4 AFC automatikus szlirotisztitas

Az,AFC” gépek automatikus (Auto Filter Cleaning) sz(irétisztité rendszerrel vannak felszerelve. M(ikodés kozben gyakran
zajlik le tisztitasi ciklus, ezzel folyamatosan biztositva a legjobb elszivasi teljesitményt.

Az elszivasi teljesitmény csokkenésekor, valamint a sok port képzé munkdaknal ajanlott a manudlis szlirétisztitas:
+ Kapcsolja ki a szerszamgépet.
« Tenyérrel fogja be a fuvokékat, illetve az elszivocsé nyilasat.
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- Forditsa a kapcsolot | pozicidba, majd hagyja a gépet mintegy 10 masodpercen at befogott elszivocsényilas mellett
teljes sebességen futni.

Ha tovabbra is gyengébb az elszivéerd, akkor vegye ki a sz(irék, és vagy tisztitsa meg mechanikusan, vagy cserélje.

Egyes munkéknal, példaul nedves elszivasnal ajanlott az automatikus szlrdtisztitas kikapcsoldsa. A részleteket a 3.1

fejezet ismerteti.

3.5 Toltéslevezeto csatlakoztatas

A FIGYELEM!

A készilék toltéslevezets rendszert alkalmaz a por felszivasakor esetleg kialakulé sztatikus feltoltédés levezetésére.

A toltéslevezetd rendszer a motor felsé részének eliilsé oldalén helyezkedik el, gondoskodva a tartély
szivécsonkszerelvényének foldelésérdl. A helyes miikodés érdekében elektromos vezeté anyagbol készllt vagy
antisztatikus szivocsé hasznélata ajanlott. Az opciondlis porzsak behelyezésekor tigyelni kell arra, hogy a toltéslevezetd
csatlakozas fennmaradjon.

3.6 A motorhiité sziiréje

Az elektronika és a motor védelmére a késziilék motorhtitével rendelkezik. A motorh(ité sziiréjét rendszeresen
tisztitani kell.

porlerakddas megakadalyozasara ajanlott a motorhtitést egy tovabbi PET sz(irével is ellatni. Errél érdeklédjon a helyi
markaképvisel6nél.

A FIGYELEM!

Ha a motorh(ité sz(iréje eltomddik porral, akkor eléfordulhat, hogy a tulterheléskapcsold leold. llyen esetben a gépek ki
kell kapcsolni, ki kell tisztitani a motorh(ités sz(iréjét, majd mintegy 5 percet varni kell, hogy a gép lehdiljon.

3.7 Nedves elszivas

A FIGYELEM!

A gép vizszintkorlatozd rendszert tartalmaz, amely a gépet a maximalis folyadékszint elérésekor lekapcsolja. llyen
esetben a gépet elészor ki kell kapcsolni. Ki kell hiizni a gépet a haldzati aljzatbol, majd ki kell Uriteni a tartalyat. Tilos
a késziiléket vizszintkorlatozd rendszer és behelyezett szlré nélkul miikodtetni.

Folyadékok felszivasa

+ Tilos éghet6 folyadékokat felszivni..

Folyadékok felszivasa el6tt mindig el kell tavolitani a porzsékot, és ellenérizni kell a vizszintkorlatozé helyes
miikodését.

Hab megjelenése esetén azonnal le kell allitani a munkavégzést, és Uriteni kell a tartélyt.

+ Avizszintkorlatozé eszkdzt rendszeresen tisztitani kell.

A tartaly Uritése el6tt a készllék dugaszat ki kell huzni a konnektorbdl. A csé kihtzasaval vélassza le a szivocsovet
a szivocsonkszerelvényrdl. Kifelé hiizva csatolja ki a tartalynyitdkat, hogy a motorfedél levehetévé valjon. Emelje
le a tartalyrdl a motorfedelet. Folyadékok felszivasa utdan minden esetben Uriteni és tisztitani kell a tartélyt és

a vizszintkorlatozé rendszert.

Az Uritéshez billentse a tartalyt hatra vagy oldalirdnyba, majd 6ntse a folyadékot példaul egy padldlefolydba.

Helyezze vissza a tartalyra a motorfedelet. Csatolja vissza a tartalyra a motorfedelet. Hirtelen mozdulat hatasara

a vizszintkorlatozé eszkdz véletleniil mikddésbe [éphet. Ha ez bekdvetkezne, kapcsolja ki a késziiléket 3 masodpercre,
amely idé alatt az érzékeld alaphelyzetbe all. Ezt kovetéen a késziilék hasznalata folytathato.
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3.8 Szarazelszivas

A FIGYELEM!

Kornyezetkarositd anyagok felszivasa. A felszivott anyagok kérosak lehetnek a kérnyezetre.
« Afelszivott anyagot a helyileg hatalyos jogszabalyoknak megfeleléen kell hulladékba helyezni.

Széraz felszivott anyag Uritése el6tt huzza ki a készUllék csatlakozojat a konnektorbdl. Kifelé huzva csatolja ki
a tartalynyitokat, hogy a motorfedél levehetévé valjon. Emelje le a tartélyrdl a motorfedelet.

Szliré: Ellendrizze a sztir6ket. A szlir6 razassal, kefével és mosdssal egyarant tisztithato. A porelszivas megkezdése el6tt
vérja meg, hogy a sziir6 megszaradjon.

Porzsak: Ellenérzéssel allapitsa meg a porzsak telitettségét. Sziukség esetén cserélje ki a porzsakot. A régi porzsakot
tavolitsa el. Az Gj porzsak behelyezésekor annak gumimembrénos kartonpapir lemezét ra kell hizni a szivécsonkra.
A gumimembrannak mindenképpen &t kell haladnia a szivocsonk kiemelked6 szakaszan.

Urités utén: Helyezze a motorfedelet a tartalyra, majd a tartalynyitokkal rgzitse az a helyén. Tilos a késziilékkel sz(iré
behelyezése nélkiil barmilyen széraz anyagot felszivni. A készllék porelszivasi hatékonysaga fligg a sz(iré és a porzsak
méretétdl és mindségétdl is. Ennek megfeleléen érdemes kizarolag gyari sz(irét és porzsakot hasznalni.

4, Hasznalat utani tennivalok

4.1 Hasznalat utan

A hasznalaton kiviili gép csatlakozéjat minden esetben ki kell htizni a konnektorbol. A késziilék felé esé végétol
kezdve csévélje fel a vezetéket. Az elektromos vezeték a motorfedélre vagy a tartalyra egyarant feltekerhetd, de az erre
szolgalo6 akasztokra vagy mas tartéra is felhelyezhetd.

4.2 Szillitas

+ Akésziilék szallitasa el6tt zarja le az Osszes tartalynyitot.

- Ha a tartalyban folyadék talalhatd, akkor tilos a késztiléket megdonteni.
+ Akésziiléket tilos daru kampojaval emelni.

« A késziiléket tilos huzéfogantyuval emelni.

4.3 Tarolas

A FIGYELEM!

A készlilék szaraz, esé- és fagymentes helyen tarolando. A késziilék csak beltéren tarolhaté.

4.4 A szerelvények és a szerszamok tarolasa

A szerelvények és a szerszamok kényelmes szallitdsahoz és taroldsahoz a késziilék oldalan beépitett sinek talalhatok,
amelyekhez pantokkal és egyéb médon rogzithetdk az egységek. A rugalmas kampés pant a gép hatoldalan talalhato.
Erre akaszthato a szivocsé és az elektromos vezeték. A mivelethez tartozé utasitasokat a gyors attekinté utmutaté
ismerteti.

A készUlék tetejére egy rogzitd rendszerrel rendelkezd, opcionalis tokrogzitd szerelvény szerelheté fel 2 és 4 pontos
tarolotokok rogzitéséhez. A tokrogzitd szerelvény felszerelése el6tt az elektromos aljzatot a konnektorbdl ki kell huzni.

A FIGYELEM!

A késziiléket és a tokrogzitd szerelvényt kizardlag a tarolotok biztonsagos felrogzitésének ellenérzése utan szabad
emelni. Szallitas el6tt ellendrizze a készllék tomegét és egyensulyat. A taroldtokok maximalis tomege 30 kg lehet.
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4.5 A késziilék ujrafeldolgozasa

A régi készlléket hasznalatra alkalmatlanna kell tenni.

1. Huzza ki a gépet a halézatbdl.

2. Végja le a haldzati kdbelt.

3. Az elektromos berendezéseket tilos haztartasi hulladékként hulladékba helyezni.

A 2012/19/EU eurdpai irdnyelv értelmében a régi elektromos és elektronikus késziilékeket, valamint
a hasznalt elektromos termékeket elkulonitve kell gy(jteni, és kornyezetbarat modon ujra fel kell
dolgozni.

5. Karbantartas

5.1 Rendszeres szervizelés és atvizsgalas

A késziilék rendszeres szervizelését és atvizsgalasat megfelel képzettségui személyeknek kell elvégeznie a hatalyos
jogszabalyok altal meghatarozott médon. Ez kiiléndsen vonatkozik a foldelés szakadasmentességi ellenérzésének,
a szigetelési ellenallds mérésének és a rugalmas kabel allapotanak a kell6 gyakorisagu elvégzésére.

Bérmely esetleges hiba jelentkezésekor a készliléket azonnal ki KELL vonni a hasznalatbdl, majd teljes atvizsgalast
és szervizelést kell rajta végeztetni erre jogosult szerelvel. Legalabb évi egy alkalommal a Mirka szerel6jének vagy
egy megfelel6en kiképzett személynek muiszakilag at kell vizsgalnia a késziiléket, annak sztiréit, légtomitéseit és
kezelGszerveit.

5.2 Karbantartas

Karbantartds megkezdése el6tt a késziilék elektromos csatlakozdjat ki kell hizni a konnektorbdl. A késziilék hasznalata
elétt ellendrizni kell, hogy a késziilék adattablajan feltlintetett frekvencia és fesziiltség megfelel-e a helyi elektromos
hélézat jellemz6inek.

A késziiléket folyamatos intenziv munkavégzésre tervezték. A porszUirét az lizemdrak szamatél fliggd gyakorisaggal fel
kell ujitani. A késztiléket széraz textildarabbal és kis mennyiség(i tisztitdspray-vel tisztan kell tartani.

Karbantartas és tisztitas alkalmaval tgy kell kezelni a késztiléket, hogy a karbantartok és mas személyek szamara ez ne
jelentsen balesetveszélyt. A karbantartasi tertileten:

« Kotelezd szlrt Iégkeringetést alkalmazni.

« Védéruhazatot kell viselni.

+ Akarbantartasi teriiletet kdrnyezetre artalmas anyagok kibocsétasa nélkal kell takaritani.

Karbantartas és javitas alatt a megfelel6en nem tisztithato részegységeket az alabbi médon kell kezelni:
+ Jol zar6 csomagolasba kell helyezni.

+ A helyileg hatalyos hulladékkezelési el6irasok betartasaval hulladékba kell helyezni.

Az értékesités utani szolgaltatasok részletes ismertetését kérheti a helyi forgalmazétdl vagy a Mirka helyi képvisel&jétél.
Lasd a jelen dokumentum hatoldalan.
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6. Tovabbi tajékoztato

6.1 Megfelel6ségi nyilatkozat

Ezennel kijelentjik, hogy az alabb leirt késziilék mind alapvet6 kialakitasaban és felépitésében, mind a ténylegesen
forgalomba hozott készulék esetében megfelel a vonatkozé alapveté munkavédelmi és munkaegészségligyi EK-
iranyelveknek. A jelen nyilatkozat a készllék el6zetes jovahagyas nélkili atalakitasa esetén érvényét veszti.

Termék: Mirka® porelszivo
Tipus: 1230 L

Vonatkoz6 EK-iranyelvek: Késziilékekre vonatkozd 2006/42/EK iranyelv, 2014/30/EK sz. EMC-irdnyelv, 2011/65/EK
sz. RoHS-irdnyelv

Alkalmazott szabvanyok: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Hivatalos dokumentacios képviselet:

\
\
/
vy

P ™
Jeppo, 2018. mdjus 13. MIRKK ﬁlv‘u‘

6.2 Miszaki adatok

Miiszaki adatok
Mirka® porelszivé 1230 L PC-EU AFC.EU PC.GB AFC. CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Lehetséges fesziiltség % 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Teljesitmény, Py W 1200 1200 1200 1200 1200
Szersza épaljzat terhelhetéség w 2400 2400 1750 1100 1100
Halézati frekvencia Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Biztositék A 16 16 13 10 10
Védelmi fok (ned ég, por) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Védelmi fokozat (elektromos) A | | | | |
2/s 75 75 75 75 75
Max. légszallitas* m’/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Max. szivonyomas hPa 250 250 250 250 250
iNiyo 100 100 100 100 100
Hangnyomasszint Ly, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 6812 68+2 68+2 68+2
Uzemi hangerészint dB(A) 60+2 60+2 60+2 60+2 60+2
Vibracio ISO 5349 a, m/s? <2,5 <2,5 <2,5 <2,5 <2,5
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Tomeg
font 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Sziiréfeliilet m? 0,5 0,5 0,5 05 0,5
Porelszivasi besorolas L L L L L

* A tartalynal mérve
A miiszaki adatok el6zetes értesités nélkiil megvaltozhatnak. A modellkinalat orszdgonként eltéré lehet.
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Vid askiljum okkur rétt til pess ad gera breytingar & handbdk pessari an tilkynningar fyrir fram.

baettir notkunar

Medferd

Stada fylgihluta
Geymisfesting

Hjol

Geymir
Inntaksfestingar

Rofi

Hradastyring
Innstunga fyrir rafteeki
10 Siuhreinsihnappur (Push & Clean)
11 Slongukrékur

ONOGOWUVHA,WN=

o

Skyndileidarvisir med skyringarmyndum

Skyndileidarvisinum med skyringarmyndum er zetlad ad nytast vid raesingu taekisins, notkun pess og geymslu.
Leidarvisinum er skipt i fiora kafla med dkvednum myndtaknum:

Adur en hafist er handa
LESTU LEIDBEININGAR UM NOTKUN ADUR EN NOTKUN

Tengingar rafmagnstaekja

HEFST! E Millistykki rafverkfaeris

Stjorn / Notkun Vidhald

A PC-Push &Clean siuhreinsikerfi F  AJ skipta um siupoka

B AFC - Sjalfvirkt siuhreinsikerfi G AJ skipta um siu

C Geymsla fyrir rafleidslu og slongu H A3 hreinsa vélarkaelissiu

D Festing fyrir hus I Ad hreinsa pakkningu og flot
Efnisyfirlit

1. Oryggisleidbeiningar 4. AJ aflokinni notkun teekisins

1.1 Takn sem notud er til ad tilgreina leidbeiningar
1.2 Leidbeiningar um notkun

1.3 Tilgangur og aetlud notkun

1.4 Rafmagnstengingar

1.5 Framlengingarsnura

1.6 Abyrgd

1.7 Mikilveegar vidvaranir

2. Ahattupaettir
2.1 Rafreenir ihlutir
2.2 Heettulegt ryk
2.3 Varahlutir og fylgihlutir
2.4 [sprengifimu eda eldfimu andramslofti

3. Stjorn/ Notkun
3.1 Ad raesa og nota teekid
3.2 Auto-On / Off uttak fyrir rafmagnsverkfaeri
3.3 PC - Push & Clean siuhreinsikerfid
3.4 AFC - Sjalfvirk siuhreinsun
3.5 Andrafstddutenging
3.6 Vélarkaelisia
3.7 Votsog
3.8 burrt sog
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4.1 Eftir notkun

4.2 Flutningur

4.3 Geymsla

4.4 Geymsla fylgihluta og verkfaera
4.5 Ad endurnyta tekid

. Vidhald

5.1 Reglubundio vidhald og skodun
5.2 Vidhald

. Nanari upplysingar

6.1 Samraemisyfirlysing ESB
6.2 Teeknilysingar



1. Oryggisleidbeiningar

[ skjalinu er ad finna éryggisupplysingar sem eiga vid um teeki petta, asamt skyndileidarvisi. bu parft ad
kynna pér handbokina vel 4dur en pu setur taekid i gang i fyrsta sinn. Geymdu leidbeiningarnar til sidari
notkunar.

Ytarlegri studningur

Ytarlegri upplysingar um teekid er ad finna & vefsetri okkar, www.mirka.com . Viljir pu spyrja einhvers frekar, skaltu hafa
samband vid pjonustufulltria Mirka i vidkomandi landi. Sja bakhlid skjalsins.

1.1 Takn sem notud er til ad tilgreina leidbeiningar

A HATTA

Haetta sem beinlinis leidir til alvarlegra eda 6afturkraefra meidsla eda jafnvel dauda.

A VIDVORUN

Haetta sem leitt getur til alvarlegra meidsla eda jafnvel dauda.

A ADGASLA

Haetta sem leitt getur til minnihattar meidsla og skemmda.

1.2 Leidbeiningar um notkun

Teeki petta:

+ Mega eingdngu peir/peer nota sem hafa fengid leidbeiningar um rétta notkun pess og hefur dtvireett verid falid pad
verkefni ad styra pvi.

+ Ma adeins nota undir eftirliti.

« Ekki er aetlast til pess ad folk (born par med talin) noti taekid, bui viskomandi vid skerta likamlega, skyn- eda andlega
getu eda skorti reynslu og pekkingu.

« Hafa skal eftirlit med bornum til ad gaeta pess ad pau leiki sér ekki med taekid.

+ Ekki nota teekid & neinn hatt sem talist gaeti 66ruggur.

+ Notadu teekid aldrei an siu.

+ Slokktu a teekinu og taktu pad tr sambandi vid eftirfarandi adstaedur:
- Adur en pad er hreinsad og pjénustad
- A8ur en skipt er um ihluti
- Adur en stillingu taekisins er breytt
- Ef froda myndast eda vart verdur vid vokva

Fardu ad vidurkenndum reglum um &ryggi og rétta notkun auk leidbeininga um notkun og bindandi reglugerda lands
pins um slysavarnir.

Adur en vinna hefst parf ad fraeda og pjalfa starfslidio:

« i notkun taekisins.

« um pa ahaeettu sem fylgir efninu sem teekid a ad soga upp.
+ um 6rugga forgun pess efnis sem taekid hefur sogad upp.

1.3 Tilgangur og aetlud notkun
pessi faeranlegi rykhreinsibuinadur er hannadur, préadur og vandlega préfadur med pad fyrir augum ad starfa &
skilvirkan og 6ruggan hétt, sé honum rétt vid haldid og hann notadur i samraemi vid eftirfarandi leidbeiningar.

Teekid hentar til notkunar i idnadi, til deemis i verksmidjum, & byggingasvaedum og & verkstaedum.
beir einir geta komid i veg fyrir slys vid notkun taekisins sem med pad vinna.
LESTU ALLAR ORYGGISUPPLYSINGAR OG FARBU EFTIR PEIM
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Litid er & alla adra notkun taekisins sem ranga notkun. Framleidandinn ber enga dbyrgd a neinu pvi tjoni sem leitt gaeti
af pannig notkun. Notandinn einn ber alla dbyrgd & pannig notkun. Med videigandi notkun er einnig &tt vid videigandi
starfraekslu, pjonustu og vidgerdir eins og lyst er ad framleidanda.

Eftirfarandi gildir um taeki i Rykflokki M:
Teekid er zetlad til pess ad soga upp purrt ryk og vokva sem ekki er eldfimur, haettulegt ryk med OEL-gildi
(vidmidunarmaork fyrir ahrif i starfi) > 1 mg/m?

Rykflokkur L (IEC 60335-2-69). Ryk i pessum flokki er med OEL-gildi > 1 mg/m? Siuefnid hefur verid préfad fyrir vélar
sem aetladar eru i Rykflokk L. Himarks gegndraepi er 1% og ekki eru gerdar neinar sérstakar krofur um forgun.

Sé utblasturslofti skilad inn i rymid, gaettu pess ad rykhreinsiblinadurinn hafi fullnaegjandi loftskiptistig L. Kynntu pér
reglugerdir i landi pinu fyrir notkun.

1.4 Rafmagnstengingar

+ Maelt er med pvi ad taekid sé tengt vid rafmagn um lekastraumsrofa / mismunastraumsrofa.

« Skipuleggdu rafmagnstengingu (innstungur, kleer og tengibuinad) og komdu framlengingarleidslu pannig fyrir ad
verndarflokki sé vid haldid.

« Tengibunadur og tengingar rafmagnsleidslu og framlengingarleidslu verda ad vera vatnspéttar.

1.5 Framlengingarsnura

1. Notadu eingéngu framlengingarleidslu sem er i samraemi vid taeknilysingar framleidanda eda hagaedaleidslur.
2. Ef pu notar framlengingarleidslu, athugadu lagmarks pvermal leidslunnar:

Lengd rafmagnsleidslu bversnid <16 A bversnid <25 A
<20m 1,5 mm/s? 2,5 mm/s?
20-50m 2,5 mm/s? 4,0 mm/s?

1.6 Abyrgd

Hvad abyrgdina vardar gilda almennar vidskiptareglur okkar. Framleidandinn er undanskilinn allri abyrgd vegna tjons
sem rekja ma til dheimilla breytinga & bunadinum, notkunar & réngum burstum eda notkunar taekisins & neinn annan
hatt en pann sem pad er atlad til.

1.7 Mikilvaegar vidvaranir

A VIDVORUN

- Lestu vinsamlegast og fardu eftir 6llum oryggisleidbeiningum
0g adgaeslumerkingum fyrir notkun til pess ad draga ur hattu
a eldsvoda, rathoggi eda meidslum. Banadurinn er hannadur
bannig ad hann er drugqur, sé hann notadur til hreinsunar
eins og til er atlast. Verdi einhverjar skemmdir 4 rafmagns-
eda vélbainadi, ber ad lata gera vid taekid og/eda fylgihlut pess
a til pess beeru pjonustuverksteedi eda hja framleidanda fyrir
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notkun til pess ad komast hja frekari skemmdum 4 taekinu eda
meidslum notanda.

- Ekki yfirgefa taekid pegar pad er i sambandi vid rafmagn.
Taktu taekid ur sambandi vio rafmagn pegar pad er ekki i
notkun og fyrir vibhaldsvinnu.

« Ekki nota taekio med skemmdri leidslu eda kl6. Taktu i klona,
ekki leidsluna, pegar taekid er tekio dr sambandi. Snertu
hvorki klo né taeeki med votum hondum. Slokktu & 6llum
stjornbanadi adur en taekid er tekid Gr sambandi.

« Ekki toga i teekid eda bera pad 4 rafmagnsleidslunni, nota
hana sem handfang, loka dyrum & hana eda lata hana liggja
um skarpar branir eda horn. Ekki Iata vélina fara yfir leidsluna.
Haltu leidslunni frd heitu yfirbordi.

« Haltu hari, lausum fatnadi, fingrum og 6llum likamshlutum
frd opum og hreyfanlegum hlutum. Ekki stinga neinu inn i
opin eda nota taekid med tepptu opi. Gettu pess ad hvorki
ryk, 16, har né annad sem dreqid gaeti ur loftfledi teppi op
taekisins.

- Ekki nota taekid vid lagt hitastig utanhdss.

- Ekki nota taekid til ad soga upp eldfima eda sprengifima voka
s.S. bensin, eda nota pad par sem pannig vokvar geetu verid.

- Ekki soga upp neitt sem logar eda rykur af, svo sem sigarettur,
eldspytur eda heita osku.

- Fardu sérlega varlega vid hreingerningar a stigum.

- Ekki nota nema med sium dsettum.

« Vinni taekio ekki rétt eda ef pad hefur fallid nidur, skemmst,
veri0 skili eftir utanhdss eda lent i vatni, fardu med pad a
bjénustumidstod eda til seljanda.
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Berist froda eda vokvi fra taekinu, skal slokkt a pvi an tafar.
Ekki ma nota taekio sem vatnsdalu. Taekid er atlad til pess a0
ryksuga blondu lofts og vatns.

Settu taekid i samband vid rétt jardtengda innstungu.
Aflttakio og framlengingarsnura verda ad hafa virkan
varnarleidara.

Tryggdu go6da loftraestingu 4 vinnustad.

Ekki nota taekid sem stiga eda troppu. Taekid getur oltid og
0r0id fyrir tjoni. Hetta a meidslum.

Notadu bara afluttakio 4 tekinu i tilgangi eins og lyst er i
leidbeiningunum.

Notkun taekisins utanhuss verdur ad vera takmorkud og adeins
stoku sinnum.

2. Ahzettupeettir

2.1 Rafraenir ihlutir

A HATTA

| efri hluta taekisins er ad finna fhluti med spennu. Séu fhlutir
med spennu snertir, getur pad leitt til alvarlegra og jafnvel
lifshattulegra meidsla. Aldrei md (da vatni 4 efri hluta taekisins.

A HATTA

Rafhdgg vegna galladrar rafmagnsleidslu. bad getur leitt til
alvarlegra og jafnvel lifshaettulegra meidsla ad snerta gallada
rafmagnsleidslu.

« Ekki skemma rafmagnsleidsluna (t.d. med pvi ad aka yfir

hana, toga i eda kremja hana).
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« Skodadu reglubundid hvort rafmagnsleidslan sé skemmd eda
beri ummerki um slit.

- Sé rafmagnsleidsla skemmd, verdur Mirka-dreifingaradili med
umbod eda annar jafn hafur einstaklingur ad skipta um hana
til pess a0 fordast hattu.

- Notandi @tti undir enqum kringumstaedum ad vefja
rafmagnsleidslunni um fingur sina eda adra likamshluta.

2.2 Heettulegt ryk

A VIDVORUN

Haettuleg efni. bad getur leitt til alvarlegra og jafnvel

lifshaettulegra meidsla ad ryksuga hattuleg efni. Vélin ma ekki

soga upp eftirtalin efni:

« heit efni (brennandi sigarettur, heita dsku o.s.frv.)

- eldfim, sprengifim eda taerandi efni (t.d. bensin, leysiefni,
syrur, alkaliefni o.s.frv.)

- eldfimt, sprengifimt ryk (t.d. magnesium- eda alryk o.s.frv.)

2.3 Varahlutir og fylgihlutir
A ADGASLA
Varahlutir og fylgihlutir.

Séu ekki notadir upprunalegir varahlutir, burstar og fylgihlutir, getur pad dregid ur 6ryggi og/eda virkni taekisins.
Notadu eingdngu upprunalega varahluti og fylgihluti fra Mirka. Hér ad nedan eru tilgreindir varahlutir sem haft geta

Siueining 8999100411
Flissiupoki ( 5 stk.) 8999100211
Flissiupoki (5 stk.) 8999110311
Vélarkaelisia 8999110111
Vélarkeelisia PET 8999110211
Festing fyrir hus 8999110411
Loftprystikassi 230 V 8999101011
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2.4 isprengifimu eda eldfimu andrimslofti

A ADGASLA

Teekid hentar ekki til notkunar i sprengifimu eda eldfimu andrdmslofti eda par sem pannig andrimsloft getur myndast
af rokgjornum vokva eda eldfimu gasi eda gufu.

3. Stjorn/ Notkun

A ADGASLA

Skemmdir vegna 6stédugrar spennu Teekid getur ordid fyrir skemmdum af tengingu vid rafkerfi med éstéduga spennu.
+ Gakktu ur skugga um ad tilgreind spenna & merkipl6tu sé i samraemi vid spennu i rafkerfinu.

3.1 Ad raesa og nota tekid

Kannadu hvort slokkt sé a rafmagnsrofa (i stodu 0). Kannadu hvort réttar siur séu upp settar i teekinu. Tengdu svo
sogslonguna vid soginntakid a taekinu med pvi ad prysta henni pétt inn i par til hun situr fost i inntakinu. Sé taekid
notad til rykhreinsunar med taeki sem framleidir ryk, skal tengja pad vid enda sogslongunnar med réttu millistykki.
Stingdu klénni i samband vid videigandi rafmagnsinnstungu. Stilltu rafmagnsrofann a stodu | til pess ad raesa vélina.

4 o ) Stilltu a I: AJ virkja rykhreinsibunadinn.
Snudu réttsaelis til ad stjorna hrada.
Stilltu a 0: Rykhreinsibinadurinn stansar.
Stilla a slipivél: Virkjadu sjalfvirka raesingu (Auto-On/Off).
Notkun - snudu rangsaelis til pess ad stjérna hrada.
$/0
¢ 3 )

3.2 Auto-On / Off attak fyrir rafmagnsverkfaeri

A ADGASLA

Innstunga fyrir raftaeki

Stilltu a I: AJ virkja rykhreinsibunadinn.

stilltu 2 ¥/0: Rykhreinsibinadurinn stansar. Stédug orka i innstungu.

Stilltu a I: Virkjadu Auto-On/Off virknina.

Stilltu & 1 + AFC Off: Raesa rykhreinsibuinadinn med 6virkri sjalfvirkri siuhreinsun (AFC — Auto Filter
Cleaning).

Stilla a slipivél + Off: Raesa Auto-On/Off med Svirkri sjélfvirkri siuhreinsun.

Hradastilling med sérstokum snuningstakka.

Innstungan fyrir raftaeki er hénnud fyrir lausan rafmagnsbunad, sja teeknilegar upplysingar.
« Adur en annad teeki er sett i samband skaltu alltaf slékkva & beedi vélinni og taekinu sem tengja a.
« Lestu leidbeiningar um notkun teekisins sem tengja & og fardu eftir peim 6ryggisleidbeiningum sem par er ad finna.

Teekid er buid jardtengdri innstungu fyrir raftaeki. bar ma tengja vid laust rafverkfzeri. Rafmagn er sitengt i innstungunni
pegar rofinn er stilltur & stéduna $/0,p.ec.ad hagt er ad nota teekid sem framlengingarsnuru.

i stédunni &= er haegt ad kveikja og slokkva a teekinu fra tengda rafverkfaerinu.

Teekid tekur 6hreinindi umsvifalaust fra upptokum sinum. Framfylgja zetti reglum og tengja eingéngu vid taekid
rafverkfaeri sem framleida ryk.

Hémarks orkunotkun tengds rafverkfaeris er tilgreind i kaflanum um Teeknilysingar.

Adur en rofinn er settur i stoduna 2B ber ad tryggja ad slokkt sé a verkfaerinu sem tengt er vid dttak taekisins.

176 Mirka®Dust Extractor - 1230 L+ 230V - PC & AFC



3.3 PC - Push & Clean siuhreinsikerfid

,PC"taekid er buid halfsjalfvirku Push &Clean siuhreinsikerfi. Setja parf siuhreinsikerfid i gang pegar draga tekur ur
sogkrafti taekisins. Reglubundin notkun siuhreinsikerfisins vidheldur 6flugum sogkrafti og lengir endingartima siunnar.
Nénari upplysingar ma finna i skyndileidarvisinum.

3.4 AFC - Sjalfvirk siuhreinsun

,AFC"-taekid er buid sjalfvirkri Auto Filter Cleaning siuhreinsun. Sjélfvirkt hreinsiferli gengur oft og reglubundid vid
notkun til pess ad tryggja ad sogvirkni bunadarins sé alltaf sem best.

Ef sogkraftur minnkar eda vid notkun i mjoég miklu ryki er maelt med handvirkri siuhreinsun:
+ Slokktu & vélinni.

+ Lokadu fyrir tudur eda sogop med léfanum.

« Stilltu rofann a ,1” og lattu taekid ganga a fullum hrada i um pad bil

Sé sogkraftur enn of litill, skaltu taka siuna Ur og skrapa ur henni 6hreinindin eda skipta um siu. Maelt er med pvi ad
slokkva & Auto Filter Cleaning siuhreinsuninni vid akvednar notkunaradstaedur, t.d. vid votsogun. Nanari upplysingar,
sja kafla 3.1.

3.5 Andrafst6dutenging

A ADGASLA

Teekid er buid andrafstodukerfi til pess ad afhlada allt stodurafmagn sem gaeti myndast vid rykhreinsunina.

Andrafstodukerfid er ad finna framan a vélarhlifinni og pad myndar jardtengingu vid inngangsbinad geymsluhdlfsins.
Maelt er med pvi ad nota rafleidandi eda andrafstédu sogslongu til pess ad kerfid virki rétt. Pegar valkvaedum einnota
poka er komid fyrir skal pess geett ad rafandstédutenging haldist.

3.6 Vélarkeelisia

Teekid er buid vélarkaelisiu til pess ad vernda rafbinad pess og vél. Hreinsadu vélkaelisiuna reglubundid.

Maelt er med pvi ad bua taekid vidbdtar PET vélkaelisiu par sem mjog mikil péttni er af finu ryki i lofti til pess ad koma i
veg fyrir ad ryk safnist upp i loftrasum og vél teekisins. Hafdu samband vid umbodsmanninn & pinum stad.

A ADGASLA

Sé vélkaelisian stiflud af ryki gaeti yfirdlagsvernd vélarinnar slokkt & taekinu. Ef pad gerist skaltu slokkva & taekinu, hreinsa
vélkaelisiuna og leyfa pvi ad kélna i um pad bil 5 minutur.

3.7 Votsog

A ADGASLA

Teekid er buid vatnstakmorkunarkerfi sem slekkur & vélinni pegar hamarkinu er nad. Ef petta gerist skaltu
slokkva & teekinu. Taktu teekid Ur sambandi vid rafmagn og teemdu geyminn. Notadu teekid aldrei & vokva nema
vatnstakmorkunarkerfid og sia séu a sinum stad.

A3 sjuga upp vokva

« Ekki sjuga upp eldfima vokva.

+ Fjarlaegdu alltaf siupokann/einnota pokann og gakktu dr skugga um ad vatnstakmérkunarkerfid vinni rétt adur en
byrjad er ad soga upp vokva.

« Ef froda myndast, skaltu haetta strax og teema geyminn.

+ Hreinsadu vatnstakmorkunarkerfid reglubundid og leitadu ad ummerkjum um skemmdir.

Taktu vélina ur sambandi adur en pu teemir geyminn. Taktu slénguna dr soginntakinu med pvi ad kippa henni fra.

Losadu geymisklemmurnar med pvi ad toga paer Ut pannig ad vélarhlifin opnist. Lyftu vélarhlifinni af geyminum.

Teemdu alltaf geyminn og hreinsadu baedi hann og vatnstakmérkunarkerfid eftir vokvasog.
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Teemdu geyminn med pvi ad halla honum aftur a bak eda til hlidar og hella vokvanum ofan i nidurfall eda sambaerilegt.
Komdu vélarhlifinni fyrir ofan & geyminum. Festu vélarhlifina med geymisklemmunum. Skyndilegar hreyfingar geta
reest bunadinn sem styrir vatnstakmaorkuninni. Ef pad gerist, skaltu slokkva a teekinu og bida i 3 sekiindur med ad
endurraesa styribunadinn. Haltu svo 4fram ad nota teekid.

3.8 burrtsog

A ADGASLA

Ad sjuga upp spilliefni haettuleg umhverfinu. Haegt er ad sjuga upp spilliefni haettuleg umhverfinu.
« Fargadu éhreinindunum i samraemi vid 16g og reglugerdir.

Taktu vélina ur sambandi adur en hun er teemd eftir purrt sog. Losadu geymisklemmurnar med pvi ad toga paer ut
pannig ad vélarhlifin opnist. Lyftu vélarhlifinni af geyminum.

Sia: Athugadu siurnar. PU getur hrist siuna, burstad hana eda pvegid til pess ad hreinsa hana. Biddu par til sian er purr
adur en pu hefst handa a ny med purrt sog.

Rykpoki: Athugadu pokann til pess ad magnid i honum. Skiptu um rykpoka ef med parf. Fjarleegdu notada pokann.
Nyja pokanum er komid fyrir med pvi ad renna pappaspjaldinu med gdmmihimnunni inn i ryksuguinntakinu. Gakktu ur
skugga um ad gimmihimnan fari fram hja upplyfta hluta ryksuguinntaksins.

Eftir teemingu: Lokadu vélarhlifinni & geyminum og festu hana med geymisklemmunum. Sjigdu aldrei upp purrt efni
nema hafa siu i teekinu. Sogvirkni taekisins er had staerd og geedum siu og rykpoka. bPess vegna paettir pu eingdngu ad
nota upprunalega siu og rykpoka.

4, AdJ aflokinni notkun taekisins

4.1 Eftir notkun

Taktu taekid ur sambandi vid rafmagn pegar pad er ekki i notkun. Gerdu upp rafmagnsleidsluna ut fra taekinu. Haegt er
ad vefja leidslunni utan um vélarhlifina eda geyminn, hengja hana & medfylgjandi krok eda festa hana a annan hatt.

4.2 Flutningur

+ Lokadu 6llum geymisfestingum &dur en teekid er flutt.
« Ekki halla taekinu ef pad er vokvi i geyminum.

« Ekki nota kranakrok til pess ad lyfta taekinu.

« Ekki lyfta teekinu & handfanginu.

4.3 Geymsla

A ADGASLA

Geymdu taekid a purrum stad par sem hvorki rignir né frys. Adeins ma geyma teekid innanhuss.

4.4 Geymsla fylgihluta og verkfeera

Sambyggdar festingar er ad finna & hlidum taekisins par sem haegt er ad festa fylgihluti eda verkfaeri med élum eda &
annan hatt fyrir paegilegan flutning eda geymslu. Aftan & teekinu er ad finna sveigjanlega 6l og kréka fyrir sogsléngun
eda rafmagnsleidslu. Nanari upplysingar er ad finna i skyndileidarvisinum.

Haegt er ad koma fyrir ofan a teekinu valkvaedum festibunadi til pess ad festa tveggja eda fijdgurra punkta geymslukassa.
Taktu taekid ur sambandi vid rafmagn adur en festibinadinum er komid fyrir.

A ADGASLA

Ekki lyfta teekinu eda festibunadinum nema ganga fyrst Ur skugga um ad geymslukassanum sé tryggilega fyrir komid.
Athugadu pyngd og jafnvaegispunkt teekisins, sé pad buid geymslukassa. Himarkspyngd geymslukassa er 30 kg.
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4.5 Ad endurnyta tekid

Onyta parf Gr sér gengid teeki.

1. Taktu verkfeerid ur sambandi.

2. Klipptu a rafmagnsleidsluna.

3. Ekki farga rafmagnsbunadi med almennu heimilissorpi.

Farga parf rafmagnsbunadi samkvaemt fyrirmaelum og endurnyta hann a umhverfisveenan hatt, i
samraemi vid Evréputilskipun 2012/19/EU um gamlan rafmagns- og rafeindabinad.

5. Viohald

5.1 Reglubundid vidhald og skodun

Sérpjalfad fagfolk skal annast reglubundna pjonustu og skodun taekisins i samraemi vid gildandi 16g og reglugerdir.
Einkum parf reglubundid ad framkvaema rafmagnspréfanir a jardtengingu, einangrunarvidnami og astandi
rafmagnsleidslunnar.

Sé um einhverja galla ad reeda, VERDUR ad haetta notkun teekisins og lata vidurkenndan vidgerdarmann skoda pad
vandlega og gera vid pad. Teeknimadur fra Mirka eda sérpjalfadur starfsmadur skal ad minnsta kosti einu sinni & ari ad
framkvaema teekniskodun, m.a. & sium, loftpéttni og styribunadi.

5.2 Vidhald

Taktu teeki®d ur sambandi vid rafmagn adur en vidhaldsvinna hefst. Geettu pess ad tilgreind tidni og spenna a
merkiplotu sé i samraemi vid kerfisspennu adur en taekid er tekid i notkun.

Teekid er hannad fyrir samfellt mikid vinnualag. Endurnyja aetti ryksiu & grundvelli fjélda klukkustunda i notkun. Strjuktu
o6hreinindi af taeekinu med purrum kldti og smavegis af udaboni.

Fardu pannig med teekid vid vidhalda og hreinsun ad hvorki vidhaldsménnum né 63ru starfslidi sé stefnt i haettu. A
vidhaldssvaedinu:

« Notadu loftraestingu med skyldubundinni siun.

+ Notadu persénuhlifar.

+ Hreinsadu vidhaldssvaedid pannig ad engin haettuleg efni geti komist i umhverfid.

Vi vidhald og vidgerdir verdur 6llum mengudum ihlutum, sem ekki er haegt ad hreinsa a fullnaegjandi hatt, ad vera:
« Innpakkadir i vel einangrada poka.

+ Fargad i samraemi vid gildandi reglugerdir um férgun pannig urgangs.

Hafdu samband vid umbodsmann pinn eda pjonustufulltrda Mirka i pinu landi til ad afla upplysinga um
vidhaldspjonustu. Sja bakhlid skjalsins.
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6. Nanari upplysingar

6.1 Samraemisyfirlysing

Vid lysum pvi hér med yfir ad rykhreinsibuinadurinn sem lyst er hér ad nedan uppfyllir grundvallarkréfur um 6ryggi
og heilbrigdi, baedi hvad vardar grunnhénnun og gerd auk peirrar utgafu sem vid hofum sett i dreifingu. Yfirlysing
pessi er ekki gild, hafi teekinu verid breytt an sampykkis okkar fyrir fram.

Vara: Mirka® Dust Extractor
Gerd: 1230 L

Videigandi EC-tilskipanir: Tilskipun um vélarbinad 2006/42/EC, EMC-tilskipunin 2014/30/EC, RoHS-tilskipunin
2011/65/EC

Gildandi stadlar: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Loggiltur fulltrdi skjalfestingar:

QL M\
Jeppo, 13.5.2018 MIRKA Q‘QA\{“‘ J
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6.2 Taeknilysingar

Teeknilysing

st Extractor 1230 L PC.ESB AFC-ESB PC.IS AFC .+ CH/AU/NZ PC.AU/NZ

Méguleg spenna Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Afl P e W 1200 1200 1200 1200 1200
Tengialag fyrir innstungu verkfeeris W 2400 2400 1750 1100 1100
Veitutidni Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Oryggi A 16 16 13 10 10
Varnarstig (raki, ryk) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Varnarflokkur (rafraenn) A | | | | |

I/s 75 75 75 75 75
Hamarks loftflaedi * m?/klst. 270 270 270 270 270

CFM 159 159 159 159 159

kPa 25 25 25 25 25
Héamarks lofttaemi hPa 250 250 250 250 250

[ Hy0 100 100 100 100 100
HIj68prystingsstig Ly, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68 +2 68+2 68 +2 68+2 68 +2
HIjédstig vid vinnu dB(A) 60+ 2 60+2 60+ 2 60+2 60+ 2
Titringur 1ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25

kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Pyngd

pund 31,9 319 31,9 31,9 31,9

Yfirbordssvaedi siu m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Rykflokkur L L L L L

* Maelt vid geymi
Taeknilysingar og minnihattar paettir geta breyst an fyrirvara. Gerdin getur verid breytileg eftir markadssvaedum.
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Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche a questo manuale senza preavviso.

Componenti

Impugnatura
Posizioni accessori
Fermo del contenitore
Ruota

Contenitore

Raccordo di ingresso
Interruttore
Regolazione velocita
Presa dell'apparecchio
10 Pulsante per la pulizia del filtro (Push & Clean)
11 Gancio per flessibile

ONOGOWUVHA,WN=

o

Guida rapida illustrata

La guida rapida illustrata ha lo scopo di agevolare I'accensione, I'utilizzo e 'immagazzinaggio dell’'unita da parte
dell'utente. La guida é suddivisa in quattro sezioni, rappresentate dai relativi simboli:

Prima dell’accensione
LEGGERE SEMPRE LE ISTRUZIONI PER L'USO PRIMA DI
UTILIZZARE IL PRODOTTO!

Comandi/funzionamento

A PC-Sistema di pulizia del filtro Push & Clean
B AFC - Sistema Auto Filter Cleaning

C Conservazione di cavo e flessibile

D Accessorio di fissaggio per valigetta

Collegamento di dispositivi elettrici
E Adattamento dell'utensile elettrico

Manutenzione

F Sostituzione del sacchetto del filtro

G Sostituzione del filtro

H Pulizia del filtro di raffreddamento del motore
I Pulizia di guarnizioni e galleggiante

Indice

1. Norme di sicurezza
1.1 Simboli utilizzati per le norme di sicurezza
1.2 Istruzioni per l'uso
1.3 Scopo e uso previsto
1.4 Collegamento elettrico
1.5 Cavo di prolunga
1.6 Garanzia
1.7 Avvertenze importanti

2. Rischi
2.1 Componenti elettrici
2.2 Polveri pericolose
2.3 Ricambi e accessori
2.4 Atmosfere esplosive o inflammabili

3. Comandi/funzionamento
3.1 Accensione e utilizzo della macchina

3.2 Presa On/Off automatica per utensili elettrici

3.3 PC-Push &Clean

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning

3.5 Collegamento antistatico

3.6 Filtro di raffreddamento del motore
3.7 Aspirazione di liquidi

3.8 Aspirazione di solidi
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4. Dopo l'uso della macchina
4.1 Dopo l'uso
4.2 Trasporto
4.3 Immagazzinaggio
4.4 Immagazzinaggio di accessori e utensili
4.5 Riciclaggio della macchina

%]

. Manutenzione
5.1 Assistenza e ispezione periodiche
5.2 Manutenzione

)]

. Ulteriori informazioni
6.1 Dichiarazione di conformita CE
6.2 Specifiche



1. Norme di sicurezza

Questo documento contiene le norme di sicurezza rilevanti per I'apparecchio e una guida rapida. Prima di
accendere la macchina per la prima volta, leggere attentamente il presente manuale istruzioni. Conservare
le istruzioni per riferimento futuro.

Altre informazioni

Maggiori informazioni sull'apparecchio sono disponibili sul nostro sito www.mirka.com. Per qualsiasi domanda,
contattare il rappresentante di assistenza Mirka responsabile per il proprio Paese. Vedere a tergo di questo documento.

1.1 Simboli utilizzati per le norme di sicurezza

A PERICOLO

Pericolo che comporta direttamente lesioni personali gravi, irreversibili o mortali.

A AVVERTENZA

Pericolo che pud comportare lesioni personali gravi o mortali.

A ATTENZIONE

Pericolo che pud comportare lesioni personali e danni di minore entita.

1.2 Istruzioni per l'uso

L'apparecchio deve:

Essere utilizzato esclusivamente da persone addestrate all’'uso corretto ed espressamente incaricate dell'utilizzo dello
stesso.

Essere utilizzato esclusivamente dietro supervisione.

Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (bambini compresi) con ridotte capacita fisiche, sensoriali
o mentali oppure prive di esperienza e competenza in materia.

| bambini devono essere supervisionati per evitare che giochino con I'apparecchio.

Non adottare metodi di lavoro poco sicuri.

Non utilizzare mai I'apparecchio senza un filtro.

Spegnere l'apparecchio e scollegare I'alimentazione nelle seguenti situazioni:

- Prima di pulizia e assistenza

- Prima di sostituire i componenti

- Prima di modificare I'apparecchio

- In caso di formazione di schiuma o fuoriuscita del liquido

Oltre alle istruzioni per I'uso e alle norme per la prevenzione degli incidenti obbligatorie in vigore nel Paese di utilizzo,
osservare le norme approvate per la sicurezza e I'uso previsto.

Prima di iniziare il lavoro, il personale deve essere informato e addestrato in merito a:
« utilizzo della macchina.

« rischi associati al materiale da aspirare.

- smaltimento sicuro del materiale aspirato.

1.3 Scopo e uso previsto

Il presente aspiratore mobile & progettato, sviluppato e rigorosamente testato per funzionare in modo efficiente e
sicuro se correttamente sottoposto a manutenzione e utilizzato nel rispetto delle seguenti istruzioni.

La macchina ¢ indicata per I'uso in ambito industriale, ad esempio in fabbriche, cantieri edili e officine.

Gliincidenti dovuti all'uso improprio possono essere prevenuti solamente dagli utenti stessi.
LEGGERE E RISPETTARE TUTTE LE NORME DI SICUREZZA.
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Ogpni altro utilizzo & considerato improprio. Il produttore declina ogni responsabilita per eventuali danni derivanti da
uso improprio. | rischi correlati a tale utilizzo sono di esclusiva responsabilita dell’'utente. L'uso corretto comprende
anche utilizzo, assistenza e riparazioni corretti come specificato dal produttore.

Per le macchine per polveri di classe L vale quanto segue:
L'apparecchio é indicato per I'aspirazione di polveri secche non infiammabili e liquidi nonché polveri pericolose con
valori OEL (limite di esposizione occupazionale) > 1 mg/m?.

Polveri di classe L (IEC 60335-2-69). Le polveri in questa classe presentano valori OEL > 1 mg/m?. Per le macchine
destinate alle polveri di classe L, il materiale filtrante ¢ stato testato. Il livello max di permeabilita & 1% e non sono
previsti requisiti particolari per lo smaltimento.

Per gli aspiratori, assicurare un tasso di ricambio dell’aria L adeguato se I'aria di scarico viene reimmessa nel locale.
Rispettare le norme nazionali prima dell’uso.

1.4 Collegamento elettrico

« Siraccomanda di collegare la macchina tramite un interruttore differenziale.

« Disporre i componenti elettrici (prese, spine e raccordi) e posare il cavo di prolunga in modo da mantenere la classe
di protezione originaria.

« | connettori ed i raccordi per i cavi di alimentazione e prolunga devono essere stagni.

1.5 Cavo di prolunga

1. Utilizzare solamente la versione del cavo di prolunga specificata dal produttore o una versione di qualita superiore.
2. Quando si utilizza un cavo di prolunga, verificare le sezioni minime del cavo:

Lunghezza cavo Sezione<16 A Sezione<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garanzia

Le nostre condizioni generali di vendita sono valide anche in relazione alla garanzia. Le modifiche non autorizzate
dell'apparecchio, I'utilizzo di spazzole errate e un uso dell'apparecchio non conforme all’'uso previsto esonera il
produttore da ogni responsabilita per i danni derivanti.

1.7 Avvertenze importanti

A AVVERTENZA

« Perridurre il rischio di incendio, scossa elettrica o lesioni
personali, leggere e rispettare tutte le norme di sicurezza e
le indicazioni di attenzione prima dell’'uso. La macchina e
progettata per essere sicura se utilizzata per le funzioni di
pulizia specificate. In caso di danni a componenti elettrici o
meccanici, la macchina e/o |'accessorio devono essere riparati

184 Mirka®Dust Extractor« 1230 L - 230V« PC & AFC



da un centro di assistenza autorizzato o dal produttore prima
di essere riutilizzati, al fine di prevenire ulteriori danni alla
macchina o lesioni personali all’'utente.

Non lasciare la macchina collegata all'alimentazione.
Scollegarla dalla presa quando non viene utilizzata e prima
della manutenzione.

Non utilizzare se il cavo o la presa sono danneggiati. Per
scollegare la macchina, afferrare la spina e non il cavo. Non
toccare la spina o la macchina con le mani bagnate. Disinserire
tutti i comandi prima di scollegare la macchina.

Non tirare né afferrare il cavo per trasportare la macchina, non
utilizzare il cavo come impugnatura, non schiacciare il cavo
nella porta e non posarlo lungo bordi o angoli affilati. Non far
passare la macchina sopra il cavo. Mantenere il cavo lontano
dalle superfici calde.

Mantenere capelli, indumenti larghi, dita e altre parti del
corpo lontano da aperture e parti mobili. Non inserire oggetti
nelle aperture e non utilizzare la macchina con le aperture
ostruite. Mantenere le aperture prive di polvere, filacce, capelli
e altri materiali che potrebbero ridurre il flusso d‘aria.

Non utilizzare in ambienti esterni con temperature rigide.

Non utilizzare per aspirare liquidi infiammabili o combustibili
quali benzina né in ambienti in cui potrebbero essere presenti.
Non aspirare materiali in combustione o fumanti quali
sigarette, flammiferi o ceneri calde.

Prestare la massima attenzione durante la pulizia sulle scale.
Non utilizzare con i filtri smontati.
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Qualora la macchina non funzioni correttamente o sia caduta,
danneggiata, rimasta all'aperto o caduta in acqua, ripararla
presso un centro di assistenza o il rivenditore.

In caso di fuoriuscita di schiuma o liquidi dalla macchina,
spegnerla immediatamente.

Non utilizzare la macchina come pompa dell’acqua. La
macchina e progettata per I'aspirazione di miscele di aria e
acqua.

Collegare la macchina a una presa di rete con messa a terra.
La presa e il cavo di prolunga devono essere dotati di un
conduttore di protezione.

Assicurare una ventilazione adequata del posto di lavoro.

Non utilizzare la macchina come scala o gradino. La macchina
potrebbe ribaltarsi danneggiandosi. Pericolo di lesioni
personali.

Utilizzare la presa sulla macchina esclusivamente per gli scopi
specificati nelle istruzioni.

L'apparecchio puo essere utilizzato all'aperto solo
occasionalmente.

2. Rischi

2.1 Componenti elettrici

/\ PERICOLO

La parte superiore della macchina contiene componenti in
tensione. Il contatto con componenti in tensione puo causare
lesioni personali gravi o mortali. Non spruzzare mai acqua sulla
parte superiore della macchina.
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/\ PERICOLO

Scossa elettrica per cavo di rete difettoso. Il contatto con un cavo

di rete difettoso puo causare lesioni personali gravi o mortali.

- Non danneggiare il cavo di rete (ad esempio passandoci sopra,
tirandolo o schiacciandolo).

- Controllare regolarmente se il cavo di rete € danneggiato o
presenta tracce di usura.

- Seil cavo elettrico e danneggiato, deve essere sostituito da un
distributore autorizzato Mirka o altro personale qualificato per
evitare rischi.

- Non avvolgere mai il cavo di alimentazione intorno a dita o
altre parti del corpo dell'utente.

2.2 Polveri pericolose
A AVVERTENZA

Materiali pericolosi. Laspirazione di materiali pericolosi puo

causare lesioni personali gravi o mortali. Non aspirare i sequenti

materiali con la macchina:

- materiali caldi (sigarette accese, ceneri calde ecc.)

« liquidi infiammabili, esplosivi, corrosivi (benzina, solventi,
acidi, sostanze alcaline ecc.)

- polveri infiammabili o esplosive (polveri di magnesio o
alluminio ecc.)

2.3 Ricambi e accessori

A ATTENZIONE

Ricambi e accessori.
L'utilizzo di ricambi, spazzole e accessori non originali puo compromettere la sicurezza e/o il funzionamento
dell'apparecchio.
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Utilizzare esclusivamente ricambi e accessori originali Mirka. Di seguito sono riportati i ricambi che possono influenzare
la salute e la sicurezza dell’'utente e/o il funzionamento dell’apparecchio.

Descrizione Codice Mirka

Cartuccia filtrante 8999100411
Sacchetto del filtro in pile (5 pz) 8999100211
Sacchetto di smaltimento (5 pz) 8999110311
Filtro di raffreddamento del motore 8999110111
Filtro di raffreddamento del motore in PET 8999110211
Accessorio di fissaggio per valigetta 8999110411
Gruppo pneumatico 230V 8999101011

2.4 Atmosfere esplosive o infiammabili

A ATTENZIONE

La macchina non é adatta all’'uso in atmosfere esplosive o infiammabili o negli ambienti in cui tali atmosfere
potrebbero insorgere in seguito alla presenza di liquidi volatili oppure gas o vapori infammabili.

3. Comandi/funzionamento

A ATTENZIONE

Danni per tensione di rete errata. Lapparecchio potrebbe danneggiarsi se collegato a una tensione di rete errata.
« Verificare che la tensione indicata sulla targhetta dati corrisponda alla tensione della rete locale.

3.1 Accensione e utilizzo della macchina

Verificare che l'interruttore elettrico sia disinserito (posizione 0). Verificare che sulla macchina siano montati i filtri
previsti. Collegare quindi il flessibile di aspirazione all'ingresso di aspirazione della macchina premendo il flessibile
in avanti finché non si fissa saldamente nell'ingresso. Se la macchina é utilizzata per 'aspirazione di polveri insieme
a un utensile generatore di polvere, collegare I'estremita del flessibile di aspirazione con un adattatore appropriato.
Collegare la spina a una presa elettrica adatta. Portare l'interruttore elettrico in posizione | per accendere il motore.

. 2 ) Rotazione su I: Attivare 'aspiratore.
Ruotare in senso orario per regolare la velocita.
Rotazione su 0: Disattivare |'aspiratore.
Rotazione su levigatrice: Attivare On/Off automatico.
Funzionamento - ruotare in senso antiorario per regolare la velocita.
/o
= ! Rotazione su I: Attivare I'aspiratore.
G@G Rotazione su #/0: Disattivare 'aspiratore. Alimentazione permanente.
" Rotazione su I: Attivare la modalita On/Off automatica.
Rotazione su | + AFC Off: Attivare l'aspiratore con Auto Filter Cleaning disattivato.

Rotazione su levigatrice + Off: Attivare la modalita On/Off automatica con Auto Filter Cleaning
disattivato.

Regolatore di velocita tramite manopola separata.

3.2 Presa On/Off automatica per utensili elettrici

A ATTENZIONE

Presa dell’apparecchio

La presa dell'apparecchio & progettata per dispositivi elettrici ausiliari, vedere i dati tecnici per riferimento.
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+ Prima di collegare un dispositivo, spegnere sempre la macchina e il dispositivo da collegare.
« Leggere le istruzioni per I'uso del dispositivo da collegare e osservare le relative norme di sicurezza.

La presa con messa a terra integrata alla macchina consente di collegare un utensile elettrico esterno. La presa offre
un’alimentazione permanente quando si porta l'interruttore in posizione #/0, cioe la macchina puo fungere da cavo di
prolunga.

In posizione &% la macchina puo essere accesa e spenta dall’'utensile elettrico collegato.

La sporcizia viene aspirata direttamente dalla fonte di polvere. Per soddisfare le norme applicabili, collegare
esclusivamente utensili generatori di polvere approvati.

Il consumo di corrente max del dispositivo elettrico collegato & indicato nella sezione “Specifiche”.

Prima di portare l'interruttore in posizione 22, verificare che I'utensile collegato alla presa dell’apparecchio sia spento.

3.3 Push &Clean

La macchina “PC" & dotata del sistema di pulizia del filtro semiautomatico Push & Clean. Il sistema di pulizia del filtro
deve essere attivato quando le prestazioni di aspirazione iniziano a diminuire. L'utilizzo regolare della funzione di
pulizia del filtro mantiene prestazioni di aspirazione elevate e aumenta la durata del filtro. Per istruzioni, vedere la
guida rapida.

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning

La macchina“AFC” & dotata del sistema di pulizia del filtro automatico Auto Filter Cleaning. Un ciclo di pulizia frequente
si inserisce automaticamente durante il funzionamento per assicurare sempre le migliori prestazioni di aspirazione.

Se le prestazioni di aspirazione diminuiscono o in applicazioni molto polverose, si raccomanda di effettuare una pulizia

del filtro manuale:

+ Spegnere la macchina.

« Chiudere gli ugelli o I'apertura del flessibile di aspirazione con il palmo della mano.

« Portare l'interruttore in posizione | e far funzionare la macchina alla velocita max per circa 10 secondi con I'apertura
del flessibile di aspirazione chiusa.

Se il potere aspirante € ancora ridotto, estrarre il filtro e pulirlo meccanicamente o sostituirlo. Per alcune applicazioni,
ad esempio lI'aspirazione di liquidi, si raccomanda di disattivare il sistema Auto Filter Cleaning. Per maggiori
informazioni, vedere il capitolo 3.1.

3.5 Collegamento antistatico

A ATTENZIONE

La macchina e dotata di un sistema antistatico per scaricare l'elettricita statica che potrebbe svilupparsi durante
I'aspirazione delle polveri.

Il sistema antistatico e situato nella parte superiore del lato anteriore del motore e crea un collegamento a massa

con il raccordo di ingresso del contenitore. Per il corretto funzionamento, si raccomanda di utilizzare un flessibile
elettroconduttore o per aspirazione antistatica. Quando si inserisce il sacchetto di smaltimento opzionale, assicurarsi di
mantenere il collegamento antistatico.

3.6 Filtro di raffreddamento del motore

Per proteggere l'elettronica e il motore, la macchina é dotata di un filtro di raffreddamento del motore. Pulire il filtro di
raffreddamento del motore regolarmente.

Negli ambienti con concentrazione elevata di polveri fini nell'aria si raccomanda di installare sulla macchina un filtro di

raffreddamento del motore in PET opzionale per evitare depositi di polvere all'interno dei canali dell'aria e del motore.
Contattare il proprio rappresentante locale.
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A ATTENZIONE

Se il filtro di raffreddamento del motore & ostruito dalla polvere, potrebbe scattare la protezione dal sovraccarico del
motore. In tal caso, spegnere la macchina, pulire il filtro di raffreddamento del motore e lasciar raffreddare la macchina
per circa 5 minuti.

3.7 Aspirazione di liquidi

A ATTENZIONE

La macchina e dotata di un sistema di limitazione del livello dell'acqua che la spegne quando viene raggiunto il livello
max del liquido. In tal caso, spegnere la macchina. Scollegare la macchina dalla presa e svuotare il contenitore. Non
aspirare mai liquidi se non sono installati il sistema di limitazione del livello dell’acqua e il filtro.

Aspirazione di liquidi

+ Non aspirare liquidi infiammabili.

+ Prima di aspirare i liquidi, rimuovere sempre il sacchetto del filtro/di smaltimento e verificare che il limitatore del
livello dell'acqua funzioni correttamente.

« Se fuoriesce schiuma, interrompere immediatamente il lavoro e svuotare il contenitore.

« Pulire il dispositivo di limitazione del livello dell’acqua regolarmente e verificare che sia integro.

Prima di svuotare il contenitore, scollegare la macchina. Scollegare il flessibile dall'ingresso tirandolo. Sganciare i fermi

del contenitore tirandoli verso I'esterno in modo da liberare la parte superiore del motore. Sollevare la parte superiore

del motore per staccarla dal contenitore. Svuotare e pulire sempre il contenitore e il sistema di limitazione del livello

dell’acqua dopo l'aspirazione di liquidi.

Svuotare inclinando il contenitore all'indietro o lateralmente e versare il liquido in uno scolo a pavimento o simile.
Risistemare la parte superiore del motore sul contenitore. Fissare la parte superiore con i fermi del contenitore.
Movimenti bruschi possono attivare accidentalmente il dispositivo di limitazione del livello dell'acqua. In tal caso,
spegnere la macchina e attendere 3 secondi per resettare il dispositivo. In seguito si puo continuare a utilizzare la
macchina.

3.8 Aspirazione di solidi

A ATTENZIONE

Aspirazione di materiali pericolosi per 'ambiente. | materiali aspirati possono costituire un pericolo per I'ambiente.
+ Smaltire la sporcizia nel rispetto delle norme di legge.

Scollegare la macchina prima di svuotare il contenitore dopo I'aspirazione di solidi. Sganciare i fermi del contenitore
tirandoli verso l'esterno in modo da liberare la parte superiore del motore. Sollevare la parte superiore del motore per
staccarla dal contenitore.

Filtro: Controllare i filtri. Per pulire il filtro & possibile scuoterlo, spazzolarlo o lavarlo. Attendere che il filtro sia asciutto
prima di riprendere I'aspirazione delle polveri.

Sacchetto di raccolta polvere: Controllare il sacchetto per verificare il fattore di riempimento. Sostituire il sacchetto

di raccolta polvere all'occorrenza. Rimuovere il vecchio sacchetto. Installare il nuovo sacchetto inserendo la parte in
cartone con la membrana in gomma attraverso I'ingresso di aspirazione. Verificare che la membrana in gomma superi il
rialzo presente sull'ingresso di aspirazione.

Dopo lo svuotamento: Chiudere la parte superiore del motore sul contenitore e fissarla con i fermi del contenitore.
Non aspirare mai materiale solido se non & installato un filtro nella macchina. Lefficienza di aspirazione della macchina
dipende dalle dimensioni e dalla qualita di filtro e sacchetto di raccolta polvere. Si raccomanda quindi di utilizzare
esclusivamente filtri e sacchetti di raccolta polvere originali.
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4. Dopo lI'uso della macchina

4,1 Dopol'uso

Scollegare la macchina dalla presa quando non viene utilizzata. Avvolgere il cavo iniziando dalla macchina. Il cavo di
alimentazione puo essere avvolto intorno alla parte superiore del motore o al contenitore oppure appeso al gancio in
dotazione o ad altri attacchi.

4.2 Trasporto

« Prima di trasportare la macchina, chiudere tutti i fermi del contenitore.
+ Non inclinare la macchina se sono presenti liquidi nel contenitore.

« Non sollevare la macchina con il gancio di una gru.

+ Non sollevare la macchina afferrando I'impugnatura del carrello.

4.3 Immagazzinaggio

A ATTENZIONE

Conservare |'apparecchio in un luogo asciutto, al riparo da pioggia e gelo. Conservare sempre la macchina in interni.

4.4 Immagazzinaggio di accessori e utensili

Per agevolare il trasporto e I'immagazzinaggio di accessori o utensili, le guide integrate sul lato della macchina
consentono il fissaggio con fascette o altri mezzi. La fascetta flessibile e i ganci in dotazione nella parte posteriore della
macchina permettono di appendere il flessibile di aspirazione o il cavo di rete. Per istruzioni, vedere la guida rapida.

Un accessorio di fissaggio per valigetta opzionale con sistema di fissaggio puo essere installato nella parte superiore
della macchina per fissare valigette portaoggetti a 2 o 4 punti. Scollegare la macchina dalla presa prima di installare
I'accessorio di fissaggio per valigetta.

A ATTENZIONE

Non sollevare la macchina e I'accessorio di fissaggio per valigetta prima di aver verificato che la valigetta portaoggetti
sia installata correttamente. Tener conto del peso e dell'equilibrio dell'apparecchio se si ripongono oggetti nella
valigetta. Il peso max delle valigette portaoggetti & 30 kg.

4.5 Riciclaggio della macchina

Rendere inutilizzabile la macchina da rottamare.

1. Scollegare la macchina dall’alimentazione elettrica.

2. Tagliare il cavo di alimentazione.

3. Non gettare gli apparecchi elettrici fra i normali rifiuti urbani.

Come specificato nella direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche, i rifiuti elettrici devono essere raccolti separatamente e riciclati in modo ecologico.

5. Manutenzione

5.1 Assistenza e ispezione periodiche

L'assistenza e l'ispezione periodiche della macchina devono essere eseguite da personale adeguatamente qualificato
nel rispetto delle leggi e delle norme rilevanti. In particolare, si raccomanda di eseguire spesso i test elettrici per
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verificare continuita del collegamento a massa, resistenza dell'isolamento e condizioni del cavo flessibile.

In caso di anomalia, la macchina DEVE essere ritirata dal servizio, controllata completamente e riparata da un tecnico
di assistenza autorizzato. Almeno una volta all'anno, un tecnico Mirka o altro personale addestrato deve eseguire
un’ispezione tecnica che comprenda filtri, tenuta dell’aria e meccanismi di controllo.

5.2 Manutenzione
Scollegare la spina dalla presa prima di eseguire la manutenzione. Prima di utilizzare la macchina, verificare che la
frequenza e la tensione indicate sulla targhetta dati corrispondano alla tensione di rete.

La macchina é progettata per lavori pesanti continuativi. Il filtro di raccolta polvere deve essere rinnovato in base al
numero di ore di esercizio. Mantenere pulita la macchina con un panno asciutto e una piccola quantita di lucidante
spray.

Durante la manutenzione e la pulizia, movimentare la macchina in modo da non creare pericoli per il personale di
manutenzione o altre persone. Nell'area di manutenzione:

« Utilizzare la ventilazione obbligatoria con filtraggio.

« Indossare indumenti protettivi.

« Pulire I'area di manutenzione in modo da evitare la diffusione nell'ambiente di sostanze pericolose.

Durante i lavori di manutenzione e riparazione, tutti i componenti contaminati che non possono essere puliti in modo
soddisfacente devono essere:
+ Imballati in sacchi ermetici.

- Smaltiti nel rispetto delle norme vigenti per il tipo di rifiuti in questione.

Per informazioni sull'assistenza post-vendita, contattare il rivenditore o il rappresentante di assistenza Mirka
responsabile per il proprio Paese. Vedere a tergo di questo documento.

6. Ulteriori informazioni

6.1 Dichiarazione di conformita

Con la presente dichiariamo che la macchina descritta di seguito & conforme ai requisiti di sicurezza e salute di
base applicabili delle direttive CE, sia nel design e nella struttura base che nella versione da noi distribuita. La
validita della presente dichiarazione decade se la macchina viene modificata senza la nostra approvazione.

Prodotto: Aspiratore Mirka®
Tipo: 1230 L

Direttive CE applicabili: Direttiva macchine 2006/42/CE, direttiva EMC 2014/30/CE, direttiva RoHS 2011/65/CE

Norme applicate: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico:

J— mikn D
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6.2 Specifiche

Dati tecnici

Aspiratore Mirka® 1230 L PC.UE AFC.UE PC.GB AFC.CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Tensione possibile ' 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Potenza P, w 1.200 1.200 1.200 1.200 1.200
Carico collegato alla presa dell’apparecchio w 2.400 2.400 1.750 1.100 1.100
Frequenza di rete Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Fusibile A 16 16 13 10 10
Grado di protezione (umidita, polveri) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Classe di protezione (elettrica) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Portata d'aria max* m?/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Aspirazione max hPa 250 250 250 250 250
{1y 100 100 100 100 100
Livello di pressione acustica Ly, (IEC 60335-2-69)  dB(A) 68+2 68+2 68 +2 68+2 68+2
Livello di rumorosita durante l'uso dB(A) 60+2 60+ 2 60 + 2 60+2 60+2
Vibrazioni ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Peso
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Superficie del filtro m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Classe delle polveri L L L L L

* Misurato presso il contenitore
Specifiche e dettagli soggetti a modifiche senza preavviso. La gamma di modelli puo variare in base al mercato.
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Pasiliekame teise keisti Sias instrukcijas i$ anksto nejspéje.

Valdymo elementai

Rankena

Vieta priedams
Talpyklos fiksatorius
Ratukas

Talpykla

Jvado ploksté
Jungiklis

Greicio reguliatorius
Prietaisy lizdas

10 Filtro valymo mygtukas (,Push & Clean”)
11 Kablys zarnai

ONOGOWUVHA,WN=

o

Trumpoji vaizdiné instrukcija
Trumpoji vaizdiné instrukcija padés jums paruosti siurblj darbui, jj naudoti ir laikyti. Sia instrukcija sudaro keturios dalys,
pazymétos atitinkamais simboliais:

Pries$ pradedant

BUTINAI PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJAS Elektriniy prietaisy prijungimas
PRIES NAUDODAMI! E Sujungimas su elektriniu jrankiu
Valdymas / naudojimas Techniné prieziira
A PC-filtro valymo sistema,Push & Clean” F  Filtro mai3elio keitimas
B AFC - automatinio filtro valymo sistema G Filtro keitimas
C Kabelio ir zarnos laikymas H Variklio auginimo filtro valymas
D Dézés tvirtinimo priedas I Tarpikliy ir pladés valymas
Turinys
1. Saugos instrukcijos 4. Baigus naudoti jrenginj

1.1 Instrukcijose naudojami simboliai 4.1 Baigus naudoti

1.2 Naudojimo instrukcijos 4.2 Transportavimas

1.3 Paskirtis 4.3 Laikymas

1.4 Elektros jungtis 4.4 Priedy ir jrankiy laikymas

1.5 llginamasis kabelis 4.5 |renginio utilizavimas

1.6 Garantija

1.7 Svarbus jspéjimai 5. Techniné prieziara

5.1 Reguliari techniné prieziara ir tikrinimas

2. Galimi pavojai 5.2 Techniné priezilra

2.1 Elektriniai komponentai

2.2 Pavojingos dulkés 6. Papildoma informacija

2.3 Atsarginés dalys ir priedai 6.1 ES atitikties deklaracija

2.4 Darbas sprogioje ar degioje atmosferoje 6.2 Techniniai duomenys

3. Valdymas /naudojimas
3.1 Jrenginio paleidimas ir naudojimas
3.2 Automatinio jjungimo / i$jungimo lizdas
elektriniams jrankiams
3.3 PC-,Push &Clean”
3.4 AFC - automatinis filtro valymas
3.5 Antistatiné jungtis
3.6 Variklio ausinimo filtras
3.7 Drégnasis siurbimas
3.8 Sausasis siurbimas
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1. Saugos instrukcijos

Siame dokumente pateikiama svarbios informacijos apie jrenginio sauga; taip pat rasite ir trumpaja
naudojimo instrukcija. Pries paleisdami jrenginj pirma kartg atidziai perskaitykite Sias instrukcijas.
I3saugokite instrukcijas, kad galétuméte jas skaityti ateityje.

Daugiau pagalbos

Daugiau informacijos apie jrenginj rasite masy interneto svetainéje www.mirka.com. Jei turite klausimy, kreipkités j
jasy salyje dirbantj,Mirka” priezitros atstova. Zr. informacija $io dokumento galiniame virselyje.

1.1 Instrukcijose naudojami simboliai

A PAVOJUS

Pavojus, tiesiogiai lemsiantis sunkius ar neatitaisomus suzalojimus ar net Z{tj.

A ISPEJIMAS

Pavojus, galintis lemti sunkius suzalojimus ar net zatj.

A DEMESIO

Pavojus, galintis lemti nesunkius suzalojimus ir Zala.

1.2 Naudojimo instrukcijos

Sio jrenginio naudojimui taikomi reikalavimai:

Jj naudoti leidZiama tik asmenims, iSmokytiems tinkamai jj naudoti ir atskirai jgaliotiems atlikti reikiama uzduotj $iuo
irenginiu.

Jj naudoti leidZiama tik priziarint.

Sis jrenginys néra skirtas naudoti mazesniy fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy asmenims (jskaitant vaikus) arba
pakankamai patirties ir Ziniy neturintiems asmenims.

Batina priziaréti vaikus ir uztikrinti, kad jie nezaisty su siuo jrenginiu.

Nenaudokite jokiy nesaugiy darbo metody.

Niekada nenaudokite jrenginio be filtro.

I$junkite jrenginj ir atjunkite jj nuo maitinimo tinklo toliau nurodytose situacijose:

- Pries atlikdami valymo ir priezitros darbus

— Prie$ keisdami komponentus

- Prie$ keisdami prijungtg prietaisa

- Jeisusidaro puty arba prateka skystis

Salia $iy naudojimo instrukcijy ir privalomyjy naudojimo 3alyje galiojanciy nelaimingy atsitikimy prevencijos taisykliy
laikykités patvirtinty saugos ir tinkamo naudojimo taisykliy.

Prie$ pradedant darbg, darbuotojus reikia iSmokyti ir suteikti jiems informacijos apie:
+ jrenginio naudojima;

+ pavojus, susijusius su siurbiamomis medziagomis;

+ saugy susiurbtos medziagos iSmetima.

1.3 Paskirtis
Sis mobilusis dulkiy siurblys buvo kruopéciai suprojektuotas, pagamintas ir iSbandytas taip, kad veikty veiksmingai ir

saugiai, jei bus tinkamai priziarimas ir naudojamas laikantis toliau pateikty nurodymy.

Sis jrenginys skirtas naudoti pramonéje, pavyzdziui, gamyklose, statybos aikstelése ir dirbtuvese.
Uzkirsti kelig nelaimingiems atsitikimams dél netinkamo naudojimo gali tik jrenginio naudotojai.
PERSKAITYKITE VISUS SAUGOS NURODYMUS IR LAIKYKITES JU.

Mirka®Dust Extractor - 1230 L - 230V - PC & AFC

223



Bet koks kitas naudojimas laikomas netinkamu. Gamintojas neprisiima atsakomybés uz jokig dél tokio naudojimo
patirta Zalg. Visa tokio naudojimo keliama rizika prisiima naudotojas. Tinkamas naudojimas taip pat apima tinkama
eksploatacija, priezilrg ir remonta vadovaujantis gamintojo instrukcijomis.

Dulkiy klasés L jrenginiams taikomos $ios nuostatos:
Siuo jrenginiu galima siurbti sausas nedegias dulkes ir skyscius ar pavojingas dulkes, kuriy OEL (profesinio poveikio
ribinés koncentracijos) vertés > 1 mg/m?.

Dulkiy klasé L (IEC 60335-2-69). Sios klasés dulkiy OEL vertés > 1 mg/m?. L klasés dulkéms skirty jrenginiy filtry
medziaga buvo isbandyta. DidZiausias pralaidumas siekia 1 % ir nekeliama jokiy specialiy reikalavimy iSmetimui.

Jei iSleidziamasis oras graZinamas j patalpa, naudodami dulkiy siurblius uztikrinkite pakankama oro apykaita L.
Naudodami jrenginj vadovaukités jasy Salyje galiojanciomis taisyklémis.

1.4 Elektros jungtis

+ Rekomenduojama prijungti jrenginj naudojant liekamosios srovés jungtuva.

« Elektros komponentai (lizdai, kiStukai ir movos) turi bati isdéstyti, o ilginamasis kabelis nutiestas taip, kad
nesumazéty apsaugos klasé.

« Energijos tiekimo kabeliy ir ilginamojo kabelio jungtys ir movos turi bati atsparios vandeniui.

1.5 llginamasis kabelis

1. Naudokite tik gamintojo nurodytos klasés arba geresnés kokybés ilginamajj kabelj.
2. Jei naudojate ilginamajj kabelj, tikrinkite minimaly kabelio skerspjavi:

Kabelio ilgis Skerspjavis < 16 A Skerspjuvis < 25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garantija

Garantijai taikomos musy bendrosios verslo salygos. Neleistinas jrenginio keitimas, netinkamy Sepeciy naudojimas ir
irenginio naudojimas ne pagal numatyta paskirtj atleidzia gamintojg nuo bet kokios atsakomybés uz dél to patirta zala.

1.7 Svarbis jspéjimai

/\ |SPEJIMAS

- Kad sumazintuméte gaisro, elektros smugio ar suzeidimo
pavojy, pries naudodami jrenginj perskaitykite visus saugos
nurodymus ir perspéjimus bei jy laikykités. Sis jrenginys
pagamintas taip, kad buty saugu jj naudoti nurodytiems
valymo darbams. Jei elektrinéms ar mechaninéms dalims
padaroma Zala, prie$ vél naudojant jrenginj ir (arba) prieda
turi remontuoti kompetentingas prieZitros centras ar
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gamintojas — taip iSvengsite tolesnés zalos jrenginiui ir
naudotojo suzeidimuy.

Nepalikite jrenginio, kai jis prijungtas prie maitinimo tinklo.
Kai jrenginys nenaudojamas ir pries atlikdami techninés
prieZitros darbus iStraukite jrenginio kistuka is lizdo.
Nenaudokite jrenginio, jei sugadintas jo kabelis arba kistukas.
Norédami iStraukti kistuka, laikykite uz kiStuko, o ne uz
kabelio. Neatlikite jokiy veiksmy su kistuku ar jrenginiu
Slapiomis rankomis. Prie$ atjungdami nuo maitinimo tinklo
iSjunkite visus valdiklius.

Netraukite uz kabelio, nenesiokite jrenginio paéme uz kabelio,
nenaudokite kabelio kaip rankenos, nepriverkite kabelio tarp
dury ir netieskite kabelio aplink astrias briaunas ar kampus.
Saugokite, kad kabelio nepervaziuoty masinos. Laikykite
kabelj atokiai nuo karsty pavirsiy.

Plaukus, palaidus drabuZius, pirstus ir visas kitas ktno dalis
laikykite atokiai nuo angy ir judanciy daliy. Nieko nekiskite j
jokias angas ir nenaudokite jrenginio uzdenge angas. Angose
turi nebuti dulkiy, puky, plauky ir kity daikty, galinciy
sumazinti oro srauta.

Nenaudokite lauke esant Zemai temperaturai.

Nenaudokite jrenginio degiems skys¢iams, pavyzdZiui,
benzinui, siurbti ir nenaudokite jo vietose, kuriose tokiy
medziagy gali buti.

Nesiurbkite jokiy deganciy ar rukstanciy daikty, pvz.,
cigareciy, degtuky ar karsty peleny.

Bukite ypac atsargus valydami ant laipty.
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2.

Nenaudokite jrenginio, jei nejdéti filtrai.

Jei jrenginys veikia netinkamai arba buvo numestas,
sugadintas, paliktas lauke arba jmestas j vandenj, grazinkite jj
priezitros centrui arba prekybos atstovui.

Jei i$ jrenginio teka putos ar skystis, nedelsdami jj isjunkite.
Nenaudokite jrenginio kaip vandens siurblio. Jrenginys skirtas
oro ir vandens misiniams siurbti.

Prijunkite jrenginj prie tinkamai jZeminto maitinimo tinklo.
Lizde ir ilginamajame kabelyje turi bati veikiantis apsauginis
laidininkas.

UZtikrinkite tinkamga ventiliacija darbo vietoje.

Nenaudokite jrenginio kaip kopéciy ar pakopos. Jrenginys gali
apvirsti ir buti sugadintas. Pavojus susizeisti.

Jrenginyje esantj lizda naudokite tik instrukcijose nurodytai
paskirciai.

Lauke jrengin;j galima naudoti tik kartais.

Galimi pavojai

2.1 Elektriniai komponentai

/\ PAVOJUS

VirSutinéje jrenginio dalyje yra komponenty, kuriais teka
elektros srové. Palietus tokius komponentus kyla sunkaus ar net
mirtino suzeidimo pavojus. Niekada nepurkskite vandens ant
virSutinés jrenginio dalies.

/\ PAVOJUS
Elektros smugis dél netinkamo maitinimo jungiamojo kabelio.
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Palietus netinkama maitinimo jungiamajj kabelj kyla sunkaus ar

net mirtino suzeidimo pavojus.

- Nesugadinkite maitinimo kabelio (pvz., nepervaziuokite jo
masina, netraukite ir nespauskite).

« Regquliariai tikrinkite, ar maitinimo kabelis sveikas ir ar néra
nusidévéjimo pozymiy.

- Jei elektros kabelis sugadinamas, siekiant iSvengti pavojy,
jj turi pakeisti jgaliotasis,,Mirka” prekybos atstovas ar kitas
kvalifikuotas asmuo.

- Jokiomis aplinkybémis nevyniokite maitinimo kabelio ant
pirsty ar bet kokios kitos operatoriaus kuno dalies.

2.2 Pavojingos dulkés

/\ |SPEJIMAS

Pavojingos medziagos. Siurbiant pavojingas medZiagas kyla

sunkaus ar net mirtino suzeidimo pavojus. DraudZiama siurbti

jrenginiu toliau nurodytas medziagas:

- karStas medziagas (degancias cigaretes, karstus pelenus ir pan.);

« degius, sprogius ar korozinius skyscius (pvz., benzing,
tirpiklius, rugstis, Sarmus ir pan.);

- degias ar sprogias dulkes (pvz., magnio ar aliuminio dulkes ir
pan.).

2.3 Atsarginés dalys ir priedai

A DEMESIO

Atsarginés dalys ir priedai.

Naudojant neoriginalias atsargines dalis, Sepecius ir priedus gali sumazéti jrenginio sauga ir (arba) efektyvumas.
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Naudokite tik originalias,,Mirka” atsargines dalis ir priedus. Atsarginés dalys, galincios turéti jtakos operatoriaus
sveikatai ir saugai, ir (arba) jrenginio veikimui, nurodytos toliau.

Aprasas »Mirka” kodas

Filtro elementas 8999100411
Vilnonis filtro maiselis (5 vnt.) 8999100211
Atlieky maiselis (5 vnt.) 8999110311
Variklio ausinimo filtras 8999110111
Variklio ausinimo PET filtras 8999110211
Dézés tvirtinimo priedas 8999110411
Pneumatiné dézé 230V 8999101011

2.4 Darbas sprogioje ar degioje atmosferoje

A DEMESIO

Sio jrenginio negalima naudoti sprogioje ar degioje atmosferoje arba aplinkoje, kurioje tokia atmosfera gali susidaryti
dél lakiyjy skysciy arba degiy dujy ar gary.

3. Valdymas /naudojimas

A DEMESIO

Zala dél netinkamos maitinimo jtampos. Prijungus §j jrenginj prie netinkamos maitinimo jtampos $altinio, jis gali
sugesti.
« |sitikinkite, kad vardiniy parametry lenteléje nurodyta jtampa atitinka vietinio maitinimo tinklo jtampa.

3.1 |renginio paleidimas ir naudojimas

Patikrinkite, ar elektros jungiklis yra isjungimo (0) padétyje. Patikrinkite, ar jrenginyje sumontuoti tinkami filtrai.
Tada prijunkite siurbimo Zarna prie siurbimo jvado jrenginyje stumdami Zarna  prieki, kol ji bus tvirtai jstatyta jvade.
Jei jrenginys naudojamas dulkéms siurbti kartu su dulkes generuojanciu jrankiu, prijunkite siurbimo zarnos gala
naudodami tinkama adapter;. Prijunkite kistuka prie tinkamo elektros lizdo. Nustatydami elektros jungiklj j padét; |
paleiskite variklj.

Pasukite j padét; I: dulkiy siurblys jjungiamas.

Sukdami pagal laikrodzio rodykle reguliuokite greitj.

Pasukite j padétj 0: dulkiy siurblys iSjungiamas.

Pasukite j Slifuotuvo padétj: suaktyvinamas automatinis jjungimas / isjungimas.
Naudojimas - sukdami pries laikrodzio rodykle reguliuokite greitj.

Pasukite j padét; I: dulkiy siurblys jjungiamas.

Pasukite j padétj $/0: dulkiy siurblys isjungiamas. Lizde nuolat tiekiama energija.

Pasukite j padét; I: suaktyvinamas automatinis jjungimas / i$jungimas.

Pasukite j padétj | + AFC iSjungtas: dulkiy siurblys jjungiamas, automatinis filtro valymas
iSjungtas.

Pasukite j Slifuotuvo padétj + iSjungta: suaktyvinamas automatinis jjungimas / isjungimas,
automatinis filtro valymas isjungtas.

Greitj galima reguliuoti atskira rankenéle.
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eve

3.2 Automatinio jjungimo / iSjungimo lizdas elektriniams jrankiams

A DEMESIO

Prietaisy lizdas

Prietaiso lizdas skirtas pagalbinei elektrinei jrangai; zr. techninius duomenis.
« Prie$ prijungdami prietaisg batinai iSjunkite jrenginj ir prietaisa, kurj prijungsite.
« Skaitykite prietaiso, kurj prijungsite, naudojimas instrukcijas ir laikykités jose pateikty saugos jspé&jimy.

Irenginyje integruotas jZzemintas prietaisy lizdas. Prie jo galima prijungti iSorinj elektrinj jrankj. Kai jrenginio jungiklis
nustatytas j padétj ¥/0, 3is lizdas nuolat tiekia galia, t. y. irenginj galima naudoti kaip ilgintuva.

Nustaius jungiklj j padétj &=, jrenginj galima jjungti ir i§jungti naudojantis prijungtu elektriniu jrankiu.

Dulkés is karto siurbiamos prie jy Saltinio. Pagal taisykles leidZiama naudoti tik patvirtintus dulkes generuojancius
irankius.

Prijungto elektrinio prietaiso maksimalios elektros sagnaudos nurodytos dalyje ,Techniniai duomenys”.

Prie3 pasukdami jungiklj j padétj &2 jsitikinkite, kad prie jrenginio prijungtas jrankis yra i$jungtas.

3.3 ,Push & Clean”

,PC" jrenginiuose naudojama pusiau automatiné filtro valymo sistema,Push & Clean”. Filtro valymo sistema reikia
suaktyvinti pradéjus mazéti siurbimo efektyvumui. Reguliariai naudojant filtro valymo funkcija i$saugomas siurbimo
efektyvumas ir prailginamas filtro naudojimo laikas. Nurodymus Zr. trumpojoje instrukcijoje.

3.4 AFC - automatinis filtro valymas

,AFC” jrenginyje sumontuota automatiné filtro valymo sistema,Auto Filter Cleaning”. Darbo metu daznai atliekamas
automatinis valymo ciklas, kuris uztikrina, kad siurbimo efektyvumas visada baty maksimalus.

Jei siurbimo efektyvumas sumazéja arba dirbate labai dulkétoje aplinkoje, rekomenduojama atlikti neautomatinij filtro
valyma:

« ISjunkite jrenginj.

+ Delnu uzdenkite antgalius arba siurbimo Zarnos anga.

« Pasukite jungiklj j padét;,|” ir leiskite jrenginiui veikti mazdaug 10 sekundziy visu greiciu uzdenge siurbimo zarna.

Jei siurbimo galia vis tiek sumazéjusi, iSimkite filtra ir valykite jj mechaniniu badu arba pakeiskite. Atliekant tam tikrus
darbus, pavyzdziui, siurbiant Slapias medziagas, rekomenduojama isjungti automatinio filtro valymo sistema. Daugiau
informacijos zr. 3.1 poskyryje.

3.5 Antistatiné jungtis

A DEMESIO

Irenginyje sumontuota antistatiné sistema, kuri panaikina visa statine elektros energija, galincia susidaryti siurbiant.

Antistatiné sistema yra variklio virSutinéje priekinéje dalyje, ji sudaro jzeminimo jungtj j jvado plokste talpykloje. Kad
sistema veikty tinkamai, rekomenduojama naudoti elektrai laidzig arba antistating siurbimo Zarna. Nepanaikinkite
antistatinés jungties, kai dedate atskirai jsigyjama atlieky maiselj.

3.6 Variklio ausinimo filtras

Siekiant apsaugoti elektronika ir variklj, jrenginyje sumontuotas variklio ausinimo filtras. Reguliariai valykite variklio

ausinimo filtra.

Jei aplinkiniame ore yra daug smulkiy dulkiy, rekomenduojame sumontuoti jrenginyje atskirai jsigyjama variklio
ausinimo PET filtrg, kad dulkés nesikaupty oro kanaluose ir variklyje. Kreipkités j vietinj prekybos atstova.
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A DEMESIO

Jei variklio ausinimo filtrg uzkimso dulkés, gali jsijungti variklio apsaugos nuo perkrovos jungiklis. Jei taip nutiko,
isjunkite jrenginj, iSvalykite variklio ausinimo filtrg ir mazdaug 5 minutes palaukite, kol jrenginys atveés.

3.7 Drégnasis siurbimas

DEMESIO

Irenginyje sumontuota vandens lygio ribojimo sistema, kuri iSjungia jrenginj, kai pasiekiamas maksimalus skyscio lygis.
Jei taip nutiko, idjunkite jrenginj. Atjunkite jrenginj nuo maitinimo lizdo ir iStustinkite talpykla. Niekada nesiurbkite
skysciy, jei nesumontuota vandens lygio ribojimo sistema ir nejdétas filtras.

Skysciy siurbimas

+ Nesiurbkite degiy skysciy.

« Prie$ siurbdami skyscius batinai iSimkite filtro maiselj / atlieky maiselj ir patikrinkite, ar tinkamai veikia vandens lygio
ribojimo sistema.

« Jei pasirodo puty, nedelsdami stabdykite darbg ir iStustinkite talpykla.

+ Reguliariai valykite vandens lygio ribojimo jtaisa ir tikrinkite, ar néra jo sugadinimo pozymiuy.

Pries istustindami talpykla, atjunkite jrenginj nuo maitinimo tinklo. Atjunkite zZarng nuo jvado istraukdami ja.

Atfiksuokite talpyklos fiksatorius patraukdami juos j iSore, kad virSutiné (variklio) dalis atsifiksuoty. Nukelkite virsutine

(variklio) dalj nuo talpyklos. Baige siurbti skyscius, batinai istustinkite ir iSvalykite talpykla ir vandens lygio ribojimo

sistema.

I$pilkite turinj pakreipdami talpykla atgal arba j Sona ir pilkite skystj j kanalizacijos anga ar pan. Uzdékite virSuting
(variklio) dalj atgal ant talpyklos. Uzfiksuokite virsutine (variklio) dalj talpyklos fiksatoriais. Dél staigiy judesiy vandens
lygio ribojimo jtaisas gali bati netikétai suaktyvintas. Jei taip nutiko, i$junkite jrenginj ir 3 sekundes palaukite, kol jo
parametrai bus nustatyti i$ naujo. Tada toliau naudokite jrenginj.

3.8 Sausasis siurbimas

A DEMESIO

Aplinkai pavojingy medziagy siurbimas. Susiurbtos medziagos gali bati pavojingos aplinkai.
+ Utilizuokite neSvarumus laikydamiesi jstatymuose numatyty reikalavimy.

Pries ispildami sausas susiurbtas medziagas atjunkite jrenginj nuo maitinimo tinklo. Atfiksuokite talpyklos fiksatorius
patraukdami juos j iSore, kad virsutiné (variklio) dalis atsifiksuoty. Nukelkite virsutine (variklio) dalj nuo talpyklos.

Filtras: patikrinkite filtrus. ISvalyti filtra galite jj kratydami, valydami Sepeciu arba plaudami. Pries vél pradédami siurbti
dulkes palaukite, kol filtras i3dzZius.

Dulkiy maiselis: patikrinkite maiselj ir jo uzpildymo lygj. Pakeiskite dulkiy maiselj, jei reikia. ISimkite seng maiselj.
Naujas maiselis jstatomas jkiSant kartonine dalj su guminiu apvalkalu pro vakuumo jvada. Batinai prakiskite guminj
apvalkala pro iskilig vakuumo jvado dalj.

IStustine maiselj: uzdarykite virSutine (variklio) dalj ant talpyklos ir pritvirtinkite jg talpyklos fiksatoriais. Niekada
nesiurbkite sausy medziagy, jei jrenginyje nesumontuotas filtras. Jrenginio siurbimo efektyvumas priklauso nuo filtro ir
dulkiy maiselio dydzio bei kokybés. Todél naudokite tik originalius filtrus ir dulkiy maiselius.

4, Baigus naudoti jrenginj

4.1 Baigus naudoti

Kai jrenginys nenaudojamas, atjunkite jj nuo maitinimo lizdo. Suvyniokite kabelj pradédami nuo jrenginio pusés.
Maitinimo kabelj galima apvynioti aplink virsutine (variklio) dalj ar talpykla, pakabinti ant sumontuoto kablio arba kito
laikiklio.
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4.2 Transportavimas

« Prie$ transportuodami jrenginj uzdarykite visus talpyklos fiksatorius.
« Jei talpykloje yra skyscio, nepakreipkite jrenginio.

+ Nenaudokite krano kablio jrenginiui kelti.

+ Nekelkite jrenginio uz vezimélio rankenos.

4.3 Laikymas

A DEMESIO

Laikykite jrenginj sausoje vietoje, apsaugotoje nuo lietaus ir salcio. Laikykite jrenginj tik patalpoje.

4.4 Priedy ir jrankiy laikymas

Kad galétuméte patogiai transportuoti ir laikyti priedus ar jrankius, ant jrenginio Sono sumontuoti bégeliai, prie kuriy
juos galima pritvirtinti dirZeliais ar kitomis priemonémis. [renginio galinéje puséje yra lankstus dirzelis ir kabliai, ant
kuriy galima uzkabinti siurbimo Zarna arba maitinimo kabelj. Nurodymus Zr. trumpojoje instrukcijoje.

Ant jrenginio galima sumontuoti atskirai jsigyjama dézés tvirtinimo prieda su tvirtinimo sistema ir pritvirtinti 2 vietose
arba 4 vietose tvirtinama laikymo déze. Prie§ montuodami dézés tvirtinimo prieda atjunkite jrenginj nuo maitinimo
tinklo.

A DEMESIO

Nekelkite jrenginio ir dézés tvirtinimo priedo, kol nejsitikinote, kad laikymo dézé yra patikimai sumontuota. Atminkite,
kad sumontavus déze pakinta jrenginio svoris ir svorio centras. Maksimalus laikymo dézés svoris yra 30 kg.

4.5 Jrenginio utilizavimas

Uztikrinkite, kad senas jrenginys baty nebetinkamas naudoti.

1. Atjunkite jrenginj nuo maitinimo tinklo.

2. Nukirpkite maitinimo kabelj.

3. NeiSmeskite elektriniy jrenginiy su jprastomis buitinémis atliekomis.

Kaip nurodyta Europos direktyvoje 2012/19/ES, seng elektrine ir elektronine jrangg ir panaudotus
elektrinius gaminius reikia surinkti atskirai ir perdirbti nekenkiant aplinkai.

I
5. Technineé prieziura

5.1 Reguliari techniné prieziuara ir tikrinimas
Jasy jrenginio reguliarios techninés priezidros ir tikrinimo darbus turi atlikti tinkamos kvalifikacijos darbuotojai,

vadovaudamiesi taikomais teisés aktais ir taisyklémis. Ypac svarbu reguliariai tikrinti jzeminimo vientisuma, izoliacijos
varza ir lankstaus kabelio bakle.

Aptikus bet kokig problema, BUTINA nedelsiant nutraukti jrenginio eksploatacija, ji turi nuodugniai patikrinti ir
suremontuoti jgaliotas priezitros specialistas. Bent karta per metus,Mirka” specialistas ar kitas kvalifikuotas asmuo turi
atlikti technine patikra, kuri apima filtrus, oro jung¢iy sandaruma ir valdymo mechanizmus.

5.2 Techniné prieziura

Prie$ atlikdami techninés priezitros darbus istraukite kistukga i$ maitinimo lizdo. Prie$ naudodami jrenginj jsitikinkite,
kad vardiniy parametry lenteléje nurodytas daznis ir jtampa atitinka maitinimo tinklo jtampa.
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|renginys yra skirtas nuolatiniam sunkiam darbui. Dulkiy filtra reikia pakeisti priklausomai nuo darbo valandy skaiciaus.
Valykite jrenginj sausa sluoste ir nedideliu kiekiu purskiamos poliravimo priemonés.

Kai atliekami techninés prieziaros ir valymo darbai, elkités su jrenginiu taip, kad nekilty pavojy prieziaros darbus
vykdantiems darbuotojams ir kitiems asmenims. Techninés priezitros darby vykdymo vietoje:

+ Naudokite filtruojama priverstine ventiliacija.

» Vilkékite apsauginius drabuzius.

« Valykite techninés priezitros darby vykdymo vieta, kad j aplinkg nepatekty kenksmingy medziagy.

Atliekant techninés priezitros ir remonto darbus visas uzterstas dalis, kuriy negalima patenkinamai isvalyti, reikia:
+ Sudéti j sandarius maisus.

« Utilizuoti badu, kuris atitinka naujausias taisykles, taikomas tokiy atlieky salinimui.

Prireikus daugiau informacijos apie priezitra po pardavimo, kreipkités j prekybos atstova arba jasy salyje dirbantj
,Mirka” prieziiros atstova. Zr. informacij $io dokumento galiniame virselyje.

6. Papildoma informacija

6.1 Atitikties deklaracija

Siuo dokumentu pareiskiame, kad toliau nurodytas jrenginys - jo bazinis projektas, konstrukcija ir masy platinama
jo versija - atitinka pagrindinius taikomus EB direktyvy saugos ir sveikatos reikalavimus. Si deklaracija negalioja, jei
jrenginys modifikuojamas be musy leidimo.

Gaminys: ,Mirka®" dulkiy siurblys
Tipas: 1230 L

Taikomos EB direktyvos: direktyva dél masiny 2006/42/EB, EMS direktyva 2014/30/EB, direktyva dél pavojingy
medziagy naudojimo 2011/65/EB

Taikomi standartai: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

|galiotasis atstovas dokumentacijai:

Jeppo, 2018-05-13 MIRKA q{{w \.,‘

S
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6.2 Techniniai duomenys

Techniniai duomenys

»Mirka®” dulkiy siurblys 1230 L PC.GB AFC. CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Galima jtampa Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Galia Py w 1200 1200 1200 1200 1200
Prietaisy lizdo prijungtoji apkrova w 2400 2400 1750 1100 1100
Maitinimo daznis Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Saugiklis A 16 16 13 10 10
Apsaugos klasé (dregmé, dulkés) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Apsaugos klasé (elektra) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75

Maks. oro srautas* m?/h 270 270 270 270 270

CFM 159 159 159 159 159

kPa 25 25 25 25 25
Maks. vakuumas hPa 250 250 250 250 250

{1y 100 100 100 100 100
Garso slégio lygis Ly, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68 £ 2 68+ 2 68+2 68+ 2
Darbinis garso lygis dB(A) 60+2 60+ 2 60+ 2 60+ 2 60+ 2
Vibracija 1SO 5349 a,, m/s? <25 <25 <25 <25 <25

kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5

Svoris

svar. 319 31,9 31,9 31,9 31,9
Filtro pavirsiaus plotas m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Dulkiy klasé L L L L L

* ISmatuotas talpykloje
Techniniai duomenys ir informacija gali bati keiciami be jspéjimo. Skirtingose rinkose gali bati sialomi skirtingi modeliai.
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Mums ir tiesibas mainit tekstu rokasgramata bez iepriek$éja bridinajuma.

Vadibas elementi

Rokturis

Piederumu pozicijas
Konteinera savilcéjs
Ritenitis

Konteiners

leplades stiprinajums
Sledzis

Atruma kontroles ierice
lerices kontaktligzda
10 Filtra tirisanas poga (Push & Clean)
11 Slatenes akis

ONOGOWUVHA,WN=

o

Atra ilustrativa rokasgramata

Si atra ilustrativa rokasgramata ir izveidota, lai jums palidzétu ar ierices iesléganu, darbinasanu un uzglabasanu. Si
rokasgramata ir iedalita cetras sadalas, kas ir apzimétas ar simboliem:

Pirms iedarbinasanas Elektrisko iericu pievienosana
PIRMS LIETOSANAS IZLASIET LIETOSANAS INSTRUKCIJU! E Elektroinstrumentu pielago3ana

Kontrole/darbiba Noradijumi par apkopi

A PC— Push &Clean filtra tiriSanas sistéma F Filtra maisa nomaina

B AFC — automatiska filtra tirisanas sistéma G Filtranomaina

C Vada un s|atenes uzglabasana H Motora dzesésanas filtra tiriSana
I

D Korpusa stiprinajuma piederums Blives un tirisana

Saturs
1. Drosibas instrukcijas 3.7. Mitra uzsiksana
1.1. Simboli, kas tiek izmantoti, lai atzimétu 3.8. Sausa uzstksana
instrukcijas
1.2. Lietosanas instrukcijas 4. Pécierices lietosanas
1.3. Mérkis un paredzétais lietojums 4.1. Péc lietosanas
1.4. Elektriskais savienojums 4.2. Transportésana
1.5. Pagarinatajs 4.3. Uzglabasana
1.6. Garantija 4.4. Piederumu un darbariku uzglabasana
1.7. Svarigi bridinajumi 4.5. lerices parstrade
2. Riski 5. Noradijumi par apkopi
2.1. Elektriskas dalas 5.1. Regulara apkope un tehniska apskate
2.2. Bistami putekli 5.2. Apkope
2.3. Rezerves dalas un piederumi
2.4. Spradzienbistama vai viegli uzliesmojosa vidé 6. Papildu informacija

6.1. ES atbilstibas deklaracija
3. Kontrole/darbiba 6.2. Specifikacijas
3.1. lerices ieslégsana un darbinasana
3.2. Automatiska elektroinstrumentu kontaktligzdas
ieslégsana/izslégsana
3.3. PC— Push &Clean
3.4. AFC — automatiska filtra tirisana
3.5. Antistatiskais savienojums
3.6. Motora dzesésanas filtrs
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1. Drosibas instrukcijas

Sis dokuments satur drosibas informaciju, ka ari atro ilustrativo rokasgramatu, kas attiecas uz $o ierici.
Pirms darba sakuma ar ierici pirmaja reizé uzmanigi izlasiet 3o lietosanas rokasgramatu. Saglabajiet So
instrukciju turpmakai lietosanai.

Papildu atbalsts

Papildu informaciju par ierici var atrast masu vietné www.mirka.com. Papildu jautajumu gadijuma, ladzu, sazinieties ar
Mirka servisa parstavi, kas ir atbildigs par jasu valsti. Skatiet $T dokumenta beigas.

1.1. Simboli, kas tiek izmantoti, lai atzimeétu instrukcijas

A BISTAMI

Briesmas, kas var izraisit nopietnus vai neatgriezeniskus miesas bojajumus vai pat navi.

A BRIDINAJUMS

Briesmas, kas var izraisit nopietnus miesas bojajumus vai pat navi.

A UZMANIBU

Briesmas, kas var izraisit nelielus savainojumus vai bojajumus.

1.2. LietosSanas instrukcijas

So ierici lietojot, ievérojiet talak minéto.

lerici drikst lietot tikai personas, kuras ir apmacitas tas pareiza lietoSana un kuras ir skaidri norikotas $1 uzdevuma
veik$ana.

lerici drikst lietot tikai uzraudziba.

To nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem) ar samazinatam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam.

Bérni ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka tie nespéléjas ar o ierici.

Neizmantojiet nedrosas darba metodes.

Nekad nelietojiet ierici bez filtra.

Izslédziet ierici un atvienojiet kontaktdaksu talak minétajas situacijas:

- pirms tirisanas un apkopes;

- pirms sastavdalu nomainas;

- pirms parslégsanas uz citu ierici;

- jarodas putas vai paradas skidrums.

Papildus lieto3anas instrukcijai un saistodajiem negadijumu novér3anas noteikumiem, kas ir spéka ierices izmanto3anas
valsti, skatiet atbilstosos noteikumus par drosibu un pareizu lietosanu.

Pirms darba saksanas lietotajam ir jabat informétam un apmacitam:
« ierices lieto3ana;

« par riskiem, ko rada uzsuktais materials;

+ drosa uzstkto materialu utilizacija.

1.3. Meérkis un paredzétais lietojums
Sis mobilais putek|sticéjs ir izstradats, izveidots un ripigi parbaudits, lai tas darbotos efektivi un drogi, ja tam
nodrosinata pareiza apkope un tas tiek lietots saskana ar $iem noradijumiem.

Stierice ir piemérota tikai komercialai lieto$anai, pieméram, ripnicas, bavlaukumos un darbnicas.
Nelaimes gadijumus, kas radusies nepareizas lietosanas dél, var novérst tikai tas personas, kuras lieto 3o ierici.
IZLASIET UN IEVEROJIET VISUS DROSIBAS NORADIJUMUS.
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Jebkurs cits lietojums tiek uzskatits par nepareizu lietoSanu. Razotajs neuznemas atbildibu par jebkadiem bojajumiem,
kas radusies $adas lietosanas dél. Risku par $adu lietosanu uznemas tikai lietotajs. Pareiza lietosana ietver ari atbilstosu
darbibu, apkopi un remontu saskana ar razotaja noradijumiem.

L puteklu klases iericém janem véra talak noraditais:
Stierice ir piemérota sausu, neuzliesmojo3u puteku un $kidrumu, zagskaidu un bistamo putek|u sik3ana ar AER (aroda
ekspozicijas robezvértibas) vértibam > 1 mg/m3.

Putek]u klase L (IEC 60335-2-69). Puteklu AER vértibas Saja klasé ir > 1 mg/m?. lericém, kuras ir paredzétas L putek|u
klasei L, filtra materials ir parbaudits. Maksimala caurlaidibas pakape ir 1%, un nav piemérojamas ipasas atkritumu
utilizacijas prasibas.

Puteklsticéjiem nodrosiniet atbilstosu gaisa mainas klasi L, kad izvades gaiss tiek atgriezts telpa. Pirms lietosanas
iegauméjiet nacionalos normativos aktus.

1.4. Elektriskais savienojums

« leteicams ierici pievienot stravas avotam, izmantojot nopludstravas jaudas slédzi.

- Sakartojiet elektriskas dalas (kontaktligzdas, stravas vadus un savienojumus) un nolieciet zemé pagarinataju atbilstosi
aizsardzibas klasei.

« Stravas vadu savienotajiem un savienojumiem, ka ari pagarinataju vadiem ir jabat tdensnecaurlaidigiem.

1.5. Pagarinatajs

1. Izmantojiet tikai tadu pagarinataja modeli, ka noteicis razotajs, vai vienu no kvalitativakajiem modeliem.
2. Jaizmantojat pagarinataju, parbaudiet vada minimalo $kérsgriezumu:

Vada garums Skérsgriezums <16 A Skérsgriezums <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6. Garantija

Attieciba uz garantiju ir piemérojami musu visparéjie uznéméjdarbibas apstakli. Neatlauta ierices parveidosana,
nepareizu suku lietosana un 3is ierices lietoSana tada veida, kas neatbilst paredzétajam mérkim, atbrivo razotaju no
jebkadam saistibam par aprikojumam izraisitajiem bojajumiem.

1.7. Svarigi bridinajumi

/\ BRIDINAJUMS

- Lai samazinatu ugunsgreka, elektriskas stravas trieciena vai
miesas bojajumu risku, pirms lietosanas izlasiet un ievérojiet
visus drosibas noradijumus un piesardzibas norades. Si ierice
irizstradata ta, lai nodroSinatu droSu tas tirisanas funkciju
izmantosanu atbilstosi noradijumiem. Ja rodas bojajumi
elektriskajas vai mehaniskajas dalas, ierices un/vai piederuma
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labosana ir javeic kompetentam servisa centram vai razotajam
pirms talakas izmantosanas, lai noverstu lielakus bojajumus
vai miesas bojajumus lietotajam.

Neatstajiet ierici bez uzraudzibas, ja ta ir pievienota stravas
padevei. Atvienojiet no kontaktligzdas, ja ta netiek lietota vai
pirms apkopes veiksanas.

Nelietojiet, ja stravas vads vai spraudnis ir bojats. Lai atvienotu
no kontaktligzdas, satveriet spraudni, nevis vadu. Neaiztieciet
spraudni vai ierici ar mitram rokam. Izslédziet visas vadibas
ierices pirms atvienosanas no kontaktligzdas.

Nedrikst vilkt vadu vai parneésat aiz vada, izmantot vadu ka
rokturi, aizvért durvis, ja cauri iet vads, vai vilkt vadu ap asam
malam vai sturiem. Nedarbiniet ierici pari vadam. Neturiet
vadu karstu virsmu tuvuma.

Neturiet matus, valigu apgérbu, pirkstus un citas kermena
dalas atveru un kustigu dalu tuvuma. Nenovietojiet nekadus
priekSmetus uz atverém un nelietojiet ierici, ja tas atveres ir
blokétas. Nodrosiniet, lai atveres neatrodas putekli, pluksnas,
mati un jebkas cits, kas varétu ierobezot gaisa plusmu.
Nelietojiet ara apstaklos ar zemu temperatru.

Nedrikst izmantot, lai uzsuktu uzliesmojosus vai
ugunsnedrosus Skidrumus, pieméram, degvielu, vai izmantot
vietas, kur var but sastopama to klatbatne.

Nedrikst uzsukt neko, kas ir degoss vai dumojoss, pieméram,
cigaretes, serkocinus vai karstus pelnus.

Pievérsiet ipaSu uzmanibu, kad tirisana tiek veikta uz kapném.
Nelietojiet, ja nav uzstaditi filtri.
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2

Jaierice nedarbojas pareizi vai ir tikusi nomesta zeme, bojata,
atstata ara vai iemesta udeni, nododiet to servisa centram vai
izplatitajam.

Janoierices izdalas putas vai Skidrums, nekavéjoties izslédziet
to.

lerici nedrikst izmantot ka adens sakni. lerice ir paredzéta
gaisa un tdens maisijumu uzsuksanai.

Pievienojiet ierici pareizi iezemétai stravas padevei.
Kontaktligzdai un pagarinatajam ir jabut aprikotam ar
funkciongjosu aizsargvadu.

Nodrosiniet labu ventilaciju darba vieta.

Nelietojiet ierici ka kapnes vai sastatnu kapnes. lerice var
apgazties un tikt bojata. Risks iegut miesas bojajumus.
lzmantojiet ierices kontaktligzdu tikai instrukcijas
noraditajiem mérkiem.

Nelietojiet ierici ara apstaklos parak biezi.

. Riski

2.1. Elektriskas dalas

/\ BISTAMI

lerices augséja dala satur pie sprieqguma pieslegtas detalas.
Saskare ar detalam, kuras ir pieslégtas pie spriequma, var
radit nopietnus vai pat navéjosus miesas bojajumus. Nekad

n

esmidziniet udeni uz ierices augsejas dalas.

/\ BISTAMI

B

ojats elektrotikla savienojuma vads var izraisit elektriska Soka
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triecienu. Pieskarsanas bojatam elektrotikla savienojuma vadam

var izraisit smaqus vai pat letalus miesas bojajumus.

- Nebojajiet elektrotikla vadu (piem., nebrauciet tam pari,
nevelciet vai nespiediet to).

« Requlari parbaudiet, vai stravas vads nav bojats un nav
redzamas nolietojuma pazimes.

- Jaelektribas vads ir bojats, ta nomaina ir javeic pilnvarotam
Mirka izplatitajam vai citai kvalificétai personai, lai novérstu
briesmas.

- Nekada gadijuma netiniet stravas padeves vadu ap pirkstiem
vai jebkuru citu lietotaja kermena dalu.

2.2. Bistami putekli

/\ BRIDINAJUMS

Bistami materiali. Bistamu materialu uzsuksana var izraisit

smaqus vai pat letalus miesas bojajumus. Talak minétos

materialus nedrikst uzsukt ar So ierici:

- karsti materiali (degosas cigaretes, karsti pelni u. c. materiali);

« viegli uzliesmojosi, spradzienbistami, kodigi Skidrumi (piem.,
degviela, Skidinataji, skabes, sarmi u. ¢. materiali);

« uzliesmojosi, spradzienbistami putekli (piem., magnija vai
aluminija putekli u. c. putekli).

2.3. Rezerves dalas un piederumi

A UZMANIBU

Rezerves dalas un piederumi.

Neoriginalo rezerves dalu, suku un piederumu izmanto3ana var ietekmét ierices drosibu un/vai darbibu.
Izmantojiet tikai Mirka originalas rezerves dalas un piederumus. Rezerves dalas, kas var ietekmét lietotaja veselibu un
drosibu un/vai ierices darbibu, ir noraditas talak.
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Apraksts Mirka kods

Filtra elements 8999100411
Flisa filtra maiss (5 gab.) 8999100211
Atkritumu maiss (5 gab.) 8999110311
Motora dzesésanas filtrs 8999110111
Motora dzesésanas filtrs PET 8999110211
Futrala stiprinajuma piederums 8999110411
Pneimatiska kaste 230V 8999101011

2.4. Spradzienbistama vai viegli uzliesmojosa vide

A UZMANIBU

Stierice nav piemérota lieto$anai spradzienbistama, paaugstinatas ugunsbistamibas vidé vai ari vidé, kura var rasties
atri iztvaikojosi skidrumi vai uzliesmojosas gazes vai tvaiki.

3. Kontrole/darbiba

A UZMANIBU

Nepiemérots stravas spriegums var radit bojajumus. ST ierice var tikt bojata, ja tiek pievienota nepiemérotam stravas

spriegumam.

« Parbaudiet, vai spriegums, kas noradits uz tehnisko datu plaksnites, atbilst spriegumam lokalaja elektrotikla stravas

padevé.

3.1. lerices ieslegSana un darbinasana

Parbaudiet, vai elektriskais slédzis ir izslégts (pozicija 0). Parbaudiet, vai iericé ir uzstadits piemérots filtrs. Péc tam
pievienojiet stksanas $|uteni ierices iepludes atverei, iespiezot $|ateni uz iek3u, lidz ta ciesi nofikséjas iepludes atveré.
Ja putek|stcéjs tiek izmantots kopa ar putek|u radisanas ierici, pievienojiet siksanas slatenes galu, izmantojot
atbilstosu adapteri. lespraudiet kontaktdak3u atbilsto3a elektribas kontaktligzda. leslédziet elektribas slédzi pozicija I,
lai iedarbinatu motoru.

Pagriesana uz I: iedarbina putek|sacéju.

Lai regulétu atrumu, pagrieziet pulkstenraditaju kustibas virziena.

Pagriesana uz 0: aptur putek|sacéju.

Pagriesana uz slipétaju: aktivizé automatisku ieslégsanu/izslégsanu.

Ekspluatacija — pagrieziet pretéji pulkstenraditaju kustibas virzienam, lai regulétu atrumu.

Pagriesana uz I: iedarbina putek|stacéju.

Pagriesana uz ¥/0: aptur putekl|stcéju. Pastaviga strava kontaktligzda.

Pagriesana uz I: aktivizé automatisku ieslégsanu/izslégsanu.

Pagriesana uz | + AFC izslégts: iedarbina putek|siicéju ar izslégtu automatisko filtra tirisanu.
Pagriesana uz slipétaju + izslégts: aktivizé automatisko ieslégsanu/izslégsanu ar izslégtu
automatisko filtra tirisanu.

Atruma regulésanas darbiba uz atseviskas grozampogas.

3.2. Automatiska elektroinstrumentu kontaktligzdas ieslegSana/izslegsana

A UZMANIBU

lerices kontaktligzda

Sis ierices kontaktligzda ir paredzéta elektriskajam papildaprikojumam, papildinformaciju skatiet tehniskajos datos.
« Pirms ierices pievieno3anas elektrotiklam vienmér izslédziet ierici un pie tas pievienotas ierices.
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+ Izlasiet pievienojamas ierices lietoSanas instrukcijas un ievérojiet taja noteiktos drosibas noradijumus.

lerices zeméta kontaktligzda ir iebQvéta iericé. Ir iespéjams pievienot aréjo elektroinstrumentu. Kontaktligzda
nodrosina pastavigi ieslégtu jaudu, kad slédzis ir iestatits $/0 pozicija, proti, ierici var izmantot ka pagarinadjuma vadu.

Pozicija &= jerici var ieslégt un izslégt, izmantojot pievienoto elektroinstrumentu.

Netirumi nekavéjoties tiek uzsukti no putek|u avota. Atbilstosi noteikumiem iericei drikst pievienot tikai apstiprinatus
puteklu radisanas darbarikus.

Maksimalais pievienotas elektroierices jaudas patérins ir noradits sadala “Specifikacijas”

Pirms ieslédzat slédzi pozicija B parliecinieties, ka pie ierices kontaktligzdas pievienotais instruments ir izslégts.

3.3. Push &Clean

“PC"ierice ir aprikota ar pusautomatisko filtra tirisanas sistému Push & Clean. Filtra tiriSanas sistéma ir jaaktivizé, kad

suksanas veiktspéja sak samazinaties. Regulara filtra tirisanas funkcijas izmantosana uztur siksanas veiktspéju un
palielina filtra kalposanas ilgumu. Instrukcijas skatiet atraja ilustrativaja rokasgramata.

3.4. AFC — automatiska filtra tiriSana

“AFC"ierice ir aprikota ar automatisko filtra tirisanas sistému — automatisko filtra tirisanu. Darbibas laika tiks

automatiski palaists biezi izmantots tirisanas cikls, lai nodrosinatu vislabako stksanas veiktspéju.

Ja suksanas veiktspéja samazinas vai ja ierice lietota ipasi puteklainos apstaklos, ir ieteicama manuala filtra tirisanas
darbiba:

izslédziet ierici;

aizklajiet sprauslas vai stik$anas $|atenes atveri, izmantojot plaukstu;

pagrieziet slédzi pozicija | un laujiet iericei darboties ar pilnu dtrumu aptuveni 10 sekundes ar aizklatu saksanas
slatenes atveri.

Ja suksanas jauda joprojam ir samazinata, iznemiet un mehaniski iztiriet filtru vai nomainiet to. Noteiktos lietosanas
apstaklos, pieméram, mitrai saksanai, ir ieteicams izslégt automatisko filtra tirisanas sistému. Plasaku informaciju skatiet
3.1.sadala.

3.5. Antistatiskais savienojums

A UZMANIBU

lerice ir aprikota ar antistatisko sistému, lai izladétu statisko elektribu, kas var rasties putek|u siksanas laika.

Antistatiska sistéma atrodas motora virsmas priek$éja dala un veido zeméjuma savienojumu ar tvertnes ieplades
stiprinajumu. Lai nodrosinatu pareizu darbibu, ir ieteicams izmantot elektribu vadosu vai antistatisku siksanas s|ateni.
levietojot papildu atkritumu maisu, parliecinieties, ka tiek uzturéts antistatiskais savienojums.

3.6. Motora dzesésanas filtrs

Lai aizsargatu elektroniku un motoru, ierice ir aprikota ar motora dzesésanas filtru. Regulari iztiriet motora dzesésanas
filtru.

Vidés ar lielu smalko puteklu koncentraciju apkartéja gaisa ir ieteicams aprikot ierici ar papildu motora dzesésanas filtru
PET, lai novérstu puteklu iekliSanu gaisa kanalu un motora iekSpusé. Sazinieties ar vietéjo pardo3anas parstavi.

A UZMANIBU

Ja motora dzesésanas filtrs ir aizséréjis ar putekliem, motora parslodzes aizsardzibas slédzis var bt atslédzies. Ja tas
notiek, izslédziet masinu, iztiriet motora dzesésanas filtru un laujiet iericei atdzist aptuveni 5 minates.
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3.7. Mitra uzsiksana

A UZMANIBU

lerice ir aprikota ar idens limena ierobezojuma sistému, kas izslédz ierici, ja tiek sasniegts maksimalais skidruma
limenis. Ja ta notiek, izslédziet ierici. Atvienojiet ierici no kontaktligzdas un iztuk3ojiet tvertni. Nekad nesuciet
skidrumus, ja tdens limena ierobezojuma sistéma un filtrs nav uzstadits.

Skidruma uzsaksana

+ Neuzsuciet uzliesmojosus skidrumus.

+ Pirms Skidrumu uzstksanas vienmér nonemiet filtra maisu / atkritumu maisu un parbaudiet, vai ddens lilmena
ierobezojums darbojas pareizi.

« Ja paradas putas, nekavéjoties partrauciet darbu un iztuksojiet tvertni.

+ Regulari tiriet tdens limena ierobezo3anas ierici un parbaudiet, vai nav radusas bojajumu pazimes.

Pirms tvertnes iztukSosanas atvienojiet ierici no elektrotikla. Atvienojiet $lateni no ieplades atveres, izvelkot $|ateni uz

aru. Atlaidiet tvertnes skavas, pavelkot tas uz aru, lai tiktu atbrivota motora virsma. Paceliet motora virsmu no tvertnes.

Vienmér iztukSojiet un tiriet tvertni un ddens limena ierobezojuma sistému péc skidrumu uzsiksanas.

Iztuksojiet tvertni, to sagazot atpakal vai uz saniem, un izlejiet Skidrumu gridas notecé vai lidziga notecé. Uzlieciet
motora virsmu uz tvertnes. Nostipriniet motora virsmu ar tvertnes skavam. Straujas kustibas var nejausi iedarbinat
adens limena ierobezojuma ierici. Ja ta notiek, izslédziet ierici un nogaidiet 3 sekundes, lai atiestatitu ierici. Péc tam
turpiniet lietot ierici.

3.8. Sausa uzsuksana

A UZMANIBU

Videi bistamu materialu uzstksana. Uzsuktie materiali var bat bistami apkartéjai videi.
« Atbrivojieties no netirumiem saskana ar normativajiem aktiem.

Pirms iztukSosanas péc sausas suksanas atvienojiet ierici no elektrotikla. Atlaidiet tvertnes skavas, pavelkot tas uz aru,
lai tiktu atbrivota motora virsma. Paceliet motora virsmu no tvertnes.

Filtrs: parbaudiet filtrus. Lai iztiritu filtru, varat to pakratit, noberzt vai nomazgat. Pirms atsakat sauso suksanu,
uzgaidiet, lidz filtrs nozast.

Puteklu maiss: parbaudiet, vai maiss nav pilns. Ja nepiecieSams, nomainiet putek|u maisu. Iznemiet veco maisu.
Jaunais maiss tiek nostiprinats, ievietojot kartona gabalu ar gumijas apvalku cauri vakuuma iepludei. Parliecinieties, ka
gumijas apvalks iziet cauri vakuuma ieplades paceltajai dalai.

Péc iztuksosanas: aizveriet motora virsmu uz tvertnes un nostipriniet motora virsmu ar tvertnes skavam. Nekad
neveiciet sauso materialu uzstksanu, ja iericé nav uzstadits filtrs. lerices siksanas efektivitate ir atkariga no filtra un
puteklu maisa lieluma un kvalitates. Tapéc izmantojiet tikai originalo filtru un puteklu maisus.

4. Pécierices lietosanas

4.1. Péclietosanas

Atvienojiet ierici no kontaktligzdas, ja ierice netiek lietota. Satiniet vadu, sakot no ierices. Stravas vadu var aptit ap
motora augspusi vai tvertni vai pakarinat, izmantojot nodrosinato aki vai kadu citu stiprindjumu.

4.2, Transportésana

« Pirms ierices transportésanas aizveriet visas tvertnes skavas.
+ Nesasveriet ierici, ja tvertné atrodas skidrums.

+ Nelietojiet krana aki, lai paceltu ierici.

+ Neceliet ierici, izmantojot ratinu rokturi.
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4.3. Uzglabasana

A UZMANIBU

Uzglabajiet ierici sausa vieta, kas pasargata no lietus un sala. lerici drikst uzglabat tikai iekstelpas.

4.4, Piederumu un darbariku uzglabasana

Ertai piederumu vai darbariku transportésanai un uzglabasanai izmantojiet 3im mérkim paredzétas sliedes uz ierices
saniem, kas lauj tos nostiprinat ar siksnam vai citiem lidzekliem. lerices aizmuguré atrodama elastiga saite un ki, lai
varétu pakart suksanas $|ateni vai elektrotikla vadu. Instrukcijas skatiet atraja ilustrativaja rokasgramata.

Papildu korpusa nostiprinasanas piederumu ar agregata stiprinajuma sistému var uzstadit uz ierices virsmas,
nodrosinot nostiprinasanu 2 punktu vai 4 punktu uzglabasanas futraliem. Pirms futrala nostiprinasanas piederuma

uzsfédiianas atvienojiet ierici no elektrotikla.
UZMANIBU

Neceliet ierici un futrala nostiprinasanas piederumu, ja nav nodrosinata uzglabasanas futrala drosa uzstadisana.
Uzglabajot ierici, nemiet véra tas svaru un balansu. Uzglabasanas futralu maksimalais svars ir 30 kg.

4.5, lerices parstrade

Nelietojiet novecojusu ierici.

1. Atvienojiet darbariku no stravas avota.

2. Nogrieziet stravas vadu.

3. Neizmetiet elektriskas ierices kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem.

Atbilstosi Eiropas direktivai 2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém
elektriskie produkti ir janodod atseviski un japarstrada videi draudziga veida.

I
5. Noradijumi par apkopi

5.1. Regulara apkope un tehniska apskate

Regulara ierices apkope un apskate javeic atbilstosi kvalificetam darbiniekam saskana ar attiecigajiem tiesibu aktiem
un noteikumiem. Seviski zemé&juma nepartrauktibas, izolacijas pretestibas un elastiga vada stavokla elektriskas
parbaudes ir javeic biezi.

Ja rodas bojajums, ierice IR JAIZNEM no ekspluatacijas, tas pilniga parbaude un remontdarbi javeic pilnvarotam
servisa tehnikim. Vismaz reizi gada Mirka tehnikim vai apmacitai personai javeic tehniska apskate, tostarp filtru, gaisa
necaurlaidibas un kontroles mehanismu apskate.

5.2. Apkope
Pirms apkopes darbu veiksanas atvienojiet spraudni no kontaktligzdas. Pirms ierices lietosanas parliecinieties, ka
frekvence un spriegums, kas ir noradits uz tehnisko datu plaksnites, atbilst elektrotikla spriegumam.

lerice ir izstradata nepartrauktam smagas slodzes darbam. Atkariba no darba stundu skaita ir janomaina puteklu filtrs.

Tiriet ierici, izmantojot sausu dranu un nedaudz izsmidzinatu tirisanas lidzekli.

Apkopes un tirisanas laika rikojieties ar masinu tada veida, kas nav bistams apkopes darbiniekam vai citam personam.
Apkopes zona:

+ obligati izmantojiet filtrétu ventilaciju;

- lietojiet aizsargapgérbu;

+ notiriet apkopes zonu, lai apkartéja vidé nenoklatu kaitigas vielas.
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Ekspluatacijas un remontdarbu laika visas netiras dalas, kuras nevar notirit lidz apmierino$am stavoklim, ir:

« jaiepako hermétiskos maisos;

» jautilize tada veida, kas atbilst spéka esosiem noteikumiem par $adu atkritumu utilizésanu.

Lai iegltu papildu informaciju péc pardosanas, sazinieties ar vietéjo izplatitaju vai Mirka servisa parstavi, kas ir atbildigs
par jasu valsti. Skatiet §T dokumenta beigas.

6. Papildu informacija

6.1. Atbilstibas deklaracija

Ar S0 més pazinojam, ka talak noradita ierice atbilst EK direktivas svarigakajam drosibas un veselibas aizsardzibas
prasibam — gan tas pamata dizains un uzbiive, gan modelis, kuru esam laidusi apgroziba. Si deklaracija nav deriga,
jaierice ir mainita bez iepriekséjas masu atlaujas.

Produkts: Mirka® putek|sacéjs
Modelis: 1230 L

Saistosas EK direktivas: Masinu direktiva 2006/42/EK, EMS direktiva 2014/30/EK, RoHS direktiva 2011/65/EK

Pieméroti standarti: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Pilnvarots dokumentacijas parstavis:

Jeppo 13.05.2018 MIRKA *ﬁ%{“‘ )
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6.2. Specifikacijas

Tehniskie dati
° putek|sicéjs 1230 L PC-ES AFC-ES PC.GB. AFC.CH/AU/NZ PC.AU/NZ

lespéjamais spriegums v 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Jauda P w 1200 1200 1200 1200 1200
Pievienota slodze ierices kontaktligzdai W 2400 2400 1750 1100 1100
Tikla frekvence Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Drosinatajs A 16 16 13 10 10
Aizsardzibas pakape (pret mitrumu, putekliem) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Aizsardzibas klase (elektriska) A | | | | |

I/s 75 75 75 75 75
Maks. gaisa plasma* mé/h 270 270 270 270 270

CFM 159 159 159 159 159

kPa 25 25 25 25 25
Maks. vakuums hPa 250 250 250 250 250

N0 100 100 100 100 100
Skanas spiediena limenis L, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68 +2 68+2 68+2 68+2
Darbibas skanas limenis dB(A) 60+2 60 + 2 60+2 60+ 2 60+2
Vibracijas ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25

kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Svars

Ib 31,9 319 31,9 31,9 319
Filtra virsmas laukums m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Puteklu klase L L L L L

*meérits pie tvertnes
Tehniskie dati un papildu informacija var tikt mainita bez iepriek$éja bridinajuma. Modelu klasts var atskirties atkariba no
tirgus.
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lo 3appXxyBame NnpaBoTO Ha N3MeHW Ha OBa yNaTCcTBO 6e3 npeTxoAHO U3BecCTyBatbe.

EnemeHTn 3a pakyBame

Pauka

Monox6v 3a gononHMUTENHaTa onpema
Crera Ha cag

Tpkano

Cap

Cnojka Ha goBofoT

MpeknHysay

KoHTpona Ha 6p3nHaTa

MpuknyyHnua Ha ypepoT

10 Konue 3a uuctetbe Ha duntepor (Push & Clean)
11 Kyka 3a upeso

ONOGOWUVHA,WN=

o

CnukoBeH Boguu 3a 6p30 3anouHyBatbe

CNNKOBHWOT BOAMY 3a 6p30 3anoyHyBatbe e Av3ajHMpaH Aa B MOMOrHe Aa ro CTapTyBaTe, pakyBaTe N CKnaguparte

ypepoT. BoanuoTt e nogeneH Ha YeTmpw AenoBu, NpeTcTaBeHn co cumbonu:

MNpep Aaa 3anouHete
MNPEL YNOTPEBATA, MPOYUTAJTE T YMATCTBATA 3A
PAKYBAHE!

Kontpona / PakyBame

MpuknyvyBatbe eNneKTPUYHU anapaTu
E lpunaroaysatbe Ha eNeKTPUYHM anatu

OppxKyBatbe
F 3ameHyBatbe Ha punTep BpekmukaTa

A PC- cuctem 3a yncrere Ha ¢puntepot Push & Clean G 3ameHyBatbe Ha punTepoT
B AFC - cucTtem 3a aBTOMATCKO YncTeHE Ha duntepot H YucTtere Ha punTepoT 3a nagere Ha MOTOpOT
C Cknapupatbe Ha KabnuTe v LpeBaTa I YucTere Ha 3aNTUBKUTE 1 NIOBKaTa
D [lononHutenHa onpema 3a NpuuUBpPCTyBame Ha
KyKuMITeTO
CoppxunHa

1. bes6eagHoCHM ynaTcTBa
1.1 Cumbonm co Kom ce 03HauyBaaT yrnaTcTBaTa
1.2 YnartcTBa 3a ynotpe6a
1.3 HameHa v npefBuaeHa ynoTtpeba
1.4 EnekTpuuyHO nosp3yBatbe
1.5 MpoponxeH kKaben
1.6 TapaHumja
1.7 BaxHu npeaynpepyBatba

2. Pusnuym
2.1 EneKTpUYHM KOMMOHEHTN
2.2 OnacHa npatwuHa
2.3 Pe3epBHW jeN0BM 1 AOMNONHUTENHA
onpema
2.4 Bo ekcnnosmBHa Uy 3ananuea atmocdepa

3. Kontpona / PakyBame
3.1 CrapTyBarbe 1 paKyBatbe Ha MallMHaTa
3.2 lMpuKny4HMLa CO aBTOMATCKO BK/yuyBatbe/

NCKNyYyBatbe 3a enekTpuYHM anatu

3.3 PC - Push & Clean (MputuncHn n ncunctm)
3.4 AFC - ABTOMaTCKO YmncTerbe Ha dpuntepoT
3.5 AHTMCTaTUYKO NOBP3yBake
3.6 ®unTep 3a nagere Ha MOTOPOT
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3.7 BwmykyBatbe TEHHOCTU
3.8 CyBo BlIMYKyBatbe

4. Mo ynorpe6arta Ha MaluMHaTa
4.1 Mo ynoTtpebata
4.2 TpaHcnopTt
4.3 Cknapnpatbe

4.4 CKna,qmpaH:e Ha JONOoJIHNTEe/IHaTa onpemMa u

anatute
4.5 Peuvknupare Ha MalwmnHaTa

5. OppxyBatbe
5.1 PefoBHO cepBucupatbe 1 nperneamu
5.2 OppxyBatbe
6. fo TenHn nHpopmaumn
6.1 W3jasa 3a ycornaceHocT Ha EY
6.2 Cneundukauymm




1. be36eaHOCHM ynaTcTBa

OBOj JOKYMEHT coapi 6e€36eAHOCHN MHGOPMAaLIMM KOU Ce pefieBaHTHU 3a YPeAOT, Kako 1 BoAMY 3a 6p30
3anouHyBatbe. pen Aa ja cTapTysaTe BallaTa MallMHa 3a NPB NaT, MOpa BHUMATE/THO [a ro npounTate
LieNIMoT MpKpaYHIIK Co yNaTcTBa. 3auyBajTe r1 ynaTcTBaTa 3a NoAOLHexHa yrnoTpeba.

[ononHuTenHa noaapluKa

[ononHuTtenHn nHGopmaLum 3a ypeoT MOXe Aa Ce HajaaT Ha HalwaTta Beb-cTpaHunua www.mirka.com. [lokonky nmare
[OMOMHUTENHN Mpallakba, obpaTeTe ce A0 NPETCTaBHUKOT Ha cepBncOT Ha Mirka 3a BalaTa 3emja. BupaeTe ja 3agHata
CTPaHa Ha 0BOj [JOKYMEHT.

1.1 Cum60onum co Kou ce O3HauyBaaT ynarcraara

OMACHOCT

OnacHOCT Koja AVPEKTHO [JoBelyBa A0 CEPVIO3HM UNV HeNonpaBAnBY NOBPeaU, Na Aypy 1 CMPT.

NPEAYMPEAYBAHE

OnacHOCT Koja MOXe fja JOBEAE [0 CEPUO3HU MOBPeAK, Na AYPU 1 CMPT.

BHUMAHUE

OnacHocT KOja MOXe fia joBeje Ao noManv NnoBpean Unu owTeTyBsatba.

1.2 YnarcTBa 3a ynotpeb6a

Ypepot mopa:

+ [la ro KopucTaT camo iMLa Kom Ce 3arno3HaeHy CO HEroBOTO NPaBUIHO PaKyBake M MMaaT U3PeYHO OBNacTyBame Aa
pakyBaart co Hero.

+ [la ce KOpUCTM camo Nop Haf3op.

+ OBOj ypeA He e HaMeHeT 3a ynotpe6a o CTpaHa Ha nuua (BKyuyBajKu 1 fiela) Co HamaneHn GU3NUKKM, CEH30PHN U
MeHTasIHV CMOCOBHOCTM UM CO HELLOCTATOK O UCKYCTBO U 3HaEHbe.

« [leuata mopa Aa 6uaat nof HaA3op 3a Aa Ce OCUrypy TUe Aa He CU UrpaaT Co ypefioT.

+ He KopucTeTe paboTHV MeToamM Kou He ce 6e36efHu.

+ Hukoraw He ro kopucTeTe ypefoTt 6e3 puntep.

+ WcknyueTe ro ypefoT v NCKnyyeTe ro KabenoT 3a HanojyBatbe BO CIeIHNTE CUTYaLnu:
- MNpep uncterbe 1 cepBucnparbe
- MNpep fa 3ameHyBaTe KOMMOHEHTN
- Mpep pa ro 3ameHuTe ypeaot
- [lokonky ce co3aaBa neHa Uam ce NnojaBy TeYHOCT

lMokpaj ynatcTeara 3a paKkyBatbe 1 06BP3HUTE peryaTmem 3a CripedyBatbe Hecpekin Ha PaboTHOTO MECTO KOU BaxkaT BO
3emjaTa BO Koja ce ynoTpe6yBa ypeaoT, NoTpebHOo e fla ce Npuap»KyBaTe U A0 NpU3HaTKTe perynaTusu 3a 6e3beaHo v
npaBuUIHO paboTetbe.

Mpen pa 3anouHat co paboTa, onepatopute Mopa Aa 6uaat nHGopMMpaHn 1 0byyeHu 3a:
+ ynotpe6a Ha MalumHaTa.

+ OMacHOCTUTE KOov 61 MOXKene Aa NPOoM3Ne3aT Of MaTepujanoT WTO Ce BIUMYKYBa.

+ 6e36eHO OTCTpaHyBakbe Ha COBPaHNOT MaTepujan.

1.3 HameHa n npegBupeHa ynotpe6ba

OBOj NpPeHOoCeH ypea 3a BLUMYyKyBatbe npallviHa e ,ElVISajHI/IpaH, Pa3BMeH N PUTOPO3HO TeCTUPAH 3a ja MOXe Aa
d)yHKLWIOHVIpa ed)I/IKaCHO n 6e36EﬂH0, AOKONKY NMPaBUTHO o oApXyBaTe N ro KOPpUCTUTe BO COMTAaCcHOCT CO cniefHnTe
ynaTcTBa.
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OBaa MalLMHa e coofBeTHa 3a MHAYCTPKCKA YyNoTpeba, Ha NpumMep Bo GabpUKK, Ha FPaauInLLITA U BO PaGOTUAHULN.
HesrogwnTe Kou npousnerysaat o norpeLuHa ynotpe6a Moxe fja r1 Cnpeyar camo OHWe L Kou ynpasyBaat co
MallmHaTa.

MPOYUTAJTE 'l CUTE BE3BEAHOCHW YNATCTBA U MPUAPXKYBAJTE CE IO HVB.

KakBa 610 gpyra ynotpe6a ce cmeTa 3a HeCOOABETHa ynoTpeba. [pon3BoamnTenoT He npudaka OArOBOPHOCT 3a KakBa
61no WTeTa Koja Npowu3nerna of Takeata ynoTtpeba. Pusnyute of TakeaTa ynotpe6a rv CHOCY UCKNYUYMBO KOPUCHMKOT.
MpaswnHata yrnotpeba ro ondaka NpasBuaHOTO paKyBatbe, CEPBUCHParbe U NOMPABKMU, KaKo LITO € HaBeeHO Of
NPOM3BOAUTENOT.

3a mawwnHuTe of Knaca Ha npawmHa L, Baxu cnegHoBo:
YpepnoT e coofBeTeH 3a BLUIMYKyBatbe CyBa, He3ananunea npalurHa v TeYHOCTH, onacHa npatuvHa co OEL BpegHocTH
(OrpaHunyyBarbe Ha NpodecrioHanHa usnoxeHoct) > 1 mg/m?.

Knaca Ha npawwHa L (IEC 60335-2-69). MpawwuHaTa Bo oBaa knaca uma OEL BpeaHocTM > 1 mg/m?. 3a mawumHuTe
HameHeTu 3a Knaca Ha npalunHa L, matepurjanoT Ha dpuntepoT e TecTMpaH. MakcMManH/oT cTeneH Ha MponycTnBOCT e
1% 1 Hema nocebHW yCNIoBU 3a OTCTPaHyBakbe.

3a ypepuTe 3a BLIMYKyBatbe NpalunHa, obesbefeTe COOABETHa CTanka Ha MPOMeHa Ha BO3[yXOT L, JOKONKY U3AyBHVOT
BO3A4yX Off YPeAOT ce Bpaka Bo npocTtopujaTa. [pen ynotpebata, obpHeTe BH/IMaHWe Ha HaLMOHaNHUTE NPOMNMCU.

1.4 EneKTpuny4HO NoBp3yBake

+ Ce npenopauyBa MaluMHaTa fja ce NPUKIyuM NPeKy ypeq 3a 3alTuTa of AndepeHumjanHa cTpyja.

« MNoppepeTe rn enekTpUYHMUTE AENOBU (MPUKAYYHWLM, NPUKIYYOLM 1 CNOjKK) U NOCTaBeTe ro MPOAOIKHNOT Kaben
TaKa LITO Ke ce 3aJpXu KflacaTa Ha 3aLTuTa.

« TpuknyyouwuTe 1 CNOjKNTE Ha KabnuTe 3a HanojyBare N NPOJOMKHNTE Kabnn He cmee Aa MponyLuTaaT BoAa.

1.5 MpoponxeH kKaben

1. KOpVICTETe CaMo NpofoMKeH Kaben HaBe[eH Of NPOon3BOAUTENIOT UM MOAeEeN CO BUCOK KBannTeT.
2. Kora KopucTuTe NpoaomKeH Kaben, 06pHeTe BHMMaHW€e Ha MUHUMANTHUOT HanpeYeH npecek Ha kabenor:

[lomKuHa Ha KabenoTt HanpeueH npecek < 16 A HanpeueH npecek <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 lNapaHumja

3a pa60T|/|Te BO BpCKa Co rapaHLwljaTa BaXkaT HallMTe ONwTn AeNOBHN onpe,qGVl. HeoBnacteHute MeHyBakba Ha
ypepoT, ynotpebaTta Ha NOrpeLLHN YETKNYKIM 1 ynoTpebaTta Ha ypeaoT 3a Lenn NONHAKBM Of OHUE LUTO r1 HaBen
npon3BOANTENOT, o ocnoﬁonyBaaT npon3BOANTENOT Of KaKBa 6uno OAroBOPHOCT 3a HaCTaHaTaTa wWTeTa.

1.7 BaxHu npepynpepayBsatba

/\ NPEAYNPEAYBAHE

« 3a /1a Ce HaManu pU3NKOT 0] NOXap, ENEKTPUYEH yaap UK
noBpeAa, Be Moiume npep ynotpebara ga ru npountate
n CneguTe cuTe 6e30eJHOCHN YNATCTBA U 03HAKM 33
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BHUMaHue. MalunHata e an3ajHupaHa aa buge 6e36eaHa
KOra Ce KOPMCTY 3a aKTUBHOCTM 3a UNCTeHbe BO COMNACHOCT
(0 HaBefieHUTe. AKO eNeKTPUYHNTE UK MeXaHUUKNTe
[1eN0BY Ce OLUTETeHM, MaLLHATa U/Wnn AONONHUTENHATA
onpema Mopa /ia r'vi nonpaB COO/IBETEH CEPBUC LieHTap UK
NPOM3BOANTENOT Npef MaLLMHATA Aa MOXe Aa Ce KOPUCTH, 3a
[1a e n3berHe JONONHUTENHO OLUTETYBakb€ HA MaLLMHATA UK
$u31YKa noBpeaa Ha KOPUCHUKOT.

He ja ocTaBajTe MalwHaTa 6e3 Hai30p Kora Taa e BK/yyYeHa
BO CTPYjHOTO HanojyBatbe. Mcknyyete ja MalumHata

0Z NPUKNYYHIMLLATA KOra He ja KOPUCTITE, KaKo 1 npej
OAPXKYBaHETO.

He ja KopucTeTe o owTeTeH Kaben am NpuKAyyok. 3a aa

ja NCKNyynTe MaLLMHATA Of NPUKNYYHMLIATA, NOBAEYeTe ro
NPUKNYYOKOT, a He Kabenor. He ro gakajte npuknyyokot unu
MaLUKHaTa Co BOAEHN pave. McknyyeTe ri cute KOHTpONH
npen UCKnyuyBatbe 01 HanojyBarbeTo.

He ro BneyeTe 1 He ro HoceTe ypeAoT 3a kabenor, He ro
KopucTeTe Kabenot Kako pauka. He ro npuknewtyBajte
KabenoT co BpaTuTe 1 He ro BeyeTe Kabenot 0Kony oCTpu
paboBu unm arnu. He ro npera3syBajte KabenoT co MalLKHaTa.
[ip>xeTe ro kabenot noganeky of 3arpeaHin NOBPLUNHMU.
[ipeTe ja KocaTa, nabaBata obneka, NpcTuTe U CUTE A€NOBM
Ha TeN0TO NoJaneKy of 0TBOPMTE U NOABIKHMTE AenoBu. He
(TaBajTe NpeMeTI BO OTBOPUTE 1 He F0 KOpUCTeTe ypeaoT
LIOKONKY HeKoj 0TBop e bnokupaH. OTBopuTe Mopa Aa buaat
yucTu, 63 npalnHa, HeYNCTOTIN, BRAKHA UK KaKBa U fia e
MaTepyja LUTo 61 Moxena ia ro nonpeur CTpyeH-eTo Ha BO3AYXOT.

mk
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He ro kopucTeTe ypeaoT Ha 0TBOPEHO NPY HUCKK
Temneparypu.

He BLUMYKyBajTe 3anannBu Ui eKCN03MBHU TEYHOCT KaKo
6eH3MH 1 He ja KopucTeTe BO 00MaCTL Kaje WTo 61 Moxeno
[1a UMa TaKBI TEUHOCTU.

He BLUMYKYBajTe HULLTO LUTO € 3anafeHo UK Yaau, Kako LTo
(e LMrapu, YKOpYUkba UM TONon nenej.

bupete 0cobeHo BHUMATENHY KOTa M YACTUTE CKanuTe.

He ro KopucteTe ypeaoT LOKONKY He ce MOHTUPaHM GUATPH.
[lokonKy MaLunHaTa He GYHKLIMOHPA NPABUIHO UK BY
nagHana, ce olwTeTna, buna ocTaBeHa HaABOP UK NagHana
BO BO/a, BpaTeTe ja BO CEPBUC LIGHTAPOT UAW Kaj NPOJaBayoT.
[lokonKy of MalunHaTa 13neryBa neHa Unm TeUHOCT, BeAHaLU
ncKnyyerte ja.

MalunHaTa He cMee Jia ce KOPUCTY Kako Mymna 3a Bopa.
MalunHaTa e HameHeTa 3a BLUMYKYBatbe BO3[yX 11 BOAEHU
cmecu.

[loBp3eTe ja MaLLMHaTa BO CTPYjHO HaNojyBatbe CO NPABUIHO
3a3emjyBatbe. [TpuknyyHnLaTa 1 NpoaomKHUOT Kaben Mopa
[1a MIMaaT OnepaTUBEH 3aLLTUTEH CNPOBOJHUIK.

06e36eaeTe nobpa BeHTUNALMja Ha pabOTHOTO MeCTO.

He ja KopucTeTe MaLUnHaTa Kako ckana. MawumHata moxe aa
ce npeBpTI 1 Aa ce owTeTin. OnacHOCT of noBpena.
KopucTeTe ja NpuKnyyHMLATa HA MALLWHATa Camo 3a
HaMeHWTe HaBeJieHu BO yNaTCTBaTa.

YpenoT Mmoxxe camo NoBpeMeHo Aia Ce ynotpedyBsa Ha
0TBOPEHO.
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2. Pusnuyn

2.1 EneKTpN4YHN KOMMOHEHTN

/\ ONACHOCT

[OPHIOT €N Ha MALLIMHATA COAPXKI KOMMOHEHTI N0/ HaMoH.
KOHTAKTOT CO KOMMOHEHTITE MOJ HaMoH MOXe Aa JoBeje A0
epuo3Hu, na aypu u Gatannu nospean. Hukoraw He npckajre
BO/1a Ha FOPHIOT J1eN Ha MaLLKHaTA.

/\ ONACHOCT

EnekTpnueH yaap nopaau HemcnpaseH kaben 3a HanojyBatbe.
[lonuparbeTo Ha HencnpaseH kaben 3a HanojyBarbe MoXe fia
[10Befie 10 Cepuo3Hu, na Aypu 1 GatanHu noBpesu.

- He ro owTeTtyBajTe kabenot 3a HanojyBarbe (Ha np.,
nperasyBajKu ro, Bleyejku ro uim rmeyejKku ro).

- PefioBHO npoBepyBajTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe 3a 3HaLM
Ha OLUTEeTYBakbe WK CTapeetbe.

« AKO KabenoT 3a HanojyBarbe e OLUTETEH, MOPa Ja ro 3aMeHM
OBflacTeH AUCTpubyTep Ha Komnauujata Mirka unn cnnuto
KBanMQUKyBaHO NLie 3a Aa ce u30erHe onacHoCT.

- Kabenot 3a HanojyBarbe HUKOraLL He CMee fa (e 3aMOTYBa
OKONY NpCTUTE UNK Koj B1No Apyr Aien of TenoTo Ha
onepaTopor.

2.2 OnacHa npaliunHa

/\ NPEQYNPEAYBAHE

OnacHu matepujanu. BlmyKyBareTo onacHu Matepujani
MOMe /13 J0BefIe 10 CepUO3HM, Na A1ypu 1 GaTanHu NoBpeau.

(nenHuBE MaTepUjank He CMee Ja ce BLUMYKYBaaT (0 MallyHaTa:

mk
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« KELLUKN MaTepujani (3ananeHu LUrapu, XXexoK nenen, UTH.)

« 3aManuBu, eKCNNO3NUBHI, KOPO3UBHY TEUHOCTU (Ha Mp.
G€H31H, PacTBOPYBaYM, KUCENMHM, aNnKanui, UTH.)

« 3aManuBa, eKCN03MBHA NpaLLNHa (Ha NP. MarHe3uymcKa uan
anyMIUHUYMCKa NPaLLIKHA, UTH.)

23 Pe3epBHVI AeNOBU N AONOJIHNTEJIHa onpema

A BHUMAHME

PesepBHMN fenoBmn n AONONHNTENHA onpema.

KopucTereTo pesepBHU AENOBY, YETKNYKM 1 JONOTHUTENHA OMPema KO He Ce OPUTVIHaHI MOXE HeraTuBHO Aa
BNMjae Ha 6e36eaHOCTa M/UnKn GYHKLMOHNPAHETO Ha ypeaoT.

KopucTeTe MCKNyuMBO OPUrMHaNHU pe3epBHW AeN0BU 1 AononHUTeNHa onpema oa Mirka. PesepBHuTe filenosm kom
MoXe fa BNvjaaT Ha 3apasjeTo 1 6e36eAHOCTa Ha OMepaTopoT U/VNU Ha GYHKLIMOHMPAbETO Ha ypefoT Ce HaBeAeHN
nopony.

Bnolwuka Ha duntepot 8999100411
Ountep Bpeknuka op duny (5 napuniba) 8999100211
BpeKnuka 3a eaHa ynotpeba (5 napumnma) 8999110311
QunTep 3a nagere Ha MOTOPOT 8999110111
QunTep 3a nafetbe Ha MoTopoT PET 8999110211
JlononHuTenHa onpema 3a NpuLBPCTYBaHe Ha KYKMLLTETO 8999110411
ApanTtep 3a NHeBMaTCKM ypean < 230V 8999101011

2.4 Bo ekcnno3uBHa unm 3ananamsa atmocdepa

A BHUMAHME

MawuHaTa He e coofiBeTHa 3a ynoTpe6a BO eKCMNI031BHa UV 3anannBa aTMochepa, Kako 1 BO CUTyaLmi BO KOU
TakBaTa aTMochepa 61 Moxena fla HacTaHe NoPaJV NPUCYCTBOTO Ha MCNAPAVBK TEUHOCTU MAK 3aMNanunBmM racoBy Un
napem.

3 KoHTpona /PakyBame

A BHUMAHME

OwrTeTyBatbe Nopaav HECOOABETEH MPeXeH HamnoH. YpeoT MoxXe fla ce OLITETU NOpaamn NOBP3yBatbe CO HeCOOABETEH

MpE>XEeH HaroH.

« lMposepeTe fany nogaToLuTe 3a HANMOHOT NPUKaXaHW Ha TMNCKaTa TabnnMyKa COOABETCTBYBA HAa HAMOHOT Ha
JIOKaNHOTO MPEXHO HanojyBatbe.

3.1 CrapTyBatbe M paKyBake Ha MaluMHaTa

MpoBepeTe fanu eNeKTPUYHUOT NPEKMHYBAaY e NCKITyYeH (Bo nonox6a 0). MposepeTe fany COofBETHUTE GUATPU Ce
nocTaBeHy BO MaluvHaTa. [loToa noBp3eTe ro LpeBOTO 3a BLUIMYKyBatbe BO OTBOPOT 3a BLIMYKYBatb€ Ha MallMHaTa Taka
LITO Ke ro MPUTUCHETE LPeBOTO HaHanpeA Aofeka He ce MPYLBPCTM BO OTBOPOT. Kora ce KOPUCTU 3a BLUMYKYyBatbe
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npaluviHa 3ae[iHO CO anaT Koj Npou3BeayBa NpallvHa, NOBP3eTe ro KPajoT Ha LIPeBOTO 3a BLUMYKYBaHe CO MOMOLL
Ha coofiBeTeH apanTep. [ToBp3eTe ro NPUKIYYOKOT BO COOABETEH CTPYeH NPUKITyYoK. locTaBeTe ro eneKTpryH1oT
npeknHyBay Bo nonox6a | 3a ja ro cTapTyBaTe MOTOPOT.
LA | MocraBete Ha l: AKTBMpPatbe Ha YPeaoT 3a BIUMYyKyBatbe NpallvHa.
CBpTeTe BO HacOKa Ha BMXKetbe Ha CTPeIKUTe Ha YaCOBHUMKOT 3a Ja ro KOHTponmpate 6pojoT
Ha BPTEXW.
MocTaBeTe Ha 0: 3anvparbe Ha ypeaoT 3a BLUMYKyBahe npaluvHa.
MocraBete Ha 6pycunka: AKTMBMPAjTe ro aBTOMATCKOTO BKITyuyBatbe/CKIyuyBatbe.
PakyBambe — CBpTeTe CPOTUBHO O HACOKaTa Ha ABMXetbe Ha CTPESIKUTE Ha YaCOBHMKOT 3a fla ro
KOHTponMpate 6pojoT Ha BPTEXK.

MocraBete Ha l: AKTUBMpatbe Ha ypeaoT 3a BLUMyKyBatbe npaluvHa.

MocTaBeTe Ha #/0: 3anupatbe Ha ypefoT 3a BLUMyKyBatbe npatumHa. lMprknyyHuua co noctojaHo
HanojyBatbe.

MocTaserte Ha |: AKTMBKpPajTe ro aBTOMATCKOTO BK/yUyBatbe/UCKNyyyBatbe.

MocTaBete Ha | + ucknyueHo AFC: AKTMBMpajTe ro ypefoT 3a BLUMYKyBatbe npaLumnHa co
[leaKTMBMPaHO aBTOMATCKO UnCTerbe Ha GUNITeporT.

MocraBete Ha 6pycunka + UicknyueHo: AKTVBYIPajTe ro aBTOMaTCKOTO BKNyYyBatbe/UCKNyyyBatbe
€O leaKTVBMPaHO aBTOMATCKO UMCTeHe Ha GUITEPOT.

KoHTpona Ha 6pojoT Ha BpTeXu Ha NocebHO BPTNBO Konye.

3.2 MpuKnyy4HULa CO aBTOMATCKO BK/TyUuyBatbe/NCKNyUYyBakbe 3a
eneKTPUYHU anaTtm

BHUMAHUE

MpuknyyHnuya Ha ypegot

MprKny4HMLaTa Ha ypesoT e An3ajHMpPaHa 3a MOMOLLHA eleKTPUYHa OMpemMa; 3a NoAPOOHOCTUTE NorfeaHeTe i

TEXHUYKUTE MogaToum.

« lMpep fa nprknyuuTe ypea, cekoral MCKNyYeTe ja MaluMHaTa U ypeaoT WTO CakaTe Aa ro NpukiyunTe.

« MpouwuTajTe rvi ynatcTaTa 3a pakyBatbe Ha YPeoT LTO CakaTe Aa ro NPUKIyunTe 1 NPpUAPKyBajTe ce A0
6e36e4HOCHUTE HAaNOMEHW BO HUB.

Bo mawwmHaTa e BrpafieHa 3a3emjeHa NpuKNyyHnLa 3a ypeau. Bo Hea Moxe fa ce NoBp3e HafBOPELLEH eNeKTpuyeH
anar. MpuKTyyHNLaTa ce OfINKyBa CO NOCTOjaHO HaMojyBarbe Kora NpeKIHYBauoT e nocTaseH 8o nonox6Gata /0, te.
MalLMHaTa MOXe Aa ce KOPUCTU KaKo NPOJOIIKEH Kaber.

Bo nonox6ata B, MawnHata Moxe 1a Ce BKNyuyBa 1 MCKNYUyBa NPEKyY NOBP3aHMOT eNeKTPUYEH anar.
HeuncTtoTuuTe BeAHall ce BLIMYKyBaaT Off U3BOPOT Ha NpaluunHa. 3a Aa ce ob6e3beau NpuapxyBatbe A0 perynatusute,
Tpeba fa ce NpUKIyUuyBaaT caMo 0fA06PeHN anaTu LWTo Npou3BeayBaaT npaLunHa.

MakcumanHaTa enekTpu4Ha NoTpoLLyBayka Ha MOBP3aHUOT eleKTprYeH ypeq e HaBefieHa Bo aenoT ,Cneyudukanmumn’.

lpen Aa ro nocTaBuTe NpeKNHYBaYoT BO Nonoxbata &2, ocurypeTe ce ieKa anaToT WTO e NoBP3aH BO NPUKAyYHULaTa
3a ypeau e UCKNyyYeH.

3.3 Push & Clean (MpuTuicHn n ncumncrn)

MawmwuHata,PC" e onpemeHa co CCTeM 3a MOJTyaBTOMATCKO umncTerse Ha ¢untepoT, Push & Clean (MputucHmu n ucunctn).
CucteMoT 3a UncTere Ha punTepoT Tpeba Aa ce akTUBMPa Kora NeppopmaHCHTe Ha BLUIMYKyBakbe Ke NoyHaT fja
cnabeart. PegoBHata ynotpeba Ha dyHKLMjaTa 3a UncTerbe Ha GUITEPOT I OfPXKyBa NepPpOopPMaHCHTe Ha BLUIMYKYBaHe U1
ro NpofoXKyBa PaboTHNOT BeK Ha GMNTepOT. 3a ynaTCTBa, NOrneaHeTe BO BOAUYOT 3a 6p30 3aMoyHyBatbe.

3.4 AFC - ABTOMaTCKO YncTewe Ha puntepor

MawwHata,AFC" e onpemeHa co cMcTem 3a aBTOMATCKO uncTere Ha duntepor, Auto Filter Cleaning (ABTomaTcko
umncTerbe Ha GrUNTepPoT). YecT LMKNYC 3a UNCTeHe aBTOMATCKM Ke ce BKJTyuyBa 3a Bpeme Ha paboTereTo 3a fja ce
obe36enaT Hajoobpy nepdopmMaHcK Ha BLIMYKYBatbe.
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Ako nepdopmaHcTe Ha BLUMYKyBatbe Ce HamanaT Wi Npu 13BpLuyBatbe paboTi BO MHOTY NpaBnvBa CPeAnHa, ce

npernopayyBa payHO YncTerbe Ha GUNTepoT:

« Wcknyyerte ja mawwmHarta.

+ 3aTBOpETE ' MNIa3HULMTE UM LIPEBOTO 3a BLUMYKYBae CO AJlaHKaTa.

+ MocTtaBeTe ro NnpeknHyBayoT BO Nosioxbata,l” n ocTaBeTe ja MallHaTa Aa paboTu Co Hajronema 6p3unHa okony
10 ceKyHAM CO 3aTBOPEH OTBOP Ha LIPEBOTO 3a BLUMYKYBaHe€.

AKO MOKTa Ha BLUMYKYyBatbe C€ yLUTe e HaMasleHa, 3BafeTe ro GUATEPOT U NCUMCTETE FO MeXaHUUKU UK 3aMeHeTe ro
dunTeporT. 3a oapefeHN HaMeHM KaKo LITO e BLIMYKYBatbeTo TeYHOCTM, Ce Mpernopayysa Aa ro UCKIyunTe CUCTEMOT 3a
aBTOMATCKO YMCTere Ha puNTepoT. 3a NogeTanHu nHdopmaLmm, nornegHeTe ro nornasjeTo 3.1.

3.5 AHTUCTaTNYKO NOoBp3yBatbe

BHUMAHUE

MawwuHata e onpemMeHa CO aHTUCTAaTUYKKN CUCTEM 3a NPa3Here Ha CTaTUUYKUOT eIeKTPULIUTET LWTO MOXe Aa HacTaHe npun
BLUMYKYBaH€TO npatlnHa.

AHTVCTaTUYKIOT CUCTEM CE Haola Ha NPEAHNOT AN Ha FOPHNOT A CO MOTOPOT U CO3/aBa Croj CO 3a3eMjyBatbeTo Ha
criojkaTa Ha JOBOAOT Ha CafjoT. 3a NpaBUNHO paboTerbe, ce npenopavysa ynotpe6a Ha enekTpUUYHO CPOBOANMBO MK
AHTMCTaTNYKO LiPEBO 3a BLUMYKYBatbe. Kora BMETHyBaTe 1360pHa BpeKknyKa 3a efjHa ynotpe6a, norpuxere ce Aa Uma
BOCMOCTAaBEHO aHTUCTATVYKO NOBP3yBatbe.

3.6 Ounrtep 3a nagere Ha MOTOpPOT

3a fla Ce 3alTUTK eNeKTPOHMKaTa 1 MOTOPOT, MalLMHaTa e ofpemeHa co punTep 3a nagere Ha MOTOPOT. YncTeTe ro
bunTepoT 3a nagetbe Ha MOTOPOT PEAOBHO.

Bo obnacTute co BUCOKa KOHLEHTpaLyja Ha $rHa npalumHa BO OKOTHUOT BO34yYX, Ce Npernopadysa Aa ja onpemure
MallmHaTa co usbopeH dunTep 3a nagere Ha motopot PET, 3a Aa ce cnpeun Hacobupatbe Ha npalurHaTa BO
BO3yLUHNTE KaHaN 1 MOTOPOT. KOHTaKTMpajTe CO BalMOT SIOKaneH npogasad.

BHUMAHUE

ﬂOKOﬂKy ¢VIﬂTep0T 3a nafiere Ha MOTOPOT € 3aTHAT O NpallrHa, MOXe [la Ce aKTUBMPa NPEKNHYBAYOT 3a 3alUTnUTa of
nperosemMo onToBapyBame Ha MOTOPOT. ,ElOKOﬂKy ce Clyyn T0a, UcKnyyete ja MallnHaTa, ncyncreTe ro d)I/IﬂTepOT 3a
Najere Ha MOTOPOT U OCTaBeTe ja MallvHaTa fja ce u3naam oKony 5 MUHYTU.

3.7 BumyKkyBarbe TeYHOCTU

BHUMAHUE

MawwuHata e onpemeHa co cucTem 3a orpaHunyyBame Ha HNBOTO Ha BOAa, KOj ja NCKNy4vyBa mallnHaTa Kora Ke ce
[OCTUrHE MaKCMMAaNHOTO HBO Ha TeYHOCT. AKO ce CNy4n T0Q, UcKkny4yete ja MalunHarta. I/ICKnyque ja MallnHaTa of
npukny4yHnuaTa 3a Hanoijarbe 1 ucnpasHeTe ro cafgort. Hukoral He BLI.IMyKyBajTe TeyHocTy 6e3 fa ro nocTasuTe
CNCTEMOT 3a OrpaHn4vyBatbe Ha HUBOTO Ha BOd4a n d)VIﬂTepOT.

BumyKyBarbe TeUHoCcTN

+ He BLIMYKyBajTe 3ananviBu TeUHOCTU.

+ Mpep BLIMYKyBareTO TEUHOCTH, CEKOTaLLl OTCTPaHYBajTe ja punTep BpeKmnuKata/BpeknyKarta 3a eaHa ynotpeba n
npoBepeTe Aann CUCTEMOT 3a OrpPaHNUyBatbe Ha HBOTO Ha BOAa GYHKLIMOHMPA NPaBUIHO.

+ JloKOJKy ce nojaBu neHa, BeHall NpeKknHeTe co paboTaTa U MCrpasHeTe ro cafjoT.

+ PepoBHO uncTeTe ro ypefoT 3a orpaHunyyBatbe Ha HUBOTO Ha BoflaTa M MpoBepyBajTe Aanu Ma 3Haum Ha
oLiTeTyBarbe.

Mpen fa ro ncnpasHuTe CafoT, UCKNyYeTe ja MallMHaTa O/ HanojyBareTo. MicknyyeTe ro LIpeBoTo O/ A0BOAOT Taka LWTo

Ke ro nosneyverte LpeBoTo. OcnobopeTe rvi CTernTe Ha CafoT N3BNEKyBajK M1 HaHaABOP 3a Aa ro 0CIo6oANTe FOPHNOT

Aien co MoTopoT. [oanrHeTe ro ropHUOT &N CO MOTOPOT 0/ CaAoT. [0 BLUMYKYBaHETO TEUHOCTU, CeKorall NpasHeTe ro

U YncTeTe ro CafioT U CUCTEMOT 3a OrpPaHNyyBatbe Ha HUBOTO Ha BOAA.
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VicnpasHeTte ro cafoT Taka WTO Ke ro HaBaMTe HaHa3aj Uy CTPaHUYHO U Ke ja UCTYpuTe TeYHOCTa BO OABO/OT.
MoBTOPHO NOCTaBETE rO FOPHMOT AN CO MOTOPOT BP3 CafoT. [prLBPCTETE FO FOPHMOT fjeN CO MOTOPOT CO CTernTe Ha
capoT. CunHuTe ABMKEHa MOXe C/lyYajHO /la ro akTMBMPaaT ypesjoT 3a OrpaHunyyBatbe Ha HUBOTO Ha Bofja. [IOKONKy
Ce CNlyuy TOa, UCKNyYeTe ja MallHaTa 1 NoyeKajTe 3 CeKyHAU 3a Aa ro pecetrpate ypefoT. [loToa npogonmxete co
pabotaTa co MaluMHaTa.

3.8 CyBo BluMYyKyBatbe

BHUMAHUE

BlumyKyBatbe MaTepujanit onacHm 3a oKonHata. BlmyKaHuTe MaTepujanii MOXe Aa NpeTcTaByBaaT OMAacHOCT 3a
OKOMnMHaTa.
+ WcdpnajTe rv BLUMyKaHUTE MaTepujanii BO COMMAcHOCT CO NPaBHUTE PerynaTmsiu.

VicknyueTe ja MalumMHaTa off HanojyBarbeTo Npef fia ja MCnpasHuTe Mo CyBo BLUMYyKyBatbe. OcniobogeTe ru crermte
Ha cafioT M3BNeKyBajKM i HaHaZBOP 3a fia ro 0cnoboauTe rOPHKOT fen co MOTOPOT. [loanrHeTe ro ropHKOT fen co
MOTOPOT Of CajoT.

®unTep: NposepeTe r1 punTpurTe. 3a Aa ro NCUNCTUTE GUITEPOT, MOXKETE [la Fo NPoTpeceTe, UcUeTKaTe UK n3MmueTe.
MoyekajTe GunTEPOT fa Ce UCyLLM Npef MOBTOPHO fa 3aMoYHeTe CO BLUMYKYBateTo npallmHa.

peKkuuKa 3a np MpoBepeTe ja BpeknukaTa 3a Aa ro 3anasute ¢akTopoT Ha NofHere. 3amMeHeTe ja BpeKnuyKaTa
3a NpalKHa aKko Toa e noTpebHo. OTcTpaHeTe ja cTapaTa BpeKnuka. HoBaTa Bpekunyka ce BrpajlyBa Taka LUTO Ke ro
MOMWHeTe KapTOHCKMOT /e CO ryMeHa MeMbpaHa H13 OTBOPOT 3a BLUMYKyBatbe. [IpoBepeTe Aanu rymeHata MembpaHa
MVHasna NpeKy NoOAMrHaTUOT fleNl Ha OTBOPOT 3a BLUMYKYBatbe.

Mo npasHemweTO: 3aTBOPETE O FOPHMOT A€M CO MOTOPOT BP3 CafloT M NPULBPCTETE O FOPHMOT f1eN1 CO MOTOPOT CO
cTeruTe Ha cafioT. Hikoral He BLUMyKyBajTe MaTepujanu 6e3 aa ro noctaBute Guntepot Bo MawwmHata. EdukacHocTa Ha
BLUMYKYBat>€ Ha MallMHaTa 3aB1CY O/ rofleMVHaTa 1 KBalIMTeTOT Ha GunTepoT 1 BpeKnyKaTa 3a npaluvHa. 3atoa, Tpeba
f1a KOPUCTUTE UCKNYYMBO OPUTVHANHN GUATPY 1 BPEKNYKM 3a MpaLuiHa.

4. Mo ynorpe6ata Ha MalIMHaTa

4.1 Mo ynotpebara

VicknyueTe ja MalinHaTa oA NpKKNyyYHULaTa 3a HanojyBatbe Kora Taa He e BO yrnoTpeba. HamoTajTe ro ka6enor,
MOYHyBajKM1 of MalwmHaTta. Kabenot 3a HanojyBare MOXe ia Ce HamoTa OKOJy FOPHUOT fieNl CO MOTOPOT Ui OKOJTy
CafoT, a MOXe 11 /1a Ce 3aKauun Ha BrpajieHaTa Kyka Uim HeKoj Apyr apxau.

4.2 TpaHcnopTt

- Mpep pa ja TpaHcnopTypaTe MaluKMHaTa, 3aTBOPETE ' CUTe CTern Ha CafioT.
+ He ja HaBanyBajTe MaluMHaTa JOKO/KY BO CafiOT MMa TEYHOCT.

+ He KopucTeTe KyKu 3a Avranku 3a Aa ja KpeBaTe MallMHaTa.

+ He ja KpeBajTe MalwMHaTa 3a paukaTa Ha Konnykata

4.3 Cknagupame

BHUMAHUE

CknagupajTe ro ypefoT Ha CyBO MeCTO, 3aLITUTEHO OA A0XA U Mpa3. MalumHaTa Mopa Aa ce CKnaanpa Bo 3aTBOPeH
npocrop.

4.4 CKJ'IaAIIIpaI'be Ha AONOJIHNTEe/IHaTa onpemMa n anatTute

3a NpaKTUYeH TPaHCNOPT 1 CKNaupame Ha AOMOHMTENHaTa Onpema Umn anatu, CTPaHWYHO Ha MalliHaTa ce
BrPaZieHU LWVHN KOV OBO3MOXKYBaaT MPULBPCTYBakE CO IEHTV UV APYTY HAUYMHW. Ha 3aAHVOT Aen Ha MaluvHaTa
ce HaoraaT drieKc1bmnHa NeHTa 1 KyKU 3a 3akauyBarbe Ha LipeBOTO 3a BLUMYKYBatbe U KabenoT 3a HanojyBatbe. 3a
VIHCTPYKLIK, NOrNefHeTe BO BOAUYOT 3a 6p30 3anouHyBakbe.
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Ha BpBOT Ha MaluKHaTa MOXe Aa ce MOHTUPa M360pHa AOMONTHUTENHA ONPeMa CO CUCTEM 3a MpUKadyBatbe 3a
NpULBPCTYBake KyTWW 3a CKNaampatbe Bo 2 Unu 4 Touku. icknyyeTe ja MalumHaTa of NPUKITYYHULATa 3a HamnojyBatbe
npeA Aa ja MOHTUpPaTe AOMNONHWUTENHATa ONpeMa 3a NPULBPCTYBatbe KyTui.

BHUMAHUE

He ja kpeBajTe malumMHaTa 1 AONONHMTENHATa ONpPeMa 3a MPULBPCTYBake KyTUU Npeq Aa ce oCUrypuTe Aeka KyTujata
3a CKNagvparbe e NpaBuiHo MOHTUpPaHa. MNpwn cknagmnparbeTo 3abenexeTe ja TeXMHATa U pamMHOTEXaTa Ha ypeaoT.
MakcrmanHaTta TeXmHa Ha KyTumuTe 3a cknaampatee e 30 kg.

4.5 Peuuknupare Ha MallMHaTa

OHeBO3MOXeTe ro KopucTereTo Ha CTapaTa MallyHa.

1. WcknyyeTe ja MallvHaTa ofj HanojyBaH€eTo.

2. Wcevete ro kabenot 3a HanojyBatbe.

3. He ru dpnajte enekTpuyHMTE ypean 3aefHO CO OOUYHMOT KyKeH oTrag.

Kako wTo e HaBeeHO BO eBporncKaTa AnpekTusa 2012/19/EU 3a cTapu enekTpryHM 1 eNeKTPOHCKM
ypeau, KOpUCTeHNTe eneKTpUYHM Job6pa Mopa oAAeNHo fla ce cobrpaaT 1 eKONOLLKM fla ce
peumknnpaar.

5. OapxyBame

5.1 PepoBHO cepBucupatbe 1 nperneaun

PenoBHOTO cepBurcHpatbe 1 NPOBEPKYM Ha BallaTa MaluMHa Mopa Aa ro n3spllyBaaTt CooABETHO KBaﬂVId)VIKyBaHI/I nnua,
BO COMIACHOCT CO penieBaHTHMUTE Npasuiia u Nnponuncu. OcobeHo yecto Tpe6a Aa Ce n3BpLUyBaaT eIeKTPUYHN TECTOBU 3a
KOHTUHYUTETOT Ha 3a3eijBaH>eTo, OTNOopoOT Ha V|3ona|.|v|jaTa, KaKo 1 3a COCTOj6aTa Ha (I)ﬂEKCVIﬁI/IﬂHI/IOT kaben.

Bo cnyuaj Ha kakoB 6uno fedekt, mawmHata MOPA aa ce nosneye of ynotpeba v LenocHo fa ja nposepu 1 Aa ja
nonpasu OBacTeH cepBucep. Hajmanky efiHall roAmLwHo, TexHu4Yap of KomnaHwvjata Mirka unm obyueHo nuue mopa
fla U3BPLLN TEXHMYKA UHCNeKLMja BO Koja Ke buaaT BKyyeHn GunTpute, NPOnyCcTInBOCTa Ha BO3AYX U KOHTPONTHWTE
MexXaHV3Mu.

5.2 OgpxyBamwe

OTcTpaHeTe ro NPUKYYOKOT 04 MPVKYYHILATa 3a HamnojyBatbe Npef oApXysareTo. [pef fa ja KopucTuTe MallMHaTa,
nposepeTe fann d)pEKBeHLWIjaTa W HaMoOHOT NpUuKaXxaHW Ha TUNcKaTa Tabnnyka COoOABEeTCTBYBaaT Ha HANOHOT Ha
Hanojysa-eTo.

MalumHaTa e HameHeTa 3a nocTojaHa paboTa nop rofeMo onTosapyBatbe. Bo 3aBUCHOCT o/ 6pojoT Ha paboTHY YacoBy,
dunTepoT 3a npalumHa Tpeba Aa ce 06HOBYBa. UyBajTe ja MalLMHaTa Y/CTa CO MOMOLL Ha CyBa Kpria 1 MarlKy Cripej 3a nonmpatse.

3a BpeMme Ha 0fpXKyBarbeTO 1 YNCTEHETO, PaKyBajTe CO MallMHaTa NpallviHa Ha HauMH Koj Hema fAa NpeTcTaByBa
OMacHOCT 3a JLiaTa KoW ro BpLUaT OfipXKyBatbeTo U ApyruTe nvua. Bo npocTopoT 3a oapyBatbe:

+ Kopuctete 3agomxkutenHa ¢untpupaHa BeHTURaLMja.

+ Hocerte 3awrtnTHa obneka.

+ YncTeTe ro npoCcTopoT 3a ofpXKyBatbe 3a LTETHNTE MaTepum Aa He ce HajaaT BO OKONMHaTa.

3a BpemMe Ha Of0>KyBarbeTO 1 NOMPaBakbeTO, CUTE BalkaHM [eNI0BU KOV HE MOXKe 3aJ0BO/INTESTHO Aia Ce NCYMCTaT Mopa Aa ce:
. CnaKyBaaT BO HenponycTnven BPEKVI.
- Nace d)pnaT KaKo OTrnaj Ha HauynH KOj € BO COMaCHOCT CO BaXeyKunTe nNponuncuy 3a OTCTpaHyBatbe Ha TakoB BUA OTnag.

3a pononHUTeNHN MHGOPMaLMK 3a CepBUCUPatbETO NO NpofakbaTta, obpaTeTe ce A0 BALLMOT NPOAABaYy Unn Ao
NPeTCTaBHUKOT Ha cepBMCOT Ha Mirka 3a BalaTa 3emja. BuaeTe ja 3afHaTa cTpaHa Ha OBOj JOKYMEHT.
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6. [lononHutenHun nipopmayun

6.1 UsjaBa 3aycornaceHocT

Co oBa M3jaByBame AeKa MalLMHaTa ONuLIaHa NoAosy BO OCHOBaTa Ha CBOjOT AN3ajH 1 KOHCTPYKLIMja, Kako 1 BO
OCHOBaTa Ha Bep3ujaTa Koja Hue CMe ja NyLuTse BO ONCET, € YCOriaceHa co pefieBaHTHUTE OCHOBHU Gapatba 3a
6e36eAHOCT 1 30paBCTBEHA 3aluTUTa Ha [lupekTnauTe Ha EBponckata 3aegHuua. OBaa v3jaBa He Baxu JOKONKY
MalluvHaTa e MeHyBaHa 6e3 Halue NpeTXoAHO 04o6pyBatbe.

Mpoussopa: Mirka® Dust Extractor
Tun: 1230 L

PenesaHTHn gnpekTneum Ha E3: [InpekTtrsa 3a mawmnHepuja 2006/42/EC, EMC gupektusa 2014/30/EC, RoHS
avpekTmea 2011/65/EC

MpumeHeTn ctanpapaun: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

OsnacreH NPEeTCTaBHUK 3a ,CLOKyMeHTaLlVIja:

Jeppo 13.05.2018 MIRKA

6.2 Cneuyundukauyun

TexHnuykn nogaroun

ust Extractor 1230 L PC.EU AFC.EU PC.GB AFC.AU/NZ PC.AU/NZ
Mox<eH HanoH % 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
MoKHOCT Py w 1200 1200 1200 1200 1200
MpuKny4YHa MOKHOCT Ha np y UaTa 3a ypeau w 2400 2400 1750 1100 1100
®pekBeHUNja Ha efleKTPMYHaTa MpeXa Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Ocurypysay A 16 16 13 10 10
CreneH Ha 3awTtuTa (Bnara, npaB) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Knaca Ha 3awtuta (enektpuyHa) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Makc. npoTok Ha Bo3ayx * m*/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Makc. Bakyym * hPa 250 250 250 250 250
BOy,0 100 100 100 100 100
HuBo Ha 3ByuYeH npnTucok Ly, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68+2 68+2 68 +2 68+2
Byka npu pa6otere dB(A) 60+2 60+2 60+ 2 60+ 2 60+ 2
Bu6pauun ISO 5349 a,, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
TexuHa
19 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
MoepmnHa Ha puntepot m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Knaca Ha npawmHa L L L L L

* MepeHo Kaj cagoT
0 3appKyBame NPaBOTO Ha M3MeHa Ha ciemuKaumMmnTe n AetanuTe 6e3 NPETXOAHO U3BecTyBatbe. MoHyaaTa Ha MOfieNn MoXe Aa ce
pa3nunkysa BO 3aBMCHOCT O Na3apor.
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Wij behouden ons het recht voor om zonder kennisgeving vooraf wijzigingen aan te brengen in deze handleiding.

Bedieningselementen

Handgreep

Plaatsen voor accessoires
Containerklem

Wiel

Container
Inlaataansluiting
Schakelaar
Snelheidsregeling
Apparatuuraansluiting
10 Knop voor filterreiniging (Push & Clean)
11 Haak voor slang

ONOGOWUVHA,WN=

o

Korte handleiding met illustraties

De korte handleiding met illustraties is ontwikkeld om u te helpen bij het opstarten, bedienen en opslaan van het
apparaat. De handleiding is onderverdeeld in vier hoofdstukken, aangegeven met de volgende symbolen:

Voor het starten
LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING VOORDAT U HET
APPARAAT GEBRUIKT!

Aansluiting van elektrische apparaten
E Voorbereiding voor elektrisch gereedschap

Bediening Onderhoud
A PC-Push &Clean filterreinigingssysteem F Filterzak vervangen
B AFC - Auto Filter Cleaning systeem voor G Filter vervangen
automatische filterreiniging H Filter voor motorkoeling schoonmaken
1

C Opbergen van kabel en slang
D Accessoire voor bevestiging opbergbak

Pakkingen en vlotter schoonmaken

Inhoud

1. Veiligheidsinstructies

1.1 Symbolen waarmee instructies worden
aangegeven

1.2 Instructies voor het gebruik

1.3 Functie en beoogd gebruik

1.4 Elektrische aansluiting

1.5 Verlengkabel

1.6 Garantie

1.7 Belangrijke waarschuwingen

2. Risico's

2.1 Elektrische onderdelen

2.2 Gevaarlijk stof

2.3 Reserveonderdelen en accessoires

2.4 In explosieve of ontvlambare omgeving

3. Bediening

3.1 Apparaat starten en bedienen

3.2 Stopcontact met automatische aan/uit-functie
voor elektrisch gereedschap

3.3 PC-Push &Clean

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning

3.5 Antistatische aansluiting

3.6 Filter voor motorkoeling
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3.7 Natzuigen
3.8 Droog zuigen

4. Na het gebruik van het apparaat
4.1 Na gebruik
4.2 Transport
4.3 Opslag
4.4 Opslag van accessoires en gereedschap
4.5 Recycling van het apparaat

5. Onderhoud
5.1 Regelmatige service en inspectie
5.2 Onderhoud

6. Overige informatie
6.1 EU-conformiteitsverklaring
6.2 Specificaties



1. Veiligheidsinstructies

Dit document bevat veiligheidsinformatie die van toepassing is op het gebruik plus een korte handleiding.
Voordat dit apparaat voor het eerst wordt opgestart, moet deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig worden
doorgelezen. Bewaar deze instructies voor later gebruik.

Verdere ondersteuning

Meer informatie over het apparaat vindt u op onze website, www.mirka.com. Voor verdere vragen kunt u contact
opnemen met de Mirka-servicevertegenwoordiger die verantwoordelijk is voor uw land. Kijk hiervoor op de achterkant
van dit document.

1.1 Symbolen waarmee instructies worden aangegeven

A GEVAAR

Gevaar dat direct leidt tot ernstig, onomkeerbaar of zelfs dodelijk letsel.

A WAARSCHUWING

Gevaar dat kan leiden tot ernstig of zelfs dodelijk letsel.

A LET OP

Gevaar dat kan leiden tot lichte verwondingen en schade.

1.2 Instructies voor het gebruik

Voor het gebruik van het apparaat geldt het volgende:

Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt door personen die instructies hebben gekregen over het correcte
gebruik daarvan en die nadrukkelijk opdracht hebben gekregen om het te gebruiken.

Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt onder toezicht.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke beperkingen dan wel zonder de vereiste ervaring en kennis.

Kinderen moeten in de gaten worden gehouden om er zeker van te zijn dat zij niet met het apparaat spelen.
Werk nooit op een onveilige manier.

Gebruik het apparaat nooit zonder filter.

Schakel in de volgende situaties het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact:

- vOor reinigings- en servicewerkzaamheden

- vOor het vervangen van onderdelen

- voér omschakeling van het apparaat

- bij schuimvorming of als er vocht uit het apparaat komt

Naast de gebruiksaanwijzing en de bindende ongevallenpreventievoorschriften in het land van gebruik moet u zich
ook houden aan de erkende voorschriften voor veiligheid en correct gebruik.

Voordat met werkzaamheden wordt begonnen, moet het bedienende personeel worden geinformeerd en getraind
met betrekking tot:

+ het gebruik van het apparaat.

+ derisico's die verbonden zijn aan het materiaal dat opgezogen moet worden.

« de veilige verwijdering van het opgezogen materiaal als afval.

1.3 Functie en beoogd gebruik

Deze mobiele stofafzuiging is ontworpen, ontwikkeld en grondig getest voor een efficiénte en veilige werking indien
het apparaat correct wordt onderhouden en gebruikt in overeenstemming met de volgende instructies. Dit apparaat
is geschikt voor industrieel gebruik, bijvoorbeeld in fabrieken, op bouwplaatsen en in werkplaatsen. Ongevallen door
een verkeerd gebruik kunnen uitsluitend worden voorkomen door de mensen die het apparaat gebruiken.

ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES MOETEN WORDEN DOORGELEZEN EN NAGELEEFD.
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Elk ander gebruik wordt beschouwd als verkeerd gebruik. De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade
voortvloeiend uit een dergelijk gebruik. Het risico bij dergelijk gebruik ligt geheel bij de gebruiker. Het correcte gebruik
behelst ook het op de juiste wijze bedienen, onderhouden en repareren volgens de specificaties van de fabrikant.

Voor stofklasse L-apparaten geldt het volgende:
Het apparaat is geschikt voor het opzuigen van droog, niet-ontvlambaar stof en vloeistoffen, gevaarlijk stof met OEL-
waarden (Occupational Exposure Limit) > 1 mg/m?3.

Stofklasse L (IEC 60335-2-69). Stof in deze klasse heeft OEL-waarden > 1 mg/m?3. Voor apparaten bedoeld voor
stofklasse L is het filtermateriaal getest. De maximale doorlaatbaarheid bedraagt 1% en er gelden geen speciale eisen
voor afvalverwijdering.

Voor stofafzuigingen moet, als de uitlaatlucht weer de ruimte ingaat, worden gezorgd voor een correcte
ventilatiesnelheid L. Vo6r het gebruik moeten de in uw land geldende voorschriften in acht worden genomen.

1.4 Elektrische aansluiting

+ Aanbevolen wordt om het apparaat aan te sluiten via een aardlekschakelaar.

« Zorg ervoor dat u de elektrische onderdelen (stopcontacten, stekkers en koppelingen) zo plaatst en de verlengkabel
zo legt dat de beschermingsklasse gehandhaafd blijft.

« Verbindingen en koppelingen van stroomkabels en verlengkabels moeten waterdicht zijn.

1.5 Verlengkabel

1. Gebruik uitsluitend het soort verlengkabel dat door de fabrikant wordt aangegeven of een verlengkabel van hogere
kwaliteit.
2. Als u een verlengkabel gebruikt, controleert u eerst de minimale doorsnede van de kabel:

Kabellengte Doorsnede <16 A Doorsnede <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garantie

Als het om de garantie gaat, zijn onze algemene voorwaarden van toepassing. Bij aanpassingen aan het apparaat
waarvoor geen goedkeuring is verleend, bij het gebruik van onjuiste borstels en bij gebruik van het apparaat anders
dan voor het beoogde doel vervalt de aansprakelijkheid van de fabrikant voor daaruit voortvloeiende schade.

1.7 Belangrijke waarschuwingen

/\ WAARSCHUWING

- Om het gevaar voor brand, elektrische schokken of letsel te
beperken, moeten vdor gebruik alle veiligheidsinstructies
worden doorgelezen en nageleefd. Het ontwerp van
dit apparaat is gericht op veiligheid bij gebruik voor
schoonmaakfuncties zoals aangegeven. Als er schade
ontstaat aan elektrische of mechanische onderdelen moet
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het apparaat en/of accessoire voor verder gebruik worden
gerepareerd door een erkend servicecentrum of door de
fabrikant om verdere schade aan het apparaat of letsel voor
de gebruiker te voorkomen.

Laat het apparaat niet achter terwijl het is aangesloten. Haal
de stekker uit het stopcontact als het apparaat niet wordt
gebruikt en voordat er onderhoud plaatsvindt.

Niet gebruiken als de kabel of stekker beschadigd is. Niet

uit het stopcontact halen door aan de kabel te trekken. Pak
hiervoor de stekker vast. Gebruik de stekker of het apparaat
niet met natte handen. Schakel alle regelaars it voordat u de
stekker eruit trekt.

Nooit het apparaat meetrekken of dragen aan de kabel, de
kabel als handgreep gebruiken, een deur dichtdoen waar de
kabel tussen zit of de kabel langs scherpe randen of hoeken
trekken. Nooit het apparaat over de kabel laten rijden. Houd
de kabel uit de buurt van verwarmde oppervlakken.

Houd uw haar, loszittende kleding, vingers en alle
lichaamsdelen uit de buurt van openingen en bewegende
onderdelen. Stop nooit voorwerpen in openingen en gebruik
het apparaat nooit met geblokkeerde openingen. Zorg ervoor
dat openingen vrij zijn van stof, pluis, haar en alle andere
zaken die de luchtstroom kunnen beperken.

Niet buiten gebruiken bij een lage temperatuur.

Niet gebruiken voor het opzuigen van ontvlambare of
brandbare vloeistoffen zoals benzine of gebruiken op plekken
waar deze aanwezig kunnen zijn.
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- Geen brandende of rokende spullen opzuigen, zoals sigaretten,
lucifers of hete as.

- Wees extra voorzichtig bij het schoonmaken op trappen.

« Alleen gebruiken als er filters zijn geplaatst.

- Als het apparaat niet goed werkt of als iemand het apparaat
heeft laten vallen, heeft beschadigd, buiten heeft laten staan
of in water heeft laten vallen moet het apparaat terug naar een
servicecentrum of dealer.

« Als er schuim of vloeistof uit het apparaat komt, moet het
onmiddellijk worden uitgeschakeld.

- Het apparaat mag niet worden gebruikt als waterpomp. Het
apparaat is bedoeld voor het opzuigen van mengsels van lucht
en water.

- Sluit het apparaat aan op een goed geaard stopcontact. Het
stopcontact en de verlengkabel moeten een goed werkende
beschermingsleiding hebben.

- Zorg voor een goede ventilatie op de werkplek.

- Gebruik het apparaat nooit als ladder of opstapje. Het apparaat
kan dan omvallen en beschadigd raken. Gevaar voor letsel.

- Gebruik het stopcontact op het apparaat alleen voor de
doeleinden die worden aangegeven in de instructies.

- Gebruik het apparaat alleen buiten in incidentele gevallen.

2. Risico's
2.1 Elektrische onderdelen

/\ GEVAAR
Het bovenste deel van het apparaat bevat onderdelen waar
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spanning op staat. Contact met onder spanning staande
onderdelen leidt tot ernstig of zelfs dodelijk letsel. Spuit nooit
water op het bovenste deel van het apparaat.

/\ GEVAAR

Elektrische schok door defecte stroomkabel. Het aanraken van
een defecte stroomkabel kan leiden tot ernstig of zelfs dodelijk
letsel.

« Zorg ervoor dat u de stroomkabel niet beschadigt
(bijvoorbeeld door er overheen te rijden, eraan te trekken of
de kabel bekneld te laten raken).

- Controleer regelmatig of de stroomkabel tekenen van
beschadiging of slijtage vertoont.

« Als de stroomkabel beschadigd is, moet deze om gevaar te
voorkomen worden vervangen door een erkende Mirka-dealer
of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

« De stroomkabel mag onder geen enkele voorwaarden rond
vingers of enig lichaamsdeel van de gebruiker worden
gewikkeld.

2.2 Gevaarlijk stof

/\ WAARSCHUWING

Gevaarlijke materialen. Het opzuigen van gevaarlijke materialen
kan leiden tot ernstig of zelfs dodelijk letsel. De volgende
materialen mogen niet met het apparaat worden opgezogen:

« hete materialen (brandende sigaretten, hete as enz.)
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- ontvlambare, explosieve, bijtende vloeistoffen (bijvoorbeeld
benzine, oplosmiddelen, zuren, alkalién enz.)

- ontvlambaar, explosief stof (bijvoorbeeld magnesium- of
aluminiumstof enz.)

2.3 Reserveonderdelen en accessoires

A LET OP

Reserveonderdelen en accessoires.

Het gebruik van niet-originele reserveonderdelen, borstels en accessoires kan de veiligheid en/of functionaliteit van
het apparaat in gevaar brengen.

Gebruik alleen originele reserveonderdelen en accessoires van Mirka. Hieronder ziet u een overzicht van
reserveonderdelen die gevolgen kunnen hebben voor gezondheid en veiligheid van de gebruiker en/of de
functionaliteit van het apparaat.

Beschrijving Mirka-code

Filterelement 8999100411
Fleece-filterzak (5 st.) 8999100211
Wegwerpzak (5 st.) 8999110311
Filter voor motorkoeling 8999110111
Filter voor motorkoeling PET 8999110211
Accessoire voor bevestiging opbergbak 8999110411
Pneumatische kast 230V 8999101011

2.4 In explosieve of ontvlambare omgeving

A LET OP

Dit apparaat is niet geschikt voor gebruik in explosieve of ontvlambare omgevingen of op plaatsen waar dergelijke
omgevingen waarschijnlijk zullen ontstaan door de aanwezigheid van vluchtige vloeistoffen of ontvlambare gassen of
dampen.

3. Bediening

A LET OP

Een onjuiste netspanning leidt tot beschadiging. Het apparaat kan beschadigd raken bij aansluiting op een onjuiste
netspanning.
« Controleer of de spanning die wordt aangegeven op het typeplaatje overeenkomt met de lokale netspanning.

3.1 Apparaat starten en bedienen

Controleer of de elektrische schakelaar is uitgeschakeld (in stand 0). Controleer of de juiste filters zijn geplaatst in
het apparaat. Sluit vervolgens de zuigslang aan op de aanzuigopening van het apparaat door de slang naar voren te
drukken tot deze stevig vastzit in de opening. Bij gebruik voor stofafzuiging in combinatie met een apparaat dat stof
produceert, sluit u het uiteinde van de zuigslang aan met behulp van een geschikte adapter. Sluit de stekker aan op
een geschikt stopcontact. Zet de elektrische schakelaar in stand | om de motor te starten.
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Naar stand | draaien: Hiermee zet u de stofafzuiging aan.

Rechtsom draaien om de snelheid te regelen.

Naar stand 0 draaien: Hiermee zet u de stofafzuiging uit.

Naar schuurmachine draaien: Hiermee activeert u de automatische aan/uit-functie.
Bediening - linksom draaien voor snelheidsregeling.

Naar stand | draaien: Hiermee zet u de stofafzuiging aan.

Naar stand %/0 draaien: Hiermee zet u de stofafzuiging uit. Permanente voeding via stopcontact.
Naar stand | draaien: Hiermee activeert u de automatische aan/uit-regeling.

Naar stand | + AFC uit draaien: Hiermee activeert u de stofafzuiging met Auto Filter Cleaning
uitgeschakeld.

Naar schuurmachine + AFC uit draaien: Hiermee activeert u de automatische aan/uit-regeling met
Auto Filter Cleaning uitgeschakeld.

Snelheidsregeling via aparte draaiknop.

3.2 Stopcontact met automatische aan/uit-functie voor elektrisch gereedschap

A LET OP

Apparatuuraansluiting

De apparatuuraansluiting is bedoeld voor extra elektrische apparatuur. Zie technische gegevens voor meer informatie.
- Voordat u een apparaat aansluit, moet u het apparaat en het apparaat dat u wilt gaan aansluiten altijd uitschakelen.
+ Lees de gebruiksaanwijzing voor het apparaat dat u wilt aansluiten en houd u aan de veiligheidsvoorschriften daarin.

In het apparaat is een geaarde apparatuuraansluiting ingebouwd. Hierop kan een extern elektrisch apparaat worden
aangesloten. Op het stopcontact staat altijd stroom als de schakelaar in de #/0 stand staat. Dat wil zeggen dat het
apparaat kan worden gebruikt als verlengkabel.

In stand &= kan het apparaat worden in- en uitgeschakeld via het aangesloten elektrische apparaat.

Vuil wordt rechtstreeks opgezogen op de plaats waar het stof vandaan komt. Om de voorschriften na te leven, mogen
uitsluitend goedgekeurde stofproducerende apparaten worden aangesloten.

Het maximale stroomverbruik van het aangesloten elektrische apparaat wordt aangegeven in het hoofdstuk
"Specificaties".

Zorg ervoor dat het op de apparatuuraansluiting aangesloten gereedschap is uitgeschakeld voordat u de schakelaar in
stand 22 zet,

3.3 Push &Clean

Het apparaat met de zogenaamde PC-functie is voorzien van het halfautomatische filterreinigingssysteem Push & Clean.
Het filterreinigingsysteem moet worden geactiveerd wanneer het apparaat minder goed begint te zuigen. Door de
filterreiniging regelmatig te gebruiken, blijft het zuigvermogen goed op peil en gaat het filter langer mee. Raadpleeg de
korte handleiding voor de instructies.

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning

Het apparaat met de zogenaamde AFC-functie is voorzien van een automatisch filterreinigingssysteem genaamd Auto
Filter Cleaning. Tijdens het gebruik wordt regelmatig automatisch een reinigingscyclus doorlopen die ervoor zorgt dat
het zuigvermogen altijd optimaal blijft.

Als het zuigvermogen afneemt of bij toepassingen met heel veel stof wordt een handmatige filterreiniging geadviseerd:

+ Schakel het apparaat uit.

- Dicht de opening van de nozzle of de zuigslang af met uw vlakke hand.

« Draai de schakelaar in stand “I” en laat het apparaat ca. 10 seconden op volle snelheid werken met de opening van de
zuigslang afgesloten.
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Als het zuigvermogen nog steeds beperkt is, haalt u het filter eruit en maakt u het mechanisch schoon 6f vervangt u
het filter. Voor bepaalde toepassingen, zoals nat zuigen, wordt aangeraden om het Auto Filter Cleaning-systeem uit te
schakelen. Zie paragraaf 3.1 voor nadere details.

3.5 Antistatische aansluiting

A LET OP

Het apparaat is voorzien van een antistatisch systeem voor het ontladen van eventuele statische elektriciteit die tijdens
het stofzuigen kan ontstaan.

Het antistatische systeem zit aan de voorkant van het bovengedeelte met de motor en het zorgt voor een massa-
aansluiting op de inlaataansluiting van de container. Voor een juiste werking wordt het gebruik van een elektrisch
geleidende of antistatische zuigslang aanbevolen. Zorg er bij het plaatsen van de optionele wegwerpzak voor dat de
antistatische verbinding in stand blijft.

3.6 Filter voor motorkoeling

Ter bescherming van de elektronica en de motor is het apparaat voorzien van een filter voor de motorkoeling. Maak
het filter voor de motorkoeling regelmatig schoon.

Voor plaatsen met een hoge concentratie fijn stof in de omgevinglucht wordt aanbevolen om het apparaat te voorzien
van een optioneel PET-filter voor motorkoeling om te voorkomen dat er stof vast komt te zitten in de luchtkanalen en
de motor. Neem hiervoor contact op met uw lokale dealer.

A LET OP

Als het filter voor de motorkoeling verstopt zit met stof kan de overbelastingsschakelaar in de motor zijn geactiveerd.
Als dat gebeurt, schakelt u het apparaat uit, reinigt u het filter voor de motorkoeling en laat u het apparaat ca. 5
minuten afkoelen.

3.7 Nat zuigen

A LET OP

Het apparaat is voorzien van een systeem dat het apparaat uitschakelt wanneer het maximale vloeistofpeil wordt
bereikt. Als dit gebeurt, schakelt u het apparaat uit. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact en maak
de container leeg. Zuig nooit vloeistoffen op zonder dat het systeem voor het maximale waterpeil en het filter zijn
geplaatst.

Vloeistoffen opzuigen

« Zuig geen ontvlambare vloeistoffen op.

+ Voordat u vloeistoffen gaat opzuigen, moet altijd de filterzak/wegwerpzak eruit worden gehaald en worden
gecontroleerd of het systeem voor het maximale waterpeil correct werkt.

+ Als er schuim verschijnt, moet u direct stoppen met werken en de container leegmaken.

+ Maak het apparaatje voor het maximale waterpeil regelmatig schoon en controleer het op beschadigingen.

Haal voordat u de container leegmaakt de stekker uit het stopcontact. Haal de slang van de inlaat door de slang eruit

te trekken. Maak de containerklemmen los door ze naar buiten te trekken zodat het bovengedeelte met de motor

loskomt. Til het bovengedeelte met de motor van de container af. Na het opzuigen van vloeistoffen moeten de

container en het systeem voor het maximale waterpeil altijd worden leeggemaakt en schoongemaakt.

Maak het leeg door de container achterover of opzij te kantelen en de vloeistof te laten weglopen in een afvoerput

of iets dergelijks. Breng het bovengedeelte met de motor weer aan op de container. Zet het bovengedeelte met de
motor vast met de containerklemmen. Bij bepaalde abrupte bewegingen kan het systeem voor het maximale waterpeil
per ongeluk worden geactiveerd. Als dit gebeurt, schakelt u het apparaat uit en wacht u 3 seconden om het apparaat
zichzelf te laten resetten. Daarna kunt u weer doorwerken met het apparaat.
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3.8 Droog zuigen

A LET OP

Opgezogen materialen kunnen schadelijk zijn voor het milieu.
+ Houd u bij de afvalverwerking van het vuil aan de wettelijke voorschriften.

Na droog zuigen moet u de stekker uit het stopcontact halen voordat u het apparaat gaat leegmaken. Maak de
containerklemmen los door ze naar buiten te trekken zodat het bovengedeelte met de motor loskomt. Til het
bovengedeelte met de motor van de container af.

Filter: Controleer de filters. Voor reiniging kunt u het filter schudden, borstelen of wassen. Laat het filter eerst goed
opdrogen voordat u weer stof gaat zuigen.

Stofzak: Kijk tot hoe ver de zak gevuld is. Indien nodig vervangt u de stofzak. Haal de oude zak eruit. De nieuwe zak
plaatst u door het kartonnen stuk met het rubberen membraan over de zuiginlaat te schuiven. Zorg er goed voor dat
het rubberen membraan over de verhoging van de zuiginlaat heen gaat.

Na het leegmaken: Sluit het bovengedeelte met de motor op de container en zet het bovengedeelte met de motor
weer vast met de containerklemmen. Ga nooit droog materiaal opzuigen zonder een filter in het apparaat. De
effectiviteit van het apparaat is afhankelijk van het formaat en de kwaliteit van het filter en de stofzak. Gebruik daarom
alleen een origineel filter en originele stofzakken.

4. Na het gebruik van het apparaat

4.1 Na gebruik

Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact als het apparaat niet wordt gebruikt. Wikkel de kabel op en
begin daarbij bij het apparaat. De kabel kan worden opgewikkeld rond het bovengedeelte met de motor of rond de
container 6f worden opgehangen aan de meegeleverde haak of een andere bevestiging.

4.2 Transport

« Voordat het apparaat wordt getransporteerd, moeten alle containerklemmen worden dichtgemaakt.
- Kantel het apparaat niet als er vloeistoffen in de container zitten.

+ Gebruik nooit de haak van een kraan om het apparaat op te tillen.

« Til het apparaat niet op aan het trolley-handvat.

4.3 Opslag

A LET OP

Bewaar het apparaat op een droge plek, beschermd tegen regen en vorst. Het apparaat mag alleen binnenshuis
worden opgeslagen.

4.4 Opslag van accessoires en gereedschap

Voor het makkelijk vervoeren en opslaan van accessoires of gereedschap zijn op de zijkant van het apparaat rails
aangebracht waar bevestiging mogelijk is met banden of op een andere manier. Aan de achterkant van het apparaat
zijn een flexibele band en haken aanwezig voor het ophangen van de zuigslang of de netvoedingskabel. Raadpleeg de
korte handleiding voor de instructies.

Het is mogelijk om op de bovenkant van het apparaat een optioneel montage-accessoire voor bakken te monteren

voor de bevestiging van 2-punt of 4-punts opbergbakken. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het montage-
accessoire voor bakken monteert.
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A LET OP

Breng het apparaat en het montage-accessoire voor bakken niet omhoog zonder ervoor te zorgen dat de opbergbak
goed is gemonteerd. Let bij het opbergen op het gewicht en het evenwicht van het apparaat. Het maximale gewicht
voor opbergbakken is 30 kg.

4.5 Recycling van het apparaat

Maak het oude apparaat onbruikbaar.

1. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.

2. Snijd de stroomkabel door.

3. Doe elektrische apparatuur nooit bij het gewone huishoudelijke afval.

Zoals vastgelegd in Richtlijn 2012/19/EU van het Europees Parlement inzake oude elektrische en
elektronische apparaten moeten gebruikte elektrische producten afzonderlijk worden ingezameld en
op milieuvriendelijke wijze worden gerecycled.

5. Onderhoud

5.1 Regelmatige service en inspectie

De regelmatige service en inspectie voor uw apparaat moeten worden uitgevoerd door goed gekwalificeerd
personeel en in lijn met de toepasselijke wet- en regelgeving. Vooral elektrische tests als het gaat om de aarding, de
isolatieweerstand en de staat van de flexibele kabel moeten regelmatig worden uitgevoerd.

Bij eventuele defecten MOET het apparaat buiten gebruik worden gesteld, volledig worden gecontroleerd en
gerepareerd door een erkende servicemonteur. Minimaal één keer per jaar moet een Mirka-monteur of persoon
met de juiste instructies een technische inspectie uitvoeren, inclusief een inspectie van filters, luchtdichtheid en
bedieningsmechanismen.

5.2 Onderhoud
Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het onderhoud uitvoert. Voordat de machine wordt gebruikt, moet
ervoor worden gezorgd dat de frequentie en spanning op het typeplaatje overeenkomen met de netspanning.

Het apparaat is ontworpen voor continu zwaar bedrijf. Afhankelijk van het aantal bedrijfsuren moet het stoffilter
worden vervangen. Houd het apparaat schoon met een droge doek en een kleine hoeveelheid reinigingsspray.

Ga tijdens onderhoud en reiniging zo met het apparaat om dat er geen gevaar bestaat voor onderhoudspersoneel of
andere mensen. In het onderhoudsgebied geldt het volgende:

+ Gebruik gefilterde geforceerde ontluchting.

+ Draag veiligheidskleding.

« Reinig het onderhoudsgebied zodanig dat er geen gevaarlijke stoffen in de omgeving terecht kunnen komen.

Tijdens onderhouds- en reparatiewerkzaamheden moet met alle verontreinigde onderdelen die niet voldoende
gereinigd kunnen worden het volgende gebeuren:

« Verpakking in goed afgedichte zakken.

- Afvalverwerking volgens de geldende regels voor dergelijk afval.

Voor nadere informatie over aftersales-service kunt u contact opnemen met uw dealer of de Mirka-
servicevertegenwoordiger die verantwoordelijk is voor uw land. Kijk hiervoor op de achterkant van dit document.
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6. Overige informatie

6.1 EU-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaren wij dat het hieronder beschreven apparaat voldoet aan de van toepassing zijnde veiligheids- en
gezondheidseisen van de EG-richtlijnen, zowel qua basisontwerp en -constructie als qua versie die door ons in
omloop is gebracht. Deze verklaring is niet van toepassing indien aan het apparaat aanpassingen zijn verricht
zonder onze voorafgaande goedkeuring.

Product: Mirka® stofafzuiging
Type: 1230 L

Relevante EG-richtlijnen: Machinerichtlijn 2006/42/EG, EMC-richtlijn 2014/30/EG, RoHS-richtlijn 2011/65/EG

Toegepaste normen: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Bevoegde vertegenwoordiger voor documentatie:

Jeppo 13-05-2018

MIRKA

6.2 Specificaties

Technische gegevens

Mirka® stofafzu

Mogelijke spanning

Vermogen P

Aansluitingsvermogen voor apparatuuraansluiting

Frequentie netvoeding
Zekering
Beschermingsklasse (vocht, stof)

Beschermingsklasse (elektrisch)

Max. luchtstroom*

Max. onderdruk

Niveau geluidsdruk L, (IEC 60335-2-69)
Werkgeluidsniveau

Trilling ISO 5349 a,,
Gewicht

Filteropperviak

Stofklasse

* Gemeten bij container

I/s
m*/u
CFM

kPa
hPa
Ny
dB(A)
dB(A)
m/s?

kg

m?

PC-EU
220-240

1200
2400
50/60
16
IPX4
|
75
270
159
25

100
68+2
60+2

<25

14,5

31,9

0,5

AFC-EU PC-GB
220-240  220-240
1200 1200
2400 1750
50/60 50/60
16 13
IPX4 IPX4
| |
75 75
270 270
159 159
25 25
250 250
100 100
68+2 68+2
60+2 60+ 2
<25 <25
14,5 14,5
31,9 31,9
0,5 0,5
L L

AFC . CH/AU/NZ

220-240
1200
1100

50/60
10
IPX4
|
75
270
159
25

100
68+2
60+2

<25

14,5

31,9

0,5

PC-AU/NZ
220-240
1200
1100
50/60
10
IPX4
|
75
270
159
25

100
68 +2
60+2
<25

14,5

31,9

0,5

Specificaties en detailgegevens kunnen zonder voorafgaande aankondiging worden gewijzigd. Het modellenaanbod kan per markt ver-

schillen.
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Vi forbeholder oss retten til 8 gjere endringer i denne handboken uten forutgaendevarsel.

Betjeningselementer

Handtak

Tilbehgrets plassering
Beholderens laseklemme
Trinsehjul

Beholder

Innlgpsstuss

Bryter
Hastighetsregulator
Apparatkontakt

10 Knapp for filterrengjering (Push & Clean)
11 Slangekrok

ONOGOWUVHA,WN=

o

lllustrert hurtigguide

Den illustrerte hurtigguiden er utformet for a gjere oppstart, bruk og oppbevaring av enheten enklere. Guiden er delt

inn i fire avsnitt, som er merket med symboler:

For start
LES BRUKSANVISNINGEN F@R BRUK!

Betjening/bruk

A PC-Push &Clean filterrengjeringssystem
B AFC - automatisk filterrengjeringssystem
C Oppbevaring av ledning og slange

D Tilbeher for fastgjering av oppbevaringskasse

Tilkobling av elektriske apparater
E Klargjering for elektroverktay

Vedlikehold

F Bytte av filterpose

G Bytteav filter

H Rengjering av motorkjolefilter

I Rengjering av pakninger og flotter

Innhold

1. Sikkerhetsinstruksjoner
1.1 Symboler som angir instruksjoner
1.2 Bruksanvisning
1.3 Bruksformal og tiltenkt bruk
1.4 Stremtilkobling
1.5 Skjoteledning
1.6 Garanti
1.7 Viktige advarsler

2. Risikomomenter
2.1 Elektriske komponenter
2.2 Farlig stev
2.3 Reservedeler og tilbehor
2.4 | eksplosiv eller brennbar atmosfaere

3. Betjening/bruk
3.1 Start og bruk av maskinen

3.2 Automatisk pa/av-kontakt for elektroverktoy

3.3 PC-Push &Clean

3.4 AFC - automatisk filterrengjering
3.5 Antistatisk tilkobling

3.6 Motorkjolefilter

3.7 Oppsamling av vaeske

3.8 Oppsamling av tert materiale
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4. Etter bruk av maskinen
4.1 Etter bruk
4.2 Transport
4.3 Oppbevaring
4.4 Oppbevaring av tilbehegr og verktay
4.5 Gjenvinning av maskinen

5. Vedlikehold
5.1 Regelmessig service og ettersyn
5.2 Vedlikehold

6. Ytterligere opplysninger
6.1 EU-samsvarserklaering
6.2 Spesifikasjoner



1. Sikkerhetsinstruksjoner

Dette dokumentet inneholder sikkerhetsinformasjon for det aktuelle apparatet samt en hurtigguide. Les
denne bruksanvisningen ngye far du starter maskinen for ferste gang Ta vare pé bruksanvisningen for
senere bruk.

Ytterligere stotte

Du finner mer informasjon om apparatet pa nettstedet vart www.mirka.com. Hvis du har ytterligere sparsmal, kan du
kontakte Mirkas servicerepresentant med ansvar for landet du bor i. Se baksiden av dette dokumentet.

1.1 Symboler som angir instruksjoner

I\ o

Fare som kan fare direkte til alvorlige eller irreversible personskader, eller sdgar ded.

A ADVARSEL

Fare som kan fore til alvorlige personskader, eller sdgar ded.

A FORSIKTIG

Fare som kan fore til mindre person- eller tingskader.

1.2 Bruksanvisning

Apparatet ma:

Bare brukes av personer som har fatt oppleering i korrekt bruk og som uttrykkelig er gitt oppgaven med a bruke det.
Bare brukes under oppsyn.

Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk av personer (deriblant barn) med nedsatte fysiske, sansemessige eller
mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap.

Barn mé vaere under oppsyn for & pase at de ikke leker med apparatet.

Ikke bruk usikre arbeidsmetoder.

Bruk aldri apparatet uten filter.

Sla av apparatet og trekk stopselet ut av stikkontakten i felgende situasjoner:

- For rengjering og service

- For utskifting av komponenter

- For omstilling av apparatet

- Hvis det dannes skum eller kommer ut vaeske

I tillegg til bruksanvisningen og de obligatoriske ulykkesforebyggende reglene som gjelder i landet hvor apparatet
brukes i, skal alminnelig anerkjente regler for sikkerhet og korrekt bruk felges.

For arbeidet pdbegynnes, ma personalet som skal bruke apparatet informeres og fa oppleering i faelgende:

+ Bruk av maskinen.

« Risikoer forbundet med materialet som skal samles opp.

« Sikker kassering av oppsamlet materiale.

1.3 Bruksformal og tiltenkt bruk

Denne mobile stgvsugeren er utformet, utviklet og grundig testet for a fungere effektivt og sikkert nar den
vedlikeholdes og brukes som den skal i samsvar med disse anvisningene. Denne maskinen egner seg til industriell
bruk, for eksempel pé fabrikker, byggeplasser og verksteder.

Ulykker som felge av feil bruk kan bare forhindres av dem som bruker maskinen.

LES OG F@LG ALLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER.
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All annen bruk anses for a vaere feilaktig bruk. Produsenten patar seg ikke ansvar for eventuelle skader som skyldes
feilaktig bruk. Risikoen forbundet med slik bruk hviler utelukkende pa brukeren. Riktig bruk omfatter riktig betjening,
vedlikehold og reparasjoner i henhold til produsentens anvisninger.

For maskiner i stevklasse L gjelder falgende:
Maskinen egner seg til & ta opp tert, ikke-brannfarlig stev og veesker, farlig stov med en yrkesrelatert grenseverdi (OEL)
> 1 mg/m?.

Stovklasse L (IEC 60335-2-69). Stov i denne klassen har OEL-verdier > 1 mg/m?. For maskiner beregnet pa stovklasse L er
filtermaterialet testet. Maksimal gjennomtrengelighet er 1 %, og det stilles ingen spesielle krav til kassering.

For stevsugere ma man serge for tilstrekkelig luftutveksling L nar utlepsluften feres tilbake til rommet. Serg for at
kravene i nasjonale bestemmelser er oppfylt for bruk.

1.4 Stremtilkobling

+ Det anbefales & koble maskinen til stremnettet via en jordfeilbryter.

+ Hold orden pa de elektriske delene (kontakter, stopsler og koblinger) og plasser skjgteledninger slik at
beskyttelsesklassen opprettholdes.

« Strom- og skjoteledningenes kontakter og koblinger ma vaere vanntette.

1.5 Skjoteledning

1. Bruk bare den typen skjateledning som er angitt av produsenten eller en av hoyere kvalitet.
2. Ved bruk av skjgteledning ma du kontrollere minste tverrsnitt for ledningen:

Ledningslengde Tverrsnitt <16 A Tverrsnitt <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garanti

Vare generelle forretningsvilkar gjelder med hensyn til garantien. Uautoriserte modifikasjoner som er utfert pa
apparatet, bruk av feil berster og bruk av apparatet pa andre méter enn det til det tiltenkte formélet fritar produsenten
fra ethvert erstatningsansvar for eventuelle skader som métte oppsta.

1.7 Viktige advarsler

A ADVARSEL

- For d redusere faren for brann, elektrisk stat eller personskade
ber vi deg lese og falge alle sikkerhetsinstruksjoner
og forsiktighetsmerking far bruk. Denne maskinen er
konstruert for a vaere sikker nar den brukes til de angitte
rengjaringsfunksjonene. Skulle det oppstd skade pa de
elektriske eller mekaniske delene, ma maskinen og/eller
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tilbehgret repareres av et kompetent servicesenter eller
produsenten far bruk for & unnga ytterligere skade pd
maskinen eller fysisk skade pa brukeren.

lkke gd fra maskinen tilkoblet stramnettet. Trekk stopselet
ut av stikkontakten ndr maskinen ikke er i bruk og far
vedlikehold.

lkke bruk maskinen hvis ledning eller stapsel er skadet. Nar
du skal koble fra maskinen, tar du tak i stapselet og ikke
ledningen. Ikke ta i stapselet eller maskinen med vdte hender.
Sla av alle betjeningsinnretninger for du kobler fra maskinen.
Du ma ikke trekke eller lgfte maskinen etter ledningen,
bruke ledningen som handtak, lukke en dar over ledningen
eller trekke ledningen rundt skarpe kanter eller hjgrner. lkke
kjgr maskinen over ledningen. Hold ledningen unna varme
overflater.

Hold har, lgstsittende klzr, fingre og alle kroppsdeler unna
apninger og bevegelige deler. Ikke plasser gjenstander i
apninger eller bruk maskinen med dpningene blokkert. Hold
apningene fri for stav, lo, hdr og alt annet som kan redusere
|luftstrgmmen.

Maskinen ma ikke brukes utendars ndr det er kaldt.
Maskinen md ikke brukes til 4 samle opp brannfarlige eller
brennbare vaesker som f.eks. bensin, eller brukes i omrader
der slike vaesker kan forekomme.

lkke bruk maskinen til & samle opp brennende eller rykende
gjenstander, f.eks. sigaretter, fyrstikker eller varm aske.
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Veer ekstra forsiktig ved rengjaring av trapper.

Maskinen mad ikke brukes uten filtrene montert.

Hvis maskinen ikke fungerer som den skal eller har falt ned,
blitt skadet, etterlatt utenders eller har falt ned i vann, ma
den leveres inn til et servicesenter eller forhandleren.

Hvis det kommer skum eller vaeske ut av maskinen, ma du sld
den av umiddelbart.

Maskinen ma ikke brukes som vannpumpe. Maskinen er
beregnet pa oppsuging av luft -og vannblandinger.

Koble maskinen til en korrekt jordet stikkontak.
Stikkontakten og skjgteledningen md ha en fungerende
beskyttelsesleder.

Serg for god ventilasjon pa arbeidsstedet.

lkke bruk maskinen som stige eller trappestige. Maskinen kan
velte og bli skadet. Fare for personskade.

Bruk bare apparatkontakten pa maskinen til de formal som er
angitt i bruksanvisningen.

Utendars bruk av maskinen ma begrenses til sporadisk bruk.

2. Risikomomenter

2.1 Elektriske komponenter

/\ FARE

Den gvre delen av maskinen inneholder stramfgrende
komponenter. Kontakt med stramfarende komponenter farer til
alvorlige eller sagar livstruende skader. Sprut aldri vann pd den
gvre delen av maskinen.
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/\ FARE

Elektrisk stat som falge av defekt stramledning. Bergring av en
defekt stramledning kan fare til alvorlige eller sagar livstruende
personskader.

lkke pafer stramledningen skade (f.eks. ved & kjare over den,
trekke i eller klemme den).

Kontroller regelmessig om stramledningen er skadet eller
viser tegn pa aldring.

Hvis stramledningen er skadet, md den skiftes av en autorisert
Mirka-forhandler eller en tilsvarende kvalifisert person for 4
unnga farlige situasjoner.

Stremledningen ma ikke under noen omstendigheter tvinnes
rundt fingrene eller noen del av operatgren.

2.2 Farlig stov

A ADVARSEL

Farlige materialer. Oppsuging av farlige materialer kan fare
til alvorlige eller sagar livstruende personskader. Falgende
materialer ma ikke samles opp med maskinen:

varme materialer (brennende sigaretter, varm aske, osv.)
brannfarlige, eksplosive eller korrosive vasker (f.eks. bensin,
lasemidler, syrer, alkalier, osv.)

brannfarlig, eksplosivt stav (f.eks. magnesium- eller
aluminiumstgv, osv.)
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2.3 Reservedeler og tilbehgr

A FORSIKTIG

Reservedeler og tilbehgr
Bruk av uoriginale reservedeler, bgrster og tilbeher kan svekke apparatets sikkerhet og/eller funksjonalitet..

Bruk bare originale reservedeler og tilbehgr fra Mirka. Reservedeler som kan pévirke operatgrens helse og sikkerhet,
og/eller apparatets funksjonalitet, er spesifisert nedenfor.

Beskrivelse Mirka art.nr.

Filterelement 8999100411
Fleecefilterpose (5 stk.) 8999100211
Avfallspose (5 stk.) 8999110311
Motorkjolefilter 8999110111
Motorkjolefilter PET 8999110211
Tilbeher for fastgjering av oppbevaringskasse 8999110411
Trykkluftboks 230V 8999101011

2.4 | eksplosiv eller brennbar atmosfaere

A FORSIKTIG

Denne maskinen egner seg ikke til bruk i eksplosiv eller brennbar atmosfaere eller der slik atmosfzere kan utvikle seg
nar det finnes flyktig vaeske eller brennbar gass eller damp.

3. Betjening/bruk

A FORSIKTIG

Skade som felge av feil nettspenning. Apparatet kan bli skadet hvis det kobles til feil nettspenning.
« Kontroller at spenningen som star pa typeskiltet samsvarer med nettspenningen pa stedet.

3.1 Start og bruk av maskinen

Kontroller at strembryteren er slatt av (i posisjon 0). Kontroller at egnede filtre er montert i maskinen. Koble deretter
sugeslangen til sugeinnlgpet pa maskinen ved a skyve slangen forover til den sitter godt

pa plass i innlgpet. Hvis maskinen brukes til stavavsug sammen med et stgvproduserende verktay, kobler du til
sugeslangens ende ved hjelp en passende overgang. Plugg stopselet i en egnet stikkontakt. Still streambryteren i
posisjon | for & starte motoren.

Drei til posisjon I: Aktiver stovsugeren.

Drei med klokken for & regulere hastigheten.

Drei til 0: Stopp stevsugeren.

Drei til slipemaskin: Aktiver automatisk pa/av.
Bruk - drei mot klokken for & regulere hastigheten.

Drei til posisjon I: Aktiver stovsugeren.

Drei til ¥/0: Stopp stevsugeren. Permanent stremtilforsel via apparatkontakten.

Drei til posisjon I: Aktiver automatisk pa/av-drift.

Drei til | + AFC Off: Aktiver stgvsugeren med deaktivert automatisk filterrengjering.

Drei til slipemaskin + Off: Aktiver automatisk pa/av-drift med deaktivert automatisk filterrengjering.
Hastighetsregulering pa separat dreieknapp.
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3.2 Automatisk pa/av-kontakt for elektroverktoy

A FORSIKTIG

Apparatkontakt

Apparatkontakten er konstruert for elektrisk tilleggsutstyr, se tekniske data for mer informasjon.
« For du plugger inn et apparat, ma maskinen og apparatet som skal kobles til alltid slas av.
+ Les bruksanvisningen for apparatet som skal kobles til og overhold sikkerhetsmerknadene som finnes i dem.

En jordet apparatkontakt er integrert i maskinen. Her kan et eksternt elektroverktoy kobles til. Kontakten gir permanent
stromtilforsel nar bryteren stilles i posisjonen %/0, dvs. at maskinen kan brukes som skjsteledning.

| posisjonen &= Kkan maskinen slés pa og av med elektroverktgyet som er tilkoblet.

Smuss samles umiddelbart opp fra stgvkilden. For a overholde regelverket ma bare godkjent stevproduserende
verktoy kobles til.

Maksimalt effektforbruk for det tilkoblede elektriske apparatet er oppgitt i avsnittet «Spesifikasjoner».

Fer du dreier bryteren til posisjonen 29, ma du pése at verktayet som er koblet til apparatkontakten er sltt av.

3.3 Push &Clean

«PC»-maskinen er utstyrt med et halvautomatisk filterrengjeringssystem, Push & Clean. Filterrengjeringssystemet ma
aktiveres nar sugeevnen begynner a avta. Regelmessig bruk av filterrengjgringsfunksjoner opprettholder sugeevnen
og oker filterets levetid. Se hurtigguiden for instruksjoner.

3.4 AFC - Automatisk filterrengjering

«AFC»-maskinen er utstyrt med et automatisk filterrengjeringssystem, Auto Filter Cleaning. Under bruk gjennomfares
det automatisk en hyppig rengjeringssyklus for a sikre at sugeevnen til enhver tid er best mulig.

Hvis sugeevnen avtar eller ved bruk i svaert stevfylte omgivelser, anbefales det & rengjore filteret manuelt:

+ Sla av maskinen.

+ Steng munnstykkets eller sugeslangens dpning med handflaten.

« Drei bryteren til posisjon «l» og la maskinen ga med full hastighet i ca. 10 sekunder med sugeslangeapningen stengt

Hvis sugekraften fortsatt er redusert, tar du ut filteret og rengjer det manuelt eller skifter filter. Ved visse typer bruk, for
eksempel oppsamling av vaeske, anbefales det a sla av det automatiske filterrengjeringssystemet. Se kapittel 3.1 for
mer informasjon.

3.5 Antistatisk tilkobling

A FORSIKTIG

Maskinen er utstyrt med et antistatisk system for a lade ut statisk elektrisitet som kan oppsta under stgvsuging.

Det antistatiske systemet er plassert foran pa motortoppen og oppretter en jordforbindelse til beholderens
innlgpsstuss. Bruk av en elektrisk ledende eller antistatisk sugeslange anbefales for at systemet skal fungere riktig. Nar
du skal sette inn avfallsposen (tilvalg), ma du serge for at den antistatiske forbindelsen opprettholdes.

3.6 Motorkjolefilter
For a beskytte elektronikken og motoren er maskinen utstyrt med et motorkjelefilter. Rengjer motorkjglefilteret

regelmessig.

| omrader med hgy konsentrasjon av fint stev i omgivelsesluften anbefales det 8 utstyre maskinen med et
motorkjglefilter PET (tilvalg) for a hindre at stov fester seg pé innsiden av luftkanalene og motoren. Kontakt din lokale
salgrepresentant.
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A FORSIKTIG

Hvis motorkjglefilteret er tilstoppet av stav, kan overlastbryteren i motoren bli utlgst. | s& fall ma du sla av maskinen,
rengjore motorkjelefilteret og la maskinen kjglne i ca. 5 minutter.

3.7 Oppsamling av vaeske

FORSIKTIG

Maskinen er utstyrt med en vannivasperre som slar av maskinen nar maksimalt veeskeniva er nddd. Nér dette inntreffer,
slar du av maskinen. Koble fra maskinen ved a trekke ut stopselet og tem beholderen. Samle aldri opp vaeske uten
vannivasperre og filter pa plass.

Samle opp veeske

+ Ikke samle opp brannfarlige vaesker.

+ For du samler opp vaesker, mé du alltid fierne filterposen/avfallsposen og kontrollere at vannivasperren fungerer som
den skal.

« Hvis det forekommer skum, ma du straks stanse arbeidet og temme beholderen.

« Rengjer vannivasperreinnretningen jevnlig og se etter tegn pa skade.

Koble maskinen fra stramnettet for du temmer beholderen. Koble slangen fra innlgpet ved a trekke den ut. Apne

beholderens laseklemmer ved a trekke dem utover slik at motortoppen frigjeres. Laft motortoppen av beholderen.

Tem og rengjer alltid beholderen og vannivéasperren etter at du har samlet opp vaeske.

Tom beholderen ved  tippe den bakover eller sideveis, og hell vaesken i et gulvsluk eller lignende. Sett motortoppen
pa beholderen igjen. Fest motortoppen med beholderens laseklemmer. Bra bevegelser kan uforvarende utlgse
vannivasperren. Hvis det skjer, ma du sla av maskinen og vente i tre sekunder for & tilbakestille sperren. Deretter kan du
fortsette & bruke maskinen.

3.8 Oppsamling av tert materiale

A FORSIKTIG

Samle opp miljefarlige materialer. Materialer som samles opp kan utgjere en fare for miljget.
« Kasser avfallet i henhold til gjeldende lovbestemmelser.

Koble maskinen fra stremnettet for du temmer den etter & ha samlet opp tert materiale. Apne beholderens
laseklemmer ved a trekke dem utover slik at motortoppen frigjeres. Laft motortoppen av beholderen.

Filter: Kontroller filtrene. For & rengjore filteret kan du enten riste, barste eller vaske det. Vent til filteret er tort for du
starter stevoppsamlingen pa nytt.

Stovpose: Kontroller posen for & se hvor full den er. Bytt om ngdvendig stevpose. Ta ut den gamle posen.
Den nye posen monteres ved a fare pappstykket med gummimembranen inn i stevsugerinnlgpet. Pass pa at
gummimembranen passerer forhgyningen i stevsugerinnlgpet.

Etter tamming: Lukk motortoppen pé beholderen og fest motortoppen med beholderens ldseklemmer. Samle aldri
opp tert materiale uten at filter er montert i maskinen. Maskinens sugeeffekt avhenger av starrelsen og kvaliteten pa
filteret og stevposen. Derfor ber du bare bruke originalt filter og originale stavposer.

4. Etter bruk av maskinen

4.1 Etter bruk

Koble maskinen fra stremnettet nar den ikke er i bruk. Kveil opp stremledningen ved & begynne ved maskinen.
Stremledningen kan kveiles opp rundt motortoppen eller beholderen, eller henges pa den medfelgende kroken eller
en annen festeanordning.
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4.2 Transport

+ Lukk alle beholderens laseklemmer for maskinen transporteres.
- lkke vipp maskinen hvis det er vaeske i beholderen.

« lkke bruk krankrok til & lefte maskinen.

- lkke lgft opp maskinen etter trallehdndtaket

4.3 Oppbevaring

A FORSIKTIG

Oppbevar apparatet pa et tort sted beskyttet mot regn og frost. Maskinen mé bare oppbevares innenders.

4.4 Oppbevaring av tilbehor og verktgy
Til praktisk transport og oppbevaring av tilbehgr har maskinen integrerte skinner pa siden for fastgjering med stropper

eller andre festemidler. P4 maskinens bakside er det en fleksibel stropp og kroker for opphenging av sugeslangen eller
stremledningen. Se hurtigguiden for instruksjoner.

Tilbeher for fastgjering av oppbevaringskasse (tilvalg) med festesystem kan monteres pé toppen av maskinen for &
feste oppbevaringskasser med to eller fire festepunkter. Koble maskinen fra stramnettet for tilbeheret for fastgjering av
oppbevaringskasse monteres.

A FORSIKTIG

Ikke loft opp maskinen med tilbeher for fastgjering av oppbevaringskasse uten ferst & kontrollere at
oppbevaringskassen er forsvarlig festet. Merk deg apparatets vekt og balanse ved oppbevaring. Maksimal vekt for
oppbevaringskasser er 30 kg.

4.5 Gjenvinning av maskinen

Serg for & gjere den gamle maskinen ubrukelig.

1. Koble maskinen fra stramnettet.

2. Kapp stremledningen.

3. Ikke kast elektriske apparater ssmmen med husholdningsavfallet.

Som angitt i EU-direktivet 2012/19/EU vedrerende gammelt elektrisk og elektronisk utstyr, mé brukte
elektriske artikler samles inn separat og gjenvinnes pa en miljevennlig mate..

5. Vedlikehold

5.1 Regelmessig service og ettersyn

Det skal utfares regelmessig service pa og ettersyn av maskinen av kvalifisert personell i samsvar med aktuelle lover og
regler. Szerlig skal man gjennomfare hyppig elektrisk prgving av jordforbindelse, isolasjonsmotstand og tilstanden til
den fleksible stremledingen.

Ved eventuelle feil SKAL maskinen tas ut av bruk, kontrolleres i sin helhet og repareres av en autorisert servicetekniker.

Minst en gang i aret skal en Mirka-tekniker eller en person med den na@dvendige opplaeringen gjennomfere et teknisk
ettersyn av bl.a. filtre, lufttetthet og betjeningsmekanismer.
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5.2 Vedlikehold

Trekk stepselet ut av stikkontakten for det utferes vedlikehold. Far bruk av maskinen skal du kontrollere at angitt
frekvens og spenning pa typeskiltet samsvarer med nettspenningen.

Maskinen er konstruert for vedvarende hard bruk. Avhengig av antallet driftstimer ber stovfilteret skiftes. Hold
maskinen ren med en terr klut og litt polermiddel pa sprayboks.

Under vedlikehold og rengjering skal maskinen handteres pa en slik mate at den ikke er til fare for hverken
vedlikeholdspersonell eller andre personer. | vedlikeholdsomradet:

« Bruk obligatorisk filtrert ventilasjon.

+ Bruk vernebekledning.

+ Rengjer vedlikeholdsomradet slik at ingen skadelige stoffer ikke kommer ut i omgivelsene.

Under vedlikeholds- og reparasjonsarbeider skal alle forurensede deler som ikke kan rengjeres tilfredsstillende veere:
« Pakket i forseglede poser.

+ Kassert pa en mate som oppfyller gjeldende bestemmelser for handtering av slikt avfall.

Kontakt forhandleren eller naermeste Mirka-servicerepresentant med ansvar for landet du bor i for mer informasjon om
ettersalgsservice. Se baksiden av dette dokumentet.

6. Ytterligere opplysninger

6.1 Samsvarserkleering

Vi erklaerer med dette at maskinen som er beskrevet nedenfor oppfyller relevante grunnleggende sikkerhets- og
helsekrav i EF-direktiver, bade i grunndesign og -konstruksjon og i utferelsen som er satt i omlgp av oss. Denne
erkleeringen er ikke gyldig hvis maskinen er modifisert uten at vi har gitt vart samtykke pa forhand.

Produkt: Mirka® stevsuger
Type: 1230 L

Relevante EF-direktiver: Maskindirektivet 2006/42/EF, EMC-direktivet 2014/30/EF, RoHS-direktivet 2011/65/EF

Benyttede standarder: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Autorisert dokumentalist:

MIRKA

Jeppo 13.05.2018
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6.2 Spesifikasjoner

Tekniske data
® stovsuger 1230 L PC.EU AFC-EU PC.GB AFC . CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Mulig spenning Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Effekt Pec W 1200 1200 1200 1200 1200
Tilkoblet belastning for apparatkontakt w 2400 2400 1750 1100 1100
Nettfrekvens Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Sikring A 16 16 13 10 10
Beskyttelsesgrad (fukt, stav) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Beskyttelsesklasse (elektrisk) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Maks. luftstrom * m’/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Maks. undertrykk hPa 250 250 250 250 250
0 100 100 100 100 100
Lydtrykkniva L;, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68 2 682 68+ 2 68+2 68+ 2
Lydniva under bruk dB(A) 60 £ 2 60+2 60+ 2 60+2 60+ 2
Vibrasjon ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Vekt
Ib 31,9 319 31,9 31,9 31,9
Filterflate m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Stovklasse L L L L L

* Malt ved beholder
Spesifikasjoner og opplysninger kan bli endret uten forutgaende varsel. Modellutvalget kan variere mellom markedene.
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Rezerwujemy sobie prawo do zmiany tresci instrukcji bez wczesniejszego powiadomienia.

Elementy robocze

Uchwyt

Akcesoria

Zatrzask pojemnika
Koto

Pojemnik

Przytacze ssawne
Wylgcznik
Regulator predkosci
Gniazdo wtykowe
10 Przycisk czyszczenia filtra (Push & Clean)
11 Uchwyt na waz

ONOGOWUVHA,WN=

o

Obrazkowa skrécona instrukcja obstugi

Obrazkowa skrécona instrukcja obstugi zostata stworzona z myslg o pomocy uzytkownikowi w uruchamianiu, obstudze
i przechowywaniu urzadzenia. Instrukcja zostata podzielona na cztery czesci, ktére zostaty oznaczone nastepujacymi

symbolami:

Przed uruchomieniem
PRZED URUCHOMIENIEM NALEZY ZAPOZNAC SIE Z
INSTRUKCJA OBSLUGI!

Sterowanie / Obstuga

A PC - system czyszczenia filtra Push & Clean

B AFC - automatyczny system czyszczenia filtra
C Przechowywanie kabla i weza

D Modut do mocowania skrzyni

Podlaczanie urzadzen elektrycznych
E Dopasowanie elektronarzedzia

Konserwacja

F  Wymiana worka filtrujgcego

G Wymiana filtra

H Czyszczenie filtra chtodzenia silnika
I Czyszczenie uszczelek i ptywaka

Spis tresci
1. Instrukcje dot. bezpieczerstwa
1.1 Symbole uzyte do oznaczenia instrukgji
1.2 Instrukcja obstugi
1.3 Cel i przeznaczenie
1.4 Potaczenie elektryczne
1.5 Przedtuzacz
1.6 Gwarancja
1.7 Wazne ostrzezenia

2. Zagrozenia
2.1 Podzespoty elektryczne
2.2 Niebezpieczne pyty
2.3 Czesci zamienne i akcesoria

2.4 Eksploatacja w atmosferach wybuchowych lub

fatwopalnych

3. Sterowanie / Obstuga
3.1 Uruchamianie i obstuga urzadzenia

3.2 Gniazdo zasilajace z funkcja automatycznego

wiaczania/wytaczania elektronarzedzi
3.3 PC-Push &Clean

AFC - Auto Filter Cleaning
3.5 Potaczenie antystatyczne
3.6 Filtr chtodzenia silnika
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3.7 Zasysanie cieczy
3.8 Zasysanie materiatéw suchych

4. Po uzyciu urzadzenia
4.1 Po uzyciu
4.2 Transport
4.3 Przechowywanie
4.4 Modut do mocowania i przechowywania
narzedzia
4.5 Recykling urzadzenia

5. Konserwacja
5.1 Regularne serwisowanie i przeglady
5.2 Konserwacja

6. Dodatkowe informacje
6.1 Deklaracja zgodnosci UE
6.2 Specyfikacje



1. Instrukcje dot. bezpieczenstwa

Niniejszy dokument zawiera wazne informacje dotyczace bezpiecznej eksploatacji urzadzenia oraz
skrécong instrukcje obstugi. Przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac
niniejsza instrukcje obstugi. Instrukcje nalezy zachowac¢ do wykorzystania w przysztosci.

Dalsze wsparcie

Wiecej informacji na temat urzadzenia znajduje sie na stronie internetowej www.mirka.com. W przypadku
dodatkowych pytan prosimy o kontakt z przedstawicielem serwisu firmy Mirka, dziatajgcym na terenie kraju
eksploatacji urzadzenia. Patrz informacje umieszczone na odwrocie niniejszego dokumentu.

1.1 Symbole uzyte do oznaczenia instrukgji

A NIEBEZPIECZENSTWO

Niebezpieczenstwo, ktére prowadzi bezposrednio do powaznych i nieodwracalnych obrazen ciata, a nawet Smierci.

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczernstwo, ktére moze doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata, a nawet Smierci.

A UWAGA

Niebezpieczenstwo, ktére moze doprowadzi¢ do mniejszych obrazen ciata i awarii urzadzenia.

1.2 Instrukcja obstugi

Urzadzenie:

+ musi by¢ uzywane wylacznie przez osoby, ktére zostaty przeszkolone w zakresie jego prawidtowego uzytkowania i
jednoznacznie oddelegowane do jego obstugi;

+ moze by¢ obstugiwane wylacznie pod nadzorem;

nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub

umystowej, a takze przez osoby nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy;

dzieci nalezy pilnowa¢, aby nie uzywaty urzadzenia do zabawy;

nie nalezy stosowac niebezpiecznych metod pracy;

nie nalezy nigdy uzywac urzadzenia bez filtra;

w nastepujacych sytuacjach nalezy wytaczyc¢ urzadzenie i odigczy¢ wtyczke od zrodta zasilania:

- przed czyszczeniem i serwisowaniem,

- przed wymiana komponentdw,

- przed zmiang ustawien urzadzenia,

- jesli powstaje piana lub wylewa sie ptyn.

Oprocz instrukcji obstugi oraz krajowych przepiséw dotyczacych zapobiegania wypadkom nalezy tez przestrzegac
obowiazujacych przepiséw bezpieczeristwa oraz zasad prawidtowej eksploatacji.

Przed rozpoczeciem pracy operatorzy urzadzenia muszg zosta¢ poinformowani i przeszkoleni w nastepujacym zakresie:
« obstuga urzadzenia,

« ryzyko zwiazane z zasysanym materiatem,

+ bezpieczna utylizacja zasysanego materiatu.

1.3 Celi przeznaczenie

Niniejszy odkurzacz przemystowy zostat zaprojektowany, opracowany i poddany rygorystycznym testom w celu
zapewnienia wydajnej i bezpiecznej pracy, mozliwej pod warunkiem przestrzegania zasad prawidtowej konserwacji i
eksploatacji, zgodnie z ponizszymi instrukcjami.

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku przemystowego,
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np. w zaktadach produkcyjnych, na placach budowy i w warsztatach rzemieslniczych.
Wypadkom wynikajacym z nieprawidtowego uzytkowania urzadzenia moze zapobiec wylacznie jej operator.
NALEZY PRZECZYTAC | PRZESTRZEGAC WSZYSTKICH INSTRUKCJI DOTYCZACYCH BEZPIECZENSTWA.

Jakiekolwiek inne zastosowanie urzadzenia jest rozumiane jako nieprawidtowe uzytkowanie. Producent nie ponosi
zadnej odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku uzytkowania urzadzenia w taki sposéb. Ryzyko wynikajace z
takiej eksploatacji produktu ponosi wytgcznie uzytkownik. Wtasciwe uzytkowanie urzadzenia obejmuje swoim zakresem
prawidtowg obstuge, serwisowanie i dokonywanie napraw zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez producenta.

Dla urzadzen zasysajacych pyly klasy L stosuje sie nastepujace zasady:
Urzadzenie jest przeznaczone do zasysania suchego, niepalnego pytu i ptynéw oraz pytéw niebezpiecznych o wartosci
OEL (dopuszczalna warto$¢ narazenia zawodowego) > 1 mg/m?.

Pyt klasy L (IEC 60335-2-69). Dla pytéw nalezacych do tej klasy wartos¢ OEL jest wyzsza niz 1 mg/m?. W przypadku
maszyn przeznaczonych do zasysania pytu klasy L testom poddawany jest materiat filtracyjny. Maksymalny stopien
przepuszczalnosci wynosi 1% i nie stosuje sie specjalnych wymogéw dotyczacych utylizacji.

W przypadku pochtaniaczy pytu, kiedy powietrze wylotowe wraca do pomieszczenia, nalezy zastosowac odpowiedni
wskaznik wymiany powietrza L. Przed uzyciem nalezy zastosowac przepisy obowiazujace w danym kraju.

1.4 Potlaczenie elektryczne

« Zaleca sie podtaczac urzadzenie do sieci wyposazonej w zabezpieczenie réznicowo-pragdowe.

+ Czesci elektryczne (gniazda, wtyczki i ztacza) nalezy potaczy¢, a przedtuzacz roztozy¢ w taki sposéb, aby zachowany
zostat dotychczasowy poziom ochrony odgromowe;.

« Wtyki i ztacza kabli zasilajacych oraz przedtuzaczy musza by¢ wodoszczelne.

1.5 Przedluzacz

1. Uzywac wytacznie przedtuzaczy zalecanych
przez producenta lub przedtuzaczy wyzszej jakosci.
2. W przypadku korzystania z przedtuzacza nalezy
sprawdzi¢ minimalny przekroj kabla:

Dtugosé kabla Przekrdj<16 A Przekréj <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Gwarancja

Stosowane przez nas ogdlne warunki handlowe majg zastosowanie do warunkéw gwarancji. Producent nie
ponosi zadnej odpowiedzialnosci za szkody wynikajace z nieuprawnionych modyfikacji urzadzenia, korzystania z
niewtasciwych szczotek, a takze uzytkowania urzadzenia w sposéb niezgodny z jego przeznaczeniem.

1.7 Wazne ostrzezenia

/N ostrzezenie

- W celu ograniczenia ryzyka wystapienia poZzaru, porazenia
pradem lub doznania obrazen ciafa, nalezy przeczytac i
postepowac zgodnie z wszystkimi instrukcjami i oznaczeniami
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ostrzegawczymi dotyczacymi bezpieczeristwa. Dopoki
urzadzenie jest wykorzystywane zgodnie z przeznaczeniem,
jego eksploatacja jest bezpieczna. W przypadku uszkodzenia
podzespotow elektrycznych lub

zesci mechanicznych urzadzenia, przed kolejnym uzyciem
urzadzenie lub akcesoria powinny zosta¢ naprawione

przez odpowiedni punkt serwisowy lub producenta, w celu
unikniecia dalszych uszkodzen maszyny i zapobiezenia
doznaniu przez uzytkownika obrazen ciata.

Nie zostawiac urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono
podtaczone do zasilania. Gdy urzadzenie nie jest uzywane lub
przed konserwacja nalezy je odfaczy¢ od gniazda zasilania.
Nie uzywac urzadzenia, ktorego przewdd lub wtyczka sq
uszkodzone. Aby odfaczy¢ urzadzenie od zasilania, nalezy
chwycic za wtyczke, nie za przewdd. Nie dotykac wtyczki ani
urzadzenia mokrymi dtorimi. Przed odtaczeniem wytaczy¢
wszystkie elementy sterujace.

Nie ciggnac za kabel, nie przenosic urzadzenia ciggnac za
kabel, nie uzywac kabla jako uchwytu, nie

przytrzaskiwac kabla drzwiami i nie przeciggac go wokot
ostrych krawedzi czy narozy. Nie najezdzac na kabel
urzadzeniem. Trzymac kabel z dala od gorgcych powierzchni.
Nie zblizac wtoséw, luznych ubran, palcow ani jakichkolwiek
(zesci ciata do otwordw oraz ruchomych elementdow urzadzenia.
Nie wktadac zadnych przedmiotéw do otworéw urzadzenia i nie
uzywac urzadzenia, jesli otwory sg zablokowane. Utrzymywac
otwory w stanie wolnym od kurzu, kfaczkow, wtosow oraz
wszystkiego, co mogtoby ogranicza przeptyw powietrza.
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« Nie uzywac na zewnatrz w niskich temperaturach.

« Nie uzywac do zasysania ptyndw palnych, takich jak benzyna,
ani nie korzystac z urzadzenia w ich poblizu.

- Nie uzywac do zasysania jarzacych sie lub dymigcych
elementdw, takich jak papierosy, zapatki lub goracy popidt.

- Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas odkurzania
schoddw.

« Nie uzywac urzadzenia, jesli nie zatozono filtréw.

- Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo lub zostato
upuszczone, uszkodzone, zostawione na zewnatrz lub
wrzucone do wody, nalezy je przekazac do punktu
serwisoweqo lub do producenta.

- Jezeli z urzadzenia wydostaje sie piana lub ptyn, urzadzenie
nalezy niezwtocznie wyfaczyc.

« Urzadzenia nie wolno uzywac jako pompy do wody.
Urzadzenie jest przeznaczone do zasysania mieszanin
powietrza i wody.

- Podtaczac urzadzenie do odpowiednio uziemionych gniazd
sieciowych. Gniazdo i przedtuzacz muszg by¢ uziemione
przewodem ochronnym.

- Nalezy zapewnic¢ dobrg wentylacje w miejscu pracy.

« Urzadzenia nie wolno uzywac jako drabiny. Maszyna moze
sie przewrdcic i moze dojs¢ do jej uszkodzenia. Ryzyko
odniesienia obrazen ciata.

« Korzysta¢ z umieszczonego w maszynie gniazda zasilania
wyfacznie do celow okreslonych w instrukdji.

- Korzystanie z urzadzenia na zewnatrz powinno odbywac sie w
bardzo ograniczonym zakresie.
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2. Zagrozenia
2.1 Podzespoly elektryczne

/\ NIEBEZPIECZENSTWO

Gdrna czes¢ urzadzenia zawiera elementy bedace pod
napieciem. Dotkniecie podzespotow znajdujacych sie pod
napieciem moze skutkowac doznaniem powaznych obrazen, a
nawet Smiercig. Pod Zadnym pozorem nie nalezy rozpyla¢ wody
na gorng czesc urzadzenia.

/\ NIEBEZPIECZENSTWO

Porazenie pradem w wyniku dotkniecia uszkodzonego kabla
zasilajacego. Dotkniecie uszkodzonego kabla zasilajgcego moze
skutkowa¢ doznaniem powaznych obrazen, a nawet smiercig.

- Nie niszczy¢ kabla zasilajacego (np. przejezdzajac
po nim, ciggnac go lub przygniatajac).

« Przewdd zasilajacy nalezy reqularnie sprawdzac pod katem
uszkodzen i oznak zuzycia.

- Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony, musi on zostac
wymieniony przez autoryzowanego dystrybutora Mirka lub
osobe posiadajgca podobne kwalifikacje w celu zapobiezenia
zagrozeniu zycia i zdrowia.

« Pod zadnym pozorem nie nalezy owija¢ kabla zasilajacego
wokot palca ani innych czesci ciafa.

2.2 Niebezpieczne pyly

/\ OSTRZEZENIE

Niebezpieczne materiaty. Odkurzanie materiatow
niebezpiecznych moze moze skutkowac doznaniem powaznych
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obrazen, a nawet Smiercig. Zabronione jest zasysanie nizej
wymienionych materiatow:

- materiaty gorace (tlace sie niedopatki papieroséw, goracy
popidt itp.);

- plyny fatwopalne, wybuchowe i Zrace (np. Benzyna,
rozpuszczalniki, kwasy, alkalia itp.);

- pyty fatwopalne, wybuchowe (np. pyty magnezu lub
aluminium itp.).

2.3 Czesci zamienne i akcesoria

A UWAGA

Czesci zamienne i akcesoria.

Korzystanie z nieoryginalnych czesci zamiennych, szczotek i akcesoriow moze wptynac negatywnie na bezpieczenstwo
eksploatacji i funkcjonowanie urzadzenia.

Nalezy korzystac wytacznie z oryginalnych czesci zamiennych i akcesoriow firmy Mirka. Czesci zamienne, ktére moga
wptywac na zdrowie i bezpieczerstwo operatora oraz funkcjonowanie urzadzenia zostaty podane ponizej:

[o] 113 Kod firmy Mirka

Element filtrujacy 8999100411
Flauszowy worek filtrujacy (5 szt.) 8999100211
Worek na odpady (5 szt.) 8999110311
Filtr chtodzenia silnika 8999110111
Filtr chtodzenia silnika PET 8999110211
Modut do mocowania skrzyni 8999110411

Skrzynia sterowania pneumatycznego 230V~ 8999101011

2.4 Eksploatacja w atmosferach wybuchowych lub tatwopalnych

A UWAGA

Niniejsze urzadzenie nie nadaje sie do uzytku w atmosferach wybuchowych lub tatwopalnych, ani tez w miejscach,
gdzie takie atmosfery moga powstawac na skutek obecnosci lotnych cieczy, tatwopalnych gazéw lub oparéw.

3. Sterowanie / Obstuga

A UWAGA

Uszkodzenia w wyniku niewfasciwego napiecia sieciowego. Urzgdzenie moze ulec uszkodzeniu w przypadku
podtaczenia do sieci zasilajacej o niewtasciwym napieciu.
« Nalezy sie upewni¢, ze napiecie sieci zasilajacej odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowe;j.
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3.1 Uruchamianie i obstuga urzadzenia

Nalezy sie upewnic, ze wylacznik elektryczny znajduje sie w potozeniu wylgczenia (potozenie 0) oraz. ze w urzadzeniu
zostaty zainstalowane odpowiednie filtry. Nastepnie podtaczy¢ waz ssacy do wlotu ssacego w urzadzeniu, dopychajac
waz do przodu, az pewnie osigdzie we wlocie. W przypadku odciggu pytu przy wspoétpracy z urzadzeniem generujacym
powstawanie pytu, podiaczy¢ korcdwke weza ssacego za pomocg odpowiedniego tacznika. Wiozy¢ wtyczke do
odpowiedniego gniazda elektrycznego. Ustawi¢ wytacznik elektryczny w pozycji I, aby uruchomic silnik.
- 0 ) Pozycja I: Wiaczenie odkurzacza.

Obraci¢ w prawo w celu regulacji predkosci.

Pozycja 0: Zatrzymanie odkurzacza.

Pozycja szlifierki: Aktywacja automatycznego wiaczania/wytaczania.

Obstuga - obrdci¢ w lewo w celu regulacji predkosci.

Pozycja I: Wigczenie odkurzacza.

Pozycja $/0: Zatrzymanie odkurzacza. State zasilanie w gniezdzie.

Pozycja I: Aktywacja funkcji automatycznego wigczania/wytaczania.

Pozycja | + AFC Off: Wtaczenie odkurzacza z nieaktywna funkcjg AFC (automatycznego czyszczenia
filtra).

Pozycja szlifierki + Off: Aktywacja funkcji automatycznego wtaczania/wytgczania z nieaktywna
funkcjg AFC (automatycznego czyszczenia filtra).

Regulacja predkosci za pomoca osobnego pokretta.

3.2 Gniazdo zasilajace z funkcjg automatycznego wiaczania/wylaczania
elektronarzedzi

UWAGA

Gniazdo wtykowe

Gniazdo wtykowe jest przeznaczone do podfaczenia dodatkowych urzadzen elektrycznych; patrz dane techniczne.

+ Przed podtaczeniem dodatkowego narzedzia nalezy zawsze wytaczy¢ maszyne oraz podfaczane narzedzie.

« Nalezy przeczytac instrukcje obstugi podtaczanego urzadzenia i zastosowac sie do zawartych w niej informacji na
temat bezpieczenstwa

Uziemione gniazdo narzedzia jest zintegrowane z maszyna. To tutaj mozna podtaczy¢ zewnetrzne elektronarzedzie.
Gniazdo pozwala na state zasilanie, gdy wiacznik zasilania jest ustawiony w pozycji $/0, co oznacza, ze maszyna moze
by¢ wykorzystana jako przedtuzacz.

W pozycji = urzadzenie mozna wiaczac i wytaczac za pomoca podtgczonego elektronarzedzia.

Zabrudzenia sg natychmiast zasysane ze zrédta generowania pytu. W celu zachowania zgodnosci z przepisami nalezy
podtaczac tylko zatwierdzone narzedzia generujace powstawanie pytu.

Maksymalny pobér mocy podtaczonego urzadzenia elektrycznego podano w czesci,Specyfikacje”

Przed ustawieniem przetacznika na pozycje 22 nalezy sie upewnic, ze narzedzie podtaczone do gniazda wtykowego
jest wytaczone.

3.3 Push &Clean

Urzadzenie ,PC" jest wyposazone w pétautomatyczny system czyszczenia filtra, Push & Clean. System czyszczenia filtra
musi zosta¢ wtaczony, gdy wydajno$¢ ssania zaczyna stabnac. Regularne stosowanie funkgji czyszczenia filtra pozwala
utrzymac wydajnosc¢ ssania i wydtuza zywotnosc filtra. Instrukcje s dostepne w skréconej instrukcji obstugi.

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning

Urzadzenie , AFC” jest wyposazone w automatyczny system czyszczenia filtra, Auto Filter Cleaning. Podczas pracy
urzadzenia automatycznie zafacza sie cykl czestego czyszczenia, ktéry zapewnia najwyzszy poziom wydajnosci ssania.

W przypadku gdy wydajnos$¢ ssania zmniejsza sie lub jesli urzadzenie jest pokryte gruba warstwa pytu, zaleca sie
przeprowadzi¢ czyszczenie reczne:
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« wylaczy¢ urzadzenie,

« przystonic dtonig dysze lub otwdr weza ssacego,

+ ustawi¢ przetacznik w pozycji,|” i pozwoli¢ urzadzeniu dziata¢ na petnych obrotach przez ok. 10 sekund z
przystonietym otworem weza ssacego.

Jezeli moc ssania jest nadal pomniejszona, wyciagnac filtr i oczysci¢ go mechanicznie lub wymienic filtr. W przypadku
niektorych zastosowan, jak zasysanie cieczy, zaleca sie wytaczenie systemu automatycznego czyszczenia filtra.
Szczegodtowe informacje znajduja sie w rozdziale 3.1.

3.5 Polaczenie antystatyczne

A UWAGA

Urzadzenie jest wyposazone w system antystatyczny umozliwiajacy rozladowanie tadunkéw elektrostatycznych, ktére
moga powstac przy zasysaniu pytéw.

System antystatyczny jest umieszczony w przedniej czesci pokrywy silnika i tworzy pofaczenie z masg przytacza
ssawnego na zbiorniku. Dla prawidtowego funkcjonowania zaleca sie stosowac¢ waz ssacy przewodzacy tadunki
elektryczne lub waz antystatyczny. Podczas umieszczania opcjonalnego jednorazowego worka na odpady nalezy
upewnic sie, ze jest zachowane potaczenie antystatyczne.

3.6 Filtr chtodzenia silnika

W celu zabezpieczenia podzespotéw elektronicznych oraz silnika maszyna zostata wyposazona w filtr chtodzenia
silnika. Filtr chtodzenia silnika nalezy regularnie czyscic.

W przypadku miejsc o duzej koncentracji pytu w powietrzu zaleca sie wyposazy¢ maszyne w opcjonalny filtr chtodzenia
silnika (PET), ktéry zapobiega wnikaniu pytu do kanatéw powietrza i komory silnika. Skontaktuj sie z lokalnym
sprzedawca.

A UWAGA

Jedlifiltr chtodzenia silnika zostanie zapchany pytem, moze to aktywowac zabezpieczenie silnika przed przecigzeniem.
W takim przypadku nalezy wytaczy¢ urzadzenie, wyczyscic filtr chtodzenia silnika i pozostawi¢ urzadzenie do
ostygniecia na okres okoto 5 minut.

3.7 Zasysanie cieczy

A UWAGA

Urzadzenie jest wyposazone w system ograniczania poziomu wody, ktéry wytacza urzadzenie, gdy osiagniety zostanie
maksymalny poziom cieczy. W takim przypadku nalezy wytaczy¢ urzadzenie. Odtaczy¢ urzadzenie od gniazda zasilania
i oprdznic zbiornik. Nie zasysa¢ ptynéw bez zamontowanego systemu ograniczania poziomu wody oraz filtra.

Zasysanie cieczy

+ Nie zasysac ptynéw fatwopalnych.

+ Przed rozpoczeciem zasysania cieczy wyjac worek filtrujacy / worek na odpady i upewnic sig, ze ogranicznik poziomu
wody jest sprawny.

+ W razie pojawienia sie piany nalezy natychmiast przerwac prace i opréznic zbiornik.

+ Regularnie czysci¢ ogranicznik poziomu wody i sprawdzac jego stan pod katem uszkodzen.

Przed opréznieniem pojemnika odtaczy¢ urzadzenie od zasilania. Wyciggna¢ waz z wlotu. Zwolni¢ zaciski zbiornika

odciggajac je na zewnatrz, az zwolniona zostanie pokrywa silnika. Otworzy¢ pokrywe silnika. Zawsze po zasysaniu

cieczy oprdzniac i czysci¢ zbiornik wody oraz system ograniczania poziomu wody.

Oprozni¢ pojemnik, przechylajac go do tytu lub na bok, wylewajac ciecz do odptywu podtogowego lub innego wpustu
o podobnym przeznaczeniu. Zatozy¢ pokrywe silnika na pojemnik. Zabezpieczy¢ pokrywe silnika przy pomocy
zaciskow. Gwattowne manewrowanie urzadzeniem moze spowodowac przypadkowe uruchomienie ogranicznika
poziomu wody. W takim przypadku nalezy wytaczy¢ maszyne i odczekac okoto trzy sekundy, aby zresetowaé
urzadzenie. Nastepnie mozna wrdci¢ do korzystania z urzadzenia.

290 Mirka®Dust Extractor - 1230 L - 230V« PC & AFC



3.8 Zasysanie materiatéw suchych

A UWAGA

Zasysanie materiatéw niebezpiecznych dla srodowiska. Materiaty takie moga by¢ niebezpieczne dla srodowiska.
+ Wszelkie zanieczyszczenia nalezy usuwac zgodnie z obowiazujacymi przepisami prawa.

Przed przystapieniem do oprdzniania po zasysaniu materiatu suchego nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda elektrycznego.
Zwolni¢ zaciski zbiornika odciggajac je na zewnatrz, az zwolniona zostanie pokrywa silnika. Otworzy¢ pokrywe silnika.

Filtr: Sprawdzic filtry. Aby wyczyscic filtr, mozna nim potrzasna¢, wyczysci¢ szczotka lub umyé. Przed wznowieniem
zasysania pytu poczekag, az filtr wyschnie.

Worek na pyt: Sprawdzi¢ worek pod katem czynnika wypetnienia. W razie potrzeby wymieni¢ worek. Wymieni¢ zuzyty
worek. Nowy worek nalezy zamontowac poprzez przetozenie kawatka kartonu z gumowa membrang przez wlot
powietrza. Upewnic sie, ze gumowa membrana wystaje za wypust na wlocie powietrza.

Po opréznieniu: Zamkna¢ pokrywe silnika na pojemniku i zabezpieczy¢ zaciskami. Nigdy nie zasysa¢ suchego
materiatu, jesli filtr nie jest zatozony. Wydajnos¢ ssania zalezy od wielkosci i jakosci filtra oraz worka na pyt. W zwigzku z
tym, nalezy uzywac wytacznie oryginalnych filtréw i workéw na pyt.

4. Po uzyciu urzadzenia

4.1 Po uzyciu

Gdy urzadzenie nie jest uzywane, odfaczy¢ je od gniazda zasilania. Zwing¢ kabel, zaczynajac zwijanie przy urzadzeniu.
Kabel zasilania mozna owina¢ wokot pokrywy silnika lub pojemnika, lub powiesi¢ na dotagczonym do zestawu haku lub
innym rodzaju uchwytu.

4.2 Transport

+ Przed transportowaniem urzadzenia nalezy zamkna¢ wszystkie zaciski pojemnika.
+ Nie przechyla¢ urzadzenia, jesli w pojemniku znajduje sie ptyn.

« Nie uzywac hakéw dzwigowych do podnoszenia urzadzenia.

+ Nie podnosi¢ urzadzenia za uchwyt wézka.

4.3 Przechowywanie

A UWAGA

Przechowywac urzadzenie w suchym miejscu zabezpieczonym przed deszczem i mrozem. Urzadzenie moze by¢
przechowywane wytacznie w pomieszczeniach.

4.4 Modut do mocowania i przechowywania narzedzia

W celu zapewnienia wygodnego transportu i przechowywania akcesoriéw lub narzedzi, z boku urzadzenia
zamontowano szyny umozliwiajace zabezpieczenie akcesoriéw lub narzedzi za pomoca paséw lub innych srodkdw.
Elastyczny pas i haki s3 umieszczone w tylnej czesci urzadzenia i stuza do zamocowania weza i kabla zasilajacego.
Wskazoéwki sa dostepne w skroconej instrukgji obstugi.

Opcjonalny modut z systemem mocowania mozna zamontowac w goérnej czesci urzadzenia. Umozliwia on
zamocowanie dwu- lub czteropunktowych skrzyn do przechowywania. Przed przystapieniem do montowania modutu
do mocowania skrzyn nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda elektrycznego.

A UWAGA

Nie podnosi¢ urzadzenia za modut do mocowania, jesli skrzynia do przechowywania nie zostata bezpiecznie
zamontowana. W przypadku przechowywania nalezy uwzgledni¢ mase i srodek ciezkosci urzadzenia. Maksymalny
ciezar skrzyni do przechowywania wynosi 30 kg.
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4.5 Recykling urzadzenia

Stare urzadzenie nalezy wycofac z eksploatacji.

1. Odtaczy¢ maszyne od pradu.

2. Przecia¢ kabel zasilania.

3. Nie wyrzucac urzadzen elektrycznych wraz z innymi odpadami komunalnymi.

Zgodnie z dyrektywa 2012/19/UE dotyczaca

urzadzen elektrycznych i elektronicznych zuzyte urzadzenia muszg by¢ sktadowane osobno i usuwane w
bezpieczny dla srodowiska sposdb.

5. Konserwacja

5.1 Regularne serwisowanie i przeglady

Regularne serwisowanie i przeglady urzadzenia musza by¢ przeprowadzane przez odpowiednio wykwalifikowany
personel, zgodnie ze stosownymi przepisami i rozporzadzeniami. W szczegdélnosci nalezy czesto przeprowadzac testy
bezpieczenstwa elektrycznego pod katem ciagtosci uziemienia, rezystancji izolacji oraz stanu kabla.

W razie jakiejkolwiek wady urzadzenie MUSI zosta¢ wycofane z uzytku, gruntownie sprawdzone i naprawione
przez autoryzowany serwis. Przynajmniej raz w roku serwisant firmy Mirka lub inna wykwalifikowana osoba musi
przeprowadzi¢ inspekcje techniczng obejmujaca filtry, szczelnosé powietrzng oraz mechanizmy sterujace.

5.2 Konserwacja

Przed przystapieniem do konserwacji nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda. Przed uzyciem urzadzenia upewnic sig, ze
czestotliwos¢ i napiecie podane na tabliczce znamionowej odpowiadaja parametrom sieci zasilajacej.

Urzadzenie jest przeznaczone do ciagtej i intensywnej eksploatacji. Filtr nalezy wymienia¢ w zaleznosci od liczby
przepracowanych godzin. Czysci¢ urzadzenie sucha $ciereczka i niewielka iloscig srodka w aerozolu do nadawania
potysku.

Podczas konserwacji i czyszczenia z urzadzeniem nalezy sie obchodzi¢ w taki sposéb, aby nie stwarza¢ zagrozenia dla
personelu odpowiedzialnego za konserwacje ani dla innych oséb. W miejscu wykonywania konserwacji:

+ nalezy obowiazkowo korzystac z filtrujacego powietrze systemu wentylacji,

+ nosi¢ odziez ochronng,

+ oczyscic¢ obszar roboczy, aby zapobiec przedostawaniu sie niebezpiecznych substancji do otoczenia.

W przypadku prac konserwacyjnych i naprawczych wszystkie czesci, ktérych nie mozna oczysci¢ w zadowalajacy
sposdb, nalezy:

+ zapakowac do szczelnych workoéw,

+ poddac utylizacji w sposéb zgodny z obowiazujacymi przepisami dotyczacymi usuwania takich odpadéw.

W celu uzyskania szczegétowych informacji na temat serwisu posprzedazowego nalezy skontaktowac sie z
dystrybutorem lub serwisem firmy Mirka odpowiedzialnym za obstuge w danym kraju. Patrz informacje umieszczone
na odwrocie niniejszego dokumentu.
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6. Dodatkowe informacje

6.1 Deklaracja zgodnosci

Niniejszym oswiadczamy, ze urzadzenie opisane ponizej spetnia stosowne wymagania dotyczace bezpieczenistwa
i higieny pracy zawarte w dyrektywach WE, zaréwno w zakresie podstawowej koncepgiji i konstrukgji, jak réwniez
w wersji wprowadzonej do obiegu przez naszg firme. Niniejsza deklaracja nie jest wazna, jesli maszyna zostata
zmodyfikowana bez uzyskania naszej zgody.

Produkt: Mirka® Dust Extractor
Typ:1230L

Stosowne dyrektywy WE: Dyrektywa maszynowa 2006/42/WE, dyrektywa EMC 2014/30/WE dotyczaca
kompatybilnosci elektromagnetycznej, dyrektywa RoHS 2011/65/WE dotyczaca ograniczania stosowania
substancji niebezpiecznych.

Zastosowane normy: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Przedstawiciel upowazniony do wydania dokumentacji:

Jeppo 13.05.2018r. MIRKK

6.2 Specyfikacje

Dane techniczne

Mirka® Dust Extractor 1230 L PC-EU AFC.EU PC.GB AFC.CH/AU/NZ PC-.AU/NZ
Dopuszczalne napiecie Vv 220-240  220-240  220-240 220-240 220-240
Moc Pyc w 1200 1200 1200 1200 1200
Obciazenie podiaczone do gniazda wtykowego w 2400 2400 1750 1100 1100
Czestotliwosc sieciowa Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Bezpiecznik A 16 16 13 10 10
Stopien ochrony (wilgo¢, pyty) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Stopien ochrony (ukiad elektryczny) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Maks. przeptyw powietrza* m’/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Maks. podcisnienie hPa 250 250 250 250 250
Ny 100 100 100 100 100
Poziom ci$nienia akustycznego L;, (IEC 60335-2-69)  dB(A) 68+2 68+2 68+2 68+2 68 +2
Poziom natezenia dzwieku podczas pracy dB(A) 60 +2 60 +2 60 +2 60 +2 60 +2
Poziom drgan ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Waga
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Powierzchnia filtra m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Klasa pytu L L L L L

* Pomiar dokonywany w pojemniku
Dane specyfikacji technicznych oraz szczegétowe informacje moga ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia. Zakres dostepnych
modeli moze by¢ rézny, w zaleznosci od rynku sprzedazy.
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Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes neste manual sem aviso prévio.

Elementos de operacao

ONOGOWUVHA,WN=

o

Alca

Porta-acessorios
Presilha do recipiente
Roda

Recipiente

Conexao de entrada
Interruptor

Controle de velocidade
Tomada do aparelho

10 Botéo de limpeza do filtro (Push & Clean - Apertar e limpar)
11 Gancho da mangueira

Guia ilustrado de referéncia rapida

O guia ilustrado de referéncia rapida foi projetado para ajuda-lo a ligar, operar e armazenar a unidade. O guia esta
subdividido em quatro se¢bes, que sdo representadas por simbolos:

Antes de ligar
LEIA AS INSTRUGOES DE OPERAGAO ANTES DE USAR O
ASPIRADOR DE PO!

Controle / Operagao

A

PC - Sistema de limpeza do filtro Push & Clean
(Apertar e limpar)

D Acessério de fixagdo de caixa

Conexao de aparelhos elétricos
E Adaptacdo para ferramentas elétricas

Manutengao
F Substituicdo da bolsa do filtro

B AFC (Auto Filter Cleaning) - Sistema de limpeza G Substituicao do filtro

automatica do filtro H Limpeza do filtro de resfriamento do motor
C Armazenamento do cabo e da mangueira I Limpeza do flutuador e das juntas de vedagao
Conteudo

1. Instrugdes de seguranga

1.1 Simbolos usados para marcar instrugdes
1.2 Instrucdes de uso

1.3 Finalidade e uso pretendido

1.4 Conexao elétrica

1.5 Extensao

1.6 Garantia

1.7 Adverténcias importantes

2. Riscos

2.1 Componentes elétricos

2.2 Poeira perigosa

2.3 Pecas de reposicao e acessorios
2.4 Atmosfera explosiva ou inflamavel

3. Controle / Operagao

3.1 Procedimentos para ligar e operar o aspirador
de po

3.2 Tomada com funcéo liga/desliga automatica
para ferramentas elétricas

3.3 PC-Push & Clean (Apertar e limpar)

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning (Limpeza
automatica do filtro)

3.5 Conexao antiestatica
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3.6 Filtro de resfriamento do motor
3.7 Aspiracdo de materiais Gmidos
3.8 Aspiracao de materiais secos

4. Depois de usar o aspirador de p6
4.1 P6s-uso
4.2 Transporte
4.3 Armazenamento
4.4 Armazenamento de acessorios
e de ferramentas
4.5 Reciclagem do aspirador de p6é

5. Manutencao
5.1 Assisténcia e inspecao regulares
5.2 Manutengao

6. Informagées adicionais
6.1 Declaragdo de conformidade da Unido Europeia
6.2 Especificagdes



1. Instrugdes de seguranga

Este documento contém informacdes de seguranca relevantes para o aparelho, além de servir como um
guia de referéncia rapida. Antes de ligar o aspirador de pé pela primeira vez, leia cuidadosamente este
manual de instrugdes. Guarde as instru¢des para uso posterior.

Suporte adicional

Informagdes adicionais sobre o aparelho podem ser encontradas no nosso site: www.mirka.com. Para outras consultas,

entre em contato com o representante de servico da Mirka responsavel pelo seu pais. Consulte o verso deste documento.

1.1 Simbolos usados para marcar instrucoes

A PERIGO

Perigo que provoca diretamente lesdes graves ou irreversiveis ou até mesmo a morte.

A ADVERTENCIA

Perigo que pode provocar lesdes graves ou irreversiveis ou até mesmo a morte.

A CUIDADO

Perigo que pode provocar lesdes e danos leves.

1.2 Instrucdes de uso

O aparelho deve:

Ser usado apenas por pessoas que receberam instrugdes sobre seu uso correto e que foram explicitamente designadas
a tarefa de opera-lo.

Ser operado apenas sob superviséo.

Este aparelho néo se destina ao uso por pessoas (incluindo criancas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia e de conhecimento.

Deve haver supervisao para evitar que criangas brinquem com o aparelho.

N&o use nenhum método de trabalho inseguro.

Nunca use o aparelho sem um filtro.

Desligue o aparelho e retire o plugue da tomada nas seguintes situagdes:

- Antes dos procedimentos de limpeza e de assisténcia

- Antes da substituicdo de componentes

- Antes da troca do aparelho

- Se houver formagédo de espuma ou emersao de liquidos

Além das instrugdes de operacéo e dos regulamentos vinculativos de prevencéo de acidentes validos no pais de uso,
respeite os regulamentos reconhecidos relacionados a seguranca e ao uso adequado.

Antes de iniciar o trabalho, a equipe de operacdo deve receber informagoes e treinamentos sobre:
+ 0 uso do aspirador de po.

+ 0s riscos associados ao material a ser aspirado.

+ o descarte seguro do material aspirado.

1.3 Finalidade e uso pretendido
Este aspirador de p6 moével foi projetado, desenvolvido e rigorosamente testado para funcionar de maneira eficaz e

segura quando devidamente mantido e usado de acordo com as instrugdes a seguir.

Este aspirador de p6 é adequado para uso industrial, por exemplo, em fébricas, canteiros de obras e oficinas.
Os acidentes decorrentes de uso incorreto somente podem ser evitados por aqueles que usam o aspirador de pé.
LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUCOES DE SEGURANGA.
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Qualquer outro uso é considerado improprio. O fabricante ndo assume nenhuma responsabilidade por danos
resultantes de uso indevido. O risco de tal uso é responsabilidade exclusiva do usuério. O uso adequado também inclui
os procedimentos de operagao, de assisténcia e de reparos adequados, conforme especificados pelo fabricante.

Para os aspiradores de pé de Classe de poeira L, 0s itens a seguir se aplicam:
O aparelho é adequado para aspirar liquidos e poeira seca nao inflamaveis, bem como poeira perigosa com valores LEO
(limite de exposicao ocupacional) > 1 mg/m?.

Classe de poeira L (IEC 60335-2-69). A poeira nessa classe tem valores LEO > 1 mg/m?®. Em relacéo aos aspiradores de p6é
destinados a Classe de poeira L, o material filtrante foi submetido a testes. O grau maximo de permeabilidade é de 1%
e nao ha nenhum requisito especial para o descarte.

Em relacédo aos aspiradores de pd, assegure uma renovacao de ar adequada para a classe L, quando o ar de exaustdo é
retornado ao ambiente. Observe os regulamentos nacionais antes de usar o aparelho.

1.4 Conexao elétrica

- E recomendado que o aspirador de pé esteja conectado a um disjuntor de corrente residual.

« Organize as pegas elétricas (tomadas, plugues e acoplamentos) e use a extensao de modo que a classe de protegao
seja mantida.

+ Os conectores e acoplamentos dos cabos de energia e das extensdes devem ser a prova de agua.

1.5 Extensao

1. Use somente a versao da extensao especificada pelo fabricante ou alguma outra de qualidade superior.
2. Ao usar uma extensao, verifique as secdes transversais minimas do cabo:

Comprimento do cabo Secdo transversal <16 A Secao transversal <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garantia

Nossas condi¢des comerciais gerais sdo aplicaveis ao que se refere a garantia. Modificagdes nao autorizadas no
aparelho, o uso de escovas incorretas e o uso do aparelho de maneira diferente da finalidade pretendida isenta o
fabricante de qualquer responsabilidade pelos danos resultantes.

1.7 Adverténcias importantes

/\ ADVERTENCIA

- Para reduzir o risco de incéndio, choque elétrico ou lesdes,
leia e siga todas as instrucdes de sequranca e as marcagoes
de cuidado antes de usar o aparelho. Este aspirador de p6 foi
projetado para ser sequro quando usado para as fungoes de
limpeza especificadas. Em caso de danos as pecas elétricas
ou mecanicas, o aspirador de p6 e/ou o0s acessérios devem
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ser reparados por um centro de assisténcia competente ou
pelo fabricante antes do uso, para evitar danos adicionais ao
aparelho ou lesées fisicas ao usuario.

Nao deixe o aspirador de pd sem supervisao enquanto ele
estiver conectado. Desplugue-o quando ndo estiver em uso e
antes de ser submetido a manutencao.

Ndo use o aspirador de pd se houver danos no cabo ou no
plugue. Para retirar o aparelho da tomada, sequre pelo
plugue, e nao pelo cabo. Nao manuseie o plugue ou o
aspirador de pd com as maos molhadas. Desligue todos os
controles antes de desplugar o aspirador de pé.

Ndo use o cabo para puxar, transportar ou levantar o aparelho.

Tenha cuidado também para nao fechar portas no cabo ou
puxa-lo contra arestas ou cantos afiados. Nao passe sobre
cabo com as rodas do aspirador de pd. Mantenha o cabo
distante de superficies aquecidas.

Mantenha cabelos, roupas largas, dedos e todas as partes do
corpo longe das aberturas e das pecas moveis. Nao coloque
objetos nas aberturas do aspirador de pd nem o use com as
aberturas obstruidas. Mantenha as aberturas livres de poeira,
flapos, cabelos e qualquer outro material que possa reduzir o
fluxo de ar.

Ndo use o aspirador de pd em dreas externas que apresentam
baixa temperatura.

Nao use o aparelho para aspirar liquidos combustiveis ou
inflamaveis, como gasolina, ou em dreas nas quais tais
liquidos possam estar presentes.

pt
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- Ndo aspire nada que esteja queimando ou soltando fumacga,
como cigarros, fésforos ou cinzas quentes.

- Tome cuidado extra ao realizar a limpeza em escadas.

- Nao use o aspirador de pd sem que os filtros estejam
instalados.

- Se o aspirador de pd ndo estiver funcionando corretamente
ou sofrer queda, dano, for deixado ao ar livre ou cair na dqua,
leve-0 a um centro de assisténcia ou ao revendedor.

- Se espuma ou liquido estiver saindo do aspirador de po,
desligue-o imediatamente.

- 0 aspirador de pd nao pode ser usado como bomba de dgua. 0
aparelho destina-se a aspiracdo de ar e de misturas aquosas.

- Conecte o0 aspirador de pd a uma fonte de alimentacao
devidamente aterrada. A tomada e a extensao devem ter um
condutor de protecao em funcionamento.

- Permita uma boa ventila¢ao no local de trabalho.

- Nao use o aspirador de pd como degrau ou escada. 0 aspirador
de pd pode virar e ficar danificado. Ha perigo de lesdes.

- Use a tomada no aspirador de pd para as finalidades
especificadas nas instrugoes.

« 0 uso do aparelho ao ar livre deve ser limitado a situagdes
ocasionais.

2. Riscos

2.1 Componentes elétricos

/\ PERIGO
A parte superior do aspirador de pd contém componentes
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energizados. O contato com componentes energizados causa
les6es graves ou até mesmo fatais. Nunca borrife dgua na parte
superior do aspirador de po.

/\ PERIGO

Choque elétrico causado por defeito no cabo de conexao a rede
elétrica. Tocar em um cabo de conexao a rede elétrica defeituoso
pode causar lesoes graves ou até mesmo fatais.

- Nao danifique o cabo de energia (por exemplo, puxando-o,
esmagando-o ou passando as rodas do aspirador de pé sobre
ele).

- Verifique reqularmente se o cabo de energia esta danificado
ou mostra sinais de envelhecimento.

- Se 0 cabo de energia estiver danificado, ele deve ser
substituido por um distribuidor autorizado Mirka ou por
pessoal equivalente qualificado para evitar riscos.

« Em nenhuma circunstancia o cabo de energia deve ser
enrolado em torno dos dedos ou de qualquer parte do corpo
do operador.

2.2 Poeira perigosa

/\ ADVERTENCIA

Materiais perigosos. Aspirar materiais perigosos pode causar
lesoes graves ou até mesmo fatais. Os materiais a sequir ndo
devem aspirados pelo aparelho:

- materiais quentes (cigarros acesos, cinzas quentes, etc.)

pt
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« liquidos inflamavesis, explosivos ou corrosivos (por exemplo,
gasolina, solventes, acidos, alcalis, etc.)

- poeira inflamavel ou explosiva (por exemplo, pd de magnésio
ou de aluminio, etc.)

2.3 Pecas de reposicao e acessorios

A CUIDADO

Pecas de reposicao e acessorios.

O uso de pegas de reposicao, escovas e acessorios ndo genuinos pode prejudicar a seguranga e/ou o funcionamento
do aparelho.

Use somente pegas de reposicao e acessorios originais da Mirka. As pecas de reposicdo que podem afetar a satide e a
seguranca do operador e/ou o funcionamento do aparelho sdo especificadas abaixo.

Descrigéao Cédigo Mirka

Elemento filtrante 8999100411
Bolsa de filtro de la (5 unidades) 8999100211
Bolsa de descarte (5 unidades) 8999110311
Filtro de resframento do motor 8999110111
Filtro de resframento do motor PET 8999110211
Acessorio de fixagao de caixa 8999110411
Caixa pneumdtica 230V 8999101011

2.4 Atmosfera explosiva ou inflamavel

A CUIDADO

Este aspirador de p6 nao é adequado para uso em atmosferas explosivas ou inflamaveis ou em ambientes em que tais
atmosferas possam ser produzidas pela presenca de liquidos volateis ou de gases e vapores inflamaveis.

3. Controle / Operacao

A CUIDADO

Danos causados por tensdo de alimentagao inadequada. O aparelho pode ser danificado por estar conectado a uma

tensdo de alimentacdo inadequada.

« Verifique se a tensao indicada na placa de especificagao corresponde a tensao da fonte de alimentagao elétrica do
local.

3.1 Procedimentos para ligar e operar o aspirador de p6

Verifique se o interruptor elétrico esta desligado (na posicdo 0). Verifique se os filtros adequados estdo instalados no
aspirador de p6. Em seguida, conecte a mangueira de succao na entrada de suc¢do do aspirador de p6 empurrando a
mangueira para a frente até se encaixar firmemente na entrada. Quando o aparelho for usado para a aspiracao de p6
juntamente com uma ferramenta de producéo de poeira, conecte a extremidade da mangueira de suc¢ao usando um
adaptador adequado. Conecte o plugue em uma tomada elétrica adequada. Cologue o interruptor elétrico na posi¢ao
| para ligar o motor.
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Girar para |: ativa o aspirador de pé.

Girar em sentido horario para controlar a velocidade.

Girar para 0: interrompe o aspirador de po.

Girar para lixadeira: ativa a operacéo liga/desliga automatica.
Operacao - girar em sentido horario para controlar a velocidade.

Girar para |: ativa o aspirador de pé.

Girar para $/0. interrompe o aspirador de pé. A alimentacdo permanece ativa na tomada.
Girar para I: ativa a operagéo liga/desliga automética.

Girar para | + AFC desligado: ativa o aspirador de p6 com o sistema de limpeza automatica do
filtro desativado.

Girar para lixadeira + desligado: ativa a operacéo liga/desliga automatica com o sistema de
limpeza automética do filtro desativado.

A operacao de controle de velocidade é realizada no botéo giratério separado.

3.2 Tomada com funcao liga/desliga automatica para ferramentas elétricas

A CUIDADO

Tomada do aparelho

A tomada do aparelho foi projetada para equipamentos elétricos auxiliares. Consulte os dados técnicos para referéncia.
+ Antes de plugar um equipamento, sempre desligue o aspirador de p6 e o equipamento a ser conectado.
+ Leia as instru¢des de operacdo do equipamento a ser conectado e siga as observacdes de seguranca nelas contidas.

0 aspirador de pé conta com uma tomada aterrada integrada. E possivel usé-la para conectar ferramentas elétricas. A
tomada fornece alimentagao permanente quando o interruptor é colocado na posi¢ao L/ 0,0u seja, o aspirador de p6
pode ser usado como uma extensao.

Na posicéao &0 aspirador de pé pode ser ligado e desligado usando a ferramenta elétrica conectada a ele.

A sujeira é aspirada imediatamente da fonte. Para atender aos regulamentos, conecte somente ferramentas produtoras
de poeira aprovadas.

O consumo de energia maximo do equipamento elétrico conectado é indicado na segao “Especificagdes”.

Antes de girar o interruptor para a posi¢édo 2 verifique se a ferramenta conectada a tomada do aparelho esta
desligada.

3.3 Push & Clean (Apertar e limpar)

O aspirador de p6 “PC" esta equipado com um sistema semiautomatico de limpeza do filtro, o Push & Clean (Apertar
e limpar). O sistema de limpeza do filtro devera ser acionado quando o desempenho de sucgdo comecar a ser
prejudicado. O uso regular do recurso de limpeza do filtro mantém o desempenho de succao e aumenta a vida util do
filtro. Para obter instrucdes, consulte o guia de referéncia rapida.

3.4 AFC - Auto Filter Cleaning (Limpeza automatica do filtro)

O aspirador de p6 “AFC” esta equipado com um sistema automatico de limpeza do filtro, o Auto Filter Cleaning
(Limpeza automatica do filtro). Um ciclo de limpeza frequente sera executado automaticamente durante a operagao
para garantir sempre o melhor o desempenho de sucgao.

Se o desempenho de succdo diminuir ou a aplicacdo apresentar um volume muito grande de poeira, é recomendada a

limpeza manual do filtro:

« Desligue o aspirador de po.

+ Feche os bicos ou a abertura da mangueira de suc¢do com a palma da méo.

« Vire o interruptor para a posicao “I” e deixe o aspirador de pé operar em velocidade maxima por aproximadamente 10
segundos com a abertura da mangueira de sucgao fechada.

Se a poténcia de succao ainda estiver reduzida, remova o filtro e limpe o mecanicamente ou substitua-o. Para

determinadas aplicagdes, como a aspiragdo de materiais Umidos, é recomendado desligar o sistema AFC. Para obter

detalhes, consulte o capitulo 3.1.
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3.5 Conexao antiestatica

A CUIDADO

O aspirador de p6 esta equipado com um sistema antiestatico para descarregar a eletricidade estética que pode ser
gerada durante a aspiragao do po.

O sistema antiestatico se encontra na dianteira da parte superior do motor e cria uma ligagao aterrada a conexao de
entrada do recipiente. Para uma operacéo correta, é recomendado o uso de uma mangueira de sucgao eletricamente
condutora ou antiestatica. Ao inserir a bolsa opcional de descarte, verifique se a conexao antiestatica é mantida.

3.6 Filtro de resfriamento do motor

Para proteger os componentes eletrénicos e o motor, o aspirador de pé esta equipado com um filtro de resfriamento
do motor. Limpe o filtro de resfriamento do motor regularmente.

Para areas com alta concentracao de poeira fina no ar circundante, é recomendado equipar o aspirador de pé com um
filtro de resfriamento do motor PET para impedir a fixagao da poeira nos canais de ar e no motor. Entre em contato com
seu representante de vendas local.

A CUIDADO

Se o filtro de resfriamento do motor estiver entupido de poeira, o interruptor de protecéo de sobrecarga do motor
podera ser acionado. Se isso ocorrer, desligue o aspirador de pd, limpe o filtro de resfriamento do motor e deixe o
aparelho esfriar por aproximadamente 5 minutos.

3.7 Aspiracao de materiais umidos

CUIDADO

O aspirador de p6 esta equipado com um sistema limitador do nivel de 4gua que desliga o aparelho quando o nivel
maximo de liquido é atingido. Quando isso ocorrer, desligue o aspirador de pd. Desconecte o aspirador de p6 da
tomada e esvazie o recipiente. Nunca aspire liquidos sem que o sistema limitador do nivel de dgua e o filtro estejam
instalados.

Aspiragao de liquidos

+ Nao aspire liquidos inflamaveis.

« Antes de aspirar liquidos, sempre remova a bolsa do filtro/de descarte e verifique se o limitador do nivel de d4gua esta
funcionando corretamente.

« Se houver formagao de espuma, interrompa o trabalho imediatamente e esvazie o recipiente.

+ Limpe o dispositivo limitador do nivel de 4gua regularmente e verifique se ha sinais de danos.

Antes de esvaziar o recipiente, desconecte o aspirador de p6 da tomada. Desconecte a mangueira da entrada

puxando-a. Destrave as presilhas do recipiente puxando-as para fora para liberar a parte superior do motor. Remova a

parte superior do motor do recipiente ao levanté-la. Sempre esvazie e limpe o recipiente e o sistema limitador do nivel

de agua depois de aspirar liquidos.

Esvazie o recipiente inclinando-o para tras ou para os lados e despeje o liquido em um ralo ou em algum escoadouro
equivalente. Monte novamente a parte superior do motor no recipiente. Fixe a parte superior do motor com as
presilhas do recipiente. Movimentos bruscos podem acionar o dispositivo limitador do nivel de d4gua acidentalmente.
Se isso ocorrer, desligue o aspirador de p6 e aguarde 3 segundos para reiniciar o dispositivo. Em seguida, continue a
operar o aspirador de pé.

3.8 Aspiracao de materiais secos

A CUIDADO

Aspiracdo de materiais perigosos ao meio ambiente. Os materiais aspirados podem representar perigo ao meio
ambiente.
« Descarte a sujeira de acordo com os regulamentos legais.
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Desconecte o aspirador de p6 da tomada antes de realizar o esvaziamento ap6s a aspiragdo de materiais secos.
Destrave as presilhas do recipiente puxando-as para fora para liberar a parte superior do motor. Remova a parte
superior do motor do recipiente ao levanta-la.

Filtro: Verifique os filtros. Agite, escove ou lave o filtro para limpa-lo. Aguarde que o filtro seque antes de reiniciar a
aspiracdo de po.

Bolsa de poeira: Verifique a bolsa quanto ao fator de preenchimento. Se necessério, substitua a bolsa de poeira. Retire
a bolsa antiga. A bolsa nova é instalada ao passar o pedago de papeldo com a membrana de borracha pela entrada de
aspiracdo. Verifique se a membrana de borracha passa pela parte elevada da entrada de aspiracéo.

Apos o esvaziamento: Feche a parte superior do motor no recipiente e fixe-a com as presilhas do recipiente. Nunca
aspire material seco sem ter um filtro instalado no aspirador de po. A eficiéncia de succao do aspirador de pé depende
do tamanho e da qualidade da bolsa de poeira e do filtro. Portanto, use apenas filtros e bolsas de poeira originais.

4. Depois de usar o aspirador de p6

4.1 Pés-uso

Desconecte o aspirador de pé da tomada quando ele nao estiver em uso. Enrole o cabo de energia a partir do aspirador
de po. O cabo de energia pode ser enrolado em volta da parte superior do motor ou do recipiente ou pendurado no
gancho fornecido ou em algum outro elemento de fixagao.

4.2 Transporte

+ Antes de transportar o aspirador de pd, feche todas as presilhas do recipiente.
+ Néo incline o aspirador de pé se houver liquidos no recipiente.

+ Ndo use o gancho de um guindaste para levantar o aspirador de pé.

+ Néo levante o aspirador de pé pela alca.

4.3 Armazenamento

A CUIDADO

Guarde o aparelho em local seco, protegido de chuva e de gelo. O aspirador de pé deve ser armazenado unicamente
em ambientes fechados.

4.4 Armazenamento de acessorios e de ferramentas

Para conveniéncia no transporte e no armazenamento de ferramentas ou de acessérios, sao fornecidos trilhos
integrados na lateral do aspirador de p6, os quais permitem a fixagao com correias ou outros meios. Uma cinta flexivel
e ganchos podem ser encontrados na parte traseira do aspirador de p6 para suporte da mangueira de suc¢do ou do
cabo de energia. Para obter instru¢des, consulte o guia de referéncia rapida.

Um acessorio de fixagao de caixa opcional com sistema de fixagdo pode ser instalado na parte superior do aspirador de
pd para caixas de armazenamento de 2 ou 4 pontos de fixacdo. Desconecte o aparelho da tomada antes de instalar o
acessorio de fixacao de caixa.

A CUIDADO

Néo levante o aspirador de p6 e o acessoério de fixagdo de caixa sem assegurar que a caixa de armazenamento esteja
instalada com seguranca. Observe o peso e o equilibrio do aparelho em caso de armazenamento. O peso maximo para
as caixas de armazenamento é de 30 kg.

4.5 Reciclagem do aspirador de p6

Faga com que o aspirador de p6 antigo fique inutilizavel.

1. Desconecte o aspirador de pé da tomada.

2. Corte o cabo de energia.

3. Nao descarte aparelhos elétricos junto com o lixo doméstico regular.
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Conforme especificado na Diretiva Europeia 2012/19/UE sobre aparelhos eletroeletrénicos antigos, os
produtos elétricos usados devem ser coletados separadamente e reciclados de maneira ecoldgica.

5. Manutencao

5.1 Assisténcia e inspecao regulares

Os procedimentos de assisténcia e de inspecao regulares de seu aspirador de pé devem ser realizados por pessoal
devidamente qualificado, de acordo com a legislagao e com os regulamentos relevantes. Em especial, ensaios elétricos
de continuidade de aterramento, de resisténcia do isolamento e da condicao do cabo flexivel devem ser realizados
com frequéncia.

Em caso de qualquer defeito, o aspirador de pé DEVE ser retirado de servico, verificado completamente e reparado por
um técnico autorizado. Pelo menos uma vez por ano, uma pessoa instruida ou um técnico da Mirka deve realizar uma
inspegdo técnica incluindo filtros, estanqueidade ao ar e mecanismos de controle.

5.2 Manutencao
Retire o plugue da tomada antes de realizar a manutencao. Antes de usar o aspirador de p6, verifique se a frequéncia e
a tensao indicada na placa de especificagao correspondem a tensdo da rede elétrica.

O aspirador de po6 foi projetado para trabalhos pesados continuos. Dependendo do nimero de horas de
funcionamento, o filtro de poeira devera ser substituido. Mantenha o aspirador de pé limpo usando um pano seco e
uma pequena quantidade de lustrador.

Durante a manutencgdo e limpeza, manipule o aspirador de pé de modo que ndo haja nenhum perigo para a equipe de
manutencédo ou para outras pessoas. Na drea de manutencdo:

+ Use ventilagdo filtrada obrigatoria.

+ Use roupas de protecéo.

+ Limpe a drea de manutengdo para evitar a entrada de substancias perigosas nas proximidades.

Durante os servigos de manutencgdo e de reparo, todas as pegas contaminadas que nao possam ser satisfatoriamente
limpas devem ser:

+ Embaladas em sacos bem fechados.

« Descartadas em conformidade com os regulamentos vélidos relacionados a remocgao de residuos.

Para obter detalhes sobre o servico p6s-venda, entre em contato com seu revendedor ou com o representante de
servigo da Mirka responsavel pelo seu pais. Consulte o verso deste documento.
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6. Informacoes adicionais

6.1 Declaracao de conformidade

Declaramos que o aspirador de pd descrito abaixo esta em conformidade com os requisitos basicos de seguranca e
de saude relevantes das Diretivas da Comunidade Europeia, tanto em seu projeto basico quanto na sua construcéo,
bem como na versao colocada em circulagéo. Esta declaragéo nao é valida se o aspirador de pé for modificado sem
a nossa aprovacgao prévia.

Produto: Aspirador de pé Mirka®
Tipo: 1230 L

Diretivas relevantes da Comunidade Europeia: Diretiva 2006/42/CE referente a maquinas, Diretiva 2014/30/
CE referente a compatibilidade eletromagnética (EMC), Diretiva 2011/65/CE referente a restricdo de substancias
perigosas (RoHS).

Normas aplicadas: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Representante autorizado da documentagao:

L M\
Jeppo 13/05/2018 MIRKA ”\J&{{M‘ ‘-‘

A

6.2 Especificacoes

Dados técnicos

Aspirador de p6 Mirka® 1230 L PC.UE AFC. UE PC.GB AFC. CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Tenséao possivel 1 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Poténcia Py w 1200 1200 1200 1200 1200
Carga conectada da tomada do aparelho W 2400 2400 1750 1100 1100
Frequéncia da rede elétrica Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Fusivel A 16 16 13 10 10
Grau de protecao (umidade, poeira) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Classe de protecao (elétrica) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Fluxo de ar maximo* m/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Aspiragao maxima hPa 250 250 250 250 250
POl 100 100 100 100 100
Nivel de pressao sonora Ly, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68+2 68+2 68 +2 68 +2
Nivel de ruido em funcionamento dB(A) 60+2 60+2 60+2 60+2 60+2
Vibragéao ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Peso
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Area da superficie do filtro m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Classe de poeira L L L L L

* Medido no recipiente
As especificagdes e os detalhes estao sujeitos a alteragdes sem aviso prévio. A linha de modelos pode variar entre os
mercados.
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Ne rezervam dreptul de a efectua modificari in acest manual, fara notificare prealabila.

Elemente de comanda

ONOGOWUVHA,WN=

o

Maner

Pozitii accesorii
Clema container
Roata

Container

Racord de admisie
Comutator
Controlul vitezei
Priza pentru aparate

10 Buton de curétare a filtrului (Push & Clean)
11 Carlig pentru furtun

Ghid ilustrat de referinta rapida

Ghidul ilustrat de referintd rapida este conceput pentru a va ajuta in momentul punerii in functiune, operdrii si
depozitarii unitatii. Ghidul este impartit in patru sectiuni, care sunt reprezentate de simboluri:

Inainte de aincepe
CITITI INSTRUCTIUNILE DE OPERARE INAINTE DE

Conectarea aparatelor electrice

UTILIZARE! E Adaptare sculd electrica
Control/Operare intretinerea
A PC-Sistem de curatare a filtrului Push & Clean F Inlocuirea sacului filtrului
B AFC - Sistem de curdtare automata a filtrului G Inlocuirea filtrului
C Depozitarea cablului si a furtunului H Curatarea filtrului de racire a motorului
D Accesoriu de prindere a carcasei I Curatarea garniturilor si a flotoarelor
Cuprins
1. Instructiuni de siguranta 4. Dupa utilizarea utilajului

1.1 Simboluri utilizate pentru marcarea instructiunilor 4.1 Dupa utilizare

1.2 Instructiuni de utilizare 4.2 Transport

1.3 Scop si destinatie de utilizare 4.3 Depozitare

1.4 Conexiune electrica 4.4 Depozitarea accesoriilor si a sculelor

1.5 Cablu prelungitor 4.5 Reciclarea utilajului

1.6 Garantie

1.7 Avertismente importante 5. Intretinerea

5.1 Lucrdrile de service si inspectiile periodice

2. Riscuri 5.2 Intretinerea

2.1 Componentele electrice

2.2 Praf periculos 6. Informatii suplimentare

2.3 Piese de schimb si accesorii
2.4 Tn atmosfers exploziva sau inflamabild

3. Control/Operare

3.1 Pornirea si operarea utilajului

3.2 Priza de pornire/oprire automata pentru scule
electrice

3.3 PC-Push &Clean

3.4 AFC - Curatare automatd a filtrului

3.5 Conexiune antistatica

3.6 Filtru de récire a motorului

3.7 Aspirare umeda

3.8 Aspirare uscata
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1. Instructiuni de siguranta

Acest document contine informatii de siguranta relevante pentru aparat, impreund cu un ghid de referintd
rapida. Inainte de a pune in functiune utilajul pentru prima dat, trebuie s cititi cu atentie acest manual
de instructiuni. Pastrati instructiunile pentru consultare ulterioara.

Asistenta suplimentara

Puteti gasi mai multe informatii despre aparat pe site-ul nostru web la www.mirka.com. Pentru intrebari suplimentare,
contactati reprezentantul de service Mirka responsabil pentru tara dvs. Consultati acest document pe verso.

1.1 Simboluri utilizate pentru marcarea instructiunilor

A PERICOL

Pericol care cauzeazad direct ranirea grava sau ireversibild sau chiar decesul.

A AVERTISMENT

Pericol care poate cauza ranirea grava sau chiar decesul.

A ATENTIE

Pericol care poate cauza rani si daune minore.

1.2 Instructiuni de utilizare

Aparatul:

« Trebuie utilizat numai de catre persoane care au fost instruite cu privire la modul corect de utilizare a acestuia si care
au fost insédrcinate in mod expres sa-I foloseasca.

Trebuie utilizat numai sub supraveghere.

Acest aparat nu este conceput pentru a fi utilizat de cétre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale si
mentale reduse sau care sunt lipsite de experienta sau care nu poseda cunostintele necesare.

Supravegheati copiii, pentru a va asigura cd nu se joaca cu aparatul.

Nu folositi metode de lucru nesigure.

Nu utilizati niciodatd aparatul fard filtru.

Opriti aparatul si deconectati fisa de retea in urmatoarele situatii:

- Tnainte de curatare si lucréri de service

— Inainte de inlocuirea componentelor

- Inainte de schimbarea functiei aparatului

- Daca se formeaza spuma sau daca apar scurgeri de lichid

Pe langd instructiunile de operare si regulamentele obligatorii privind prevenirea accidentelor in vigoare in tara in care
este utilizat aparatul, respectati si regulamentele stabilite privind siguranta si utilizarea corespunzatoare a aparatului.

Tnainte de a incepe lucrul, personalul care va utiliza aparatul trebuie informat si instruit cu privire la:
« utilizarea utilajului.

« riscul asociat cu materialul care trebuie aspirat.

+ eliminarea in siguranta a materialului aspirat.

1.3 Scop si destinatie de utilizare

Acest aspirator industrial mobil este conceput, dezvoltat si testat riguros pentru a functiona eficient si sigur, atunci
cand este intretinut si utilizat in mod corect, in conformitate cu instructiunile urméatoare.

Acest utilaj este adecvat pentru uz industrial, de exemplu in fabrici, pe santiere de constructie si in ateliere.

Accidentele cauzate de utilizarea necorespunzatoare pot fi prevenite numai de cdtre persoanele care utilizeaza utilajul.
CITITI SI RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA.
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Utilizarea aparatului in orice alt scop este considerata utilizare necorespunzatoare. Producdtorul nu-si asuma
responsabilitatea pentru daunele rezultate in urma unei astfel de utilizari. Riscul implicat de o astfel de utilizare fi
revine exclusiv utilizatorului. Utilizarea corespunzatoare presupune si operarea corespunzatoare, precum si efectuarea
operatiunilor de intretinere si de reparatii specificate de producator.

Pentru utilajele cu clasa de praf L se aplica urmatoarele:
Aparatul este adecvat pentru aspirarea prafului uscat, neinflamabil si a lichidelor si pulberilor periculoase cu valori OEL
(limita de expunere profesionald) > 1 mg/m?.

Clasa de praf L (IEC 60335-2-69). Pulberile care apartin acestei clase au valori OEL > 1 mg/m?. Pentru utilajele destinate
pentru clasa de praf L, materialul filtrului a fost testat. Gradul maxim de permeabilitate este de 1% si nu exista cerinte
speciale pentru eliminare.

Pentru aspiratoarele industriale, asigurati un ritm adecvat de improspatare a aerului L, la revenirea in incapere a aerului
evacuat. Respectati reglementarile nationale inainte de utilizare.

1.4 Conexiune electrica

« Se recomanda ca utilajul sa fie conectat prin intermediul unui intrerupator de circuit cu curent rezidual.

« Aranjati piesele electrice (prize, stechere si racorduri) si asezati cablul prelungitor, astfel incat clasa de protectie sa fie
mentinuta.

+ Conectorii si racordurile cablurilor de alimentare electrica si ale cablurilor prelungitoare trebuie sa fie etanse la
lichide.

1.5 Cablu prelungitor

1. Utilizati numai un cablu prelungitor cu versiunea specificatd de producator sau unul de calitate superioara.
2. In cazul utilizérii unui cablu prelungitor, verificati sectiunile transversale minime ale cablului:

Lungime cablu Sectiune transversala <16 A Sectiune transversala <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garantie

In ceea ce priveste garantia, sunt aplicabile conditiile noastre generale de vanzare. Modificarile neautorizate aduse
aparatului, utilizarea unor perii necorespunzatoare, precum si utilizarea aparatului in alt scop decat cel indicat
exonereaza producatorul de orice responsabilitate privind daunele rezultate.

1.7 Avertismente importante

/\ AVERTISMENT

« Pentru areduce riscul de incendiu, de electrocutare sau
de ranire, cititi inainte de utilizare si respectati toate
instructiunile de siguranta si marcajele de atentionare. Acest
utilaj este conceput s fie utilizat in siguranta pentru functiile
de curatare specificate. Dacd apar deteriorari la piesele
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electrice sau mecanice, utilajul si/sau accesoriul trebuie s fie
reparate inainte de utilizare la un centru de service autorizat
sau de cdtre producdtor, pentru a evita producerea altor
deteriordri ale utilajului sau ranirea utilizatorului.

Nu lasati utilajul nesupravegheat atunci cand este conectat la
prizd. Scoateti-I din prizd atunci cand nu-| utilizati sau inainte
de intretinere.

Nu-1 utilizati cdnd un cablu sau un stecher este deteriorat.
Pentru a scoate din priza, apucati de stecher, nu de cablu. Nu
manevrati stecherul sau utilajul cu mdinile umede. Opriti toate
comenzile, inainte de a scoate aparatul din priza.

Nu trageti de cablu si nu transportati cu ajutorul acestuia, nu
utilizati cablul ca maner, nu inchideti nicio usa pe cablu si nu
trageti cablul in jurul marginilor ascutite sau in jurul colturilor.
Nu treceti cu utilajul peste cablu. Tineti cablul la distanta de
suprafetele incdlzite.

Nu apropiati parul, hainele largi, degetele si nicio parte a
corpului de deschideri i de piesele in miscare. Nu introduceti
niciun obiect in deschideri si nu utilizati cu deschiderile
blocate. Deschiderile trebuie sd fie protejate de praf, de scame,
de par si de orice obiect care ar putea reduce debitul de aer.

Nu utilizati in spatii exterioare, la temperaturi scazute.

Nu utilizati la aspirarea lichidelor inflamabile sau combustibile,
precum benzind sau in zone in care acestea ar putea fi
prezente.

Nu aspirati obiecte care ard sau scot fum, precum tigari,
chibrituri sau cenusa fierbinte.

ro
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- Curdtati scdrile cu foarte mare atentie.

« Nu utilizati aparatul fara filtre montate.

» Daca utilajul nu functioneaza corect sau daca a fost scapat pe
jos, deteriorat, lasat afard sau scapat in apa, returnati-I la un
centru de service sau la distribuitor.

« Daca din utilaj se scurge spuma sau lichid, opriti-l imediat.

- Utilajul nu poate fi utilizat ca pompa de apa. Utilajul este
destinat pentru aspirarea amestecurilor de aer si apa.

- Conectati utilajul la o sursa de alimentare electricd
impamantata corect. Priza si cablul prelungitor trebuie sa aiba
un conductor de protectie in stare de functionare.

- Asigurati ventilarea corespunzatoare la locul de munca.

« Nu utilizati utilajul ca scara mobild sau ca scard plianta.
Utilajul se poate rasturna si deteriora. Pericol de ranire.

- Utilizati priza de pe utilaj numai in scopurile specificate in
instructiuni.

- Aparatul poate fi utilizat numai ocazional in spatii exterioare.

2. Riscuri

2.1 Componentele electrice

/\ PERICOL

Sectiunea superioara a utilajului contine componente sub
tensiune. Contactul cu componentele sub tensiune conduce
la vatamari corporale grave sau chiar letale. Nu pulverizati
niciodata apd pe portiunea superioara a utilajului.
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/\ PERICOL

Soc electric din cauza unui cablu defect de conectare la reteaua
electricd. Atingerea unui cablu defect de conectare la reteaua
electrica poate cauza vatamari corporale grave sau chiar fatale.

Nu deteriorati cablul de alimentare de la retea (de ex. trecdnd
peste acesta cu utilajul, tragdnd de acesta sau strivindu-1).
Verificati periodic cablul de alimentare cu energie electricd,
pentru a va asigura cd nu este deteriorat sau ca nu prezinta
semne de uzura.

Tn cazul in care cablul electric este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre un distribuitor Mirka autorizat sau de catre o
persoana cu o calificare similara, pentru a evita orice risc.
Cablul de alimentare electrica nu trebuie infasurat niciodata
in jurul degetelor sau in jurul vreunei parti a corpului
operatorului.

2.2 Praf periculos

/\ AVERTISMENT

Materiale periculoase. Aspirarea de materiale periculoase poate
cauza ranirea grava sau chiar decesul. Urmatoarele materiale nu
trebuie aspirate cu utilajul:

materiale fierbinti (tigari aprinse, cenusa fierbinte etc.)
lichide inflamabile, explozive, corozive (de ex. petrol, solventi,
acizi, alcali etc.)

pulbere inflamabila, exploziva (de ex. pulbere de magneziu
sau de aluminiu etc.)

ro
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2.3 Piese de schimb si accesorii

A ATENTIE

Piese de schimb si accesorii.

Utilizarea pieselor de schimb, a periilor si a accesoriilor care nu sunt originale poate afecta siguranta si/sau functionarea
aparatului.

Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale de la Mirka. Piesele de schimb care pot afecta sandtatea si siguranta
operatorului si/sau functionarea aparatului sunt specificate mai jos.

Descriere Cod Mirka

Element de filtrare 8999100411
Sac pentru filtru din lana (5 bucati) 8999100211
Sac pentru deseuri (5 bucati) 8999110311
Filtru de racire a motorului 8999110111
PET pentru filtrul de racire a motorului 8999110211
Accesoriu de fixare a carcasei 8999110411
Caseta pneumatica 230V 8999101011

2.4 in atmosfera exploziva sau inflamabila

A ATENTIE

Acest utilaj nu este adecvat pentru utilizarea in atmosfere explozive sau inflamabile sau unde existé probabilitatea
producerii unor astfel de atmosfere, ca urmare a prezentei de lichide volatile sau de gaze sau vapori inflamabili.

3. Control/Operare

A ATENTIE

Deteriorare cauzatd de tensiunea de retea nepotrivitd. Aparatul poate fi deteriorat ca urmare a conectarii acestuia la o

tensiune de retea nepotrivita.

« Asigurati-va ca tensiunea indicata pe placuta aparatului corespunde cu tensiunea retelei locale de alimentare cu curent
electric.

3.1 Pornirea si operarea utilajului

Comutatorul electric trebuie sa fie oprit (in pozitia 0). Verificati daca sunt instalate filtre adecvate in utilaj. Apoi conectati
furtunul de aspirare la orificiul de aspirare de pe utilaj, impingand furtunul inainte pana cand acesta este fixat bine pe
orificiu. In cazul utilizarii pentru aspirarea prafului generat de o unealta care produce de praf, conectati capatul furtunului
de aspirare cu ajutorul unui adaptor corespunzdtor. Conectati stecherul la o priza electricd adecvatd. Aduceti comutatorul
electric in pozitia |, pentru a porni motorul.

i la I: Activati aspiratorul industrial.

n sensul acelor de ceasornic pentru a regla viteza.

la 0: Opriti aspiratorul industrial.

la masina de slefuit: Activati modul de pornire/oprire automata.
Operare - rotiti in sens invers acelor de ceasornic pentru reglarea vitezei.

i la I: Activati aspiratorul industrial.
0: Opriti aspiratorul industrial. Alimentare permanenta la priza.
la I: Activati modul de functionare cu pornire/oprire automata.
la I + AFC oprit: Activati aspiratorul industrial cu functia de curatare automata a filtrului dezactivata.
iti la masina de slefuit + Oprit: Activati modul de functionare cu pornire/oprire automata cu
funct|a de curatare automata a filtrului dezactivats.
Controlul vitezei cu ajutorul unui buton rotativ separat.
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3.2 Priza de pornire/oprire automata pentru scule electrice

A ATENTIE

Priza pentru aparate

Priza pentru aparate este conceputa pentru echipamente electrice auxiliare; consultati datele tehnice pentru referinta.

- Inainte de conectarea unui aparat, opriti intotdeauna utilajul si aparatul care urmeaza a fi conectat.

« Cititi instructiunile de operare pentru aparatul care urmeaza a fi conectat si respectati notele privind siguranta
cuprinse in acestea.

In utilaj este integrata o priza cu impémantare pentru aparate. Acolo poate fi conectata o sculd electricd externa.
Priza este prevazuta cu alimentare permanenta cand comutatorul este in pozitia */0, adica utilajul poate fi utilizat ca
prelungitor.

In pozitia &=, utilajul poate fi pornit si oprit de la scula electrica conectata.

Murdaria este aspiratd imediat din sursa de praf. Pentru a respecta reglementarile, trebuie conectate numai scule care
produc praf aprobate.

Consumul maxim de energie electricd al aparatului electric conectat este mentionat in sectiunea, Specificatii”.

Tnainte de a trece comutatorul in pozitia £, asigurati-va ca scula conectata la priza pentru aparat este oprita.

3.3 Push &Clean

Utilajul ,PC" este echipat cu sistem semiautomat de curatare a filtrului, Push & Clean. Sistemul de curatare a filtrului
trebuie activat cand performanta de aspirare nu mai este suficienta. Utilizarea periodica a functiei de curatare a filtrului
mentine performanta de aspirare si creste durata de viata a filtrului. Pentru instructiuni, consultati ghidul de referinta
rapida.

3.4 AFC - Curatare automata a filtrului

Utilajul ,AFC" este echipat cu sistem automat de curatare a filtrului, Auto Filter Cleaning. In timpul functionérii, se va
derula in mod automat un ciclu de curatare frecventa, pentru a asigura in permanenta o performanta de aspirare
optima.

Daca performanta de aspirare scade sau pentru aplicatiile cu foarte mult praf, se recomanda o operatiune de curatare

manuala a filtrului:

« Opriti utilajul.

+ Astupati cu palma duzele sau deschiderea furtunului de aspirare.

« Rotiti comutatorul in pozitia,|” si lasati utilajul sa functioneze la viteza maxima timp de aproximativ 10 secunde, cu
deschiderea furtunului de aspirare astupata.

Daca puterea de aspirare este inca redusa, scoateti filtrul si curatati-l mecanic sau inlocuiti filtrul. Pentru anumite
aplicatii, de exemplu aspirarea umeda, se recomanda sa opriti sistemul de curatare automata a filtrului. Pentru detalii,
consultati capitolul 3.1.

3.5 Conexiune antistatica

A ATENTIE

Utilajul este dotat cu un sistem antistatic pentru descarcarea electricitatii statice care s-ar putea dezvolta in timpul
aspirdrii prafului.

Sistemul antistatic este plasat in partea frontala a capacului motorului si creeaza o conexiune cu impamantare la
racordul de admisie al containerului. Pentru functionarea corecta, se recomanda utilizarea unui furtun de aspirare
antistatic sau conductor electric. Cand introduceti sacul optional de unica folosinta, asigurati-vd ca se mentine
conexiunea antistatica.
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3.6 Filtru de racire a motorului

Pentru a proteja componentele electronice si motorul, utilajul este echipat cu un filtru de racire a motorului. Curatati cu
regularitate filtrul de rdcire a motorului.

Pentru spatiile cu concentratii mari de praf fin in aerul ambiant, se recomanda sd dotati utilajul cu un cartus optional
pentru filtrul de racire a motorului, pentru a preveni depunerea prafului in canalele de aer si in motor. Contactati
reprezentantul de vanzari local.

A ATENTIE

Dacé filtrul de racire a aerului este colmatat cu praf, poate fi activat comutatorul de protectie la suprasarcina al
motorului. In astfel de cazuri, opriti utilajul, curatati filtrul de racire a motorului si lasati utilajul sa se raceasca timp de
aproximativ 5 minute.

3.7 Aspirare umeda

A ATENTIE

Utilajul este echipat cu un sistem pentru limita nivelului apei, care opreste utilajul atunci cand este atins nivelul maxim
de lichid. Atunci cand are loc acest lucru, opriti utilajul. Deconectati utilajul de la priza si goliti containerul. Nu aspirati
niciodata lichide daca nu sunt montate sistemul pentru limitarea nivelului apei si filtrul.

Aspirarea lichidelor

+ Nu aspirati lichide inflamabile.

- Inainte ca lichidele sa fie aspirate, indepartati intotdeauna sacul filtrului/sacul pentru deseuri si verificati dacd
limitarea nivelului apei functioneaza corect.

+ Daca apare spumg, intrerupeti imediat lucrul si goliti containerul.

« Curatati periodic limitatorul nivelului de apa si verificati daca acesta prezinta semne de deteriorare.

Tnainte de a goli containerul, deconectati utilajul de la priza. Trageti furtunul afara din orificiul de intrare, pentru a-l

deconecta. Eliberati clemele containerului tragandu-le spre exterior, astfel incét sa fie eliberat capacul motorului.

Ridicati capacul motorului de pe container. Dupad aspirarea de lichide, goliti si curdtati intotdeauna containerul si

sistemul pentru limitarea nivelului apei.

Goliti prin inclinarea containerului spre inapoi sau lateral si turnati lichidul intr-o scurgere din podea sau similara.
Remontati capacul motorului pe container. Fixati capacul motorului, utilizand clemele containerului. Manevrele
bruste pot declansa accidental limitatorul pentru nivelul apei. Daca se intdmpla acest lucru, opriti utilajul si asteptati 3
secunde, pentru a reseta limitatorul. Dupd aceea, utilizati utilajul in continuare.

3.8 Aspirare uscata

A ATENTIE

Aspirarea de materiale periculoase pentru mediu. Materialele aspirate pot prezenta un pericol pentru mediu.
« Eliminati murdaria in conformitate cu reglementarile legale.

Scoateti stecherul din priza inainte de golire, dupad aspirarea uscata. Eliberati clemele containerului tragandu-le spre
exterior, astfel incat sa fie eliberat capacul motorului. Ridicati capacul motorului de pe container.

Filtru: Verificati filtrele. Pentru a curata filtrul, puteti sa-l scuturati, sa-I periati sau sa-I spalati. Asteptati ca filtrul sa se
usuce, inainte de a reincepe aspirarea prafului.

Sac de praf: Verificati sacul, pentru a asigura gradul de umplere. Inlocuiti sacul de praf, daci este necesar. Scoateti sacul
vechi. Sacul nou este montat prin introducerea piesei din carton cu membrana din cauciuc prin orificiul de intrare al
aspiratorului. Asigurati-va cd membrana din cauciuc trece de proeminenta de la orificiul de intrare al aspiratorului.

Dupa golire: inchideti capacul motorului pe container si fixati capacul motorului utilizand clemele containerului.
Nu aspirati niciodata material uscat fara a avea filtrul montat in utilaj. Eficienta de aspirare a utilajului depinde de
dimensiunea si de calitatea filtrului si a sacului de praf. Prin urmare, utilizati numai filtre si saci de praf originali.
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4. Dupa utilizarea utilajului

4.1 Dupa utilizare

Deconectati utilajul de la priza cdnd nu este utilizat. Infasurati cablul, incepand de la utilaj. Cablul de alimentare poate
fi infasurat in jurul capacului motorului sau al containerului sau poate fi suspendat de carligul furnizat sau de alte
mijloace de fixare.

4.2 Transport

- Inainte de a transporta utilajul, inchideti toate clemele containerului.
+ Nu inclinati utilajul daca exista lichide in container.

+ Nu utilizati un cérlig de macara pentru a ridica utilajul.

+ Nu ridicati utilajul de manerul caruciorului

4.3 Depozitare

A ATENTIE

Depozitati aparatul intr-un loc uscat, ferit de ploaie si de inghet. Utilajul trebuie depozitat numai in interior.

4.4 Depozitarea accesoriilor si a sculelor

Pentru facilitarea transportului si a depozitarii accesoriilor sau sculelor, exista sine integrate pe partea laterala a
utilajului, care permit fixarea cu chingi sau prin alte metode. Pe partea posterioara a utilajului sunt incluse o chinga
flexibild si carlige, pentru suspendarea furtunului de aspirare sau a cablului de alimentare din retea. Pentru instructiuni,
consultati ghidul de referinta rapida.

Un accesoriu optional pentru fixarea carcasei cu sistem de atasare poate fiinstalat in partea superioara a utilajului,
pentru fixarea unor carcase de depozitare in 2 sau in 4 puncte. Scoateti stecherul din prizé inainte de instalarea
accesoriului de fixare.

A ATENTIE

Nu ridicati utilajul si accesoriul de fixare a carcasei fard a avea instalata in siguranta o carcasa de depozitare. Observati
greutatea si echilibrul aparatului in cazul depozitarii. Greutatea maxima a carcaselor de depozitare este de 30 kg.

4.5 Reciclarea utilajului

Vechiul utilaj trebuie scos din uz.

1. Deconectati utilajul de la retea.

2. Téiati cablul de alimentare.

3. Nu aruncati aparatele electrice impreuna cu gunoiul menajer obisnuit.

Conform Directivei europene 2012/19/UE privind aparatele electrice si electronice vechi, echipamentele
electrice uzate trebuie colectate separat si reciclate ecologic.

5. intretinerea

5.1 Lucrarile de service si inspectiile periodice

Lucrarile de service si inspectiile periodice ale utilajului trebuie efectuate numai de catre personal calificat in mod
adecvat, in conformitate cu legislatia si cu reglementarile relevante. In special, trebuie verificate frecvent testele
electrice pentru continuitatea impamantarii, rezistenta izolatiei si starea cablului flexibil.
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Tn cazul oricarui defect, utilajul TREBUIE scos din functiune, verificat complet si reparat de catre un tehnician de service
autorizat. Cel putin o data pe an, un tehnician Mirka sau o persoana instruita trebuie sa efectueze inspectia tehnica a
aparatului, inclusiv verificarea filtrelor, a etanseitatii si a mecanismelor de comanda.

5.2 intretinerea

Scoateti stecherul din priz3, inainte de efectuarea intretinerii. Inainte de a utiliza utilajul, asigurati-va ca frecventa si
tensiunea afisate pe placuta tehnica sunt conforme cu tensiunea retelei de alimentare electrica.

Utilajul este conceput pentru folosire in regim intensiv. Filtrul de praf trebuie inlocuit in functie de numarul de ore de
functionare. Pastrati curatenia utilajului cu o lavetd uscata si cu o cantitate micd de spray pentru lustruire.

Tn timpul intretinerii si curatarii, manipulati utilajul astfel incat sa nu reprezinte un pericol pentru personalul de
intretinere sau pentru alte persoane. In zona unde se efectueazi intretinerea:

« Folositi un sistem de ventilare cu filtru obligatoriu.

« Purtati imbracaminte de protectie.

« Curétati zona de intretinere astfel incat imprejurimile sa nu fie poluate de substante periculoase.

Tn timpul lucrarilor de intretinere si de reparatii, toate piesele contaminate care nu pot fi curatate satisficator trebuie s fie:
« Ambalate in pungi bine sigilate.

« Eliminate intr-o maniera conforma cu reglementérile valabile pentru eliminarea acestui tip de deseuri.

Pentru detalii privind service-ul postvanzare, contactati-va distribuitorul sau reprezentanta de service Mirka
responsabild pentru tara dvs. Consultati acest document pe verso.

6. Informatii suplimentare

6.1 Declaratia de conformitate

Declaram prin prezenta cd utilajul descris mai jos este conform cu cerintele esentiale privind sanatatea si
securitatea ale Directivei CE, atat in ceea ce priveste designul si constructia de bazd, cét si versiunea pusa in
circulatie de noi. Prezenta declaratie nu este valabila dacd utilajul este modificat fara aprobare prealabila.

Produs: Aspirator industrial Mirka®
Tip: 1230 L

Directive CE relevante: Directiva 2006/42/CE privind echipamentele tehnice, Directiva 2014/30/CE privind
compatibilitatea electromagneticd, Directiva 2011/65/CE privind restrictia de a utiliza anumite substante
periculoase

Standarde aplicate: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Reprezentant autorizat pentru documentatie:

q’ ‘\',\\
Jeppo 13.05.2018 MIRKA N )

316 Mirka®Dust Extractor - 1230 L - 230V - PC & AFC



ro

6.2 Specificatii

Date tehnice

Aspirator industrial Mirka® PC.UE AFC.UE PC-.MareaBritanie AFC.CH/AU/NZ PC-.AU/NZ
Tensiune posibila Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Putere P W 1200 1200 1200 1200 1200
zfi’:;":e;‘::‘:‘;ﬁ;faﬁ:“"“ w 2400 2400 1750 1100 1100
Frecventa retea Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Siguranta A 16 16 13 10 10
Grad de protectie (umezeala, praf) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Clasa de protectie (electrica) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Debit de aer max. * m’/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Aspirare max. hPa 250 250 250 250 250
InH,0 100 100 100 100 100
:‘I"E"ceéggsps’_ezs_ig;‘)e sonora Ly, dB(A) 68+2  68+2 68+2 68+2 6842
Nivel de zgomot in timpul functionarii dB(A) 60+2 60+2 60+2 60+2 60 + 2
Vibratie ISO 5349 a,, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Greutate
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Aria suprafetei filtrului m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Clasa de praf L L L L L

* Masurat la container
Specificatiile si detaliile pot fi schimbate fara notificare prealabild. Modelul poate varia in functie de piata.
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lMpown3BoauTenb OCTaBNAET 3a CO6OI NPaBO BHOCWTb M3MEHEHNA B COAePXaHIe JaHHOTO AOKYMeHTa 6e3
npeaBapuUTENbHOrO yBeOM/IEHNA.

OCHOBHbI€ 3/1eMEeHTbI YCTpOl‘/'ICTBa

1. Pyuka.

2. KpenneHus gna npuHagneXxHocTen.
DurKcaTop KOHTeNHepa.

Koneco.

KoHTeltHep.

BnyckHoW GUTHHT.

Bbikniovatens.

Perynatop ckopocTu.

9. Po3eTka 4N 3NeKTPOMHCTPYMEHTa.
10. KHonka oumnctku punbtpa (cuctema Push & Clean).
11. Kptok ans ¢prkcaumm wnaHra.

®NOWmEW

KpaTkoe nnniocTtpupoBaHHOe pyKOBOACTBO

KpaTkoe unnioctpmpoBaHHOe PyKOBOACTBO COAEPXKMT YKa3aHUA, KacaloLnecs BBOAa YCTPONCTBA B IKCMTyaTaLmio, a
TaKxe ero SKCryaTauny 1 xpaHeHVsA. PyKoBOACTBO COCTOMT M3 YeTblpex YacTen:

MoproToBKa K aKcnayaTayuu D. YcraHoBKa KpenneHus Ana Kenca.
NEPES HAYAJTIOM SKCMNYATALMN YCTPOMCTBA
CNEAYET O3HAKOMUTbCA C COAEPXKAHUEM Wcnonb3oBaHue 31eKTPOUHCTPYMEHTA
HACTOALLIEFO PYKOBOACTBA. E. lMopknioyeHne 3n1eKTPONHCTPYMEHTa.
dKcnnyaTtauna TexHnuyeckoe o6cnyKnBaHme
A. PC— cuctema ounctku ¢unbtpa Push & Clean. F. 3ameHa punbTpytoLiero mMeLuKa.
B. AFC — cuctema aBTOMaTU4eCKON OUYNCTKM GpunbTpa G. 3ameHa ¢unbTpa.
Auto Filter Cleaning. H. YucTtka dunbTpa cuctembl oxnaxaeHus
C. TonoxeHna Kabensa SneKTPONUTaHVA U LWNaHra npu 3neKTpoaBuraTens.
XPaHeHUW yCTPOWCTBa. . Yuctka NpoKNapokK 1 NnaBaloLWero snemeHTa.
CopepxaHue
1. MpaBuna TexHNKM 6e3onacHoCTU 3.5. 3asemneHue
1.1. YcnoBHble 0603HaueHus 3.6. OunbTp CUCTeMbl OXNaXaeHNA
1.2. 3kcnnyatauma anekTpoaBuratens
1.3. Ha3sHaueHune 3.7. Cbop xmpKocTen
1.4. ToakntoueHne K aneKTpoceTn 3.8. Coop TBEPAbIX TEN
1.5. Vicnonb3oBaHue aneKTpuyeckmx
yanvHuTenen 4. 3aBeplieHne pa6oTbl, TPAaHCNOPTUPOBKa,
1.6. FapaHTuitHble 0bA3aTenbCTea XpaHeHune n ytunusauna
1.7. OcHOBHble NpaBu1na TeXHNKK 6e30mnacHoOCTM 4.1. 3aBeplueHne paboTbl
4.2. TpaHcnopTpoBKa
2. Puckn, cBA3aHHbIe € 3KCNlyaTauumeil ycTpoiicTea 4.3. XpaHeHune
2.1. DneKTpUYeCcKne KOMMOHEHTbI 4.4. XpaHeHve NnpuHagnexHocTei
2.2. BpepHas nbinb N HCTPYMEHTa
2.3. 3anacHble YacTv Y NIPUHAANEXHOCTN 4.5. Ytnnnsauyma
2.4. B3pblBOONacHan 1 NerkoBOCMIaMEHAIOLWAACA
atTmocdepa 5. TexHU4ecKoe o6cnyKuBaHue
5.1. TexHMYeCKunin ocMoTp
3. dkcnnyaTtayma 5.2. TexHuyeckoe obcyKmBaHve
3.1. BknouyeHwne v aKkcnayaTauma ycTponcrsa
3.2. Po3eTKa Ans 3N1eKTPOUHCTPYMEHTa C 6. Mpouee
aBTOMaTUYECKMM BKNIOYEHVEM U BbIK/IIOUEHVEM 6.1. [leknapauua cooTBeTCTBUA ANa cTpaH EC
3.3. Cuctema ounctkm punbtpa Push & Clean 6.2. TexHUYeCKMne xapaKTepuUCTUKn

3.4. CncTema aBTOMATUUYECKOM OUMCTKY GunbTpa
Auto Filter Cleaning
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1. MpaBuna TexHNKM 6e3onacHoOCTN

HacTosuee PYKOBOACTBO COAEPXKUT NMpaBuia TEXHNKU 6e3onacHoCcTy, KOTOpbIe AO/IKHbI CO6ﬂ}0,ElaTbCﬂ
npn pa60Te C yCTpOl;lCTBOM, a TaKxXe nnncTpauunn, noacHAaLWwme NpuHUUNbl 3Kcnayataynmn yCTpOVICTBa.
I'Iepe;:\ Ha4vanom pa6OTbI C yCTpOﬁCTBOM cnefyet BHMMATEIbHO O3HAKOMUTBLCA C yKa3aHUAMMN HacToALEero
pyKoBoAcCTBa. PyKOBOﬂCTBO Heobxoanmo COXPaHNTb ANA NocnefyrLwero Ncnob3oBaHuaA.

[LononHutenbHasa nHpopmauus

Bonee noapobHyio MHpopmaLmio, KacaroLyocs AaHHOTO YCTPOMCTBA, MOXKHO HalTK Ha caiiTe www.mirka.com. B
Cnyyae BO3HVIKHOBEHMA KaKnx-n1nbo BONPOCOB crieflyeT 06paTUTbCA B 6nmKaliLlyo CEpBUCHYI0 Cy>K0y KOMMNaHUM
Mirka. CooTBeTCTBYIOLLVIE KOHTAKTHbIE AaHHbIE MPUBOAATCA B KOHLIE HACTOALLEro PyKOBOACTBA.

1.1. YcnoBHble 0603HaueHuns

ONACHO!

HeCOGJ’IIO,EleHVIE npaBun TeEXHNKN 6e3onacHoCTU npuneenet TAXEenon TpaBMe, yBeYbto UK NeTanbHOMY ncxony.

BHUMAHUE!

HECOﬁJ‘IIOF\eHI/IE npaBu TEXHUKN 6€30MacHOCTY MOXKET npuBecTn K TAXENnon TpaBMe NN fieTasibHOMY ncxonay.

OCTOPOXHO!

HecobniogeHune npaBun TeXHNKM 6€30MacHOCT MOXET NPUBECTY K erkoi TpaBMe 1u MaTepranbHoMy yilepoy.

1.2. dkcnnyaTtaymsa

B npouecce skcnnyaTtaLmm ycTponcTBa Heo6xoaMMo cobniofaTb NPUBEAEHHbIE HUXKe NpaBuna:

+ K pabote ¢ HacToALMM YCTPONCTBOM He OMNYCKaloTCA LA, He NPOLUEALLE MHCTPYKTaX No npasuiam ero
JKCMTyaTaLmMy 1 He NosyYmBLINeE JOMYCK.

3anpelyaeTca ocTaBnATb paboTalolliee yCTPONCTBO 6e3 npucmoTpa.

K paboTe ¢ HacToALLMM YCTPONCTBOM He JOMNYyCKatloTCA AeTu, 1La ¢ GUNYECKUMM, CEHCOPHBIMM 1 YMCTBEHHbIMI
OTKNOHEHMAMY, @ TaKXe NINLA, He obnajatoLvie HEOOXOANMbBIMY 3HAHVAMU 1 OMBITOM.

Ecnmn B6113M yCTPOCTBa HAXOAATCA [IeTH, HEOOXOANMO CIIeUTb 33 HMMU, YTOObI MCKIIIOUNTL BO3MOMXHOCTb
MCNOMb30BaHNA UMU YCTPONCTBA B Ka4eCTBE UMPYLLKW.

B npouecce skcnnyataLmm ycTponcTBa 3anpeLLaeTca UCnosnb3oBaTh Kakue 6bl TO HU 6b110 Hebe30omnacHble MeTOAb!
paboTbl.

KaTeropuuecku 3anpellaeTcs SKCnayaTnpoBaTh YCTPONCTBO 6e3 dunbTpa.

Hwxe nepeuncneHbl cnyyan, B KOTOPbIX HEOGXOAMMO OTKIOUUTL SNIEKTPONUTAHNE YCTPONCTBA U U3BNEYb U3 PO3ETKMN
BU/IKY 3/1EKTPONUTaHMNA:

— lNepen HayanoM YNCTKM U TEXHUYECKOTO 06C/TYKMBaHNA YCTPOWCTBA.

— lMNepep 3ameHO KOMMOHEHTOB YCTPOWCTBA.

— lNepep 3amMmeHOI NOAKIOYEHHOTO K YCTPOWCTBY 3N1€KTPONHCTPYMEHTa.

— B cniyyae 06pa3oBaHuA NeHbl MK NOABNEHNA XUAKOCTH.

B npouecce paboTbl € yCTPOCTBOM HEO6X0AMMO CObMI0AATb MeXAYHAPOAHbIE 1 AMCTBYIOLE B COOTBETCTBYIOLLEN
CTpaHe npaBuna aKCrIyaTaunm 1 npaeuia TeXHMKM 6e30nacHoCTy.

Mepepn Hayanom paboTbl NePCOHaN AOMKEH NPONTI MHCTPYKTaX, OXBATbIBAIOLLWI CiefyloLuvie TeMbl:

+ 3KCMyaTauya yCTPOCTBa;

+ OMaCHOCTY, CBA3aHHbIE C MaTepranamu, 4acTULbl KOTOPbIX ByayT cObMpaTbCA C MOMOLLbIO YCTPONCTBA;
+ npaBuna 6e3onacHoi yTunamsauum cobpaHHbIX MaTepranos.
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1.3. HasHaueHune

KOHCprKLLI/Iﬂ HacToALwero nepeaBuUXHOro NPOMbILLIEHHOIO Nbi/IeCOCa, a TaKXKe TEXHOJI0TMA ero N3rotoBieHnAa n
npoLeaypbl ero UCMbITaHNiA NO3BONAIOT rapaHTUPOBaTb 3$dEKTUBHYIO 1 6e30MacHyto paboTy 13genua npu ycnosmn
€ro HaANEeXallero TEXHUYECKOro 06CyKMBaHA U COOMIOAEHNA NPUBEAEHHDIX HUXKE YKa3aHWii.

YCTpOIiCTBO NpeAHa3HaueHo A1 NCMOMb30BaHNA B MPOMbILLIEHHDBIX YCI0BUAX, B YaCTHOCTY, Ha 3aBOAAX, Ha
CTPOWTENbHbIX MIOWAAKAX 1 B MACTEPCKMX.

HecobntoaeHue ykasaHuii HaCTOALLEro PyKOBOACTBA MOXET CTaTb MPUUMHOI HECHACTHbIX ClyYaes.
HEOBXOOMMO O3HAKOMMUTbLCA C NMPUBEAEHHBIMM 34ECH MPABUTAMU TEXHUKI BE3ONACHOCTU N
HEYKOCHWTEJIbHO NMPUAEPKMBATLCA UX B NMPOLIECCE PABOTbI C YCTPONCTBOM.

IKcnnyaTaLya yCTPoicTBa C HapyLUeHeM NpaBun TeXHUKK 6@30MacHOCTY ABNAETCA UCMOJb30BaHNEM YCTPOWCTBA

He Mo Ha3HayeHuto. [PON3BOAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a Kakow 6bl TO HU 6bi0 ylep6, BO3HNKLLMIA B
pesynbTaTe TakoM 3KCMyaTaLyn. BcA 0TBETCTBEHHOCTD 3a HapyLleHVe NpaBui TeXHUKM 6e30MacHOCTY Bo3flaraeTcs
Ha nonb3oBartens ycTponcTea. HecobnioaeHmne yKasaHuii No sKCrayatayum, TeXHNYECKOMY 06CyKUBAHMIO N PEMOHTY
YCTPOIICTBA TakxKe NPUPaBHUBAETCA K MCMOMb30BaHWIO YCTPOWCTBA He MO HasHaueHwio.

YcTpoicTtea AnA nbinm Knacca L
npurogHbl Ans c6opa Cyxoi Heroproyen Nblin 1 XAKOCTeN, a Takke BpegHoi nbinu ¢ MK B Bo3ayxe pabouer 30Hbl >
1 mr/me.

Knacc nbinu L (IEC 60335-2-69). MK B Bo3ayxe pabouyeii 30HbI AN1A NbiAW JaHHOTO Knacca npesbllwaeT 1 mr/
M3, MaTepuan ¢unbTpa, NCnosb3yemoro B nbiiecocax And Nbiiun Knacca L, npoluen ucnbitanvsa. [laHHbin ¢punbtp
nponyckaet He 6onee 1% nbin. Ocobble Tpe6oBaHWA K yTUAM3aLMK GUNbTPa OTCYTCTBYIOT.

Ecnu BbIGpacbiBaeMbili MbIIeCOCOM BO3AyX MOCTYNaeT B NOMELUEHUE, CllefyeT 06ecneunTb B HEM KPaTHOCTb
BO3/lyx006meHa, Heobxoaumyto Npu paboTe ¢ Mbibio Knacca L. Mepep Hayanom paboT He06XOAMMO YAOCTOBEPUTLCH,
uTO BCE TPebOBaHMA [ENCTBYIOWMX B CTPaHe HOPMATVBOB 6biny CO6NOAEHDI.

1.4. MoaknioyeHne K SNeKTpoceTun

+ DeKTponuTaHne yCcTpONCTBa PEKOMEHAYETCA OCYLECTBIATb OT CETU, CHABKEHHON YCTPOWNCTBOM 3aLUTHOTO
OTKNIOYEHNA.

+ Vicnonb3yemble Npu NOAKIIOUEHNMN YCTPOWNCTBA SNIEKTPUYECKIE PO3ETKY, BUIKW, KabenbHble MydTbl 1 yANMHUTENN
AOJIKHbI UMETb KNacC 3aluUTbl HE MEHbLLWIA, YeM CaMO YCTPOCTBO.

+ Pa3bembl 1 MydTbl, MCMONb3yemble A1 MOAKMIOUEHUA YCTPONCTBA K SNEKTPOCETU, AOIKHbI ObITb BOJO3ALLMLIEHHBIMU.

1.5. Ucnonb3oBaHMe 3NEKTPUYECKNX YANNHUTENEN

1. Mpy NOAKNIOUYEHUMN YCTPOWCTBA K SNEKTPOCETH ClefyeT UCMONb30BaTh YANMHUTENN, yKa3aHHble Npou3BoauTeNnem
YCTPOWCTBA, U YAIMHUTENN 60Nee BbICOKOrO KauecTBa.
2. Mnowaab ceyeHNs NeKTPUYECKOro NPOBOAHIKA YANMHUTENA [JOMKHA COOTBETCTBOBATL CNeAyIoLLVM TpeboBaHNAM:

AnvHa Kabens, M Nnowapab cevenns npu cune Toka mexee 16 A, mm?>  Mnowaab ceyeHna npu cune Toka Mexee 25 A, mm*
<20 1.5 25
20-50 2,5 4,0

1.6. MapaHTMiiHDbIe 06A3aTeNnbCcTBa

lapaHTVA Ha flaHHOe V3Aenne NPeAOCTaBNAETCA B COOTBETCTBUM C OOLMMM KOMMEPUYECKMU YCIIOBUAMM
npoussoguTens. lMpounssoauTenb He HeceT Kaky1o Obl TO HU GblNI0 OTBETCTBEHHOCTD 3a Yylliep6, BOSHUKLINIA B pe3ynbTaTe
BHECEHVA NO/b30BaTeNIeM HECAHKLIVIOHVPOBAHHbIX U3MEHEHUIA B KOHCTPYKLIVIO YCTPOICTBA, MCNONb30BaHsA
HeHaAneXallyx LWeToK, a TakkKe UCNO/b30BaHA YCTPOICTBA He MO Ha3HauYeHMIo.
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1.7. OcHOBHble npaBwia TeEXHNKN 6e3onacHocTU

/\ BHUMAHUE!

- B npouecce pabotbl ¢ ycTpoincTBOM HEobxoauMo
PYKOBOACTBOBATLCA NPaBMNaMM TEXHUKN 6e30MacHOCTH
W npefynpexaeHnAMu, coaepxaLlminca B HacToALLem
PYKOBOACTBE. 3T0 M03BOMUT YMEHbLUUTb PUCK
BO3HUKHOBEHUA MOXapa, NopaMeHuA JeKTPUYeckum
TOKOM 1 nonyyeHuA TpaBM. Hactoswee yCTpoincTeo
ABNAeTCA 6e30nacHbIM B IKCINYaTaLmu Npu yCI10BUM
€ro UCnosnb30BaHNA N0 Ha3HaYeHWI0 B COOTBETCTBUMN
C IpuUBeJEeHHbIMM 31eCb YKa3aHUAMN. 3anpeLaeTca
MCNoNb30BaTh HENUCNPaBHOE YCTPONCTBO 1 €r0 HenCnpaBHble
NPUHANEKHOCTH, B T.4. YCTPOICTBO C HEUCMPABHLIMMY
MMEKTPUUYECKUMI 1 MEXAHNYECKMMI KOMMNOHEHTaMM.

JT0 MOXET CTaTb NPUYMHON TPABMbI U NOABNEHNSA HOBbIX
HencnpaBHOCTeil YCTPOIACTBA. BbiABNEHHbIE HEUCMPABHOCTH
LOMKHbI ObITb YCTPaHeHbI KBANNGULMUPOBAHHBIM
COTPYAHMKOM CEPBMCHOTO LIeHTPa UM NPOU3BOAUTENIEM.

« 3anpeLLaeTca 0cTaBaATb 6e3 NpucMoTpa YCTpoicTBo,
NOAKNIUeHHOe K 3neKTpoceTu. [Tocie 0KOHYaHUA paboTbl
C YCTPOWCTBOM, a TaKXe nepez Hayanom ero TeXHUUYeCkoro
00CnyXNBaHUA, HEOOXOAUMO OTKNKOUUTL YCTPOIACTBO OT
INEKTPOCETU.

« 3anpeLyaeTca MCnosb30BaTh YCTPOMCTBO C MOBPEXAEHHbIM
Kabenem 31eKTPoNUTaHKA 1 NOBPeXAeHHO BUKOI. [1pu
3BSIEUEHNM BUKM U3 PO3ETKIA CliedyeT OpaTbCA 3a BUMKY, a
He 3a Kabenb. 3anpeLaeTca NpuKacaTbCa K yCTPOIACTBY U ero
BUJIKE BNIAXHbIMI pyKamu. [lepef n3BneyeHnem BUKN
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13 P0O3€eTKM HeobX0AMMO NepeBecTy BCe OPraHbl ynpaBneHus
YCTPOIICTBA B MONOXEHNE BbIKIYEHNA.

3anpeLLaeTca TAHYTb U NOAHUMATD YCTPONCTBO 3a Kabenb
3NEKTPONUTAHMA, NCNONb30BaTb Kabenb B KauecTBe PyuK,
nepexumarb kabesnb Bepblo, a TakxKe pacnonaratb kabenb
BOMM3M OCTPBIX KPaeB 1 YrnoB Kaknx-11bo npeameTos.
3anpeLLaeTca KaTuTb YCTPOICTBO, B3ABLUNCH 33 Kabenb
INEKTPONUTAHMA. 3anpeLaeTca pacnonaratb kabenb B3N
ropAYNX NOBEPXHOCTEIA.

Bonocbl, anemeHTbl 0 /bl, @ TaKXKe Nanblibl 1 UHbIE

YyacTi Tena CefyeT aepxatb Ha 6e30MacHOM yaaneHum ot
OTBEPCTUIA N ABMXKYLLUMXCA YaCTeil YCTPOICTBA. 3anpeLLaeTca
nomMeLLaTb NOCTOPOHHME NpeAMEeTbI B OTBEPCTIA YCTPONCTBA,
a TaKKe 3KCM1yaTupoBaTh YCTPONCTBA C 3aKPbITbIMIA
oTBepcTuAMIA. He cnepyet aonyckatb nonafaHuA B
0TBEPCTUA YCTPOICTBA MblK, BONOKOH TKaHM, BONOC U UHBIX
MaTepuanoB, NPenATCTBYIOLLMX ABKEHINIO BO3YXa uepe3
3TU OTBEPCTHA.

3anpeLwLaeTca KCNNYaTMpoOBaTh YCTPOICTBO BHE MOMELLIEHMiA
B YCIOBUAX HU3KNX TemnepaTyp.

3anpeLLaeTca UCnob30BaTh YCTPOIACTBO ANA cbopa
NerkoBOCMNAMEHAILLIMXCA 11 FOPIOUMX XUAKOCTENA, B
YACTHOCTM, OeH31HA, a TaKXKe UCN0b30BaTb YCTPOIACTBA B
30HaX BO3MOXHOI0 HaNMUMA TakuX XKIUAKOCTEI.
3anpeLLaeTca UCnoib30BaTh YCTPOIACTBO ANA cbopa ropALLmX
VNV TREHLLMX MaTepUANoB, B YaCTHOCTH, OKYPKOB, CINYEK U
30/1bl.
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[pu paboTe C yCTPOIACTBOM Ha CTYNeHbKax HeobXxoaumo
NPOABNATH 0C06Y0 0CTOPOXKHOCTD.

3anpeLLaeTca UCnonb3oBaTh YCTPORCTBO Oe3 GuibTPOB.
3anpeLyaeTca UCNob30BaTb HEUCNPaBHOE AN
NOBpeXAeHHOe YCTPOIACTBO, @ TaKXKe YCTPOICTBO, ynaBLuee
C BbICOTbI, XpaHWBLLEeCA BHE NOMELLIeHMIA UnK ynasluee

B B0AY. TaKue yCTPOIACTBA JOMKHbI ObITb HaNpaBfeHbl B
CePBUCHDIN LEHTP UK K Aunepy.

ECnn 13 yCTPOIACTBA BBIXOAMUT NEHa WK XNUAKOCTb, OHO
JI0JIKHO ObITb HEMeNIEHHO BbIKJTIOUEHO.

3anpeLLaeTca UCnonb30BaTh YCTPOICTBO B KauecTse
BOAAHOr0 Hacoca. JlonyckaeTca UCnonb3oBaHie YCTPONCTBA
N cbopa BOAAHOMO TYyMaHa.

Po3eTKa, 0T KOTOPOIi 0CYLLIeCTBAAETCA INEKTPONUTaHNe
YCTPOICTBA, AOMKHA MMETb Hajexalliee 3a3emneHue. B
KOHCTPYKLMM UCNOMb3YeMbIX PO3ETKMN U YASIMHUTENA AOMKeEH
ObITb NpeayCMOTPeH NPoBOJ, 3a3eMAeHuA.

B 30He npoBefieHnA paboT J0MKHa ObITb 0becneyeHa
3QHeKTUBHAA BEHTUNALMA.

3anpeLLaeTca UCnonb30BaTh YCTPONCTBO B KauecTBe OMopbl
[INA HOT. ITO MOXKET CTaTb NPUYNHOI ONPOKMABIBAHUA U
NOBPEXAEHNA YCTPONCTBA, a TaKXKe TPaBM NepCcoHana.
3anpeLaeTca UCNob30BaTh He M0 Ha3HAYEHWIO
NpeAyCMOTPEHHYI0 B KOHCTPYKLIMW YCTPOICTBA PO3ETKY AN
INeKTPOUHCTPYMEHTa.

YCTpoiCTBO He NpeHa3HaueHo 514 NOCTOAHHOIO
NCNONb30BaHNA BHE MOMELLEHMA.
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2. Puckn, cBA3aHHbIE C 3KCN/yaTaluen ycrponcrea

2.1. dneKTpUYeCcKNe KOMMNOHEHTbI

/\ OMACHO!

B BepxHeli uacTi Kopnyca yCTPORCTBA PAacnoNoXeHbl
IMNEKTPUYECKIE KOMMOHEHTDI, HaXOAALLNECA N0 BbICOKUM
HanpsxeHneMm. [PUKOCHOBEHNE K AAHHBIM KOMMNOHEHTaM
NPUBEJET K TAXKENON TPaBMe UK NeTaNbHOMY UCXOAY.
Kateropuuecku 3anpeLuaetca pa3bpbi3riBaTtb Boay Haj
BEPXHEIA YaCTbio KOpMyca YCTPoIiCTBA.

/\ OMNACHO!

Wcnonb3oBaHue noBpexaeHHoOro Kabens anekTponuTaHna
MOET CTaTb NPUUMHOIA MOPAXKEHNA NEKTPUUECKUM TOKOM,
NPUBOAALLETO K TAXENO TPAaBME UK NETaIbHOMY UCXOAY.

Heobxoaumo cneanTb 3a COXPaHHOCTbIO Kabena
INEKTPONMUTAHMA YCTPOCTBA. 3anpeLLaeTca nepeesarb
Kabesb Konecamu TPaHCMOPTHBIX CPeACTB, TAHYTb 3a Kabenb,
PacAIoLLMBATb €ro U T..

Heobxoanmo perynapHo NpoBepATb Kabenb 3neKTponuTaHmA
Ha NpeAMeT OTCYTCTBUA NOBPEXAEHMIA 1 NPU3HAKOB M3HO(CA.
[oBpexaeHHbIN Kabesb foMmKeH ObITb 3aMeHeH
COTPYAHUKOM OULIMANbHOTO ANCTPUOLIOTOPA KOMNAHNK
Mirka unu uHbIM NNLIOM, UMEIOLLIUM HEODX0AUMYI0
KBanuduKaumio. HeBbinonHeHe JaHHOTo TpeboBaHMA
MOXET CTaTb NPUYMHOI HECYACTHOTO CyyaA.

KaTeropuuecku 3anpeLuaetca HamatbiBaTb Kabenb
NEKTPONMUTAHMA Ha NaNbLbl UK UHbIE YaCTy Tena.
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2.2. BpegHas nbunb

/\ BHUMAHUE!

HekoTopble BelLieCTBa U MaTepuasbl NPeACTaBAAIOT ONACHOCTb
L1141 30pOBbA UesoBeka. Mx cobupanme nbinecocom MoxeT
NPMBECTY K Cepbe3HbIM NOCNEACTBIAM /1A 340POBLA UAN
NeTanbHOMY Mcxozy. 3anpeLyaeTca UCnonb3oBaTb YCTPORCTBO
1A C0BMpaHIA NEPEUNCIIEHHDIX HIKE MaTephanos:

- [opAune npeameTbl 1 MaTepuanbl (OKypKu, ropadas 3ona u T.n.).

. Foproume, B3pbIBOOMNACHbIE U arpeCCUBHbIE KUAKOCTU (B

Ya(THOCTW, TONJINBO, PaCTBOPUTEIN, KNCITOTbI, LLIEJTOYN T.0.).

- [optouas 1 B3pbIBOONACHAA NbINb (B YaCTHOCTY, ONUNKN
MarHus u aniommnHua).

2.3. 3anacHble yactTu n NPpUHagNeXHoCTnN

A OCTOPOXHO!

Wcnonb3oBaHMe 3anacHbIX YacTeil n npvmanne)l(uoc‘reﬁ.

Mcnonb3oBaHne HeOPUIMHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTen, B YaCTHOCTH, LLIETOK, a Tak»Ke HeOPUTMHaNbHbIX NPUHaANeXHOCTeN,

MOXET HeraTMBHO OTPa3UTLCA Ha ypOBHE 6@30MacHOCTU 1 Paboumnx XxapaKTepuCTrKax yCTpoicTea.

YCTPOWCTBO AOMKHO SKCMIyaTUPOBATLCA UCKIOUUTENIbHO C OPUMMHAMBbHBIMM 3aMacHbIMK YacTAMM U
nprHagnexHocTaMr Komnanu Mirka. B Tabnmue Huxe nepeuncieHbl 3anacHble YacTu, HeHaJJlexallee KauecTBo
KOTOPbIX MOXeT CTaTb NPUYMHON TPaBM OnepaTopa 1 OTpULLATeNIbHO CKa3aTbcA Ha paboTe ycTpoiicTBa.

HaumeHoBaHue Kop Mirka

OunbTpyloWKin SnemeHT 8999100411
OnrcoBbl GrNLTPYOLLMIA MeLLOK (5 LUT.) 8999100211
OpHOpa3oBbIi MELOK (5 WT.) 8999110311
DUNbTP CUCTEMBI OXNAXKAEHUA INEKTPOLBUraTeENA 8999110111

QunbTP CMCTEMbI OXNaXKAEHUA INeKTPOABUraTena 13 nonnatTuneHTepedTanata 8999110211
KpenneHve ana Keiica c UHCTPYMeHTaMu 8999110411

MHeBMaTMyeckas kamepa, 230 B 8999101011

ru
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2.4. B3pbiBOONacHAA U IerkoBocnlaMmeHsaoWanca atmocdepa

OCTOPOXHO!

HacToslee ycTpoicTBO He NpeAHa3HayYeHo ANA SKCMyaTaLymn BO B3PbIBOOMACHbBIX 1 1ErKOBOCMIaMeHAOLMNXCA
aTMocdepax, a Takke B MecTax, B KOTOPbIX BEPOATHO 06pa3oBaHMe TaKkux aTMochep BBUAY HaMUMA NeTYUnX
XKNAKOCTEA, rOploUMX ra3oB UM roproYmnX Napos.

3. dKcnnyatauyumsa

OCTOPOXHO!

MoAKNtoYeHMe YCTPOMCTBA K IEKTPOCETU C HEHAANEXALYMM HAMP)KEHNEM MOXET CTaTb MPUYMHON BbIXOAA €ro 3

cTpos.

« MNepepn NofKOUEHEM YCTPOICTBA K SNIEKTPOCETU HEOGXOANMO YAOCTOBEPUTBCA, YTO 3HAUEHNE HAMPSXKEHNS,
YKa3aHHOE Ha ero nacnopTHOI TabanyKe, COOTBETCTBYET HAMPSKEHNIO B CETU.

3.1. BknioueHMe 1 3KcnnyaTauua ycTpoicTea

Y[0CTOBEPUTHCA, UTO BbIK/IOUATENb S1EKTPOMNMTAHNA YCTPOCTBA YCTaHOB/IEH B MOJIOXKEHME OTK/I0UeHUA (MoNoXeHVe
«0»). YBOCTOBepUTLCA, UTO BCe HEOOXOAMMbIE GUALTPbI YCTPOWCTBA YCTaHOB/EHbI. [10ACOeANHUTL BaKyYMHbIi
LaHr KO BXOBAHOMY OTBEPCTUIO YCTPOICTBA, ANA Yero BBECTW KOHeL, LaHra B oTBepcTyrie Ao duKkcauum. B cnyyae
1CMoMb30BaHNA YCTPOWCTBA BMECTE CO WINGOBaNbHbBIM UK NONNPOBaNbHbBIM MHCTPYMEHTOM NOLCOEANHNTD APYroi
KOHeL| LNaHra K MHCTPYMEHTY C MOMOLLbO MOAXOAALLEro NepexoAHyKa. BCcTaBuTb BIUKY YCTPONCTBA B PO3ETKY
C NOAXOAALLMM HanpaxeHneM. [InA BKNIOYEHVA N1eKTPoBUraTeNsa yCTPOCTBa NepeBecTy BbiKNoUaTenb ero
3NeKTPONUTaHKA B MONOXeHMe «I».
7. o ) MonoxeHune «l»: BKNoUYeHMe yCTPONCTBA.
MoBopoT No YacoBo CTPeNKe: peryMpoBKa CKOPOCTW BPaLleHNA aneKTpoaBuraTens.
MonoxeHne «0»: BbIKIIIOUEHWE YCTPONCTBA.
Monoxexne «wnundosanbHaaA MalMHa»: NePeXo/ B PeXMM aBTOMAaTUUYECKOTO BKIIOUEHUA 1
BbIK/TIOUEHUA.
dKcnnyaTauma: NoBopauMBaTb NPOTUB YaCOBOW CTPENKM ANA PEryIMPOBKIA CKOPOCTU BpalLeHNs
3neKTpoABUraTens.

MonoxeHue «l»: BKNoUeHMe YCTPOMCTBA.
Monoxenne $/0: suikniouetve YCTPOWCTBA C COXPAHEHWEM HaNPsKeHNA B PO3eTKe Ana

3NEeKTPONHCTPYMEHTa.
MonoxeHue «I»: nepexos B pexxnm aBTOMATUUECKOTO BKSIIOYEHNA U BbIKNIOYEHUA.
Monc «I» n nonc OTK/IOYEHMNA CUCTEMb] aBTOMAaT4ecKoi ouncTku ¢punbrpa AFC:

BKJIIOUEHME YCTPONCTBA NPW OTK/IOYEHHOW cMCTeMe aBTOMaTUYeckon ouncTky ¢unbrpa AFC.
¢ MallLVHa» 1 NoNoXeHne OTK/IoYeHUs CUCTeMbl
aBTOMaTuy4eckoil ouncTku ¢punbrpa AFC: nepexof B peXX1uM aBTOMaTUYECKOTO BKIIOYEHNA 1
BbIK/IIOYEHWA NPU OTKIIOYEHHON CMCTeMe aBTOMATUYeCKon ouncTky dunbstpa AFC.

PerynupoBKa cKopocTu BpalleHUs 31eKTpoABUraTensa C NoMoLUbIo OTAENbHON BpallatoLwencs

pYyKu.

3.2. PoseTKa gnA sneKTpONHCTPYMEHTa C aBTOMaTU4YeCKNM BKJTloYeHnem
1 BbIKJIlO4EHNEM

OCTOPOXHO!

Po3eTKa ANA 3NeKTPONHCTPYMEHTa

MakcumanbHas MOLLHOCTb 31eKTPOVHCTPYMEHTA, KOTOPbIN MOXET 6bITb MOAK/IOUEH K PO3eTKe YCTPOICTBa, yKasaHa B

paspaene TeXHUYECKUX XapaKTePUCTUK HaCTOALLEro PyKOBOACTBa.

+ MNepepn nopKOUEHEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTa HEOOXOAMMO B 0653aTeNIbHOM MOPAAKE OTKMIOUNTb NeKTponuTaHue
YCTPOWCTBA 1 NOAKIIOYaEMOrO NHCTPYMEHTa.
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+ Mepepn Hauanom sKCMyaTaLn SNEKTPONHCTPYMEHTa ClielyeT 03HaKOMUTBLCA C ero PyKOBOACTBOM MO SKCMTyaTaLmu.
B npouecce paboTbl Heo6x0aMMO cObNoAaTL NPUBEAEHHbIE B PYKOBOACTBE MpaBuia TeXHUKM 6e30nacHoCTy.

B KOHCTPYKLUM yCTPOIACTBA NpesycMOTPeHa 3a3eMleHHan Po3eTKa, NpejHa3HaueHHasa Ana NogKIoueHns
3NEeKTPOVNHCTPYMeHTa. ECin BbiKNiouaTeNb YCTPOICTBa YCTaHOB/IEH B MONOXeHVe $/0, 1a PO3eTKy NOCTOAHHO
noaaeTcA HanpsXKeHue, T.e. yCTPOCTBO MOXET 1CMOJb30BaTbCA B KaUeCTBE 1eKTPUYECKOro YASIMHNTENA.

EC/V BIK/IIOYaTeNb yCTPONCTBA YCTaHOBNEH B NoNokeH e S, yCTpOICTBO MOXET aBTOMATUYECKI BKIIOYATHCA 1
BbIKNIOUATLCA OAHOBPEMEHHO C MOAKIIIOUYEHHBIM VHCTPYMEHTOM.

lMbinecoc Heme[SIeHHO yAANAET Mblilb, CO3AaBaeMyl0 MHCTPYMEHTOM B npoLiecce paboTbl. B cooTBeTCTBUM C
Tpe6oBaHMAMK AENCTBYIOLLVX HOPMATVBOB 3anpeLLaeTca NCNob30BaTh C YyCTPOVCTBOM UHCTPYMEHTbI, He
npegHa3HaueHHble )18 3TOro.

3HaueHMA MaKCMManbHOW MOLLHOCTW NOAK/IOYAEMOrO K YCTPOCTBY 3N1eKTPOUHCTPYMEHTa YKasaHbl B pasjene
«TeXHUYECKME XapaKTEPUCTUKI» HACTOALLETO PYKOBOLACTBA.

lMepen ycTaHOBKOI BbIKAKOUATENSA B NONOKeHe 22 He06X0AMMO YAOCTOBEPUTLCS, YTO MUTAHME NOAKIIOUEHHOTO K
YCTPOWCTBY 31EKTPOVHCTPYMEHTA OTKJIOUYEHO.

3.3. Cncrema ounctku punbrpa Push & Clean

B koHCcTpyKUmmn mogenu PC npefycMOTpeHa nonyaBTomMaTMyeckas cuctema ounctku ¢unbtpa Push & Clean.
[laHHyto cuctemy cneayeT UCMONb30BaTh, KOrfa co3AaBaemasn yCTPONCTBOM Pa3HOCTb fjaBieHN HauMHaeT
CHUXaTbcA. PerynapHas ouncTka GunbTpa No3BonAeT noaaepKmeaTb CTabunbHO BbICOKYIO Pa3HOCTb JaBNeHN,
a Takxe yBeIMUMBAET CPOK CNY6bl drnbTpa. Micnonb3oBaHme CUCTEMbI OUMCTKI GUAbTPa NOKa3aHo B KPaTKOM
UNIOCTPUPOBaHHOM PYKOBOACTBE B Hayasie HacToALLero JoKyMeHTa.

3.4. Cucrema aBTomMaTnyecKo ouncrku ¢punbrpa Auto Filter Cleaning

B koHcTpyKummn mogenu AFC npefycMoTpeHa cucTeMa aBTomMaTmyeckor ounctku ¢ounbtpa Auto Filter Cleaning. JaHHas
crcTeMa NeproanNYecKn BKIIOYaeTcA B npoLecce paboTbl YCTPOICTBa, UTO NO3BONAET NOAAEPXKMBaTb CTabUIbHO
BbICOKOE 3HaueHMe CO34aBaeMOo YCTPONCTBOM Pa3HOCTU AABMEHMWIA.

Ecnn Pa3HOCTb [aBneHni Bce xe ynana nmbo ecnn yCTpOVICTBO NCNONb3yeTCA B yCI0BUAX qpeSBbNaPIHO BbICOKOMN

KOHUEHTpauunmn Nbiin, peKkoMmeHayeTCAa NPOnN3BeCTU OHUNCTKY ¢v1r|pra B Py4YHOM pexume. [insa aToro Heo6x0ANMO

BbINOJIHNTb Cnegyowne nencTBuA:

« OTKNIOUNTL neKTponuTaHne yCTp0I7ICTBa.

. 3aKprTb JNTaA0HbIO COoMnJia NNn OTBEPCTME BaKYYMHOTO WaHra.

- [epesecTu BbIKNOUaTENb B NONOXKEHNE «I» 1 AaTb yCTpOVICTBy I'IOpa60TaTb B TeyeHne I'IpVI6J'Il/I3VITeJ'IbHO 10 CeKyHA C
MaKcrMManbHom CKOPOCTbIO BpaleHUA SNneKTpoaBuraTens.

ECnu pa3HOCTb AaBNEHMIT OCTaNach HU3KOM, N3Bneub GUALTP 1 BbIYNCTUATD €ro MEXaHUYECKMM NyTeM 6o 3aMeHnTb. B
HEKOTOPbIX CNyyasix, HanpuUmep, NPy coBMPaHNK XNAKOCTEN, PEKOMEHAYETCA OTKNUUTL cuctemy Auto Filter Cleaning.
CooTBeTcTByIOLiEE NONOKEHE NepekoyaTens cm. B pasgene 3.1.

3.5. 3asemneHune

OCTOPOXHO!

B KOHCTPYKLUM yCTPOIACTBaA NPefycMOTPeHa aHTUCTaTUYeCKan cucTeMa, obecneumsaroLLasn paspagKky
3N1eKTPOCTaTNYECKIX 3aPALOB, KOTOPbIE MOTYT BO3HMKaTb B NpoLiecce c6opa nbiu.

[laHHaA cucTema pacnonaraeTca B nepeiHell YacTu BepXHel NOOBMHbI Kopryca ycTpoiicta. Cuctema 3asemnseT
BMYCKHOM QUTUHT KOHTelHepa. [ina obecneyeHns Hagnexallero ¢yHKLMOHMPOBaHMA CUCTEMbI peKOMeHyeTcA
1CMoNb30BaTb 3NEKTPONPOBOAALLNIA MM aHTUCTATUYECKI BaKyyMHbIIA LWAAHT. [py ycTaHOBKE OMLIMOHHOTO
OfHOPa30BOro MellKa HEO6XOAMMO YAOCTOBEPUTLCA B HANMUMM 3a3eMIIEHUA.

3.6. OunbTp cuCcTEeMbl OXNIaXKAEHUA dNEeKTpoABUraTensa

Crctema oxnaxaeHs No3BoNAET n3bexaTb Neperpesa 3EKTPOABUraTeNA 1 SNEeKTPOHHbIX KOMIOHEHTOB YCTPOICTBA.
OuNbTP CUCTEMbI OXNaXAEHUA HEOOXOANMO PErynapHO YNCTUT.
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Ecnu B BO3ayXxe B MecTe NpoBeieHNA paboT HabioAaeTcA BbicOKasA KOHLEHTPaLA MENKOAUCNEePCHON Mbinu,
peKoMeHJyeTCA CHabaUTb YCTPOCTBO ONLMOHHBIM GUIBTPOM CUCTEMbI OXNaXKAEHUA SNeKTpoaBMraTens 13
nonuatuneHTepedTanata. 3To NO3BOAUT NPEJOTBPATUTL HAKOMIEHNE NbIN BHYTPW BEHTUNALIMOHHbIX KaHanoB 1
anekTpoaBuratens. [laHHbIN GUABTP MOXET ObiTb NPUOBPETEH Yy PErMOHaNbHOrO Aniepa KOMNaHNM.

OCTOPOXHO!

3acopeHue GpunbTPa CUCTEMbI OXNaXAEHWA SNEKTPOABUraTeNs MOXET CTaTb MPUYNHON cpabaTbiBaHUA TENNOBOA
3aLLWTbI SNeKTPOABUraTens. B 3Tom clyyae HeOOXOAVMO OTKIIOUMTD SEKTPONMUTaHWE YCTPONCTBA, BBIUNCTUTL GUIBTP
1 paTb SNeKTPOABUraTeNio OCTbITb B TeUeHNe NPUGAN3UTENBHO MATA MUHYT.

3.7. C60p KuaKocreii

OCTOPOXHO!

B KOHCTPYKLMM yCTPOCTBA NPeycMOTPeHa CUCTEMa KOHTPOMA YPOBHSA »KMAKOCTW, obecneurBatoLlas OCTaHOB
YCTPOWCTBA NPV AOCTUXKEHUN MaKCMaNbHOTO AOMYCTUMOTO YPOBHS. [locne cpabaTbiBaHUA CUCTEMbI HEOOXOAMO
OTKJ/IIOUMUTb NEKTPONUTaHKeE YCTPOICTBa. 3aTeM CieflyeT N3BNieUb BUSIKY J1EKTPONMUTaHNA YCTPOMCTBaA U3 PO3ETKM
1 OMOPOXHUTb KOHTEMHep. KaTeropmuecku 3anpeluaeTca cobmpatb XUAKOCTU NPU JEMOHTUPOBAHHON CUCTEMe
KOHTPOJIA YPOBHA XUAKOCTY, a Takxe Npv AEMOHTUPOBaHHOM duUnbTpe.

MpaBuna c6opa xKupKocrei

+ 3anpelyaeTtcs cobrpaTb roproume XUAKOCTU.

+ lNepep Hauanom paboTbl HEOOXOANMO B 06A3aTENbHOM NOpALKe yAANUTb GUABTPYIOLLMIA MELLOK UK OfHOPA30BbIN
MEeLLOK, @ TakxKe NPOBEPUTb NCMPAaBHOCTb CUCTEMbI KOHTPOMA YPOBHSA KNAKOCTU.

+ B cnyyae noaBneHma neHbl ciefyet HemMeJIeHHO OCTaHOBWTb PaboTY M OMOPOXKHUTD KOHTENHEP.

+ YCTPOIACTBO KOHTPOSA YPOBHA XUAKOCTI HEOOXOAMMO PEryNAapHO YNCTUTb M OCMATPKBaTb Ha NPeAMET OTCYTCTBUA
nospexaeHuni.

Mepepn onopoXxHeHNeM KOHTelHepa 13BIeYb BUSIKY SEKTPONMUTaHUA YCTPONCTBA M3 PO3eTKN. OTCOeANHUTD LUMAHT

OT BMYCKHOTo GpUTMHTa, ANA Yero NOTAHYTb ero Ha ce6a. OTKPbITb GPUKCATOPbI KOHTENHEPa, ANA Yero NOTAHYTb UX

Hapy»y. B pesynbraTe BepxHaAsA YacTb KOpMyca yCTPOWCTBa OyAeT 0TcoeAUHEHa OT HUXKHel YacTU. CHATb BEPXHIOWD

YacTb Kopryca ycTpoicTBa. Mocsne 3aBeplueHma coopa XKnAKOCTN HEO6X0AUMO B 0643aTeNIbHOM NOPAAKE ONOPOXHNTbL

KOHTEHep, a TaKKe OUNCTUTb KOHTEHEP U CUCTEMY KOHTPOJIA YPOBHSA XUAKOCTU.

[1nA ONOPOXKHEHNA KOHTeHepa HaKNOHUTb €ro Ha3af UM BOOK U BbINTL KMAKOCTb B CIVIBHOE OTBEPCTME B MOJTY UK
KaKoMn-n1bo aHanornyHbli CNvB. 3aTem YCTaHOBUTb BEPXHIOIO MOSTOBYHY KOPMyCa YCTPONCTBA Ha MECTO. U 3aKpenuTb
ee pumKcaTopamu. Peskune KonebaHuaA 1 NepemMeLleHnsa YCTPOMCTBA MOTYT CTaTb MPUUKMHOI ClyYaliHOTo cpabaTbiBaHWA
CHCTEMbI KOHTPOSIA YPOBHA XUAKOCTU. B NOA06HbBIX Clyyasnx HeOOXOAVIMO OTKNIOUMTb IeKTPOoNMUTaH1e YCTPONCTBa,
NOAOXKAATb TPU CEKYHAbI, MOC/E Yero BHOBb BK/IOUNTb INEKTPONMTaHNe N NPOAOIKNTL paboTy.

3.8. C60p TBepabIX TEN

OCTOPOXHO!

COﬁpaHHble BelecTsa 1 matepvasnbl MOTYT NPeACTaBAATb ONACHOCTb A4NA 0pr>KaIOLLleI7I cpepbl.
» Ytunusaumsa COﬁpaHHbIX BeLEeCTB U MaTepranoB AOXKHa OCYLLeCTBNATLCA B COOTBETCTBUN C TpeGOBaHVIFIMl/I
ﬂeﬁCTBymeX HOPMaTMBOB.

Mepen onopoXXHeHNeM yCTPOCTBa NOC/e 3aBepLUeHA PaboTbl U3BNEUb BUIKY SNIEKTPONUTaHUA YCTPONCTBA 13
po3eTkun. OTKpbITb PMKCATOPbI KOHTEHEPa, ANA Yero NOTAHYTb UX HapyXy. B pesynbraTe BepxHAA YacTb Kopnyca
ycTpoicTBa byaeT oTcoejuHeHa OT HUXKHel YacTu. CHATb BEPXHIOK YacTb KOpryca yCTPOoiCTBa.

®unbTpbl. MpoBepuTb GUALTPLI. [N15 OUNCTKM GUNbTPa ero CieayeT BbIGUTb, MPOTEPETD WETKO Uin NpombITh. Mepes
Hayanom c6opa TBEPAbIX TeN NMPOMbITbIN GUALTP HEOGXOANMO BbICYLUINTD.

MewoK-nbinec6opHuK. MpoBepuUTb CTeNeHb 3aMoNIHEHHOCTH MeLLKa. [py HeO6XOAMMOCTH 3aMEHNTb MELIOK. YAanuTb
CTapblil MeLOK. [lnA yCTaHOBKU HOBOTO MeLLKa NMPOAETb KAPTOHHbIN 31eMeHT C pe3MHOBO MEMOPaHO Yepe3 BXOAHOM
GUTUHT. YRoCTOBEPUTBCA, UTO pe3rHOBas MeMbpaHa NPOXOANT Yepes MOAHATYI0 YacTb BXOAHOro GUTUHTa.
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Mocne onopoXKHeHNA MeLKa: YCTaHOBUTb BEPXHIOK YaCTb KOPMyca YCTPONCTBa Ha KOHTEHEP 1 3aKpenuTb ee
dukcaTopamu. Kateroprueckm 3anpellaercsa cobmpatb TBepable Tena npu JEMOHTUPOBAaHHOM GpunbTpe. SddeKTUBHOCTL
c6opa TBepAbIX TEN 3aBNCUT OT pa3mepa 1 KauecTBa NCMoNb3yeMblX GrAbTPa 1 MellKa-nbinecéopHiKa. B cBAsm ¢ aTum
HaCTOATENIbHO PEKOMEH/YETCA NCNOMb30BaTb UCKMIOUNTENIbHO OPUTMHATbHBIE U3AENUS.

4. 3aBeplueHune paboTbl, TPAHCMOPTVPOBKA, XPaHeHe N yTWIn3auus

4.1. 3aBepLieHue paboTbl

lMocne oKoHYaHWA PaboT N3BNEYb BUIIKY 3IEKTPONUTaHNA YCTPOCTBa 13 po3eTkn. CMoTaTb Kabesnb 3neKTponuTaHmaA
HauMHasA C MeCTa ero BXoAa B KOPMyc yCTpoicTBa. Kabenb MoxeT 6biTb HaMOTaH Ha BEPXHIOKO YacTb KOpryca yCTpoiicTea
UM Ha KOHTelHep, a TaK»Ke NOABELLEH Ha KPIOK Ha KOpMyce YCTPOWCTBA UM Ha MHOe KperieHue.

4.2, TpaHcnopTUpPOBKa

« Mepepn Hayanom TPaHCMOPTNPOBKM YCTPOWCTBA 3aKPbITb BCe GrKCaTOPbl KOHTelHepa.
+ 3anpelaeTca HaKNOHATb YCTPOWCTBO MPY HAaNMUYNK XNKOCTU B KOHTENHepe.

« 3anpelyaeTca NOAHUMATb YCTPOMCTBO KPIOKOM KpaHa.

+ 3anpelyaeTca NOgHMMATb YCTPOWCTBO PYUKON TENEXKN.

4.3. XpaHeHue

OCTOPOXHO!

XpaHWTb YCTPONCTBO B CyXOM 3aLLVLLEHHOM OT JOX/A MeCTe NpU NOCOBON TeMnepaType. 3anpeLlaeTca XpaHnTb
YCTPOWCTBO BHE MOMeLLEeHNA.

4.4. XpaHeHue NpUHagneXHoCcTel N MUHCTPYMEeHTa

Ha 60koBoi1 YacTu Kopryca yCTPOICTBa NpelycCMOTPeHbI NepeKaAnHbl, obecrneurBatoLLe ya06HYI0 TPaHCMOPTNPOBKY
NPUHaANEXHOCTE U MHCTPYMEHTa BMeCTe C YCTPOWCTBOM. 3aKperieHne TpaHCNopTMpyeMblx 06beKTOB Ha NepeknaanHax
OCYLLeCTBNAETCA C MOMOLLbIO PEMHEl UK NHbIM MOA06HbIM cnocobom. Ha 3apHel yacTy Kopryca yCTpoicTBa UMeoTcA
pemeHb 1 KPIoKK, NpeHa3HaueHHbIe [N1A 3aKPenneHraA WnaHra u kabensa snekTponuTtaHus. icnonb3oBaHme yKasaHHbIX
3/1eMeHTOB MOKa3aHo B KPaTKOM WSIIIOCTPUPOBaHHOM PYKOBOZCTBE B Hauasie HaCcTOALLEro JOKYMeHTa.

Ha BepxHel yacTy Kopryca yCTponcTBa MOXeT ObiTb YCTaHOBIEHO OMUMOHHOE KpenieHre Ana Kerca. [laHHoe KpenneHve
no3BosnAeT GUKCMPOBaTb KENCbl C 1IBYMA 1 YETbIPbMA TouKamu Gpukcaumu. lNepep ycTaHOBKOW KpeneHna Heobxoanmo
13BeYb BUIKY 31eKTPONUTaHUA YCTPONCTBA 3 PO3ETKM.

OCTOPOXHO!

Mepea nogbeMoMm yCcTpoNCTBa HEOOXOANMO YLOCTOBEPUTLCSA, UTO KENC HafieXHO 3aKkpenieH. Npn nogbeme Heo6xoaNMO
NPUHATb BO BHUMaHVE MacCy 1 MOJSIOXEHWE LieHTpa TAXEeCTU YCTPONCTBA € Keiicom. Macca Kelica C cofepXUMbIM He
[OMKHa npesblwaTb 30 Kr.

4.5. Yrmansauma

YTuansupyemoe yCTpoNcTBO HEOGXOAMMO CAeNaTb HEMPUIOAHBIM K AalbHEMLLEMY NCNIOb30BaHWIO.
1. OTKNIOUNTb YCTPOWCTBO OT NEKTPOCETH.

2. Otpesatb kabesib 3N1eKTPONUTaHIA YCTPOICTBA.

3. 3anpelaetca yTUAM3MpoBaTb YCTPOICTBO BMECTE C BbITOBbIM MyCOPOM.

CornacHo iupekTuse EC 2012/19/EU 06 yTnn3aLmm sNeKTpUYECKoro 1 3NeKTPOHHOro 060pyaoBaHus,
yKa3aHHoe 060pyaoBaHMe JOMKHO COBMPATLCA OTAENIbHO OT MPOYMX OTXOAOB U YTUAN3MPOBATHCA C
cobniofieHemM COOTBETCTBYIOLLMX SKONOTMYECKUX HOPMATUBOB.

ru

Mirka®Dust Extractor - 1230 L- 230V - PC & AFC 329



ru

5. TexHun4yeckoe o6cnyxnBaHme

5.1. TexHU4YecKuint oCMOTp

YCTpOVICTBO [OMKHO perynapHO NpoXognTb TEXHNYECKNE OCMOTPbI N TEXHNYeCKoe OﬁCﬂy)KVIBaHVIe. YKazaHHble
npoueaypbl AO/TKHbI OCYLLECTBATbCA TNLaMN, UMeoLWMA Heo6xo,qmmy»o KBaJ'IVI(I)I/IKaLI,l/HO, c cobnogeHnem
Tpe60BaHVII7I COOTBETCTBYHOLNX HOPMATUBOB. B yacTtHOCTH, HeO6XOﬂVIMO AOCTAaTOYHO 4acCTO NPOBEPATb Le/IOCTHOCTb
3a3eMNieHnA, cConpoTuBeHne N30NALNN N COCTOAHNE Kabens nuTaHus.

B cnyuae obHapyxeHua Kakunx-nmbo HencnpasHocTelt 3ATPELLIAETCA npoponKaTb SKCNyaTaLuio yCTPOMCTBa.
HemncnpaBHoe ycTpoicTBO JOMKHO ObiTb TLIATENbHO MPOBEPEHO 1 OTPEMOHTVPOBAHO CMEeLUannCToM
YNOTHOMOYEHHOTO CEPBUCHOTO LieHTPa. TeXHNYECKNIA OCMOTP YCTPONCTBA, BKIOUaIoLMIA NPoBePKY GUILTPOB,
YNIOTHEHUIA U MEXaHU3MOB YNpPaBieHUs, AOSKEH NPOBOAUTLCA CreLManmcTom komnaHum Mirka unu nHbIM InLoMm,
VIMeIOLLIIM HeOOXOAVMYIO KBaNPMKaLIMIO, He pexe OIHOTO pas B rop.

5.2. TexHnuyeckoe ob6cnyKnBaHme

I'Iepe,q HayasioM TeXHNYEeCKOro O6CHy)KI/IBaHVIFI HeOﬁXO,qI/IMO n3BneYb BUJIKY N1EKTPONUTAHUA NHCTPYMEHTA U3 PO3ETKU
ANA SNEKTPONHCTPYMEHTA. I'Iepen BK/lOYEHNEM yCTpOVICTBa cnepyet yﬁeﬂMTbCﬂ, YTO HanpAeHne N YacToTa ceTn
SNEeKTPONUTaHUA COOTBETCTBYIOT 3HAaY€HUNAM, YKa3aHHbIM Ha I'IaCI'IOpTHOVI Tabnunuke yCTpOﬁCTBa.

KOHCprKLLVIH yCTpOVICTBa npegycmaTpueaeT BO3MOXKHOCTb ero I'IpOJZLOH)KVITEHbHOVI JKCnyatauum B yCioBmnAX
BbICOKMX Harpy3ok. Mo mepe 3Kcnayatauun yCTpOVICTBa ero ¢lVIJ'Ipr NOCTeNeHHO 3aCOPAETCA, B CBA3M C YeM BO3HUNKaeT
HEOGXOAVIMOCTb B €ro OYMCTKe UNK 3ameHe. [Ins uncTkm Kopnyca yCTpOIZCTBa cnefyeTt NCNosib30BaTbh CyXyo TPAMKY U
HeboNbLLOe KONNYECTBO YNCTALLErO cnpesn.

B npouecce UnCTKM 1 TEXHUYECKOTO 06CNy>KMBaHWA YCTPOCTBa HEO6XOAUMO cobniofaTh NpaBuna TEXHNKN

6e3onacHocTU. Huxe npriBefieHbl HeKoTopble TPeboBaHMA K BbINMOIHEHUIO YKa3aHHbIX paboT:

+ B 30He npoBefeHnA paboT fomKHa 6bITb NPefycMOTPeHa NPUHYAUTENbHAA BEHTUAALMA C unbTpaumen Bosayxa.

+ Jluua, BbinonHsAwLWMe paboTbl, JOMKHbI HOCUTb 3aLMTHYIO OfeXaY.

+ Nocne okoHYaHWA pPaboT HEO6XOANMO BbIMbITb 30HY UX MPOBEAEHNA, YTOObI NCKIOUNTL BO3MOXHOCTb NOMNafaHna
BPEAHbIX BELLECTB B OKPYXKaloLLylo cpegy.

|-|pl/l BblABNEHNN 3arpA3HEHHbIX fetanen yCTpOIZCTBa, KOTOpble He MOryT 6bITb oynLeHbl 40 YOOBETBOPUTENIbHOIO
COCTOAHMA 1 NoANexaT 3aMeHe, HeO6XOAVMO BbINONHUTbL cnepywouwne [encTBmA:

- YnakoBaTb YKa3aHHble feTasin B repMeTUYHbIe NaKkeTbl.

« YTunusmposatb YKa3aHHble feTann cobniofieHrem Bcex Tpe6OBaHI/Iﬂ COOTBETCTBYOLWNX HOPMATNBOB.

Mo Bonpocam nocnenpoaaxHoro 06C11y>Kl/lBaHVIFI nipenuva cnepyet oﬁpamaTbcn K MeCTHOMY Aunepy nan Toprosomy
npencTaBuTeNto KOMMNaHnn Mirka. COOTBETCTBy}OLLlI/Ie KOHTaKTHble J]aHHble NPUBOJATCA B KOHLE HacToALero
pyKoBOACTBa.
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6. MNMpouee
6.1. [leknapaunsa cOOTBETCTBUA C € EH[

HacToswmm Npon3BogmnTeNb 3asBAAET, UTO YKa3aHHOE HUXE U3[ene OTBEYAeT OCHOBHbLIM TPe6OBaHMAM
cooTeeTcTBYIOWMX AnpeKTMB EC B chepe TeXHMKIM 6€30MacHOCTY 1 OXPaHbl TPYA], KaK B OTHOLLIEHNN
MCMOMb30BABLUMXCA MPW €ro CO3AAHNN NPUHLUMMNOB NPOEKTUPOBAHUA 1 NMPOU3BOACTBA, TaK U B OTHOLIEHNN
cneynduuecknx ocobeHHOCTeN HacToAen Mogen. HacToslwan AeKnapauys He pacnpoCTPaHAETCA Ha U3genus, B
KOHCTPYKLMIO KOTOPbIX GbliN BHECEHbI HE YTBEPXKAEHHbIE MPOU3BOANTENEM N3MEHEHNS,

U3penwme: MpombiwneHHbin nbinecoc Mirka®.
Mopenb: 1230 L.

CootBetcrByiowme anpekTusbl EC: [InpekTBa o MexaHnyeckom obopyaosaHuu 2006/42/EC, inpekTtuea 06
3N1eKTPOMarHUTHOW coBMecTUMocTn 2014/30/EC, AnpeKkTnBa 06 orpaHnYeHnaxX Ha NCNosb30BaHKE OMacHbIX
matepuanos 2011/65/EC.

Ucnonb3oBaHHble ctaHfapTbi: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017,
EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

YnonHomoueHHoe Lo, OTBETCTBEHHOE 3a AOKYMEeHTaumnio:

<IWAN
Vlenno, 13.05.2018 MIRKA *\J\’{{“‘ )

6.2. TexHUYeCKNe XapaKTepucTukin

TexHNnuyeckune XapPaKTepucTnkn

PC/ AFC / PC/ AFC / PC /
MpombiwneHHbIA nbinecoc Mirka® 1230 L EBponeiickuit EBponeiicknii Benuko6pun-  Kuraii, ABctpanua  Aectpanua un Hosas
coio3 colo3 TaHuA un HoBas 3enanguna 3enaHauna
HanpsixeHune aneKkrponutanna B 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
MowHocTb P Bt 1200 1200 1200 1200 1200
ﬂif?:ﬂ:ﬂ%’;’&"e'ﬁ??“°’° Br 2400 2400 1750 1100 1100
YacroTa HanpsXXeHUs NUTaHWA My 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Tok npepoxpaHutena A 16 16 13 10 10
Knacc 3awutbl (Bnara, nbinib) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Knacc 3awurbl (3neKTpuyeckmii) A | | | | |
n/c 75 75 75 75 75
Makc Vi pacxop yxa* My 270 270 270 270 270
byT/MuH 159 159 159 159 159
KMa 25 25 25 25 25
MakcumanbHoe paspsxeHue rMa 250 250 250 250 250
MM. pT. CT. 100 100 100 100 100
3ByKkoBoe AaBneHne Ly, (IEC 60335-2-69) 1B (A) 68 +2 68+2 68+2 68+2 68+2
Pa6ounit ypoBeHb Wwyma ab (A) 60+2 60+2 60 +2 60 +2 60+2
Bu6pauus a, (1SO 5349) m/c? <25 <25 <25 <25 <25
Kr 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Macca
byHTBI 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Mnowapab GpunbTpyloweit noBepxHOCTN m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Knacc nbinun L L L L L

* I3mepeH B KOHTeliHepe.
TexHUuYecKne XapaKTepUCTUKN MOTYT GbiTb U3MeHeHbl 6e3 NpefBapuUTeNbHOTO yBeaoMeHuA. MNepeyeHb NpeanaraemMbix Moaenei MoxXeT
PasnnNuaTbCaA B PasHbIX CTPaHax.
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Pridrzujemo si pravico do spremembe tega priro¢nika brez predhodnega obvestila.

Sestavni deli naprave
Rocaj

Prostor za pripomocke

Zati¢ na posodi

Kolo

Posoda

Nastavek odprtine za sesanje
Stikalo

Gumb za nastavitev hitrosti
Vti¢nica za orodje

10 Gumb za ¢iscenije filtra (Push & Clean)
11 Kljuka za cev

ONOGOWUVHA,WN=

o

Hitri referenéni vodnik v slikah

Hitri referen¢ni vodnik v slikah vam bo v pomo¢ pri zacetku dela z napravo, pri upravljanju in shranjevanju. Vodnik je
razdeljen na Stiri poglavja, oznacena s ¢rkami:

Preden zacnete
PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO! Prikljucitev elektri¢nih naprav

E Prikljucitev elektri¢cnega orodja
Krmiljenje/upravljanje

A Sistem za ciS¢enje filtra "pritisni in ocisti" (Push & Vzdrzevanje
Clean - PC) F Zamenjava filtrirne vrecke
B Sistem za samodejno ciscenje filtra (AFC) G Zamenjava filtra
C Shranjevanje kabla in cevi H Cis¢enje filtra za hlajenje motorja
D Pripomocek za pritrditev zaboja I Cis¢enje tesnil in plovca
Vsebina
1. Varnostna navodila 4. Po uporabi naprave
1.1 Simboli v priro¢niku 4.1 Po uporabi
1.2 Navodila za uporabo 4.2 Transport
1.3 Namen in predvidena uporaba 4.3 Shranjevanje
1.4 Elektricna povezava 4.4 Shranjevanje pripomockov in orodja
1.5 Podaljsek 4.5 Odlaganje naprave
1.6 Garancija
1.7 Pomembna opozorila 5. Vzdrzevanje
5.1 Redno servisiranje in pregledovanje
2. Tveganja 5.2 Vzdrzevanje
2.1 Elektri¢ni sestavni deli
2.2 Nevaren prah 6. Druge informacije
2.3 Nadomestni deli in pripomocki 6.1 Izjava o skladnosti EU
2.4 V eksplozivno ogrozenem ali vnetljivem okolju 6.2 Specifikacije

3. Krmiljenje/upravljanje
3.1 Zacetek uporabe in upravljanje naprave
3.2 Vti¢nica za elektri¢no orodje s samodejnim

vklopom/izklopom

3.3 Sistem pritisni in ocisti (PC - Push & Clean)
3.4 Sistem za samodejno cis¢enje filtra (AFC)
3.5 Antistati¢na povezava
3.6 Filter za hlajenje motorja
3.7 Mokro odsesavanje
3.8 Suho odsesavanje
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1. Varnostna navodila

Ta dokument vsebuje varnostne informacije o napravi in hitri referen¢ni vodnik. Pred prvo uporabo
naprave pozorno preberite ta priro¢nik z navodili. Priro¢nik shranite, ¢e ga boste pozneje potrebovali.

Dodatna podpora

Dodatne informacije o napravi najdete na nasi spletni strani www.mirka.com. Ce imate dodatna vpra3anja, se obrnite
na prodajnega zastopnika podjetja Mirka za vaso drZavo. Glejte drugo stran tega dokumenta.

1.1 Simboli v priro¢niku

A NEVARNOST

Nevarnost, zaradi katere takoj pride do resnih ali nepopravljivih poskodb ali celo smrti.

A OPOZORILO

Nevarnost, zaradi katere pride do resnih poskodb ali smrti.

A POZOR

Nevarnost, zaradi katere pride do manjsih poskodb in Skode.

1.2 Navodila za uporabo

Med uporabo naprave upostevajte naslednje:

Napravo lahko uporabljajo le osebe, ki so bile poucene o pravilni uporabi in izrecno pooblasc¢ene za delo z njo.
Naprava lahko deluje le pod nadzorom.

Naprava ni namenjena uporabi osebam (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi telesnimi, cutnimi ali miselnimi zmoznostmi
ter osebam, ki nimajo dovolj izkusenj in znanja.

Otroke je treba nadzorovati, da se ne bi igrali z napravo.

Naprave ne uporabljajte na nacin, ki ni varen.

Naprave nikoli ne uporabljajte brez filtra.

V naslednjih primerih izklopite napravo in izkljucite kabel iz napajanja:

- pred cis¢enjem in servisiranjem;

- pred menjavo sestavnih delov;

- pred spremembo nacina uporabe naprave;

- (e se pojavi pena ali tekocina.

Poleg navodil za uporabo in obveznih predpisov za preprecevanje nesre¢, ki veljajo v drzavi uporabe, upostevajte tudi
splosna pravila za varnost in primerno uporabo.

Osebje, ki upravlja napravo, mora pred zacetkom dela poznati in biti usposobljeno za naslednje:
- uporaba naprave;

« tveganja, povezana z odsesavanjem dolocenega materiala;

+ varno odlaganje odsesanega materiala.

1.3 Namen in predvidena uporaba
Prenosna naprava za odsesavanje prahu je zasnovana, razvita in preskusena pod strogimi pogoji, zaradi ¢esar deluje
ucinkovito in varno, kadar je ustrezno vzdrzevana in se uporablja v skladu z naslednjimi navodili.

Naprava je primerna za uporabo v industrijskih okoljih, kot so tovarne, gradbisca in delavnice.
Nesrece, do katerih pride zaradi nepravilne uporabe, lahko prepreci le uporabnik naprave.
PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA.
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Vsak drug nacin uporabe je nepravilen. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za kakrsno koli $kodo, ki nastane zaradi
take uporabe. V primeru take uporabe prevzame odgovornost za tveganje izklju¢no uporabnik sam. K pravilni uporabi
spadajo tudi pravilno delovanje, servisiranje in popravila po dolocilih proizvajalca.

Za naprave v razredu odsesavanja prahu L (Dust Class L) velja naslednje:
Naprava je primerna za odsesavanje suhega, nevnetljivega prahu in tekocin ter nevarnega prahu z mejno vrednostjo za
poklicno izpostavljenost oz. OEL > 1 mg/m?>.

Razred odsesavanja prahu L (IEC 60335-2-69). Prah v tem razredu ima vrednost OEL > 1 mg/m?. Material filtra je bil
preskusen za naprave, ki so namenjene uporabi v razredu odsesavanja prahu L. Najvecja stopnja prepustnosti je 1 %, za
odlaganje pa ni posebnih zahtev.

Med uporabo naprav za odsesavanje prahu zagotovite zadostno hitrost izmenjave zraka L, ko se odvodni zrak vrne v
prostor. Pred uporabo preberite nacionalne predpise.

1.4 Elektri¢na povezava

« Priporocljivo je, da je naprava priklopljena prek zas¢itnega stikala na diferen¢ni tok.
« Elektricne dele (vti¢nice, vtikace in spojnike) razporedite v skladu z varnostnim razredom in polozite podaljsek na tla.
« Prikljucki in spojniki napajalnih kablov in podaljSskov morajo biti vodoodporni.

1.5 Podaljsek

1. Uporabljajte le razli¢ico podaljska, ki jo navaja proizvajalec, ali razli¢ico boljse kakovosti.
2. Ce uporabljate podaljsek, preverite najmanjsi presek kabla:

Dolzina kabla Presek<16 A Presek<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garancija

Za garancijo veljajo nasi splosni pogoji poslovanja. V primeru nedovoljenih sprememb na napravi, uporabe nepravilnih
krta¢ in uporabe naprave na nacin, ki je drugacen od predvidenega, proizvajalec ne prevzema odgovornosti za nastalo
$kodo.

1.7 Pomembna opozorila

/\ OPOZORILO

« Pred uporabo preberite vsa varnostna navodila in opozorilne
oznake ter jih upostevajte, da zmanjsate tveganje za nastanek
pozara, elektricnega Soka ali poskodbe. Naprava je zasnovana
za varno delovanije, Ce Cistilne funkcije uporabljate, kot je
doloceno. Ce se elektricni ali mehanski deli, naprava in/ali
pripomocki poskodujejo, jih mora pred naslednjo uporabo
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popraviti usposobljen servisni center ali proizvajalec, da ne
pride do nadaljnje Skode na napravi ali da uporabnik ne utrpi
fizicnih poskodb.

Ko je naprava vkljucena, je ne pustite brez nadzora. Iz
vticnice jo izkljucite, ko je ne uporabljate in preden se lotite
vzdrZevalnih del.

Naprave ne uporabljajte, Ce je poskodovan kabel ali vtikac. Ko
jo Zelite izkljuciti iz vticnice, povlecite za vtikac, ne za kabel.
Vtikaca in naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Preden
napravo izkljucite iz vticnice, izklopite vse krmilne gumbe.
Naprave ne vlecite za kabel in ne dvigujte s kablom, kabla ne
uporabljajte kot rocaj, ne zapirajte vrat, ko je med njimi kabel,
in kabla ne vlecite okoli ostrih robov ali kotov. Z napravo ne
zapeljite Cez kabel. Kabla ne priblizujte vrocim povrsinam.
Las, ohlapnih oblacil, prstov in vseh drugih delov telesa ne
priblizujte odprtinam in premikajocim delom naprave. V
odprtine ne vtikajte predmetov in naprave ne uporabljajte, ce
s0 odprtine zamasene. V odprtinah ne sme biti prahu, vlaken,
las in Cesar koli drugega, kar bi povzrocilo manjsi pretok zraka.
Naprave ne uporabljajte zunaj pri nizkih temperaturah.

Z napravo ne odsesavajte gorljivih ali vnetljivih tekocin, kot
je gorivo, in je ne uporabljajte v prostorih, kjer bi te lahko bile
prisotne.

Ne odsesavajte nicesar, kar gori ali se kadi, kot so cigarete,
vZigalice in vro¢ pepel.

Posebej pazljivi bodite med uporabo na stopnicah.

Naprave ne uporabljajte, ¢e niso namesceni filtri.

Napravo vrnite v servisni center ali prodajalcu, ce ne deluje
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pravilno ali vam je padla, Ce se je poskodovala, Ce ste jo pustili
zunaj ali je padla v vodo.

- (e iz naprave prihaja pena ali tekocina, jo takoj izklopite.

- Naprave ne smete uporabljati kot vodno ¢rpalko. Naprava je
namenjena odsesavanju zmesi zraka in vode.

- Napravo vkljucite v primerno ozemljeno elektricno omreZje.
Vticnica in podaljsek morata imeti delujoc zascitni vodnik.

- Na delovnem mestu zagotovite dobro prezracevanije.

- Naprave ne uporabljajte kot lestev. Naprava se lahko prevrne
in poskoduje. Poskodujete se lahko tudi vi.

- Vticnico na napravi uporabljajte le za namene, navedene v
navodilih.

- Napravo lahko zunaj uporabljate le obcasno.

2. Tveganja

2.1 Elektricni sestavni deli

/\ NEVARNOST

V zgornjem delu naprave so nekateri sestavni deli pod
napetostjo. V primeru stika z njimi pride do resnih poskodb ali
celo smrti. Zgornjega dela naprave nikoli ne prsite z vodo.

/\ NEVARNOST

Elektricni Sok zaradi okvarjenega povezovalnega omreznega

kabla. V primeru stika z okvarjenim povezovalnim omreznim

kablom lahko pride do resnih poskodb ali celo smrti.

- Ne poskoduijte napajalnega kabla (npr. tako da zapeljete
Cezenj, ga povlecete ali stisnete).
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- Napajalni kabel redno pregledujte za znake poskodb ali
staranja.

- (e je elektri¢ni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
pooblasceni distributer podjetja Mirka ali podobno
usposobljena oseba, da ne pride do tvegane uporabe.

- Upravljavec naj napajalnega kabla nikoli ne navija okoli prstov
ali drugih delov telesa.

2.2 Nevaren prah

/\ OPOZORILO

Nevarni materiali. Sesanje nevarnih materialov lahko privede

do resnih poskodb ali celo smrti. Z napravo ne smete odsesavati

naslednjega:

- vrocih materialov (gorecih cigaret, vrocega pepela itd.);

- vnetljivih, eksplozivnih, jedkih tekocin (npr. goriva, topil,
kislin, alkalij itd.);

- vnetljivega, eksplozivnega prahu (npr. magnezijevega ali
aluminijevega prahu itd.).

2.3 Nadomestni deli in pripomocki

A POZOR

Nadomestni deli in pripomocki

Zaradi uporabe neoriginalnih nadomestnih delov, krta¢ in pripomockov je naprava lahko manj varna in/ali slabse
deluje.

Uporabljajte le originalne nadomestne dele in pripomocke podjetja Mirka. V nadaljevanju so navedeni nadomestni
deli, ki lahko vplivajo na zdravje in varnost upravljavca in/ali na delovanje naprave.

sl
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[o] 113 Koda Mirka

Filtrirni element 8999100411
Filtrirna vrecka iz klobucevine (5 kosov) 8999100211
Vrecka za odpadni material (5 kosov) 8999110311

Filter za hlajenje motorja 8999110111
Filter za hlajenje motorja PET 8999110211
Pripomocek za pritrditev zaboja 8999110411
Pnevmatska posoda 230V 8999101011

2.4 V eksplozivno ogrozenem ali vnetljivem okolju

A POZOR

Naprava ni primerna za uporabo v eksplozivno ogrozenem ali vnetljivem okolju ali v razmerah, v katerih lahko okolje
postane tako zaradi prisotnosti hlapljivih tekocin ali vnetljivih plinov ali hlapov.

3. Krmiljenje/upravljanje

A POZOR

Skoda zaradi neprimerne omrezne napetosti. Ce napravo vkljucite v neprimerno omrezno napetost, se lahko
poskoduje.
« Prepricajte se, ali napetost, prikazana na tipski ploscici ustreza napetosti v lokalnem elektricnem omrezju.

3.1 Zacetek uporabe in upravljanje naprave

Preverite, ali je elektri¢no stikalo izklopljeno (poloZaj 0). Preverite, ali so v napravi namesceni ustrezni filtri. Sesalno
cev vkljucite v odprtino za sesanje na napravi, tako da cev potiskate naprej, dokler se tesno ne prilega odprtini. Ce
napravo uporabljate za odsesavanje prahu hkrati z orodjem, ki ustvarja prah, konec sesalne cevi prikljucite z ustreznim
adapterjem. Vitikac vkljucite v ustrezno elektri¢no vti¢nico. Elektri¢no stikalo preklopite v polozaj |, da se motor zazene.

Preklopite na I: Vklop naprave za odsesavanje prahu.

Med hitrostmi preklapljate tako, da gumb obrnete v smeri urnega kazalca.

Preklopite na 0: Izklop naprave za odsesavanje prahu.

Preklopite na brusilnik: Vklop samodejnega vklopa/izklopa.

Upravljanje - med hitrostmi preklapljate tako, da gumb obrnete v nasprotni smeri urnega kazalca.

Preklopite na I: Vklop naprave za odsesavanje prahu.

Preklopite na ﬂ/o: Izklop naprave za odsesavanje prahu Neprekinjeno napajanje v vti¢nici.
Preklopite na I: Vklop delovanja s samodejnim vklopom/izklopom.

Preklopite na | + izklopljen AFC (off): Vklop naprave za odsesavanje prahu z izklopljenim
samodejnim ¢is¢enjem filtra (AFC).

Preklopite na brusilnik + izklop (off): Vklop delovanja s samodejnim vklopom/izklopom z
izklopljenim samodejnim ¢iscenjem filtra (AFC).

Med hitrostmi preklapljate s posebnim vrtljivim gumbom.

3.2 Vticnica za elektri¢no orodje s samodejnim vklopom/izklopom

A POZOR

Vti¢nica za orodje

Vti¢nica za orodje na napravi je namenjena dodatni elektri¢ni opremi; za vec informacij glejte tehni¢ne podatke.

+ Preden orodje vkljucite v napravo, izklopite napravo in orodje, ki ga nameravate prikljuciti.
+ Preberite varnostna navodila za orodje, ki ga Zelite prikljuciti, in upostevajte varnostne opombe v teh navodilih.
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V napravi je vgrajena vti¢nica za orodje. Vanjo lahko vkljucite zunanje elektri¢no orodje. Vti¢nica omogoca
neprekinjeno napajanje, ko je stikalo pomaknjeno na polozaj */0, tako da lahko napravo uporabljate kot podaljsek.

Polozaj = omogoca, da napravo vklopite ali izklopite neodvisno od priklju¢enega elektricnega orodja.

Naprava takoj odsesava umazanijo pri samem viru. Skladno s predpisi lahko prikljucite le odobreno orodje, ki ustvarja
prah.

Najvecja poraba energije priklju¢enega elektri¢nega orodja je navedena v razdelku "Specifikacije".

Preden preklopite v polozaj B 50 prepricajte, ali je orodje, ki je vklju¢eno v vti¢nico na napravi, izklopljeno.

3.3 Pritisni in ocisti (Push & Clean)

Naprava "PC" je opremljena s sistemom za polsamodejno cis¢enje filtra, tj. Push & Clean. Sistem za ¢iscenje filtra je

treba zagnati, ko zmogljivost sesanja postane slabsa. Z redno uporabo funkcije za ¢is¢enje filtra vzdrZujete zmogljivost
sesanja, kar botruje daljsi Zivljenjski dobi filtra. Za navodila glejte hitri referencni vodnik.

3.4 Sistem za samodejno ¢iscenje filtra (AFC)

Naprava "AFC" je opremljena s sistemom za samodejno ¢iscenje filtra, tj. Auto Filter Cleaning. Med delovanjem se bo
pogosto samodejno zagnal Cistilni cikel, zaradi ¢esar bo zmogljivost sesanja vedno najboljsa.

Ce se zmogljivost sesanja poslabsa ali ¢e napravo uporabljate v okoljih, kjer je iziemno veliko prahu, priporo¢amo ro¢no
ciscenje filtra:

- Napravo izklopite.

« Zdlanjo zaprite Sobe ali sesalno cev.

+ Preklopite na polozaj "I" in pustite, da naprava deluje pri najved;ji hitrosti okoli 10 sekund, pri ¢emer naj bo odprtina

sesalne cevi zaprta.

Ce je sesalna mo¢ $e vedno slaba, odstranite filter in ga fizi¢no o¢istite ali zamenjajte. V nekaterih primerih uporabe,

kot je mokro odsesavanje, je priporocljivo izklopiti sistem za samodejno cis¢enje filtra (AFC). Za ve¢ informacij glejte
poglavje 3.1.

3.5 Antistaticna povezava

A POZOR

Naprava je opremljena z antistati¢nim sistemom za elektrostati¢no razelektritev, saj med odsesavanjem prahu pride do
staticne elektrike.

Antistati¢ni sistem je na sprednjem delu pokrova z motorjem in ustvarja ozemljitveno povezavo z nastavkom odprtine
za sesanje na posodi. Za pravilno delovanje je priporo¢ljiva uporaba elektri¢no prevodne ali antistati¢ne sesalne cevi.
Med vstavljanjem izbirne vrecke za odpadni material pazite, da ne prekinete antistaticne povezave.

3.6 Filter za hlajenje motorja

Za zascito elektronike in motorja je naprava opremljena s filtrom za hlajenje motorja. Filter za hlajenje motorja redno
Cistite.

V okoljih z visoko koncentracijo drobnega prahu v zraku je priporoc¢ljivo, da napravo opremite z izbirnim filtrom za
hlajenje motorja PET, da preprecite nabiranje prahu v zra¢nih kanalih in motorju. Obrnite se na prodajnega zastopnika
v svojem kraju.

A POZOR

Ce se filter za hlajenje motorja zamasi zaradi prahu, se lahko v motorju vklopi stikalo za za$¢ito pred preobremenitvijo.
V tem primeru izklopite napravo, ocistite filter za hlajenje motorja in pustite, da se naprava ohlaja okoli 5 minut.
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3.7 Mokro odsesavanje

A POZOR

Naprava je opremljena s sistemom za prepoznavanje mejne ravni tekocine, ki izklopi napravo, ko je meja dosezena.V
tem primeru izklopite napravo. Napravo izkljucite iz vti¢nice in izpraznite posodo. Tekocin nikoli ne odsesavajte brez
delujocega sistema za prepoznavanje mejne ravni tekocine in namescenega filtra.

Odsesavanje tekocin

+ Ne odsesavajte vnetljivih tekocin.

+ Pred odsesavanjem tekocin vedno odstranite filtrirno vre¢ko/vrecko za odpadni material in preverite, ali sistem za
prepoznavanje mejne ravni tekocine deluje pravilno.

- Ce se pojavi pena, takoj prekinite delo in izpraznite posodo.

+ Redno distite napravo za prepoznavanje mejne ravni tekocin in jo pregledujte za znake poskodb.

Preden izpraznite posodo, izkljucite napravo iz vti¢nice. Cev odklopite od odprtine, tako da jo povlecete ven. Sprostite

zatice na posodi, tako da jih povlecete navzven, da se pokrov z motorjem sname. Pokrov z motorjem dvignite

in odstranite s posode. Po odsesavanju tekoc¢in morate vedno izprazniti in ocistiti posodo ter ocistiti sistem za

prepoznavanje mejne ravni tekocin.

Posodo izpraznite tako, da jo nagnete nazaj ali postrani in odlijete tekocino v odtok v tleh ali podobno odprtino. Pokrov
z motorjem namestite nazaj na posodo. Pokrov z motorjem pritrdite z zatici na posodi. Zaradi nenadnih gibov se lahko
sproZi naprava za prepoznavanje mejne ravni tekocin. V tem primeru izklopite napravo in poc¢akajte 3 sekunde, da se
naprava ponastavi. Potem nadaljujte z delom.

3.8 Suho odsesavanje

A POZOR

Odsesavanje okolju Skodljivih materialov. Materiali, ki jih odsesavate, so lahko nevarni za okolje.
« Umazanijo odlagajte v skladu z zakonskimi predpisi.

Preden po suhem odsesavanju izpraznite posodo, izkljucite napravo iz vti¢nice. Sprostite zati¢e na posodi, tako da jih
povlecete navzven, da se pokrov z motorjem sname. Pokrov z motorjem dvignite in odstranite s posode.

Filter: Preverite filtre. Filter ocistite tako, da ga stresete, skrtacite ali operete. Preden nadaljujete suho odsesavanje,
pocakajte, da se filter posusi.

Vrecka za prah: Preverite vrecko, da vidite, ali je v njej e dovolj prostora. Po potrebi jo zamenjajte. Staro vrecko
odstranite. Novo vrecko namestite tako, da del s kartonom in gumijasto opno potisnete skozi odprtino za sesanje.
Poskrbite, da gumijasto opno potisnete prek dvignjenega dela odprtine za sesanje.

Po praznjenju: Pokrov z motorjem namestite na posodo in ga pritrdite z zati¢i na posodi. Ce v napravi ni filtra, nikoli
ne odsesavajte suhega materiala. Ucinkovitost sesanja je odvisna od velikosti in kakovosti filtra in vrecke za prah, zato
uporabljajte le originalne filtre in vrecke za prah.

4. Po uporabi naprave

4.1 Po uporabi

Ko naprave ne uporabljate, jo izkljucite iz vti¢nice. Napajalni kabel za¢nite navijati pri napravi. Napajalni kabel lahko
navijete okrog pokrova z motorjem ali okrog posode, lahko pa ga obesite na namensko kljuko ali drug pritrditveni element.

4.2 Transport

« Pred transportom zaprite vse zatice na posodi.
. Ceje v posodi tekocina, naprave ne nagibajte.
+ Naprave ne dvigujte s kavljem Zerjava.

+ Naprave ne dvigujte s transportnim vozi¢kom.
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4.3 Shranjevanje

A POZOR

Napravo shranjujte v suhem prostoru, kjer je zasc¢itena pred dezjem in zmrzaljo. Napravo shranjujte le v notranjih
prostorih.

4.4 Shranjevanje pripomockov in orodja

Za prirocen transport in shranjevanje pripomockov in orodja so ob strani naprave namesc¢ena nosila, na katera jih
lahko pritrdite z jermeni ali kako drugace. Na hrbtnem delu naprave so pritrjeni raztegljiv jermen in kljuke, kamor lahko
obesite sesalno cev ali napajalni kabel. Za navodila glejte hitri referen¢ni vodnik.

Na vrh pokrova z motorjem lahko namestite izbirni pripomocek za pritrditev zaboja s pritrditvenim sistemom, ki
omogoca namestitev dvo- ali stirito¢kovnega zaboja za shranjevanje. Pred names$c¢anjem pripomocka za pritrditev
zaboja izkljucite napravo iz vti¢nice.

A POZOR

Pred dvigovanjem naprave in pripomocka za pritrditev zaboja se prepricajte, ali je zaboj za shranjevanje varno
namescen. Upostevajte tudi tezo orodja v zaboju za shranjevanje, zaradi katere je uravnotezenost naprave lahko
spremenjena. Najvecja dovoljena teZa zabojev za shranjevanje je 30 kg.

4.5 Odlaganje naprave

Poskrbite, da stare naprave ni ve¢ mogoce uporabljati.

1. Napravo izkljucite iz vti¢nice.

2. Odrezite napajalni kabel.

3. Elektri¢nih naprav ne odlagajte skupaj z navadnimi gospodinjskimi odpadki.

V Direktivi 2012/19/EU o starih elektri¢nih in elektronskih napravah je doloc¢eno, da je treba rabljene
elektri¢ne naprave odlagati lo¢eno in reciklirati na ekoloski nacin.

5. Vzdrzevanje

5.1 Redno servisiranje in pregledovanje

Redno servisiranje in pregledovanje naprave mora izvajati primerno usposobljeno osebje v skladu z zadevno
zakonodajo in predpisi. Pogosto je treba izvajati zlasti elektri¢na preverjanja neprekinjenosti ozemljitve, izolacijske
upornosti in pregledovati stanje upogljivega kabla.

V primeru okvare naprave NE SMETE ve¢ uporabljati, pooblas¢eni servisni tehnik pa mora opraviti celovit pregled
naprave in jo popraviti. Tehnik iz podjetja Mirka ali usposobljena oseba mora vsaj enkrat letno opraviti tehni¢ni pregled
naprave, vklju¢no s filtri, zra¢no tesnostjo in mehanizmi krmiljenja.

5.2 Vzdrzevanje
Pred vzdrzevalnimi deli izkljucite napravo iz vti¢nice. Pred uporabo naprave preverite, ali omrezna frekvenca in

napetost, ki sta navedeni na tipski plocici, ustrezata dejanski omrezni napetosti.

Naprava je zasnovana za neprekinjeno intenzivno delo. Filter za prah je treba zamenjati glede na Stevilo ur delovanja.
Napravo distite z mokro krpo in manjso koli¢ino lo¢ila v prsilu.

Med vzdrzevanjem in ¢is¢enjem rokujte z napravo tako, da ne predstavlja nevarnosti za vzdrzevalno osebje in druge
ljudi.V prostoru, kjer opravljate vzdrzevalna dela, upostevajte naslednje:
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+ Prostor naj bo obvezno prezracevan s filtriranjem.
+ Nositi morate zascitna oblacila.
+ Prostor za vzdrzevalna dela ocistite, da nevarne snovi ne pridejo v okolico.

Med vzdrzevanjem in popravili je treba z vsemi onesnazenimi deli, ki jih ni mogoce zadovoljivo oistiti, ravnati na
naslednji nacin:

+ Zaprite jih v dobro zatesnjene vrece.

+ Odlozite jih v skladu z veljavnimi predpisi za odlaganje takih odpadkov.

Za vec informacij o poprodajnih storitvah se obrnite na svojega prodajalca ali prodajnega zastopnika podjetja Mirka za
vaso drZavo. Glejte drugo stran tega dokumenta.

6. Druge informacije

6.1 Izjava o skladnosti

Izjavljamo, da spodaj opisana naprava ustreza zadevnim osnovnim varnostnim in zdravstvenim predpisom
Direktive ES, in sicer tako osnovna zasnova in konstrukcija kot tudi razli¢ica, ki jo je na trg dalo nase podjetje. Ta
izjava ne velja, Ce je bila naprava spremenjena brez nase predhodne odobritve.

Proizvod: Naprava za odsesavanje prahu Mirka®
Vrsta: 1230 L

Zadevne direktive ES: Direktiva o strojih 2006/42/ES, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti (EMC),
Direktiva 2011/65/ES o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS)

Veljavni standardi: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Pooblasceni zastopnik za dokumentacijo:

Jeppo 13.05.2018 MIRKA *ﬁ%ﬁ \
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6.2 Specifikacije
Tehnicni podatki

Naprava za odsesavanje prahu Mirka® 1230 L PC.-EU  AFC-.EU PC.GB AFC.CH/AU/NZ PC.AU/NZ

Mozna napetost " 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Moc Pjec w 1200 1200 1200 1200 1200
Priklju¢ena obremenitev za vti¢nico za orodje W 2400 2400 1750 1100 1100
Omrezna frekvenca Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Varovalka A 16 16 13 10 10
Stopnja zascite (vlaga, prah) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Razred zaséite (elektri¢ni) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75

Najv. pretok zraka* mé/h 270 270 270 270 270

CFM 159 159 159 159 159

kPa 25 25 25 25 25
Najv. raven sesanja hPa 250 250 250 250 250

iny,0 100 100 100 100 100
Raven zvocnega tlaka L;, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68+2 68+2 68+2 68+2
Raven zvoka med delovanjem dB(A) 60+2 60+2 60+2 60+2 60+2
Vibracije 1ISO 5349 a,, m/s? <25 <25 <25 <25 <25

kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5

Teza

funti 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Povrsina filtra m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Razred odsesavanja prahu L L L L L

* Merjeno pri posodi.
Pridruzujemo si pravico do spremembe specifikacij in podatkov brez predhodnega obvestila. Ponudba modela se lahko razlikuje glede na trg.
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Zadrzavamo pravo na izmene ovog dokumenta bez prethodnog obavestenja.

Radni elementi

Rucka

Polozaji dodatne opreme
Stezaljka posude

Tockic¢

Posuda

Spojnica ulaznog otvora
Prekida¢

Kontrola brzine

Uti¢nica uredaja

10 Dugme za ¢iscenje filtera (Push & Clean)
11 Kuka za crevo

ONOGOWUVHA,WN=

o

llustrovani brzi referentni vodi¢

llustrovani brzi referentni vodi¢ je namenjen kao pomo¢ prilikom pokretanja, rada i skladistenja uredaja. Vodic je
podeljen u cetiri odeljka koji su predstavljeni simbolima:

Pre pokretanja Povezivanje elektri¢nih uredaja
PRE UPOTREBE PROCITAJTE UPUTSTVA ZA RAD! E Adaptacija elektri¢ne alatke
Kontrola/rad Odrzavanje
A PC-Sistem za ¢iscenje filtera Push & Clean F Zamena filter kese
B AFC - Sistem automatskog ¢is¢enja filtera G Zamena filtera
C Skladistenje kabla i creva H Cidcenje filtera hladenja motora
D Pribor za pri¢vric¢ivanje kucista I Cis¢enje zaptivki i plovka
Sadrzaj
1. Bezbednosna uputstva 3.7 Mokro usisavanje

1.1 Koriséeni simboli za obelezavanje uputstava 3.8 Suvo usisavanje

1.2 Uputstva za upotrebu

1.3 Namena i oblast primene 4. Nakon koris$¢enja masine

1.4 Elektri¢ni prikljucak 4.1 Nakon upotrebe

1.5 Produzni kabl 4.2 Transport

1.6 Garancija 4.3 Skladistenje

1.7 Vazna upozorenja 4.4 Skladistenje dodatne opreme i alatki

4.5 Recikliranje masine

2. Rizici

2.1 Elektricne komponente 5. Odrzavanje

2.2 Opasna prasina 5.1 Redovno servisiranje i pregled

2.3 Rezervni delovi i dodatna oprema 5.2 Odrzavanje

2.4 U okruzenju u kojem se nalaze eksplozivne ili

zapaljive materije 6. Dodatne informacije
6.1 EU Izjava o usaglasenosti

3. Kontrola/rad 6.2 Specifikacije

3.1 Pokretanje i rad masine

3.2 Uti¢nica sa automatskim ukljuc¢ivanjem/
isklju¢ivanjem za elektri¢ne alatke

3.3 PC-Push &Clean

3.4 AFC - Sistem automatskog ciscenja filtera

3.5 Antistaticki prikljucak

3.6 Filter hladenja motora
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1. Bezbednosna uputstva

Ovaj dokument sadrzi bezbednosne informacije koje se odnose na uredaj, zajedno sa brzim referentnim
vodic¢em. Potrebno je da pazljivo procitate ovaj priru¢nik sa uputstvima pre prvog pokretanja masine.
Sacuvajte priru¢nik za buduéu upotrebu.

Dodatna podrska

Dodatne informacije o uredaju mozete da pronadete na nasem veb-sajtu www.mirka.com. Ako imate dodatna pitanja,
obratite se Mirka servisnom predstavniku koji je nadlezan za vasu zemlju. Pogledajte poledinu ovog dokumenta.

1.1 Korisc¢eni simboli za obelezavanje uputstava

A OPASNOST

Opasnost koja direktno dovodi do teskih ili trajnih telesnih povreda ili smrti.

A UPOZORENJE

Opasnost koja moze dovesti do teskih telesnih povreda ili smrti.

A OPREZ

Opasnost koja moze dovesti do manjih povreda ili Stete.

1.2 Uputstva za upotrebu

Uredaj mora:

Biti korid¢en samo od strane osoba koje su upucene u njegovu pravilnu upotrebu i izri¢ito ovla¢ene za rad sa uredajem.
Raditi samo pod nadzorom.

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuéi decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa nedovoljno iskustva i znanja.

Potrebno je vrsiti stalni nadzor nad decom kako biste se uverili da se ne igraju sa uredajem.

Nemojte koristiti bilo koje nebezbedne metode rada.

Nikada nemojte koristiti uredaj bez filtera.

Iskljucite uredaj i iskopcajte mrezni utikac u sledecim situacijama:

- Pre &iS¢enja i servisiranja

- Pre zamene komponenti

- Pre izmene uredaja

- Ako se stvara pena ili pojavljuje te¢nost

Pored uputstava za rad i obavezujucih propisa za sprecavanje nesrecnih slucajeva koji su vazeci u vasoj zemlji, pridrzavajte
se priznatih propisa o bezbednosti i pravilnoj upotrebi.

Pre zapocinjanja posla, radno osoblje mora biti informisano kao i obu¢eno u vezi sledeceg:
+ nacin kori$¢enja masine.

+ rizici povezani sa materijalom koji se usisava.

+ bezbedno odlaganje usisanog materijala.

1.3 Namenaioblast primene
Ovaj prenosni sistem za izbacivanje prasine je napravljen, razvijen i detaljno testiran da funkcionise efikasno i bezbedno

kada se pravilno odrzava i koristi u skladu sa slede¢im uputstvima.

Ova masina je prikladna za koris¢enje u industriji, na primer u fabrikama, na gradilistima i u radionicama.

Nesrecni slu¢ajevi koji mogu nastati usled pogresnog koris¢enja mogu biti spreceni samo od strane onih koji rukuju
masinom.

PROCITAJTE | PRATITE SVA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA.
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Svaka druga upotreba se smatra nepravilnom upotrebom. Proizvodac nece preuzeti odgovornost za bilo kakvu Stetu
koja proistekne iz takve upotrebe. Posledice rizika koji sa sobom nosi takva upotreba ce biti iskljuc¢iva odgovornost
korisnika. Pravilna upotreba takode podrazumeva pravilan rad, servisiranje i popravke kako je naveo proizvodac.

Za masine klase prasine L vazi sledece:
Uredaj je prikladan za usisavanje suve, nezapaljive prasine i te¢nosti, opasne prasine sa OEL (Granice izloZzenosti na
radnom mestu) vrednostima > 1 mg/m?>.

Klasa prasine L (IEC 60335-2-69). Prasina u ovoj klasi ima OEL vrednosti > 1 mg/m?*. Materijal filtera za masine za klasu
prasine L je testiran. Maksimalni stepen propustljivosti iznosi 1% i ne postoje posebni zahtevi u vezi odlaganja.

Prilikom kori$¢enja sistema za izbacivanje prasine, obezbedite adekvatnu stopu izmene vazduha L pri povratku
izduvnog vazduha u prostoriju. Pridrzavajte se nacionalnih propisa pre koris¢enja.

1.4 Elektri¢ni prikljucak

« Preporucuje se da masina bude povezana preko zastitnog uredaja diferencijalne struje.
« Pripremite elektri¢cne delove (uti¢nice, utikace i spojnice) i postavite produzni kabl tako da se odrzi klasa zastite.
« Prikljucci i spojnice kablova za napajanje i produznih kablova moraju biti vodonepropusni.

1.5 Produzni kabl

1. Koristite samo verzije produznog kabla koje je naveo proizvodac ili one boljeg kvaliteta.
2. Prilikom koris¢enja produznog kabla proverite minimalni poprecni presek kabla:

Duzina kabla Poprecni presek <16 A Poprecni presek <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garancija

Nasi opsti uslovi poslovanja su primenljivi u odnosu na garanciju. Neodobrene modifikacije uredaja, upotreba
pogresnih cetki i upotreba uredaja na nacin izvan namene oslobada proizvodaca od bilo kakve odgovornosti za Stetu
koja moze nastati kao posledica toga.

1.7 Vazna upozorenja

/\ UPOZORENJE

« U cilju smanjenja rizika od poZara, strujnog udara ili
povrede, pre upotrebe procitajte i pratite sva bezbednosna
uputstva i oznake upozorenja. Ova masina je napravljena da
bude bezbedna kada se koristi za funkcije CiS¢enja koje su
navedene. Ako dode do oStecenja elektricnih ili mehanickih
delova, popravke na masini i/ili dodatnoj opremi moze
vrsiti kompetentni servisni centar ili proizvodac i one se

346 Mirka®Dust Extractor 1230 L-230V«PC & AFC



moraju izvrsiti pre ponovne upotrebe kako bi se izbeglo dalje
oStecenje masine ili sprecila fizicka povreda korisnika.
Nemojte ostavljati masinu bez nadzora kada je prikljucena.
Iskopcajte je iz uticnice kada je ne koristite i pre odrZavanja.
Nemojte koristiti uredaj ako su kabl ili utikac osteceni.
Iskopcavanje vrsite tako Sto Cete povudi utikac a ne kabl.
Nemojte dodirivati utika ili masinu vlaznim rukama. Iskljucite
sve kontrole pre iskopcavanja.

Nemojte vudi kabl ili nositi uredaj drZeci ga za kabl, koristiti
kabl kao rucku, priklestiti kabl zatvorenim vratima ili vuci kabl
oko ostrih ivica ili uglova. Nemojte vuci masinu preko kabla.
Drzite kabl podalje od zagrejanih povrsina.

Vodite racuna da kosa, Siroka odeca, prsti i svi delovi tela

ne budu blizu otvora i pokretnih delova. Nemojte stavljati
predmete u otvore niti koristiti uredaj sa blokiranim otvorom.
OdrZzavajte otvore tako da u njima nema prasine, otpadaka od
prediva, vlasi ili bilo cega drugog $to bi moglo smanijiti protok
vazduha.

Nemojte koristiti uredaj na otvorenom pri niskim
temperaturama.

Nemojte koristiti uredaj za usisavanje zapaljivih tecnosti kao
$to je benzin niti koristiti uredaj u oblastima gde one mogu
biti prisutne.

Nemojte usisavati bilo $ta Sto gori ili se dimi, kao Sto su
cigarete, Sibice ili vruc pepeo.

Budite narocito paZljivi prilikom ciS¢enja na stepenicama.
Nemojte koristiti uredaj ako filteri nisu postavljeni.
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- Ako masina ne radi ispravno ili je pretrpela pad, oStecena
je, ostavljena na otvorenom ili ispustena u vodu, vratite je
servisnom centru ili distributeru.

« Ako penaiili tecnost izlazi iz masine, odmah je iskljucite.

« Masina se ne sme koristiti kao pumpa za vodu. Masina je
namenjena za usisavanje mesavina vazduha i vode.

- Povezite masinu na pravilno uzemljeno mrezno napajanje.
Uticnica i produzni kabl moraju imati operativni zastitni
provodnik.

« Obezbedite dobru ventilaciju na radnom mestu.

- Nemojte koristiti masinu kao merdevine ili dvostruke
merdevine. Masina se moZze prevrnuti i ostetiti. Opasnost od
povrede.

« Koristite uticnicu na masini samo u namene koje su navedene
u uputstvima.

« Koris¢enje uredaja na otvorenom mora biti ograniceno na
povremene slucajeve.

2. Rizici

2.1 Elektricne komponente

/\ OPASNOST

Gornji deo masine sadrZi komponente pod naponom. Kontakt sa
komponentama pod naponom dovodi do teskih telesnih povreda
ili smrti. Nikada nemojte prskati vodu na gornji deo masine.

/\ OPASNOST
Strujni udar usled neispravnog mreznog prikljucnog kabla.
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Dodirivanje neispravnog mreznog prikljucnog kabla moze

dovesti do teskih telesnih povreda ili smrti.

- Nemojte ostecivati mrezni kabl za napajanje (npr. tako Sto
Cete vudi uredaj preko njega, povlaciti ga ili gnjeciti).

- Redovno proveravajte kabl za napajanje kako biste proverili da
li je ostecen ili pokazuje znake dotrajalosti.

- Ako je elektricni kabl ostecen, neophodno je da njegovu
zamenu izvrsi ovlasceni distributer kompanije Mirka ili
odgovarajuca kvalifikovana osoba kako bi se izbegla moguca
opasnost.

« Rukovalac ni u kom slu¢aju ne sme obmotavati kabl za
napajanje oko prstiju ili drugih delova tela.

2.2 Opasna prasina

/\ UPOZORENJE

Opasne materije. Usisavanje opasnih materija moze dovesti

do teskih telesnih povreda ili smrti. Zabranjeno je usisavanje

masinom sledecih materijala:

- vruce materije (upaljene cigarete, vru¢ pepeo itd.)

- zapaljive, eksplozivne, nagrizajuce tecnosti (npr. benzin,
rastvaradi, kiseline, alkalije itd.)

- zapaljiva, eksplozivna prasina (npr. magnezijumska ili
aluminijumska prasina itd.)

2.3 Rezervni delovii dodatna oprema

A OPREZ

Rezervni delovi i dodatna oprema.
Koris¢enje neoriginalnih rezervnih delova, ¢etki i dodatne opreme moze imati negativan uticaj na bezbednost i/ili
funkcionisanje uredaja.
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Koristite samo originalne rezervne delove i dodatnu opremu kompanije Mirka. Rezervni delovi koji mogu imati
negativan uticaj na zdravlje i bezbednost rukovaoca i/ili funkcionisanje uredaja su navedeni u nastavku.

Opis Mirka Sifra

Element filtera 8999100411
Platnene filter kese (5 kom) 8999100211
Kese za jednokratnu upotrebu (5 kom) 8999110311
Filter hladenja motora 8999110111
PET filter hladenja motora 8999110211
Pribor za pri¢vricivanje kucista 8999110411
Pneumatska kutija 230 V 8999101011

2.4 U okruzenju u kojem se nalaze eksplozivne ili zapaljive materije

A OPREZ

Ova masina nije prikladna za kori$¢enje u okruzenju u kojem se nalaze eksplozivne ili zapaljive materije ili gde ce se
takve okolnosti verovatno stvoriti prisustvom isparljivih te¢nosti ili zapaljivih gasova ili isparenja.

3. Kontrola/rad

A OPREZ

Steta usled neodgovaraju¢eg mreznog napona. Povezivanje uredaja na neodgovaraju¢i mrezni napon moze imati za
posledicu njegovo ostecenje.
+ Uverite se da napon prikazan na plocici uredaja odgovara naponu lokalnih mreznih napajanja.

3.1 Pokretanje i rad masine

Proverite da li je elektri¢ni prekidac isklju¢en (u polozaju 0). Proverite da li su na masinu postavljeni odgovarajudi filteri.
Onda povezite usisno crevo u usisni otvor na masini tako sto cete utisnuti crevo ka napred dok se ne postavi u ulazni
otvor. Prilikom koris¢enja za izbacivanje prasine zajedno sa alatkama koje proizvode prasinu, povezite kraj usisnog
creva pomocu odgovarajuéeg adaptera. Prikljucite utika¢ u odgovarajucu elektri¢nu uti¢nicu. Postavite elektri¢ni
prekidac u polozaj | kako biste pokrenuli motor.

Okrenite na I: Aktivirajte sistem za izbacivanje prasine.

Okrenite u smeru kazaljke na satu za kontrolu brzine.

Okrenite na 0: Zaustavite sistem za izbacivanje prasine.

Okrenite na brusilicu: Aktivirajte automatsko ukljuc¢ivanje/iskljucivanje.

Pogon - okrenite suprotno od smera kretanja kazaljki na satu za kontrolu brzine.

Okrenite na I: Aktivirajte sistem za izbacivanje prasine.

Okrenite na ﬂ/o: Zaustavite sistem za izbacivanje prasine. Trajna snaga na uticnici.

Okrenite na I: Aktivirajte pogon automatskog ukljucivanja/iskljucivanja.

Okrenite na | + AFC iskljuceno: Aktivirajte sistem za izbacivanje prasine sa deaktiviranim
sistemom automatskog cis¢enja filtera.

Okrenite na brusilicu + isklju¢eno: Aktivirajte pogon automatskog ukljucivanja/isklju¢ivanja sa
deaktiviranim sistemom automatskog cisc¢enja filtera.

Pogon kontrole brzine na zasebnom okretnom dugmetu.
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3.2 Uticnica sa automatskim ukljuc¢ivanjem/iskljucivanjem za elektri¢ne alatke

A OPREZ

Uti¢nica uredaja

Utic¢nica uredaja je namenjena za elektricnu pomoc¢nu opremu; preporuke potrazite u tehni¢kim podacima.

« Pre priklju¢ivanja uredaja, uvek iskljucite masinu i uredaj koji ¢e se povezivati.

+ Procitajte uputstva za rad uredaja koji ¢e se povezivati i pridrzavajte se bezbednosnih napomena sadrzanih u
uputstvu.

Uzemljena uti¢nica uredaja je integrisana u masinu. Tu se mozZe povezati spoljna elektri¢na alatka. Uti¢nica se odlikuje
trajnom snagom kada je prekidac postavljen u polozaj #/0, tj. masina se moze koristiti kao produzni kabl.

U polozaju &= masina moze biti ukljucenaili isklju¢ena sa povezane elektri¢ne alatke.

Prljavitina se neposredno usisava na izvoru prasine. U skladu sa propisima, samo odobrene alatke koje proizvode
prasinu mogu biti povezane.

Maksimalna potrosnja struje povezanog elektri¢nog uredaja je navedena u odeljku,Specifikacije”.

Pre okretanja prekidaca u polozaj 22, uverite se da je alatka koja je povezana na uti¢nicu uredaja isklju¢ena.

3.3 Push &Clean

,PC" masina je opremljena sistemom poluautomatskog ¢is¢enja filtera, Push & Clean. Sistem ¢is¢enja filtera mora biti
aktiviran kada ucinak usisavanja po¢ne da slabi. Redovna upotreba funkcija ¢is¢enja filtera odrzava ucinak usisavanja i
povecava vek trajanja filtera. Uputstva potrazite u brzom referentnom vodicu.

3.4 AFC - Sistem automatskog cisc¢enja filtera

+AFC" masina je opremljena sistemom automatskog cisc¢enja filtera, Auto Filter Cleaning. Ucestali ciklus cis¢enja ce se
automatski pokrenuti tokom rada kako bi se osiguralo da je u¢inak usisavanja uvek najbolji moguci.

Ako ucinak usisavanja opadne ili prilikom primene u veoma prasnjavim uslovima, preporucuje se proces ru¢nog ¢is¢enja

filtera:

+ Iskljucite masinu.

« Zatvorite mlaznice ili otvor usisnog creva pomocu dlana ruke.

+ Okrenite prekidac u polozaj,|” i pustite da masina radi pri punoj brzini priblizno 10 sekundi sa zatvorenim otvorom
usisnog creva.

Ako je usisna snaga i dalje smanjena, izvadite filter i mehanicki ga ocistite ili zamenite filter. Za odredene primene, kao
sto je mokro usisavanje, preporucuje se da iskljucite sistem automatskog ¢is¢enja filtera. Za vise detalja pogledajte
poglavlje 3.1.

3.5 Antistaticki prikljucak

A OPREZ

Masina je opremljena antistatickim sistemom koji prazni staticki elektricitet koji se moze pojaviti tokom usisavanja
prasine.

Antistaticki sistem se nalazi u prednjem delu poklopca motora i stvara vezu uzemljenja prema spojnici ulaznog otvora
posude. U cilju ispravnog rada, preporucuje se upotreba elektricno provodljivog ili antistati¢kog usisnog creva. Prilikom
umetanja opcione kese za jednokratnu upotrebu, uverite se da je antistaticki priklju¢ak sac¢uvan.

3.6 Filter hladenja motora

U cilju zastite elektronike i motora, masina je opremljena filterom hladenja motora. Redovno Cistite filter hladenja
motora.
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Za oblasti sa visokom koncentracijom fine prasine u okolnom vazduhu, preporucuje se da se masina opremi opcionim
PET filterom hladenja motora kako bi se sprecilo taloZenje prasine unutar vazdusnih kanala i motora. Obratite se
lokalnom prodajnom predstavniku.

A OPREZ

Ako je filter hladenja motora zacepljen prasinom prekidac zastite od preopterecenja u motoru moze biti aktiviran. Ako
se to desi, iskljucite masinu, ocistite filter hladenja motora i sacekajte priblizno 5 minuta da se masina ohladi.

3.7 Mokro usisavanje

A OPREZ

Masina je opremljena sistemom za ogranicenje niivoa vode koji iskljucuje masinu kada se dostigne maksimalni nivo
tec¢nosti. Kada se to desi, iskljucite masinu. Iskopcajte masinu iz uti¢nice i ispraznite posudu. Nikada nemojte usisavati
tec¢nosti bez postavljenog sistema za ogranicenje nivoa vode i filtera.

Usisavanje tecnosti

« Nemojte usisavati zapaljive te¢nosti.

« Pre usisavanja tec¢nosti, uvek uklonite filter kesu/kesu za jednokratnu upotrebu i proverite da li sistem za ogranicenje
nivoa vode ispravno radi.

+ Ako se pojavi pena, odmah prekinite rad i ispraznite posudu.

« Redovno distite uredaj za ograni¢enje nivoa vode i proveravajte da li postoje znaci ostecenja.

Iskopcajte masinu pre praznjenja posude. Odvojte crevo iz ulaznog otvora tako Sto cete izvudi crevo. Otpustite stezaljke

posude tako $to ¢ete ih povuci ka spolja; na taj nacin je poklopac motora otpusten. Podignite poklopac motora sa

posude. Uvek ispraznite i ocistite posudu i sistem ogranicenja nivoa vode nakon usisavanja te¢nosti.

Ispraznite posudu naginjanjem unazad ili postrance i istocite te¢nost u slivnik ili slican odvod. Ponovo postavite
poklopac motora na posudu. U¢vrstite poklopac motora pomocu stezaljki posude. Nagli pokreti mogu slu¢ajno
aktivirati uredaj za ogranicenje nivoa vode. Ako se to dogodi, iskljucite masinu i sacekajte 3 sekunde pa resetujte
uredaj. Nakon toga nastavite da koristite uredaj.

3.8 Suvo usisavanje

A OPREZ

Usisavanje ekoloski opasnih materija. Materije koje se usisavaju mogu predstavljati opasnost po Zivotnu sredinu.
+ Odlozite prljavstinu u skladu sa zakonskim propisima.

Iskopcajte masinu pre praznjenja nakon suvog usisavanja. Otpustite stezaljke posude tako $to ¢ete ih povuci ka spolja;
na taj nacin je poklopac motora otpusten. Podignite poklopac motora sa posude.

Filter: Pregledajte filtere. Filter mozZete ocistiti tako $to Cete ga protresti, ocetkati ili oprati. Sacekajte da se filter osusi
pre ponovnog usisavanja prasine.

Kesa za prasinu: Pregledajte kesu da biste proverili stepen napunjenosti. Ako je potrebno, zamenite kesu za prasinu.
Uklonite staru kesu. Nova kesa se postavlja tako $to se provuce kartonski deo sa gumenom membranom kroz
vakuumski ulazni otvor. Uverite se da gumena membrana prelazi preko izdignutog dela vakuumskog ulaznog otvora.

Nakon praznjenja: Zatvorite poklopac motora na posudi i pri¢vrstite poklopac motora pomocu stezaljki posude.

Nikada nemojte usisavati suve materijale a da niste postavili filter u masinu. Efikasnost usisavanja masine zavisi od
veli¢ine i kvaliteta filtera i kese za prasinu. Stoga je potrebno da koristite samo originalni filter i kese za prasinu.
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4. Nakon koris¢enja masine

4.1 Nakon upotrebe

Iskopcajte masinu iz uti¢nice kada se masina ne koristi. Namotajte kabl pocevsi od dela na masini. Kabl za napajanje
moze biti namotan oko poklopca motora ili posude, ili obesen na obezbedenu kuku ili neki drugi pri¢vrséivac.

4.2 Transport

« Pre transportovanja masine, pricvrstite sve stezaljke posude.
+ Nemojte naginjati masinu ako ima te¢nosti u posudi.

+ Nemojte koristiti kuku dizalice za podizanje masine.

+ Nemojte podizati masinu pomocu ru¢nih kolica

4.3 Skladistenje

A OPREZ

Uskladistite uredaj na suvom mestu, zasticenom od kise i mraza. Masina se mora uskladistiti u zatvorenom prostoru.

4.4 Skladistenje dodatne opreme i alatki

Da bi se omogucio jednostavan transport i skladistenje dodatne opreme ili alatki, integrisane pre¢age su obezbedene
na bo¢noj strani masine, koje omogucavaju pri¢vric¢ivanje pomocu traka ili na neki drugi nacin. Fleksibilna traka i
kuke se nalaze na zadnjoj strani masine, za veSanje usisnog creva ili mreznih kablova. Uputstva potrazite u brzom
referentnom vodicu.

Opcioni pribor za pri¢vriéivanje kucista sa sistemom za pri¢vrscivanje moze biti postavljen na gornji deo masine za
pri¢vrcivanje kutija za skladiStenje sa 2 i 4 tacke. Iskopcajte masinu iz uti¢nice pre postavljanja pribora za pricvricivanje
kucista.

A OPREZ

Nemojte podizati masinu i pribor za pri¢vrséivanje kucista a da se prvo niste uverili da je kutija za skladistenje
bezbedno postavljena. Obratite paZnju na teZinu i ravnotezu uredaja u kutiji za skladistenje. Maksimalna tezina
opterecenja kutija za skladistenje iznosi 30 kg.

4.5 Recikliranje masine

Ucinite staru masinu neupotrebljivom.

1. Iskopcajte masinu.

2. Odsecite kabl za napajanje.

3. Nemojte odlagati elektri¢ne uredaje sa normalnim kuénim otpadom.

Kako je navedeno u Evropskoj direktivi 2012/19/EU o elektri¢cnom i elektronskom otpadu, iskoris¢eni
elektri¢ni proizvodi moraju biti zasebno prikupljani i ekoloski reciklirani.

5. Odrzavanje

5.1 Redovno servisiranje i pregled

Redovno servisiranje i pregled vase masine mora obaviti odgovarajuce kvalifikovano osoblje u skladu sa relevantnim
zakonima i propisima. Narocito je vazno da se redovno obavljaju elektro testovi za testiranje kontinuiteta uzemljenja,
otpora izolacije i stanja fleksibilnog kabla.
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U slucaju bilo kakvog nedostatka, masina MORA biti povucena, potpuno pregledana i popravljena od strane
ovlas¢enog servisnog tehnicara. Najmanje jednom godisnje, Mirka tehnicar ili obucena osoba mora izvrsiti tehnicki
pregled uklju¢ujuci filtere, nepropustljivost na vazduh i kontrolne mehanizme.

5.2 Odrzavanje
Iskopcajte utikac iz uti¢nice pre vrienja odrzavanja. Pre kori$¢enja masine uverite se da frekvencija i napon prikazani na
plocici uredaja odgovaraju mreznom naponu.

Masina je konstruisana za kontinuirani tezak rad. U zavisnost od broja radnih sati - potrebno je obnoviti filter za
prasinu. Odrzavajte masinu ¢istom pomocu suve krpe i male koli¢ine spreja za ¢iscenje.

Tokom odrzavanja i ¢is¢enja, rukujte masinom na nacin koji ne¢e dovesti u opasnost osoblje za odrzavanje ili druge
osobe. U oblastima u kojima se vrsi odrzavanje:

+ Obavezno koristite filtriranu ventilaciju.

+ Nosite zastitnu odecu.

« Ocistite oblast u kojoj se vrsi odrzavanje tako da Stetne materije ne dospeju u okruzenje.

Prilikom radova odrzavanja i popravki, svi zaprljani delovi koji ne mogu biti zadovoljavajuce ocis¢eni moraju biti:
« Spakovani u dobro zapecacene kese.

« Odlozeni na nacin koji je u skladu sa vaze¢im propisima za takvo uklanjanje otpada.

Za detalje servisiranja nakon prodaje, obratite se distributeru ili Mirka servisnom predstavniku ovlas¢enom za vasu
zemlju. Pogledajte poledinu ovog dokumenta.

6. Dodatne informacije

6.1 lIzjava o usaglasenosti

Ovim izjavljujemo da je dole opisana masina u skladu sa relevantnim osnovnim bezbednosnim i zdravstvenim
zahtevima EZ Direktiva, kako u osnovnom dizajnu i izradi tako i u obliku stavljenom u promet od strane nas. Ova
izjava nije vazeca ako je masina modifikovana bez naseg prethodnog odobrenja.

Proizvod: Mirka® sistem za izbacivanje prasine
Tip: 1230L

Relevantne EZ direktive: Direktiva o masineriji 2006/42/EZ, Direktiva elektromagnetne kompatibilnosti
2014/30/EZ, Direktiva o ogranicenjima za upotrebu opasnih materija 2011/65/EZ

Primenjeni standardi: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Ovlas¢eni predstavnik za dokumentaciju:

Jeppo 13.05. 2018. MIRKA . f—«J\,{“ ]

J
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6.2 Specifikacije

Tehnicki podaci

® sistem za izbacivanje prasine 1230 L PC.EU AFC.EU PC.GB AFC .+ CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Moguci napon Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Snaga P w 1200 1200 1200 1200 1200
Povezano opterecenje za uti¢nicu uredaja w 2400 2400 1750 1100 1100
Mrezna frekvencija Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Osigurac A 16 16 13 10 10
Stepen zastite (vlaga, prasina) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Klasa zastite (elektri¢na) A | | | | |
I/s 75 75 75 75 75
Maks. protok vazduha* m’/h 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Maks. vakuum hPa 250 250 250 250 250
Unizo 100 100 100 100 100
Nivo zvuénog pritiska L, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68 +2 68+2 68+2 68+2 68+2
Nivo zvuka pri radu dB(A) 60+2 60 %2 60 £ 2 60+2 60+ 2
Vibracije 1ISO 5349 a,, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Tezina
Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Povrsina filtera m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Klasa prasine L L L L L

* Mereno kod posude
Zadrzavamo pravo na izmene specifikacija i detalja bez najave. Asortiman modela moze varirati u zavisnosti od trzista.
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Vi forbehaller oss ratten att gora andringar i denna bruksanvisning utan féregaende meddelande.

Viktiga komponenter

Handtag
Tillbehorspositioner
Lasreglage for behallare
Hjul

Behallare

Slangfaste
Startreglage
Hastighetskontroll
Apparatuttag

10 Filterreng6ringsknapp
11 Slanghallare

ONOGOWUVHA,WN=

o

Snabbreferensguide med bilder

Snabbreferensguide med bilder ar avsedd att vara till hjalp for dig nér du startar, anvéander och lagrar apparaten.
Guiden ar indelad i fyra avsnitt, vilka representeras av symboler:

Innan start
LAS ANVANDNINGSANVISNINGARNA INNAN
ANVANDNING!

Reglering/drift

A PC-filterrengdringsknapp (filterrengéringssystem)
B AFC - automatiskt filterrengdringssystem

C Forvaring av sladd och slang

D Vaskforankringssystem

Anslutning av elektriska apparater
E Anslutning av handverktyg

Underhall

F Byteav filterpase

F Filterbyte

H Rengoring av motorkylningsfilter

I Rengdring av packningar och flottor

Innehall

1. Sakerhetsanvisningar
1.1 Symboler som anvands for att indikera
anvisningar
1.2 Bruksanvisning
1.3 Avsedd anvandning
1.4 Elanslutning
1.5 Forlangningssladd
1.6 Garanti
1.7 Viktiga varningar

2. Risker
2.1 Elkomponenter
2.2 Farligt damm
2.3 Reservdelar och tillbehor
2.4 Explosiv eller brandfarlig miljo

3. Reglering/drift
3.1 Start och drift av maskinen
3.2 Uttag med automatisk start/stopp for elektriska
handverktyg
3.3 PC-filterrengdringsknapp
3.4 AFC - automatisk filterrengoring
3.5 Antistatisk anslutning
3.6 Motorkylningsfilter

356 Mirka®Dust Extractor - 1230 L - 230V - PC & AFC

3.7 Vatdammsugning
3.8 Torrdammsugning

4. Efter anvandning avdammsugaren
4.1 Efter anvandning
4.2 Transport
4.3 Foérvaring
4.4 Forvaring av tillbehor och verktyg
4.5 Avfallshantering av maskinen

Underhall
5.1 Regelbunden service och inspektion
5.2 Underhall

v

o

. Ytterligare information
6.1 EU-forsakran om Gverensstammelse
6.2 Specifikationer



1. Sdkerhetsanvisningar

Detta dokument innehaller relevant sakerhetsinformation for maskinen samt en snabbreferensguide.
Las denna bruksanvisning noggrant innan du startar maskinen férsta gangen. Spara anvisningarna for
framtida behov.

Ytterligare support

Mer information om maskinen hittar du péa var webbplats: www.mirka.com. Kontakta Mirkas lokala servicerepresentant
om du har fler fragor. Se dokumentets baksida.

1.1 Symboler som anvands for att indikera anvisningar

A FARA

Fara som leder till allvarlig personskada eller dodsfall.

A VARNING

Fara som kan leda till allvarlig personskada eller dodsfall

A OBSERVERA

Fara som kan leda till mindre personskada och annan skada.

1.2 Bruksanvisning

F6lj nedanstaende anvisningar for maskinen:

Den far anvandas endast av personer som har instruerats om hur den fungerar och som uttryckligen har fatt i
uppdrag att anvanda den.

Den far anvandas endast under uppsikt.

Denna maskin ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) som har nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
férmaga eller som saknar erfarenhet eller kundskap.

Barn far inte vistas ndra maskinen utan 6vervakning, och de far absolut inte leka med den.

Anvand inte osdkra arbetsmetoder.

Anvéand maskinen endast om filter &r monterat.

Stang av maskinen och koppla ur natsladden i foljande situationer:

- Innan rengoring och service

- Innan byte av komponent

- Innan du kopplar om maskinen

- Vid skumbildning eller vétskeldckage

Férutom anvéandningsanvisningar och olycksférebyggande atgarder i anvéndarlandet ska du alltid folja foreskrifter
gallande sdkerhet och korrekt anvandning.

Den person som ska anvanda apparaten maste innan arbetet pabdrjas vara informerad om och ha fatt utbildning
rérande foljande:

+ anvandning av maskinen

- risker forenade med det material som ska sugas upp

« saker avfallshantering av uppsuget material.

1.3 Avsedd anvéandning

Denna mobila dammsugare har konstruerats, utvecklats och testats omfattande for att den ska fungera effektivt och
sakert (forutsatt att den underhalls korrekt och anvands enligt féljande anvisningar).

Denna maskin ar avsedd att anvéndas inom industri, som till exempel pa fabriker, byggarbetsplatser och i verkstader.
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Det &r anvandarens ansvar att forsakra sig om att olycka pa grund av felanvandning inte uppstar.
LAS OCH FOLJ ALLA SAKERHETSANVISNINGAR.

All annan anvandning anses vara icke avsedd anvandning. Tillverkaren avséger sig allt ansvar for olycka som uppstar till
foljd av sadan anvandning. Ansvar for sédan olycka faller helt och hallet pa anvéndaren. Avsedd anvédndning omfattar
ocksa korrekt drift, service och reparation enligt tillverkarens anvisningar.

For maskiner i dammklass L galler foljande:
Maskinen &r lamplig for dammsugning av torrt, icke brannbart damm och icke brénnbara vétskor samt farligt damm
med OEL-vérde (yrkeshygieniskt gransvéarde) >1 mg/m?.

Dammklass L (IEC 60335-2-69). Damm i denna klass har OEL-vdrde >1 mg/m?3. Filtermaterialet har testats fér maskiner
avsedda for dammbklass L. Max. genomslapplighet &r 1 % och det finns inga sérskilda krav gallande avfallshantering.

Sakerstall att dammsugaren har tillracklig luftvéaxlingsfrekvens (L) nar franluften returneras till rummet. Forsékra dig
innan anvandning om att du f6ljer nationella férordningar.

1.4 Elanslutning

« Virekommenderar att maskinen ansluts till elnétet via jordfelsbrytare.

« Alla elektriska delar (uttag, kontakter och kopplingar) samt forlangningssladd maste placeras sa att apparatens
kapslingsklass uppratthalls.

+ Kontaktdon och kopplingar pa natsladdar och férlangningssladdar maste vara vattentata.

1.5 Forlangningssladd

1. Anvénd endast forlangningssladd som specificeras av tillverkaren (eller forlangningssladd med hogre kvalitet).
2. Kontrollera sladdens tvarsnittsarea vid anvandning av forlangningssladd:

Sladdlangd Tvérsnittsarea <16 A Tvérsnittsarea <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garanti

Vara allméanna affarsvillkor galler aven for garantin. Tillverkaren avsager sig allt ansvar for skada som uppstar till foljd
av icke auktoriserade modifieringar pa apparaten, anvandning av felaktiga borstar samt anvandning av maskinen pa
annat sdtt n den dr avsedd att anvandas.

1.7 Viktiga varningar

/\ VARNING

« Las och folj alla sakerhetsanvisningar och alla varningstexter
innan anvandning. Pd sa satt reducerar du risken for brand,
elstot och personskada. Denna maskin ar saker att anvanda
for specificerad typ av rengoring. Om skada uppstar pa
elektriska eller mekaniska komponenter ska maskinen och/
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eller tillbehoret repareras av behorigt servicecenter eller
tillverkaren innan maskinen/tillbehdret anvands igen. Pa sa
satt undviks storre skada pa maskinen och personskada.
Ldmna inte maskinen obevakad ndr den ar ansluten till
natspanning. Koppla bort den fran natspanning nar den inte
anvands samt innan underhall.

Anvand inte maskinen om dess sladd eller kontakt ar skadad.
Hall i kontakten nar du drar ur sladden (dra inte i sladden).
Tainte i kontakten eller maskinen om du har vita hander.
Stang av alla reglage innan du kopplar bort maskinen fran
natspanning.

Drainte i sladden och anvand den inte som handtag. Forsakra
dig om att du inte klammer sladden i dorroppning eller att
du placerar den runt vassa horn. Rulla inte maskinen over
sladden. Hall sladden pa sdkert avstdnd frdn varma ytor.

Hall har, lost sittande klader, fingrar och alla kroppsdelar pa
sakert avstand fran oppningar och rorliga delar. For inte in
ndgot foremal i dppningar och anvand inte apparaten med
oppningar blockerade. Hall ppningar fria fran damm, tyg, har
och allt annat som kan reducera luftflodet.

Anvand inte utomhus vid ldga temperaturer.

Anvand inte dammsugaren for att suga upp antandbara eller
brannbara vatskor som bensin, och anvand den inte i miljo dar
sadana vatskor kan forekomma.

Sug inte upp ndgot som brinner eller ryker, som till exempel
cigaretter, tandstickor eller het aska.

Var extra forsiktig nar du dammsuger i trappor.

Anvand endast om filter ar monterat.
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2.

Kontakta servicecenter eller aterforsdljare om maskinen inte
fungerar korrekt eller om den har tappats, skadats, lamnats
utomhus eller om den har doppats i vatten.

Stang omedelbart av maskinen om den lacker skum eller
vatska.

Maskinen far inte anvandas som vattenpump. Maskinen ar
avsedd for dammsugning av luft och vattenblandningar.
Anslut maskinen till ett korrekt jordat eluttag. Uttaget och
forlangningssladden mdste ha en jordledare.

Forsakra dig om att ventilationen pd arbetsplatsen ar bra.
Anvdnd inte maskinen som stege eller trappstege. Maskinen
kan vdlta och skadas. Skaderisk!

Anvand uttaget pd maskinen endast for de andamal som
specificeras i anvisningarna.

Maskinen far anvandas utomhus endast i undantag.

Risker

2.1 Elkomponenter

/\ FARA

| maskinens overdel finns stromforande komponenter. Kontakt
med stromforande komponenter leder till allvarlig skada eller
dodsfall. Spola aldrig vatten pa maskinens dverdel.

/\ FARA

Risk for elstot pa grund av felaktig natsladd. Om du kommer
i kontakt med felaktig natsladd kan foljden bli allvarlig skada
eller dodsfall.
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- Skada inte natsladden (till exempel genom att kdra over den,
dra i den eller krossa den).

- Kontrollera regelbundet att natsladden inte ar skadad eller
visar tecken pa dldrande.

« Om natsladden ar skadad mdste denna bytas ut av
auktoriserad Mirka-representant eller annan behorig person.

- Natsladden far under inga omstandigheter lindas runt finger
eller annan kroppsdel.

2.2 Farligtdamm

/\ VARNING

Farliga material. Dammsugning av farliga material kan leda

till allvarlig skada eller dodsfall. Foljande material far inte

dammsugas med maskinen:

- heta material (brinnande cigaretter, het aska etc.)

- antandbara, explosiva, fratande vatskor (till exempel bensin,
l6sningsmedel, syra, alkalier etc.)

- antandbart, explosivt damm (till exempel magnesium- eller
aluminiumdamm etc.)

2.3 Reservdelar och tillbehor

A OBSERVERA

Reservdelar och tillbehor

Om reservdelar, borstar och tillbehér som inte &r tillverkarens originaldelar anvands kan maskinens sékerhet och/eller
funktion forsamras.

Anvand endast originalreservdelar och -tillbehor fran Mirka. Reservdelar som kan paverka operatdrens halsa och
sakerhet och/eller maskinens funktion specificeras nedan.

sV
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Beskrivning Artikelnummer

Filterinsats 8999100411
Filterpase av fleece (5 st.) 8999100211
Dammpase (5 st.) 8999110311
Motorkylningsfilter 8999110111
PET motorkylningsfilter 8999110211
Vaskforankringssystem 8999110411
Tryckluftslada (230V) 8999101011

2.4 Explosiv eller brandfarlig miljo

A OBSERVERA

Maskinen ar inte lamplig for anvandning i explosiv eller brandfarlig miljo eller dar sadan milj6 kan uppsta till foljd av
forekomsten av lattflyktiga vétskor eller antandbara gaser eller &ngor.

3. Reglering/drift

A OBSERVERA

Skada pa grund av felaktig natspanning. Maskinen kan skadas till foljd av att den ansluts till felaktig nétspanning.
- Forsakra dig om att den spanning som anges pa markskylten 6verensstammer med anldaggningens nétspanning.

3.1 Start och drift av maskinen

Kontrollera att startreglaget ar franslaget (i lage 0). Kontrollera att maskinen har lampliga filter installerade. Anslut
darefter utsugsslangen till maskinens slangféste (tryck slangen tills den sitter fast ordentligt i slangféstet). Nar
dammsugaren anvands for att suga ut damm (vid anvéndning tillsammans med verktyg som genererar damm)
ansluter du utsugsslangens ande med en lamplig adapter. Anslut kontakten till eluttag. Stall startreglaget i lage | for att
starta motorn.
74 ° ) Stall startreglaget i lage I: Starta dammsugaren.

Vrid reglaget medurs for hastighetskontroll.

Stall startreglaget i lage 0: Stang av dammsugaren.

Vrid till slipmaskinsldge: Aktivera automatisk start/stopp.

Drift — vrid moturs for att reglera hastigheten.

Stall startreglaget i lage I: Starta dammsugaren.

Stédll reglaget i lage $/0: Stdng av dammsugaren. Uttaget dr konstant stromsatt.

Stéll startreglaget i ldge I: Aktivera drift med automatisk start/stopp.

Stall startreglaget i ldge | + AFC avstangt: Starta dammsugaren med automatisk filterrengéring
avaktiverad.

Vrid till slipmaskinsldge + avstangt: Starta drift med automatisk start/stopp med automatisk
filterreng6ring avaktiverad.

Hastighetskontroll utfors pa separat reglage.

3.2 Uttag med automatisk start/stopp for elektriska handverktyg
A OBSERVERA

Apparatuttag

Apparatuttaget ar avsett for elektrisk extrautrustning (se tekniska data for mer information).

+ Innan du kopplar in en apparat till maskinen maste du forsakra dig om att bade apparaten och maskinen &ar
avstangda.
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+ Lds anvandningsanvisningarna for den apparat som ska anslutas och forsékra dig om att du foljer
sakerhetsanmarkningarna.

Maskinen har ett jordat apparatuttag. Dit kan du ansluta ett elektriskt handverktyg. Uttaget ar konstant stromsatt nar
startreglaget &r aktiverat ¥/0 (dvs, att maskinen kan anvandas som férlangningssladd).

I lage B kan maskinen sténgas av och pé fran det anslutna elektriska handverktyget.

Damm sugs upp omedelbart. For att uppfylla géllande forordningar far endast godkanda verktyg som genererar damm
anslutas.

Max. stromforbrukning for den anslutna apparaten anges i avsnittet Specifikationer.

Forsikra dig om att verktyget som &r anslutet till apparatuttaget r avstangt innan du stéller startreglaget i lige 22r.

3.3 Filterreng6ringsknapp

PC-maskinen &r utrustad med ett halvautomatiskt filterrengéringssystem som regleras med en filterrengéringsknapp.
Aktivera filterrengdringssystemet nar sugprestandan forsamras. Med regelbunden filterrengéring uppratthalls
sugprestandan samtidigt som filtrets livslangd foérlangs. Se anvisningar i snabbreferensguiden.

3.4 AFC - automatisk filterrengéring

AFC-maskinen ar utrustad med ett automatiskt filterrengéringssystem (automatisk filterreng6ring). For att
sugprestandan alltid ska vara optimal kérs en rengéringscykel automatiskt under drift med jamna mellanrum.

Om sugprestandan minskar eller vid anvandning i mycket dammig miljé rekommenderar vi att filterreng6ring utfors
manuellt:

« Stang av maskinen.

- Tapp till munstycket eller 6ppningen pé utsugsslangen med handflatan.

« Stéll startreglaget i lage | och kor maskinen pa full hastighet i cirka 10 sekunder (med utsugsslangens 6ppning tappt).

Om sugeffekten fortfarande &r reducerad tar du ut filtret och reng6r det for hand (eller byter ut det). Vid viss
typ av anvandning (som till exempel vatdammsugning) rekommenderar vi att du stanger av automatiskt
filterreng6ringssystem. Mer information hittar du i kapitel 3.1.

3.5 Antistatisk anslutning

A OBSERVERA

Maskinen ar utrustad med ett antistatsystem som urladdar all eventuell statisk elektricitet som genereras under
dammsugning.

Antistatsystemet (som &r placerat i framkant av motorns 6verdel) skapar en jordanslutning till behallarens slangfaste.
For korrekt drift rekommenderar vi att du anvander en elektriskt ledande eller antistatisk utsugsslang. Férsakra dig om
att den antistatiska kontakten uppratthalls nér du satter i dammpase (tillval).

3.6 Motorkylningsfilter

Maskinen &r utrustad med ett motorkylningsfilter, som skyddar dess elektronik och motor. Rengér motorkylningsfiltret
regelbundet.

I miljo med héga koncentrationer damm i den omgivande luften rekommenderar vi att du utrustar maskinen med ett
PET motorkylningsfilter (tillval), for att pé sé sétt forhindra att damm ansamlas pa insidan av luftkanaler och motor.
Kontakta din lokala aterférsaljare.

A OBSERVERA

Om motorkylningsfiltret &r igensatt av damm kan motorns 6verstromsskydd 16sa ut. Om detta intraffar stanger du av
maskinen, rengdr motorkylningsfiltret och later maskinen svalna (i cirka 5 minuter).
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3.7 Vatdammsugning

A OBSERVERA

Maskinen dr utrustad med vattennivabrytare som stanger av maskinen nar max. vatskeniva uppnas. Stang av maskinen
om detta intraffar. Koppla dérefter bort maskinen fran natspanning och tom behallaren. Sug upp vatska endast nar
vattennivabrytaren och filter & monterade.

Uppsugning av vdtska

+ Sug inte upp antandbar vatska.

« Innan du suger upp vatska: avldgsna filterpasen/dammpasen och kontrollera att vattennivabrytaren fungerar korrekt.
+ Sluta arbeta omedelbart om skum bildas. Tom behallaren.

+ Rengor vattennivabrytaren regelbundet och kontrollera att den inte ar skadad.

Koppla bort maskinen fran natspanning innan du tommer behdllaren. Koppla bort slangen fran slangfastet (dra
slangen utat). Frigor lasreglage for behallare (dra dem utat sa att motordverdelen frigors). Lyft av motordverdelen fran
behallaren. Tom och rengor alltid behallaren och vattennivabrytaren efter att du har sugit vétska.

Tom behallaren (luta den bakat eller i sidled) och hall ut all véatska pa lampligt stélle. Satt tillbaka motordverdelen pa
behallaren. Sékra motoréverdelen med lasreglage for behallare. Plotsliga rorelser kan utldsa vattennivabrytaren. Om
detta intraffar stanger du av maskinen och véntar i 3 sekunder innan du startar den igen.

3.8 Torrdammsugning

A OBSERVERA

Sugning av miljéfarliga material. De material som sugs upp kan utgéra en miljéfara.
+ Avfallshantera detta material enligt géllande férordningar.

Koppla bort maskinen frén natspanning innan du tdmmer den efter torrdammsugning. Frigor lasreglage for behéllare
(dra dem utat sa att motoroverdelen frigors). Lyft av motoréverdelen fran behallaren.

Filter: Kontrollera filtret. Rengor filtret genom att skaka, borsta av eller tvatta det. Vanta tills filtret &r torrt innan du
pabdrjar dammsugning igen.

Dammpase: Kontrollera hur full pasen ar. Byt dammpase vid behov. Avfallshantera den gamla pasen. Fér den nya
pasens kartongstycke med gummimembran genom insuget. Forsakra dig om att gummimembranet passerar insugets
forhojda del.

Efter tomning: Satt tillbaka motordverdelen pa behéllaren och sakra den med lasreglage for behallare. Filter ska alltid
vara monterat pa maskinen nar du suger upp torrt material. Maskinens sugeffekt varierar beroende pa filtrets och
dammpasens storlek och kvalitet. Anvand darfor endast filter och dammpase fran tillverkaren.

4, Efter anvandning avdammsugaren

4,1 Efter anvandning

Koppla bort maskinen fran natspanning nar den inte anvands. Borja linda fran maskinen nér du lindar upp sladden.
Néatsladden kan lindas upp runt motoréverdelen eller behallaren (eller sé kan du hdnga den i avsedd krok eller annan
lamplig hangare).

4.2 Transport

« Stang alla lasreglage for behallare innan transport av maskinen.
« Luta inte maskinen om det finns vétska i behallaren.

+ Lyft inte maskinen med lyftkrok.

« Lyft inte maskinen i vagnshandtaget.
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4.3 Forvaring

A OBSERVERA

Foérvara maskinen pa en torr plats som ar skyddad mot regn och frost. Maskinen far endast férvaras inomhus.

4.4 Forvaring av tillbehor och verktyg

Det finns skenor integrerade pa maskinens sida pa vilka du kan fasta tillbehor eller verktyg (med hjalp av spannband
eller liknande) och pa sa satt underlatta transport och forvaring. Maskinen levereras med ett flexibelt spannband samt
krokar (pa dess baksida) for upphangning av utsugsslang eller natsladd. Se anvisningar i snabbreferensguiden.

Ett vaskforankringssystem (tillbehor for forankring av 2- eller 4-punkts forvaringsvaskor) kan installeras ovanpa
maskinen. Koppla bort maskinen fran natspanning innan du installerar vaskforankringssystemet.

A OBSERVERA

Forsakra dig om att forvaringsvéskan ar sakert installerad innan du lyfter maskinen och vaskforankringssystemet.
Forsakra dig om att maskinen inte blir ojamnt belastad om du férvarar nagot i vaskan. Max. vikt for forvaringsvaskor
ar30kg.

4.5 Avfallshantering av maskinen

Innan maskinen avfallshanteras maste du gora den oanvandbar.
1.Koppla bort maskinen fran natspanning.

2.Kapa natsladden.

3.Slang inte elektriska apparater i hushallsavfall.

Enligt EU-direktiv 2012/19/EU om avfall som utgors av eller innehaller elektriska och elektroniska
apparater maste elektriska varor samlas in separat och atervinnas pa ett ekologiskt hallbart sétt.

5. Underhall

5.1 Regelbunden service och inspektion

Regelbunden service och inspektion av maskinen ska utféras av behorig personal enligt relevant lagstiftning och
relevanta forordningar. Det &r extra viktigt att regelbundet testa jordkontinuitet, isolationsresistans och det allmanna
skicket for den flexibla sladden.

Vid eventuella defekter MASTE maskinen omedelbart tas ur drift. Kontakta auktoriserad servicetekniker for att f&
maskinen kontrollerad och reparerad. Minst en gang per ar ska maskinen genomga en teknisk inspektion (inklusive
filterkontroll, lufttathetskontroll och kontroll av regleringsmekanismer) utférd av en Mirka-tekniker (eller person som
utbildats av Mirka fér denna typ av kontroll).

5.2 Underhall
Koppla bort maskinen frén natspanning innan underhall pabdrjas. Forsékra dig (innan du anvéander maskinen) om att
frekvens och spanning angivna pa markskylten 6verensstammer med nétspanningen.

Maskinen klarar av kontinuerlig drift i tuff milj6. Byt dammfiltret med regelbundet intervall. Torka ren maskinen med
torr trasa och sprejrengdringsmedel.
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Forsakra dig om att det inte foreligger risk for underhallspersonal eller andra personer vid underhall och rengéring.
Anvisningar géllande underhallsomradet:

+ Anvand filtrerad tvangsventilation.

+ Anvénd skyddsklader.

+ Rengor underhallsomradet sa att inga skadliga substanser sprids i omgivningen.

Alla kontaminerade komponenter som inte kan rengéras tillfredsstéllande vid underhdll och reparation maste:
« Packas i vélforseglade pasar.

« Avfallshanteras enligt géllande forordningar for avfallet i fraga.

Kontakta din aterforsaljare eller Mirkas lokala servicerepresentant for mer information om eftermarknadsservice. Se
dokumentets baksida.

6. Ytterligare information

6.1 Forsakran om overensstammelse

Harmed forklarar vi att ovan beskrivna maskin uppfyller relevanta grundldggande sakerhets- och hélsokrav i EG-
direktiven, bade i dess grundutférande och grundkonstruktion som i den version som vi tillhandahaller. Denna
forsakran upphor att gélla om maskinen modifieras utan vart godkannande.

Produkt: Mirka® dammsugare
Typ:1230L

Relevanta EG-direktiv: Maskindirektivet 2006/42/EG, EMC-direktivet 2014/30/EG, RoHS-direktivet 2011/65/EG

Tillimpade standarder: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Auktoriserad representant féor dokumentation:

J— mirkn D
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6.2 Specifikationer
Tekniska data

lammsugare 1230 L

Mérkspéanning

Effekt Pec

Ansl effekt for appar
Néatspanningsfrekvens
Sakring

Kapslingsklass (fukt, d )

Kapslingsklass (elektrisk)

Max. luftflode*

Max. sugtryck

Ljudtrycksniva (L) (IEC 60335-2-69)
Ljudniva vid drift
Vibration: ISO 5349 a,,

Vikt

Filteryta

Dammklass

*Uppmatt vid behallare

I/s
mé/h
CFM

kPa
hPa

s
dB(A)
dB(A)
m/s?

kg

m2

PC.EU
220-240
1200
2400
50/60
16
IPX4
|
75
270
159
25
250
100
68 +2
60 +2
<25
14,5
31,9
05

AFC.EU

220-240
1200
2400

50/60
16
IPX4
|
75
270
159
25
250
100
68 +2
60 +2
<25
14,5
31,9
0,5

PC.GB
220-240
1200
1750
50/60
13
IPX4
|
75
270
159
25
250
100
68 +2
60 +2
<25
14,5
31,9
0,5

Specifikationer och annan information kan komma att &ndras utan féregdende meddelande.

Modellutbudet kan variera mellan olika marknader.

AFC . CH/AU/NZ

220-240
1200
1100

50/60
10
IPX4
|
75
270
159
25
250
100
68 +2
60 +2
<25
14,5
31,9
0,5

PC.AU/NZ

220-240
1200
1100

50/60
10
IPX4
|
75
270
159
25
250
100
68 +2
60 +2
<25
14,5
31,9
0,5

sV
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Bu kilavuzda 6n ihbarda bulunmadan degisiklik yapma hakkini sakl tutariz.

Kullanim icin gerekli bilesenler

Tutamak

Aksesuar konumlari
Mandal

Tekerlek

Kap

Giris baglanti parcasi
Anahtar

Hiz kontrolu

Cihaz prizi

10 Filtre temizleme digmesi (Push & Clean)
11 Hortum kancasi

ONOGOWUVHA,WN=

o

Resimli hizli bagvuru kilavuzu

Resimli hizli bagvuru kilavuzu, cihazi ilk calistirmada, kullanmada ve saklamada size yardimci olmak {izere tasarlanmistir.
Kilavuz, sembollerle temsil edilen dort bolime ayrilmistir:

Baslatmadan once
KULLANMADAN ONCE CALISTIRMA TALIMATLARINI
OKUYUN!

Kontrol/Calistirma

A PC-Push &Clean filtre temizleme sistemi
B AFC - Otomatik Filtre temizleme sistemi
C Kablo ve hortum saklama

D Kutu sabitleme aksesuari

Elektrikli cihazlar baglama

E Elektrikli alet adaptasyonu
Bakim
F Filtre torbasinin degistirilmesi

G
H
1

Filtrenin degistirilmesi
Sogutma havasi filtresinin temizlenmesi
Contalar ve samandiranin temizlenmesi

Icindekiler
1. Giivenlik talimatlan
1.1 Talimatlar belirtmek icin kullanilan simgeler
1.2 Kullanma talimatlari
1.3 Kullanim amaci ve alani
1.4 Elektrik baglantisi
1.5 Uzatma kablosu
1.6 Garanti
1.7 Onemli uyarilar

2. Riskler
2.1 Elektrikli bilesenler
2.2 Tehlikeli toz
2.3 Yedek parcalar ve aksesuarlar
2.4 Patlayici ya da yanici ortamlarda

3. Kontrol/Calistirma
3.1 Makinenin baglatiimasi ve calistiriimasi
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1. Giivenlik talimatlar

Bu belge, bir hizli basvuru kilavuzuyla birlikte cihazla ilgili gtivenlik bilgileri icermektedir. Makineyi ilk kez
kullanmadan 6nce, bu kullanma kilavuzu bastan sona dikkatle okunmalidir. Kullanma kilavuzu daha sonra
gerekebileceginden saklanmalidir.

Daha fazla destek

Cihazla ilgili daha fazla bilgi www.mirka.com adresindeki web sitemizde bulunabilir. Diger sorulariniz igin lutfen
llkenizden sorumlu Mirka servis temsilcisi ile goriisiin. Bu belgenin arka tarafina bakin.

1.1 Talimatlan belirtmek icin kullanilan simgeler

A TEHLIKE

Dogrudan ciddi ya da geri cevrilemez yaralanmalara, hatta 6liimlere neden olan tehlike.

A UYARI

Ciddi yaralanmalara ve hatta 6liime neden olabilecek tehlike.

A DIKKAT

Kiictik yaralanmalara ve hasara neden olabilecek tehlike.

1.2 Kullanma talimatlari

Cihaz:

+ Yalnizca dogru kullanim talimatlarini almis ve cihazi galistirmak icin acik bicimde gorevlendirilmis kisiler tarafindan
kullaniimalidir.

+ Yalnizca gbzetim altinda kullaniimalidir.

+ Bu cihaz yetersiz fiziksel, algisal ya da zihinsel kapasiteye sahip veya deneyim ve bilgi eksikligi bulunan kisiler
(cocuklar dahil) tarafindan kullanima uygun degildir.

+ Cocuklar, cihazla oyun oynamamalarini saglamak icin denetim altinda tutulmalidir.

+ Guvenli olmayan ¢alisma tekniklerini kullanmayin.

« Cihazi kesinlikle filtresiz kullanmayin.

« Asagidaki durumlarda cihazi kapatin ve fisini elektrik prizinden ¢ikarin:
- Temizlik ve servis islemlerinden 6nce
- Parcalari degistirmeden 6nce
- Cihazi degistirmeden 6nce
- Kopuk olusursa ya da sivi gikarsa

Calistirma talimatlarinin ve kullanilan tlkede gegerli olan baglayici kaza &nleme talimatlarinin yani sira, kabul gériilen
glvenlik ve uygun kullanim diizenlemelerine de uyumlu hareket edin.

ise baslamadan &nce, cihazi calistiracak personelin su konularda bilgilendiriimesi ve egitilmesi gerekmektedir:
+ makinenin kullanimi.

+ cekilecek malzemeyle ilgili riskler.

+ cekilecek malzemenin giivenle atiimasi.

1.3 Kullanim amaci ve alani
Bu mobil toz emici, asagidaki talimatlara uygun sekilde kullanildiginda ve bakimi gerceklestirildiginde etkili ve gtivenli
bicimde calismak tizere tasarlanmis, gelistiriimis ve zorlu testlerden gecirilmistir.

Bu makine fabrikalar, insaat sahalari ve atélyeler gibi yerlerde endustriyel kullanima uygundur.
Yanhs kullanimdan kaynaklanan kazalar yalnizca makineyi kullanan kisiler tarafindan 6nlenebilir.
TUM GUVENLIK TALIMATLARINI OKUYUN VE UYGULAYIN.
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Tiim diger uygulamalar uygunsuz kullanim olarak kabul edilecektir. Uretici, bu tiir bir kullanimdan kaynaklanacak
hasarlardan dolayi herhangi bir sorumluluk kabul etmemektedir. Bu tir kullanimlarla ilgili riskler tamamen kullaniciya
aittir. Uygun kullanim ayni zamanda Uretici tarafindan belirtilen uygun calistirma,servis ve onarim islemlerini de
icermektedir.

Toz Sinifi L makineler icin asagidakiler gecerlidir:
Cihaz kuru, yanici olmayan toz ve sivilarin ve OEL (Mesleki Maruziyet Siniri - Occupational Exposure Limit) degeri
> 1 mg/m?® olan tehlikeli tozlarin ¢ekilmesi icin uygundur.

Toz Sinifi L (IEC 60335-2-69). Bu sinifa ait tozlar OEL > 1 mg/m? degerlerine sahiptir. Toz sinifi L igin tasarlanan
makinelerde filtre malzemesi test edilmistir. Maksimum gecirgenlik derecesi %1'dir ve bosaltma konusunda 6zel bir
gereklilik bulunmamaktadir.

Toz emicilerde, egzoz havasi tekrar odaya doniiyorsa yeterli hava degisim orani L'nin saglandigindan emin olun.
Kullanmadan 6nce ulusal yonetmeliklere riayet edin.

1.4 Elektrik baglantisi

« Makinenin bir artik akim devre kesici Gzerinden baglanmasi 6nerilir.

« Elektrikli parcalar (prizleri, fisleri ve baglanti parcalarini) ve uzatma kablosunu, koruma sinifi korunacak sekilde
hazirlayin ve yerlestirin.

« Elektrik besleme kablolarinin ve uzatma kablolarinin konektérleri ve baglanti parcalari su gecirmez tirde olmalidir.

1.5 Uzatma kablosu

1. Uzatma kablosu olarak yalnizca uretici tarafindan belirtilen modeli ya da daha yuksek kalitede bir Grtint kullanin.
2. Bir uzatma kablosunu kullanirken, kablonun en disiik kesit alanini kontrol edin:

Kablo uzunlugu Kablo kesit alani< 16 A Kablo kesit alani <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

1.6 Garanti

Garanti konusunda genel ¢alisma kosullarimiz gegerlidir. Cihaz tizerinde yapilacak yetkisiz degisiklikler, yanlis fircalarin
kullanimi veya cihazin hedeflenen amactan farkli bicimde kullanilmasi, Ureticiyi sonugta olusabilecek hasara iliskin her
turlt yukamlilikten muaf tutacaktir.

1.7 Onemli uyarilar

/\ UYARI

- Yanqgin, elektrik carpmasi ya da yaralanma riskini en aza
indirmek icin liitfen kullanmadan once tiim glivenlik
talimatlarini ve dikkat isaretlerini okuyun ve bunlara uygun
hareket edin. Bu makine, temizlik islevlerinde belirtilen
sekilde kullanildiginda glivenli olacak sekilde tasarlanmustir.
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Elektrikli ya da mekanik parcalarda hasar meydana gelirse,
makinenin daha fazla zarar gormemesi ya da kullanicinin
fiziksel olarak yaralanmamasi icin makinenin ve/veya
aksesuarin kullanimdan once uzman servis merkezi ya da
liretici tarafindan onarilmasi gerekmektedir.

- Makineyi fise takili halde birakmayin. Kullanilmadiginda ya da
bakim islemlerinden once fisini prizden cekin.

- Makineyi hasarli bir kablo ya da fisle kullanmayin. Prizden
¢ikarmak icin kabloyu degil, figi cekin. Fisi ya da makineyi 1slak
ellerle tutmayin. Fisi prizden ¢ikarmadan once tiim kontrolleri
kapatin.

- Kablodan ¢ekmeyin ya da tagimayin, kabloyu tutma yeri
olarak kullanmayin, kablonun izerine kapi kapatmayin ya

da kabloyu keskin kenarlardan ya da koselerden ¢cekmeyin.
Kabloyu makinenin lizerinden gecirmeyin. Kabloyu sicak
yiizeylerden uzak tutun.

- Saclan, gevsek giysileri, parmaklar ve viicudun tiim uzuvlanni
acikhiklardan ve hareketli parcalardan uzak tutun. Agikliklara
herhangi bir nesne yerlestirmeyin ya da iriind, acikliklar

tikali durumdayken kullanmayin. Aikliklarda toz, tiftik,

sa¢ ya da hava akisini azaltabilecek herhangi bir madde
bulunmadigindan emin olun.

« Diisiik sicakliklarda agik alanlarda kullanmayin.

- Benzin gibi tutusabilir ya da yanici sivilar ¢ekmek icin ya da
bu tiir sivilarin bulunabilecegi alanlarda kullanmayin.

- Sigara, kibrit ya ta sicak kiil gibi yanici ya da dumanli herhangi
bir malzemeyi ¢cekmeyin.

- Merdivenlerde temizlik yaparken ¢ok dikkatli olun.
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« Filtreler takili degilse cihazi kullanmayin.
- Makine diizgiin ¢calismiyorsa, yere disiriilmiisse, hasarliysa,

aclk havada birakilmigsa ya da suya distirilmiisse servis
merkezine ya da saticya geri gotirin.

- Makineden kopiik ya da sivi ¢ikiyorsa cihazi derhal kapatin.
- Makine bir su pompasi olarak kullanilamaz. Makine, hava ve

su kangimlarini vakumla ¢ekmek icin tasarlanmustir.

« Makineyi diizgiin bicimde topraklanmis bir elektrik prizine

takin. Soket prizi ve uzatma kablosunda ¢alisma koruyucu bir
iletken bulunuyor olmalidir.

- Calisma yerinde iyi havalandirmanin olmasini saglayin.
- Makineyi bir merdiven ya da basamak olarak kullanmayn.

Makine devrilebilir ve zarar gorebilir. Yaralanma tehlikesi.

- Makinenin iizerindeki prizi sadece talimatlarda belirtilen

amaclar dogrultusunda kullanin.

- (ihaz agik havada seyrek ve kisa siireli kullanilmalidir.

2. Riskler
2.1 Elektrikli bilesenler

/\ TEHLIKE

Makinenin st bolimiinde elektrik tasiyan bilesenler
bulunmaktadr. Elektrik tagiyan bilegenlerle temas etmek ciddi,
hatta 6limciil yaralanmalara neden olabilir. Makinenin st
kismina kesinlikle su pliskiirtmeyin.

/\ TEHLIKE
Anzali elektrik baglanti kablosu nedeniyle elektrik carpmasi.
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Anizali bir elektrik baglanti kablosuna dokunmak ciddi, hatta

ollimciil yaralanmalara neden olabilir.

- Ana elektrik kablosuna zarar vermeyin (6rnegin tizerinden
gecerek, cekerek ya da ezerek).

« Elektrik kablosunun hasarli olup olmadigini ya da aginma
belirtileri gosterip gostermedigini diizenli araliklarla kontrol
edin.

« Elektrik kablosu hasarlandiginda, tehlike yaratmamasi igin
yetkili bir Mirka distribitorii ya da benzer niteliklere sahip bir
kisi tarafindan degistirilmelidir.

« Elektrik kablosu hi¢bir durumda operatoriin parmagina ya da
baska bir uzvuna sariimamalidir.

2.2 Tehlikeli toz

/\ UYARI

Tehlikeli malzemeler. Tehlikeli malzemelerin ¢ekilmesi ciddi,

hatta oliimciil yaralanmalara neden olabilir. Asagidaki

maddelerin makine ile cekilmemesi gerekmektedir:

- sicak maddeler (yanan sigaralar, sicak kiiller, vb.)

- yania, patlayici, asindina sivilar (6rnegin benzin, solventler,
asitler, alkali maddeler, vb.)

- yania, patlayia tozlar (6rnegin magnezyum ya da aliiminyum
tozu, vb.)

2.3 Yedek parcalar ve aksesuarlar

A DIKKAT

Yedek parcalar ve aksesuarlar.
Orijinal olmayan yedek parcalarin, fircalarin ve aksesuarlarin kullaniimasi cihazin giivenligini ve/veya islevselligini
azaltabilir.

tr
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Yalnizca Mirka tarafindan saglanan orijinal yedek parcalari ve aksesuarlari kullanin. Operatoriin saglik ve gtivenligini ve/
veya cihazin calismasini etkileyebilecek yedek parcalar asagida belirtilmektedir.

Aciklama Mirka kodu

Yassi filtre 8999100411
Yapag! filtre torbasi (5 adet) 8999100211
Bosaltma torbasi (5 adet) 8999110311
Motor sogutma havasi filtresi 8999110111
Motor sogutma havasi filtresi PET 8999110211
Kutu sabitleme aksesuari 8999110411
Pnématik kutu 230 V 8999101011

2.4 Patlayici ya da yanici ortamlarda

DIiKKAT

Bu makine, patlayici veya yanici ortamlarda veya ugucu bir sivinin ya da yanici bir gaz ya da buharin varligi sonucunda
bu tur bir ortama dénusebilecek atmosferlerde kullanima uygun degildir.

3. Kontrol/Calistirma

A DIKKAT

Uygun olmayan sebeke voltaji nedeniyle hasar. Cihaz, uygun olmayan bir sebeke voltajina baglandiginda hasar gérebilir.
« Veri plakasinda belirtilen voltajin, yerel sebeke voltajiyla ayni oldugundan emin olun.

3.1 Makinenin baglatilmasi ve calistiriimasi

Elektrik anahtarinin kapali (0 konumu) durumda oldugunu kontrol edin. Makineye uygun filtrelerin takildigini kontrol
edin. Daha sonra emme hortumunu, giristeki yerine sikica oturana dek ileri dogru iterek makinenin tizerindeki emme
girisine takin. Eger toz Ureten aragla birlikte toz gekisi icin kullaniliyorsa, emme hortumunun ucunu uygun bir adaptor
kullanarak baglayin. Fisi, uygun bir elektrik prizine takin. Motoru baslatmak icin elektrik anahtarini | konumuna getirin.

I'ya gevirin: Toz cekme makinesini calistirin.

Hiz kontrolii i¢in saat yoniinde dondriin.

0'a gevirin: Toz cekme makinesini durdurun.

Zimpara makinesine cevirin: Otomatik Acma/Kapatma islevini etkinlestirin.
Calistirma - hiz kontrolii icin saat yonin(n aksine gevirin.

I'ya gevirin: Toz cekme makinesini etkinlestirin.
0 konumuna cevirin: Toz cekme makinesini durdurun. Prizde kalici giig.
I'ya gevirin: Otomatik Acma/Kapatma islemini etkinlestirin.
| + AFC Kapali konumuna cevirin: Toz cekme makinesini, Otomatik Filtre Temizleme islevini devre
disi birakarak etkinlestirin.
Zimpara makinesi + Kapali konumuna cevirin: Otomatik Acma/Kapama islemini, Otomatik Filtre
Temizleme islevini devre digi birakarak etkinlestirin.
Hiz kontrol islemi ayri dondirme digmesinde.

3.2 Elektrikli aletler icin otomatik Acma/Kapama islemleri

A DIKKAT

Cihaz prizi

Cihaz prizi elektrikli yardimci ekipmanlar igin tasarlanmistir; referans icin teknik verilere bakin.
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+ Bir cihazi prize takmadan 6nce her zaman makineyi ve baglanacak cihazi kapatin.
« Baglanacak cihazin kullanim talimatlarini okuyun ve icinde yer alan guivenlik notlarina uygun hareket edin.

Makineye toprak baglantili bir cihaz prizi entegre edilmistir. Buraya harici bir elektrikli alet baglanabilir. Dugme $/0
konumuna getirildiginde priz kesintisiz elektrik verir, diger bir deyisle makine bir uzatma kablosu olarak kullanilabilir.

&= konumunda makine, bagli elektrikli arag lizerinden kapatilabilir ve agilabilir.

Tozlar, toz kaynagindan hemen cekilir. Yonetmeliklere uygun hareket etmek icin, yalnizca onayli olan toz olusturma
aletleri baglanmalidir.

Bagh elektrikli cihazin maksimum g tiiketimi “Teknik 6zellikler” bolimunde belirtiimektedir.

Anahtari 22 konumuna getirmeden 6nce, cihaz prizine baglanan aletin kapali oldugundan emin olun.

3.3 Push &Clean

“PC" makinede, bir yari otomatik filtre temizleme sistemi olan Push&Clean bulunmaktadir. Filtre temizleme sistemi,
emis performansi dismeye basladiginda calistirnimalidir. Filtre temizlik 6zelliginin diizenli olarak kullaniimasi emis
performansini korur ve filtrenin kullanim émriini arttirir. Talimatlar igin hizli bagvuru kilavuzunu inceleyin.

3.4 AFC - Otomatik Filtre Temizleme

“AFC” makine, otomatik bir filtre temizleme sistemi olan Otomatik Filtre Temizleme islevi ile donatiimistir. Emis
performansinin her zaman en yiiksek diizeyde olmasini saglamak icin isletim sirasinda otomatik olarak sik temizleme
doéngusi calisacaktir.

Emis performansinin azaldigi durumlarda veya asiri tozlu uygulamalarda filtre temizleme igsleminin elle

gerceklestiriimesi onerilir:

+ Makineyi kapatin.

« Avucunuzun igiyle agizlari ya da emme hortumu agikhigini kapatin.

+ Anahtari “I’konumuna getirin ve makineyi emis hortumu acikhigi kapali durumda ve tam hizda yaklasik 10 saniye
calistirin.

Emis glicti hala disukse, filtreyi cikartin ve mekanik olarak temizleyin ya da filtreyi degistirin. Islak cekme gibi belirli
uygulamalarda Otomatik Filtre Temizlik sisteminin kapatilmasi &nerilir. Ayrintilar iin Bolim 3.1'e basvurun.

3.5 Antistatik baglanti

A DIKKAT

Makine, toz cekme sirasinda ortaya ¢ikabilecek tiim statik elektrigi bosaltmak icin antistatik bir sistemle donatiimistir.

Antistatik sistem, motorun Ust 6n tarafinda yer almaktadir ve kabin giris baglanti parcasina bir topraklama baglantisi
olusturur. Diizgiin calismasi icin elektrik ileten ya da antistatik bir emme hortumunun kullanilmasi 6nerilir. Istege bagl
bosaltma torbasi takilirken antistatik baglantinin korundugundan emin olun.

3.6 Sogutma havasi filtresi

Makinede, elektronik parcalari ve motoru korumak icin bir sogutma havasi dagiticisi bulunmaktadir. Sogutma havasi
dagiticisini diizenli araliklarla temizleyin.

Ortamdaki havada yiiksek konsantrasyonda ince toz bulunan alanlarda, makineye tozun hava kanallari ve motorun
icinde ¢cokmesini 6nlemek icin istege bagl bir sogutma havasi filtresi kartusunun takilmasi énerilir. Yerel satig
temsilcinizle goéristin.

A DIKKAT

Sogutma havasi filtresi tozla tikanirsa, motordaki asir yiik koruma anahtari devreye girebilir. Bu tir bir durumda
makineyi kapatin, sogutma havasi filtresini temizleyin ve makinenin yaklasik 5 dakika boyunca sogumasini bekleyin.
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3.7 Islak cekme

A DIKKAT

Makinede, maksimum sivi seviyesine ulasildiginda makineyi kapatan bir su seviyesi limit sistemi bulunmaktadir. Bu
tur bir durumda makineyi kapatin. Makinenin fisini prizden ¢ikartin ve kabi bosaltin. Sivilari, su seviyesi limit sistemi
olmadan ve filtre takil durumda degilken kesinlikle cekmeyin.

Sivi cekme

« Yanici sivilari gekmeyin.

« Sivilari cekmeden 6nce mutlaka filtre torbasini/atik torbasini ¢ikarin ve su seviyesi sinirinin diizgiin ¢alistigini kontrol
edin.

+ Kopuk olusursa, hemen ¢alismayi durdurun ve tanki bosaltin.

+ Su seviyesi sinirlandirma aracini diizenli araliklarla temizleyin ve saglamligini kontrol edin.

Kabi bosaltmadan 6nce makinenin fisini prizden ¢ekin. Hortumu disari dogru ¢ekerek hortumu giristen ayirin. Motorun

Gst parcasini ayirmak icin mandallari disari dogru ¢ekerek serbest duruma getirin. Motorun Ust pargasini kaptan

kaldirin. Her sivi cekme isleminden sonra mutlaka kabi ve su seviyesi limit sistemini bosaltin ve temizleyin.

Kabi geriye ya da yana dogru yatirarak ve sivilari bir zemin giderine ya da benzeri bir gidere dékerek bosaltin. Motorun
Ust parcasini tekrar kabin {izerine yerlestirin. Motorun (st kismini kabin mandallariyla sabitleyin. Keskin dénislerde su
seviyesi sinirlandirma araci yanlishkla devreye girebilir. Bu tiir bir durumda makineyi kapatin ve cihazin sifirlanmasi igin
3 saniye bekleyin. Daha sonra makineyi calistirmaya devam edin.

3.8 Kuru ¢cekme

A DIKKAT

Cevresel agidan tehlikeli malzemelerin ¢ekilmesi. Cekilen malzemeler cevre agisindan tehlikeli olabilir.
« Pislikleri, yasal yonetmeliklere uygun olarak atin.

Kuru ¢ekme isleminin ardindan bosaltma yapmadan once, elektrik fisini prizden ¢ikartin. Motorun st parcasini ayirmak
icin mandallari disari dogru ¢ekerek serbest duruma getirin. Motorun Ust parcasini kaptan kaldirin.

Filtre: Filtreleri kontrol edin. Filtreyi temizlemek icin sallayabilir, fircalayabilir ya da yikayabilirsiniz. Toz alimini tekrar
baglatmadan 6nce filtrenin kurumasini bekleyin.

Toz torbasi: Doluluk durumunu gérmek icin torbayi kontrol edin. Gerekiyorsa toz torbasini degistirin. Eski torbayi
cikartin. Yeni torba, lastik membranli mukavva parca, vakum girisinden gegirilerek takilir. Lastik membranin, vakum
girisindeki ytkseltiyi gectiginden emin olun.

Bosalttiktan sonra: Motorun tst kismini kabin tizerine kapatin ve kabin mandallariyla sabitleyin. Makineye bir filtre
takili degilken asla kuru malzeme ¢ekmeyin. Makinenin emme performansi, filtrenin ve toz torbasinin boyutuna ve
kalitesine baghdir. Bu nedenle yalnizca orijinal filtreleri ve toz torbalarini kullanin.

4, Temizlik makinesini kullandiktan sonra

4.1 Kullandiktan sonra

Makine kullanilmadiginda fisi prizden cekin. Kabloyu, makineden baslayarak sarin. Elektrik kablosu, motorun st
parcasina ya da kabin etrafina sarilabilir veya tniteyle birlikte verilen kancaya asilabilir ya da bagka bir sabitleyiciyle
toplanabilir.

4.2 Tasima

+ Makineyi tasimadan dnce tiim mandallari kapatin.

« Pislik tankinda sivi varsa makineyi yana yatirmayin.

+ Makineyi kaldirmak icin bir ving kancasi kullanmayin.
+ Makineyi araba kolundan tutarak kaldirmayin.
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4.3 Saklama

A DIKKAT

Cihazi yagmura ve donmaya karsi korumali, kuru bir yerde saklayin. Bu makine yalnizca i¢ mekanlarda saklanmalidir.

4.4 Aksesuar ve alet saklama

Aksesuarlarin ve aletlerin kolay tasinmasi ve saklanmasi igin makinenin yan tarafinda bantlarla ya da diger sekillerde
baglaniimaya olanak taniyan entegre cubuklar bulunmaktadir. Emme hortumunu ya da elektrik kablosunu asmak igin
makinenin arka tarafinda esnek bant ve kancalar bulunmaktadir. Talimatlar icin hizh basvuru kilavuzuna bakin.

2 noktali ya da 4 noktali saklama kutularinin sabitlenmesi icin makinenin tst kismina istege bagh olarak baglama
sistemli bir kutu sabitleme aksesuari takilabilir. Kutu sabitleme aksesuarini takmadan 6nce elektrik fisini prizden ¢ikarin.

A DIKKAT

Makineyi ve kutu sabitleme aksesuarini, saklama kutusu glivenli bicimde takilmadan kaldirmayin. Saklama durumunda
cihazin agirhgina ve dengesine dikkat edin. Maksimum saklama kutusu agirhdi 30 kg'dir.

4.5 Makinenin geri doniistiiriilmesi

Eski makineyi kullanilmaz hale getirin.

1. Makinenin fisini prizden ¢ekin.

2. Elektrik kablosunu kesin.

3. Elektrikli cihazlar evsel ¢oplerle birlikte atmayin.

Eski elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin Avrupa Yonetmeligi 2012/19/EU'da belirtildigi zere,
kullanilmis elektrikli cihazlarin ayrica toplanmasi ve ekolojik olarak geri donustiirilmesi gerekmektedir.

5. Bakim

5.1 Diizenli servis ve inceleme

Makinenizin dlizenli servisi ve incelenmesi, ilgili yasalara ve yonetmeliklere uygun sekilde ve yeterli niteliklere sahip
personel tarafindan gergeklestirilmelidir. Ozellikle toprak devamliligy, yalitim direnci ve esnek kablonun durumuna
yonelik elektrik testleri sik araliklarla diizenli olarak gerceklestirilmelidir.

Herhangi bir hata durumunda makine hizmetten ALINMALI, bastan sona kontrol edilmeli ve yetkili bir servis teknisyeni
tarafindan onarilmalidir. Yilda en az bir kez olmak tzere bir Mirka teknisyeninin ya da bilgilendirilmis bir kisinin filtreler,
hava sizdirmazligi ve kontrol mekanizmalarini da icerecek sekilde teknik inceleme gerceklestirmesi gerekmektedir.

5.2 Bakim
Bakim islemlerini gerceklestirmeden énce cihazin fisini elektrik prizden ¢ikartin. Makineyi kullanmadan 6nce bilgi
plakasinda yer alan frekansin ve voltajin, sebeke elektrigiyle uyumlu oldugundan emin olun.

Makine stirekli agir calisma icin tasarlanmistir. Calisma saatine bagli olarak toz filtresinin yenilenmesi gerekmektedir.
Makineyi, kuru bir bezle ve az miktarda puskuirtmeli cila ile temiz tutun.

Bakim ve temizlik islemleri sirasinda makineyi, bakim personeli ya da diger kisilerde herhangi bir tehlike yaratmayacak
sekilde tutun. Bakim alaninda:

- Filtrelenen zorunlu havalandirma kullanin.

« Koruyucu giysiler giyin.
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« Bakim alanini, etrafa herhangi bir tehlike madde bulasmayacak sekilde temizleyin.

Bakim ve onarim ¢alismasi sirasinda yeterli derecede temizlenemeyecek sekilde kirlenmis tiim parcalar icin asagidaki
islemlerin yapilmasi gerekmektedir:

+ Sizdirmaz torbalara konmalidir.

+ Bu tur atiklarin uzaklastiriimasina iliskin gegerli ydnetmeliklere uygun bir sekilde atiimalidir.

Satis sonrasi servis le ilgili bilgiler icin saticinizla ya da tilkenizden sorumlu Mirka servis temsilcisi ile irtibat kurun. Bu
belgenin arka tarafina bakin.

6. Diger Bilgiler

6.1 Uygunluk beyani

Asagida tanimlanan makinenin EC Direktiflerinin ilgili temel glivenlik ve saglik gereklilikleri ile, gerek temel tasarim
ve yapimi gerekse tarafimizca piyasaya surtilen modeli agisindan uyumlu oldugunu beyan ederiz. Bu beyan,
makinede 6nceden onayimiz olmadan degisiklik yapilmasi durumunda gecerli degildir.

Uriin: Mirka® Toz Cekme Makinesi
Tip: 1230L

ilgili EC direktifleri: Makine Direktifi 2006/42/EC, EMC Direktifi 2014/30/EC, RoHS Direktifi 2011/65/EC

Gegerli standartlar: EN 60335-1:2012 + A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015,
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Yetkili belgeleme temsilcisi:

Jeppo 13.05.2018 MIRKK QA\{L‘\)’
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6.2 Teknik ozellikler

Teknik veriler
Mirka® Toz Cekme Makinesi 1230 L PC.EU AFC.EU PC.GB AFC . CH/AU/NZ PC.AU/NZ
Olasi voltaj Vv 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Giig Pjec W 1200 1200 1200 1200 1200
Cihaz soketi icin bagh yiik W 2400 2400 1750 1100 1100
Sebeke frekansi Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Sigorta A 16 16 13 10 10
Koruma sinifi (nem, toz) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Koruma sinifi (elektrik) A | | | | |
I/saniye 75 75 75 75 75
Maksimum hava akigi* m?/saat 270 270 270 270 270
CFM 159 159 159 159 159
kPa 25 25 25 25 25
Maksimum vakum hPa 250 250 250 250 250
NGy, 100 100 100 100 100
Ses basinci seviyesi L, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68+2 68+2 68+2 68+2 68+2
Calisma sesi seviyesi dB(A) 60+ 2 60+2 60+ 2 60+ 2 60+ 2
Titresim ISO 5349 a, m/s? <25 <25 <25 <25 <25
kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
Agirhk
19 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
Filtre yiizey alani m? 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Toz sinifi L L L L L

*Turbinde olgultr
Teknik 6zellikler ve ayrintilar nceden haber verilmeden degistirilebilir. Model serisi pazarlar arasinda farkliliklar gosterebilir.
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EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

R HER:

evpo 2015 45 5 7 13 £ MIRKR Sl

Mirka®Dust Extractor - 1230 L- 230V - PC&AFC 389



zh

6.2 #iig
BAREH

Mirka® R85 1230L 8 3 s 7;"';;;'JCEE, A= ;‘;"lk%llﬂ;c A=
AVRE \% 220-240 220-240 220 - 240 220 - 240 220 - 240
IHE P w 1200 1200 1200 1200 1200
HiREREREAE w 2400 2400 1750 1100 1100
HFESE Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
REGEE A 16 16 13 10 10
PSR GBS, Ba) A IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
RIPZE (BS) A I I | | |

I/s 75 75 75 75 75
BRASHF m3/h 270 270 270 270 270

CFM 159 159 159 159 159

kPa 25 25 25 25 25
RANZE hPa 250 250 250 250 250

iNiyo 100 100 100 100 100
B L, (IEC 60335-2-69) dB(A) 68 * 2 68 * 2 68 * 2 68 + 2 68 + 2
TEmLR dB(A) 60 £ 2 60 *2 60 * 2 60 £ 2 60 * 2
M3z 1SO 5349 a, m/s2 <25 <25 <25 <25 <25

kg 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5
-

Ib 31,9 31,9 31,9 31,9 31,9
WL RRRER m?2 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Lo ES T L L L L L

* REEANE
MEMETNMBELE, BABTEM. BSRINEFRHARBRE.
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